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MATJIAJIEHA I'OPI'M CHMUOHCKA

KOJOKAIMUTE MW HHUBHATA IIPUMEHA - CIIOPEIBEHA AHAJIM3A
MOMEI'Y AHTJINCKAOT U MAKEJJOHCKHOT JA3HUK

AIICTPAKT
J1oGpoTo Mo3HaBamke Ha KOJOKAIIMUTE € KIIYYHO KOora cTaHyBa 300p 3a ynoTpeOyBame Ha
Ja3WKOT KaKO POJICHW TOBOPUTEIN; OTTYKa 3HAYajHO U 33 YCBOJYBAKETO HA CTPAHCKUTE
Ja3uIM, KaKo U 3a TOJKYBAmbETO U MPEBEIYBAHETO.

Bo TpynoB HajupBO ce HaBeAyBaaT pa3IUYHU HAYMHH HAa KOU KOJIOKAIIMUTE ce AepuHupaat
U ce KiIacu(uupaaT BO aHIIIMCKUOT ja3WK, 1A C€ 1aBaaT ONMUCH U IPUMEPH 3a JIOTIOJIHUTEITHO
M0jacHyBab€ U Pa3lInKyBamke Ha HEKOJKYTe BUIOBU Ha KoJokaiuu. [loToa ce BoBeayBa u
JIETAJIHO CE pa3riielyBa €JHO OPUTMHAIHO UCTPAXKyBambe CIIPOBEACHO CO CTYIEHTH IO
KOHCEKYTHBHO U CUMYJITaHO TOJKYBAhE OJ] MAKETOHCKU HA aHTJIMCKH ja3UK U 00OPaTHO O
Karenpara 3a mpeBoa u TonkyBame npu OuiaogomkuoT gaxynret ,,biaxe Konecku* —
Ckorije BO KO€ ce aHalTu3KUpa KOJKY CTYJCHTUTE T [M03HABaaT U MPABUIHO I'M ynoTpeOyBaaT
KOJIOKAIIMUTE TIOBP3aHH CO JIB€ KOHKPETHH 00JIACTH — €KOHOMHM]ja U TIOJIUTHKA.
HcTtpaxkyBameTo U KOPITyCOT c€ MPUOMpaIie BO IEPUOJ O YSTUPH aKATEMCKHA TOJUHHI
(oxTomBpu 2020 — jyuu 2023 roauna). BeyiHocT npeky aHain3a Ha IPUMEPOKOT Ha
KOJIOKAIIMU U TPEIIKUTE KOU CTYJEHTUTE T' MPaBaT BO HUBHUTE TOJKYBamba C€ MPOBEPyBaatT
MMOCTaBEHUTE XUIIOTE3H.

PesynTarute ja mokaxkaa yectoTara Ha yrnorpedara Ha KOJIOKallUUTE BO MaKEIOHCKUOT
ja3WK; MHOTY ClTHYHATa MOP(POCUHTAKCUYKA CTPYKTYpa Ha KOJOKAITUUTE BO MAKEJOHCKHOT
Ja3WK CO OHHE BO aHTJIMCKUOT ja3WK; UCTO TIOKaKaa JicKa CTYJACHTUTE / TOIKYBAUUTE TH
MIPero3HaBaat, HO He Ce JJOBOJHO 3all03HAaeHU CO KOJIOKALMUTE BO 00aTa ja3uka, THE He TH
KOPHCTAT KOJIOKAIIUUTE 32 MOA00PO Ja T MoAeNaT TeKCTOBUTE U/WIIM TOBOPUTE HA JIOTHYHU
Y 3HAQUYEHCKH JIMHTBUCTHYKH IIEJIMHU CO 1eJ1 II0T0a U MOoJ00pO J1a Th MPOTOJIKYBAaaT TOBOPUTE,
a ce JoKaXka U MOCTOCHETO Ha HHTep(epeHLirja IPU TOJIKYBabETO Ha KOJIOKAIUUTE.

Hajmocne, Tpynot 3akny4yBa neka okony 20 % o aHanmu3upaHUTe KOJIOKAIUU Ce
MOTPEIIHO MPOTOJIKYBAHU O] CTpaHa Ha CTYJCHTHTE IITO ja ICTAKHYBA 3HAYAJHOCTA O]T
BOBE/yBamb€ Ha KOJIOKAIMUTE BO HACTaBaTa [0 CTPAHCKH ja3uK, HO CEKaKo U BO HAacTaBaTa 1o
TOJIKYBaH-€.

Kuyunn 300poBu: xonokayuu, ynompeba Ha jasux Kako pooeHu 2080pument, U3yuy8are Ha
CMPAHCKU ja3UK, MOJKY8arse, HACMAsd.



MAGDALENA GJORGJI SIMIONSKA

COLLOCATIONS AND THEIR APPLICATION — COMPARATIVE ANALYSIS
BETWEEN THE ENGLISH AND THE MACEDONIAN LANGUAGE

ABSTRACT
Having a comprehensive understanding of collocations is essential for using language like a
native speaker. This knowledge is particularly important for learning foreign languages, as
well as for interpretation and translation.

This paper begins by discussing the various definitions and classifications of collocations in
the English language. It then provides detailed descriptions and examples to differentiate
between different types of collocations. The paper goes on to present an original research
study conducted with students of consecutive and simultaneous interpreting from
Macedonian to English and vice versa from the Department of Translation and Interpreting at
the Faculty of Philology "Blaze Koneski" — Skopje where the focus is on analyzing the
students’ knowledge and usage of collocations related to two specific areas - economy and
politics. The research and data collection spanned four academic years, from October 2020 to
June 2023. In fact, by examining the collected sample of collocations and the mistakes made
by the students in their interpretations, the study tests several hypotheses.

The results revealed a high frequency of collocation use in the Macedonian language, as
well as a morphosyntactic structure very similar to that of English collocations. While the
students/interpreters recognized collocations, they were not sufficiently familiar with them in
both languages. They also did not effectively utilize collocations to better segment texts
and/or speeches into logical and meaningful linguistic units, thus improve their
interpretations. The study also confirmed the presence of interference in the interpretation of
collocations.

Ultimately, the paper concludes that approximately 20% of the analyzed collocations were
misinterpreted by the students, underscoring the importance of introducing collocations in
teaching foreign languages and interpreting.

Key words: collocations, native speaker, learning foreign language, interpreting, teaching.
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W3jaByBam JeKa TOKTOPCKHOT TPy I'o U3pabOTHUB CaMOCTOJHO, A€Ka YPEIHO T'M IIUTHPaM
CHTE KOPUCTEHU M3BOPH U JIUTEPATypa U JIeKa TPYAOT HE € KOPHCTEH BO PAMKUTE Ha APYTH
YHUBEP3UTETCKU CTYIMH WU 32 CTCKHYBambE Ha IPYTO 3Bambe.
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BOBE/]I
|. [IPETJIE] HA UICTPAYXKYBAILETO

1. BoBen BO UCTpaKyBamETO

[pamramara mTo € ja3uk, KakBa € TIOBP3aHOCTA Ha ja3UKOT CO OIIITECTBOTO H KOja €
3HAa4YajHOCTA Ha Ja3UKOT 3a YOBEKOBUTE KMBOTHU CE MHOTY CTapH, BEPOjaTHO YIITE OJ] CAMHUOT
MOYETOK Ha YOBEKOBATa MHTENEKTyalHa TPAJAULIMja. JaA3UKOT Ma MHOTY BayKHa yJIoTa BO
HaIUTE )KMBOTH, HECIIOPHO Haj3HAYajHATa € OHaa 3a YOBEKOBa MHTepakuuja. Hu3 ncropujara
Ha YOBEILITBOTO ce peiaT OpOjHU TEOpUH Kou ce 00MIyBaaT Ja ro o0jacHaT (PeHOMEHOT ja3uK.
HuBHMOT pa3Boj MOXKe /1a ce cieu O KOHIICTIIUUTE 3a Ja3UKOT BO CEyMHAECETTHOT BEK Ha
ITon Jlok (John Locke) Bo Herosoro aeno An Essay Concerning Human Understanding
(1690) xazne Benu exa caMuTe 300pOBU 03HAYYBAAT WM MIPETCTABYBAAT UICH, TIPEKY
OCyMHaeceTTHOT Bek ¥ uaente Ha Kommmjak (Etienne Bonnot de Condillac) Bo meropuor
no3Har Essai sur ['origine des connaissances (1746) nexa CTpyKTypaTta Ha ja3UKOT BCYITHOCT
ja OTCIIMKyBa CTPYKTypaTa Ha MUCJIATa, [1a TI0T0a CAMUTE ITOYETOLN Ha TMHIBUCTHKATA KAKO
Hayka 3aceOHa o1 ¢puno3odujaTa BO IEBETHACCETTUOT BEK KOTA OJ1 €JICH MMOTEOPETCKU
MIPHCTAI JMHTBUCTHTE CE HACOUyBaaT KOH JHjaXpOHUCKH METO/] MPEKY KOj TH CIIOpeayBaaT
ja3UIUTE U ja UCTpaKyBaaT HUBHATA UcTopHja. [loToa cienyBa JTMHTBUCTHYKA OOTaTHOT
IBaeceTTH Bek co crpykrypanmu3mot Ha Jle Cocup (Ferdinand de Saussure), reepatuBU3MOT
na Hoam Yomcku (Noam Chomsky) u Hajmociie koHCTpykTHBHU3MOT Ha [Injaxe (Jean Piaget),
na c¢ JIo ICHEITHO BpeMe Kora IOBTOPHOTO PACYUTYBAHE HAa TEOPUUTE CE YUNHH YIITE
MO03HAYajHO 3a JIa c€ J0j€ 10 HOBU COTJIEAyBamha Ha CTAPUTE ja3HUHU KOHIENTH, HO U
NoTpeOHUTE OTKPUTHja HA COBPEMEHHTE JIMHTBUCTUYKHA HOBUTETH. ElHA TakBa MosiepHa
CHHTaKCUYKO-CEeMaHTHYKO-JICKCUYKA CTPYKTYpa KOja CTalyBa Ha JJMHTBUCTHYKATA CIIeHA
IypH BO cpeliHaTa Ha JBa€CETTHOT Bek ce Koyokanuute. Co ories Ha Toa JieKa
KOJIOKAIIMHUTE CE PEJIAaTUBHO MJIaIy BO CBETOT HA HayKaTa, jaCHO € JIeKa HCTPaKyBamara
MOBP3aHU CO HHB CE€ BO €/ICH BHJI 3aPOIUII OCOOCHO Ha HAITUTE MIPOCTOPHU, HO TIOPATH
CUJIHUTE BJIMjaHU]ja KOU TM UMaaT KOJIOKALMUTE 3a U3y4yBamhETO Ha CTPAHCKUTE Ja3UIIH
(HacTaBa 10 CTPAHCKH ja3HIIM) ¥ CIIOCOOHOCTA HAa M3YYyBa4MTE JIa TOBOPAT U 3ByYaT KaKo
POJICHH TOBOPHUTEITH, 32 IMPEBEIYBAKETO U TOJIIKYBAKETO, HO U 3 JIGKCUKATA U HEJ3SUHHOT
yJlesl BO U BJMjaHue Bp3 rpaMaTHUKara, norpedarta oj noanadoKu CO3HAaHUja 3a KOJIOKALUUTE €
OTPOMHA.

1.2. MoTHBanuja 3a HCTPaKyBaABETO

Hayxkara 3a ja3uKOT U rpamatukara, Jio cera, riiaBHO, OOpHyBaa BHUMaHHE Ha CHHTAKCHYKO-
CEMAHTHUYKHOT aCleKT Ha jJa3UKOT, 1a Taka BO TPATUIIMOHATHUTE TPaMaTHKH, BO
JUTEepaTypaTa ¥ BO HACTABHUTE IJIAHOBHU HE CE [TOCBETYBA JOBOJHO MPOCTOP (IypH HU
BOOIIILITO) Ha JICKCHKaTa CMETajKH JIeKa Taa He € JIBMKeYKa CHJIa Kora cTaHyBa 300p 3a
HAYMHOT Ha KOj T KOHCTpyHpaMe PEUSHHUIIUTE U T0 KOPUCTUME jasukoT. Cemnak, OBHe
MHCJIeHa U yOeyBama MOYHyBaar J1a ce MEHYBaaT U Pa3HUIyBaaT Cco MojaBaTa Ha
TEXHOJIOTHjaTa M HEJ3MHOTO HABJICI'YBamkbE BO CBETOT HA HayKara. [la Taka HayyHHIIUTE
MMOYHYBAaT C¢ MOBEKE J1a Ce CIIY»aT CO TEXHOJIOTHjaTa, a BO JUHTBUCTUKATA Taa OJUTPyBa
3HAYajHA yJIO0Ta MPEKy CO3aBa-ETO Ha TOJIEMU KOPITYCH Ha aBTCHTHYHH TEKCTOBH U
MOYKHOCTa KOMIIjYTEPCKH Ja ce 00paboTyBaar moAaTouTe o] oBre Kopmycu. OjeaHar,
MIPHUCTAIOT JI0 OBOj OTPOMEH 00eM Ha MOAATOIH Ke TO CMEHHU (POKYCOT Ha MOTOJIEMHOT JIeT Ha
JMHTBHCTHYKUTE UCTPAXyBarba O] BTOpaTa IO0JIOBHHA Ha JIBACCETTHOT BEK KOH, BO CYIITHHA,
Ce OCHOBaJIC Ha MHTPOCIIEKTHBHO M3BIICUCHH IPUMEPH 32 KOU CE€ CMETAJIO JIeKa Ce IOBOJIHU
3a J1a ja IpUKaKaT YOBEKOBATa ja3uvHa CIOCOOHOCT WIIM T.H. IMHTBUCTUYKA KOMIIETCHIIU]a
BP3 OCHOBA Ha JIMHIBHCTHYKATa MHTYHIMja HA NCTPAKyBaunTe (JINHTBUCTHUTE) WU
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UH(QOPMAHTUTE KOM CE POJICHH TOBOPHUTENHN Ha ja3UIUTE KOM ce ucTpaxcyBaar. Cera, yBUIOT
BO OBHE TIOaTOIM TOYHYBA J1a ja MEHYBa MEepIENIjaTa Ha JUHTBUCTHTE BO BPCKA CO
JICKCHKATa ¥ HEj3WHOTO BIIMjaHHE U OOJIMKYBakhE HA TPaMaTHKATa M jJa3HUKOT, HO 3all0YHYBa
Jla 1aBa U HOBHU nojaroiu, na taka Cunkiep (John Sinclair) (1991) ke xaxe: ,,Jazukot
u3rje[a MHOTY IIOMHAKY KOTa HaeHAIIl Ce pasriiefyBa rojeM ael of Hero.* OBue HOBU
ja3WYHM aHAJTM3U Ha T'OJIEMU KOPITYCH CO TIOMOII Ha COBPEMEHATa TEXHOJIOTHja UM
OBO3MOJKYBaaT Ha JJMHTBUCTHUTE JIa OTKPH]jaT JIeKa, BCYIIIHOCT, ja3UKOT U300MITyBa CO
300pOBHU KOMOWHAIIMY KOM TIOCTOjaHO Ce MOBTOpYyBaatr. YecTo, cTanyBa 300p 3a
KOMOWHAIIUM Ha MTOJTHO3HAYHU 300p0OBU (MMEHKH, PUABKH, OPOCBH, 3aMEHKH, TJIaroJ,
MIPUJIO3H ), HAKO HE PETKO ¥ KOMOMHAIIMH OJ TOJTHO3HAYHH 300pOBHU U CITyKOeHU 300pOBHU
(npensio3u, CBP3HULIM, YECTULIN).

OBa moBTOpYBame Ha 300pPOBHM KOMOMHAIIMH € TOJIKY YecTo mTo Anterbepr (Bengt
Altenberg) Benu neka ,,ipubamkHo 70 % 0.1 300pOBHUTE BO KOPITYCOT C€ JIEN OJ1 HEKO] BU/
MOBTOPJIMBY KoMOMHaImu Ha 30opoBu (Altenberg, 1991: 128). Ho, oTTyka ce HaMeTHYBa U
MpalameTo, ako OBHe 300pOBHU KOMOMHAIIUYU CE TOJIKY YECTH BO Ja3UKOT (PEUrCH TpHU-
YETBPTHHHU O]l JA3MKOT), JIaJIK € C¢ YIITE TOYHO YOeIyBamEeTO 3a PUHIUIIOT Ha OTBOPEH
u36op (the open-choice principle), moTouHO MUCIIEHETO JIeKa Ja3UKOT HCTOBPEMEHO
GYHKIIMOHMpA HA HEKOJIKY Pa3IMYHKH HUBOA U JIeKa BO CEKOj MOMEHT BO T€K CE MHOT'Y
CIIO’KEHH IIeMU Ha U300pU KOU TH ITPaBHME CO IIeTI JIa ce KopUcTuMe co jasuk. [lItom ce
ynoTpedu eiHa jasuuHa exquHuna (300p, ¢ppasa wim Kiaysa), ce 0TBOpa MPOCTOP 3a OTPOMEH
OpOj MOKHOCTH KOM MOXeE Jia CJIe/IaT [0 OBaa 3aBpIIICHA SAWHUIIA, & OBHE MOXKHOCTH CE
OTpaHUYCHU MCKIyYUBO OJ1 Tpamarukata. [I[pakTHYHO cuTe rpaMaTHKU ce HalpaBeHH BP3
OCHOBA Ha OBOj IPUHIIMIT HA OTBOPEH 1300p. M nak, co HOBHOT YBHJI BO KOPITYCHTE Ha
jasunmre, ToYeH ¢ nmpuHImnot Ha uauoM (the idiom principle) va Llon Cunkiep koj ro
BOBeyBa BO HeroBoto zeiao Corpus, Concordance, Collocation (1991) u, BcymHocT, Beu
JeKa:

Crniopest IpUHITUIIOT HAa UIXOM KOPUCHUIIMTE HA ja3WK UMaatr Ha
pacmojarame rojxeM 0poj Ha MOJOBHYHU MPETXOTHO
dbopMyimpanu Gppa3u KO MPETCTaByBaaT MOSAMHEYHU U300pH,
MaKO Ce YHHHM JIeKa MOJKE J1a CE aHATM3UPAAaT Ha JeOBH. >
(Sinclair 1991: 110)

Cropen TpaAUIIMOHATHOTO BUYBamkE, CEKOE MPAa3HO MECTO CaMOTO MO cede TpeTcTaByBa
n30o0p. Ho, Ha oBa riieuiiTe ce mpoTUBAT MHOTY JIMHTBUCTH, Mel'y Kou U TuHTBHCcTUTE [lomm
(Andrew Pawley) u Cajaep (Frances Hodgetts Syder ) (1983) xou 3abenexyBaar jaeka,
JIOKOJIKY TIPUHIIUIIOT HAa OTBOPEH U300p € TOUEH, TO] HEe OM MOXKe J1a ja 00jacHU
UINOMATHYHOCTA HA POJICHUTE TOBOPHUTENN HUTY MMak (GayeHTHOCTA (TEYHOTO 300pyBambe).
I1a Taka, poKyCOT Ha IMHTBUCTUYKUTE UCTPAKYBamka C€ BPTH MOBEKE KOH COCTAaBU OJI 1BA
WJTU TIOBEKe 300pOBH KOM TpaMIIMOHATHATA CTPYKTYPHA aHAJIM3a T UTHOPHUPA.
Kosokanuure npercraByBaat TOKMY TOa, COCTaBH OJ1 JiBa UJIH MTOBEKE 300pOBH KOU MMaaT
CHUHTAaKCHUYKH, CCMAHTUYKH, HO U MTPArMaTuiK KapaKTCPUCTUKHU. I[OHOJIHI/ITCJIHO, KaKoO 1IITO
BeKe BHJIOBME, THE CE TOJIKY YECTH BO Ja3UKOT IIITO C€ YMHH JIeKa HUBHOTO MO II1A00KO
pasrieiyBame € He caMo IMOBEKe O] MOTPEOHO, TYKY € M HEU30EKHO.

Konokanuckara cnocoOHOCT Ha KOPUCHUITUTE Ha ja3UIIM € €/IeH OJ1 Haj3HayajHUTe (pakTopu
Kora cTaHyBa 300p 3a JEKCHYKUOT MPHUCTAIT U YUCHETO HA CTPAHCKUTE ja3uly OUJIC|KH €

! TIpes. M. Cumnoncka
2 TIpes. M. CuMuOHCKa



rJIaBEH MOKa3aTel 3a MPUPOIHATA yoTpeda Ha OApe/IeH ja3uK O CTpaHa Ha YOBEKOT
(ynmotpeba Ha ja3uKOT Kako pojieHHu ropoputenn). OTTyka, CeKako, € 3Ha4aeH U 3a
YUCHUIUTE/CTYICHTUTE 1O CTPAHCKH ja3UIM, HO U 32 IIPEBEAyBaYNTE U TOJIKYBAUUTE YHja
TJIaBHa €I € ja31/IKOT Ha HUBHUTC NNPCBOJAU U TOJIKYBALC 1d 61/1,[[6 " J1a 3By4d NpUpoOJHO, HITO
€ IaK JUPEKTeH Pe3yaTaT Ha IpaBHIHATA YIOTpeOa Ha KOJOKAIHHTE.

1.3. Llenu Ha UCTpaXKyBaWHETO

[Ipeamer Ha OBa UCTpaxyBambe € JePUHUPAmHETO/UICHTU(HUKYBAKBETO U KIaCU(UITUPAHETO
Ha KOJIOKAIlMUTE BO MAKEJJOHCKUOT ja3UK M HUBHA CIIOpe0a cO KOJOKAMUTE BO aHTJIMCKUOT
jasuk. OBa ce 3Ha4ajHO CI0XKEHU Tpalllakba KOU CE YIITEe HE Ce 3aTBOPEHH BO CBETCKU PAMKH.
Co3maBameTo KOpIyC Ha KOJIOKAIIMM BO MaKeIOHCKHOT ja3UK MPEKy HUBHA criopenoeHa
aHaJIM3a CO aHTJMCKHUOT ja3WK K€ OBO3MOXH Kilacu(uKalirja, a co Toa ¥ YBU BO CTPYKTypaTa
Ha KOJIOKaIlMUTE BO MAaKEJJOHCKUOT ja3uk. [loHaramy ke ce 1o0ue mojacHa cimka 3a Toa
KOJIKY CTYJIEHTHTE IO aHTJIMCKH jJa3UK U CTYIEHTHTE 110 TOJIKYBambE O] MAaKEIOHCKH Ha
AHTJIMCKU ja3UK U 00paTHO TH Mperno3HaBaaT KOJIOKAlUUTE U, UCTO TaKa MHOTY 3Ha4ajHo,
KaKo T'Y [TPeBelyBaaT/TOJIKyBaaT BO HUBHUTE H3BEI0H.

BoBenoT Bo HCTpaKyBameTO Ha KOJIOKAIIMUTE BO MAKEIOHCKHUOT ja3uk Ke ru aeuHupa
KOJIOKAIIMHTE Kaj Hac M MPEKy CIopea0eHa aHaIn3a Ha KOJIOKAIMUATE BO MAKETIOHCKHOT U BO
aHIJIMCKUOT jJa3UK OJ1 CAMHUOT KOPITYC Ha UCTPaXKyBameTo ke I'M Kiacuduuupa ucrure. Ipexy
HCTPAXYBAmETO U YBUJIOT BO CTPYKTypaTa Ha MPUMEPHUTE KOJIOKAIMU OJ1 KOPITYCOT Ha OBa
HCTpaXyBarme, HUBHUTE BUJOBU M HUBHATA YECTOTA KE C€ 3aII0YHE CO
MHCTUTYLIMOHAJIM3AIM]a Ha KOJIOKAI[MMTE BO MAKEJOHCKHUOT ja3uK U Ke ce aje
JONOJTHUTEIHA NEPCIEKTHBA 32 KOJIOKAIIMUTE BO aHIIIMCKUOT ja3UK U OIIITO BO CUTE
npupoHH jazui. CeTo oBa K€ OBO3MOXKH ITOT0JIEMa CBECHOCT 33 TOCTOCHETO Ha
KOJIOKAIIMUTE BO JA3UIIUTE U CIECICTBEHO 3r0JIEMyBakkhe Ha OBaa CBECHOCT U BO HAacTaBarta Io
aHIJIMCKU ja3UK, KAKO M BO HACTaBaTa I10 TOJIKYBamh€ O] MAaKE€AOHCKH Ha aHTJIMCKU ja3UK U
obpatHo.

IenTa e na ce naae yBuJ BO JMHIBUCTHUYKATA CTPYKTYpa Ha KOJOKALUUTE BO MAKEIOHCKUOT
Ja3WK, KaKo U CTETIEHOT J0 KOj HUBHATA CTPYKTYpa € CIMYHA CO OHAa Ha KOJIOKAIIUUTE BO
AHTJIUCKUOT ja3WK, IITO Ke MMOMOTHE JIa Ce JI0j/Ie IO CO3HaHHW]a 3a KOJIOKAIMUTE Kaj HaC.
Iloroa, na ce pa3sriena yecToTara Ha ceKkoja O/pe/ieHa CTPYKTypa Ha KOJIOKAallUK BO
MaKeJOHCKHOT ja3uK U MPUOJIMKHOCTA HA 0BAa YECTOTa CO OHAaa Ha KOJIOKAIMUTE CO UCTaTa
CTPYKTYpa BO aHTJIMCKHOT ja3HK, TaKa OTKPUBAjKH HU 3HAYAJHU KApPAaKTEPUCTHKH Ha
Kosokaruute. [Ipexy oBa HCTpaxkyBame ke ce 00uIeMe J1a MoKa)kxeMe KOJIKY Ce YECTH
KOJIOKAIIMMTE BO MaKeJOHCKHOT Ja3HK U J0 KOj CTEMEeH € Taa ynorpeda uecta Kako 1 BO
AHTJIMCKUOT jJa3HK, T. €. KAKO ¥ BO CHTE JAPYT'H CBETCKHU ja3UIM KaJle IITO KOJOKAIUUTE Ce
uctpaxenu. [Ipeky aHanm3aTa Ha MPUMEPOKOT TOJIKYBamka Ha CTYICHTHTE BO MOTJIE]] Ha
HUBHOTO IIpENo3HaBame U (IpaBUiIHaTa) ynorpeda Ha KOJOKalMUTe, LeNITa Ha
HCTPAXYBAETO ke OMJIe /1a ce MOKake KOJIKY € CHIIHA MHTepdepeHnrjaTa (IpeHecyBambe Ha
CBOjCTBaTa Ha €JICH ja3WK BO JIPYT) MIPH TOJKYBamaTa Ha KOJIOKAIIMHUTE O] aHTIIUCKHU Ha
MaKeJ0HCKH Ja3UK, HO U 0OpaTHO OJ] MAKEJOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3UK, TOPaJH FOJIEMOTO
BJIMjaHHE KO€ TO MMa aHIJIMCKUOT ja3UK HaJ APYTUTE ja3ULld, BKIy4yBajKu ro U
MaKeJIOHCKHOT ja3ukK. McTo Taka, aHanm3aTa Ke MoKa)e J1ajdu CTYIEHTUTE TH 3a0elieKyBaar u
I'Ml [IPEN03HaBaaT KOJIOKAllMUTE BO TOBOPUTE U TEKCTOBUTE U JJAJIM IO KOPUCTAT TOA 3HACHE
3a TOJJ00pO CerMEeHTHpake Ha TOBOPOT Ha JIJIOBU I1a KaKO Pe3yiTaT Ha Toa U 3a 1oj1o0po
TOJIKYBAambE.

1.4. Tlpernen Ha nornasja

OBaa JIoKTOpCKa qucepTalja € CocTaBeHa Off YeTUPH TIIaBHU IoriiaBja. Bo mpBoTo moriasje
ce JlaBa KpaTOK BOBEJl BO UCTOPHjaTa Ha TEOPETCKUOT Pa3BOj Ha JINHTBUCTUYKHUTE
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MIEPCIIEKTUBY M PEIATUBHO MOJICPHUTE CHHTAKCHYKO-CEMAHTUUKO-JIEKCUYKU CTPYKTYpU KOU
Cce pasriielyBaaT BO OBOj TEKCT, a Toa ce kosiokanuute. Ce o0jacHyBa MOTHBAIIMjaTa 3a OBa
UCTPaXKyBambe, KaKo U IEIIUTE Ha HCTPAXKYBAETO.

Bo BTOpOTO MIOT1aBje BeKe MaIKy MOJETATHO C€ PaCKaKyBa 3a MECTOTO HA KOJIOKAIIMHUTE BO
JUHTBUCTHKATA U KAaKO ¥ 30IITO THE CTAHYBaaT HHTEPEC HA TMHTBUCTHUKH UCTPAKYBarba.
[Mopamu GakToT Ieka KOJOKAIIMKUTE CE PEIAaTHBHO HOBU BO HayKaTa 3a ja3uKOT, JaJicH € U
MHTEPECEH XPOHOJIOIIKY MPErJie]] Ha MPBUTE CIOMEHYBamka BO MUIIAHU MaTEePHjallu.
[TonaTamy BO OBa MorJIaBje ce MpaBu 00U KOJOKAIIMUTE Ja ce NeUHUpaar 1 Jia ce
knacudumupaar. [Totouno, 6umejku ce ymre He TOCTOU ONIITO NpudareHa neduHUIN]a,
HUTY MaK KIacu(uKalrja Ha KOJOKAIUUTE, MaJIeH € Tperie]] Ha JePUHUIIN |
KJacu(UKaIy Ha KOJIOKAIIMK KOM CIIOpPE aBTOPKAaTa Ha OBOj TEKCT c€ NMO3HAYajHH, 32 J1a
HajIocre ce naae padboTHa AeGUHUIIM]a Ha KOJOKAIIMHA Ha aBTOPKaTa, KaKo M MOJETAITHO Ja
ce MpeTCcTaBy KiIacu(uKalrjaTa Ha KOJOKAIMUTE KOja ce KOPUCTHU 3a MOTPEOUTE Ha OBa
HCTPAXKyBambe.

TekcToT mpooINKyBa CO pasrieyBamke Ha TEOPHCKaTa 033 JMHa U OCHOBA 3a TeMaTa Ha
OBa UCTPAXXKyBambe, TOKOHKPETHO MPEKY TEOPUCKUTE MEPCIIEKTUBY € JIaJIcH YBU BO
norpebara Ha JTMHTBUCTHKATA 32 TOJIA00KO0 pas3rielyBambe U aHATH3UPAhE Ha KOJOKALIUUTE.
Bropoto mornasje 3aBpiryBa co mperie Ha HEKOJIKY HHTEPECHH 0COOCHOCTH Ha
KOJIOKAIIMMTE BO 00aTa ja3uKa MPETCTaBEHU MPEKY HHU3a MPUMEPH.

Bo tperoTo nornasje HajIpBo ro HISHTU(PUKYBaMe U TO POpMYJIHpaMe HCTPAKYBAYKHUOT
npo0Oiem, 3a ToToa Jja T 00jaCHUME KapaKTePUCTUKUTE, METOI0JIOTH]aTa U XUIIOTE3UTE Ha
UCTPaXXKyBameTo. JleTaHO TM ONMUIIIyBaMe OJUTMKUTE Ha KOPITYCOT U OJPOOHO TH
pasriieryBaMe pe3ysTaTUTe O HAIIETO UCTPaXKyBambe.

Hajnocie, BO 3aKIy40KOT WM YETBPTOTO MOTJIABje TH Pa3riieyBaMe 3aKITydOIHTe U
UMIUIMKAIUUTE OJ1 3aKITy4OIITe, KAKO U HUBHATA MPUMEHA. | M HaBeyBaMe HEeJJOCTaTOIUTE
Ha OBa UCTPAKyBakhE U MOCOYYBaMe MOKHU UIHHU UCTPAKYBamka MOBP3aHU CO TeMaTa Ha OBOj
Hay4eH TPY/.
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I1. OITLLITO 3A KOJIOKAILIMUTE
2.1. BoBex BO KOJIOKAILIUUTE

2.1.1. I'pamatuka 1 JIEKCUKa
OnmroTo MUCIEeHE KOe MPEeoBIayBa BO MUHATOTO (& Kaj MHOTY JIMHTBUCTH C€ YILITE
MIPEOBIIAyBa) € AeKa rpaMaThKara € Taa Koja ro JIBUXKH Ja3UKOT, a He JIeKCHKaTa. 3aToa,
4eCcTo, TpaMaTHKaTa U BOKaOyJIapoT ce TpeTupaar Kako J1Be 3aCeOHU KaTeropuu, Hako THE
LITO Ce 3aHMMaBaar co MPUMEHeTa JTMHIBUCTHKA CMETaaT JIeKa 0Baa 1o/iesda e morperrxa.
Ho, nojaByBameTo Ha TEXHOJIOTHjaTa U CO3/1aBAETO HA KOPITYCUTE, KAKO M IOKa3UTe IITO ce
M3BIIEKYBAaT OJ] UCTPa)KyBambaTa HalpaBEeHH BP3 OCHOBA HA OBHE KOPITYCH, BOJIAT KOH TOA
Jieka oBue cakama 01 MUHATOTO BO BPCKa CO CIIOMEHATaBa IUXOTOMHM]ja Tpeba u /1a ce
ocTaBaT BO MUHATOTO, 3a Cera Jia ce 3all0YHe CO MPEHUCIIUTYBABE Ha MOPAHEITHUTE MHUCIICHA
3a yJjorara IITO ja IMa IpaMaThKaTa BO CO3/IaBakeToO U ynorpedara Ha jasukoT. Ha mpumep,
TBpAewmaTra Ha Hoam YoMCKH 1 HETOBUTE UCTOMUCIICHHIIN JIeKa TpaMaTukarta Tpeda 1a v
CO03/1aBa ,,CUTE M CaMO‘ TOUHUTE PEUSHUIIN O] OJPE/ICH ja3uK Ce JI0BEAyBaaT BO Mpalllambe
OuJejKu MocTojaT MHOTY ‘TOYHH PEUEHHIH (32 IIeNTa Ha OBOj TEKCT U KOJIOKAIMH) 32 KOU
pOJIEeHUTE TOBOPUTENN Ke peuart: ,,/]a, Moxell Ja Kaxelll Taka, HO HUe He BeJluMe Taka.*
VYure Bo 1990-tute CunkIiiep TBpu €Ka CO ¢€ OroJIeMUOT Opoj AOCTAaHU JI0Ka3U
(xoprmycH) ce 1oBeIyBa BO Ipallame moaesdara Ha JeKCUKaTa U CHHTaKcaTa. 10j Belu JeKa:
,I'paMaTHKara ro ynmpaByBa TEKCTOT, HO He € (h)OKyCOT Ha CO3JaBamhe — Ha 3Haueme.>* Mako
HEMa YCOTJIaCeHOCT 3a TOa KOM KaTerOpuH Ce HajCOOIBETHU 3a KOM OJIICNTHU 1Iesn (JIeKCUKa
3a 300pyBame, CHHTAaKCa 3a IHUIYBamkbe UTH.), KOHCEH3YCOT Ha MUCIICHa Mel'y OHHUE IITO Ce
3aHMMaBaaT co MPUMEHETa JIMHTBUCTHUKA € JieKa rmoiendara Ha rpaMaTHKa U BOKadyap, Kako
3ace0HM KaTeropuu, € eHOCTaBHO norpemHo. Ha ucto mMucneme ce 1 aBTopute Ha
kanurtansoro aeno LGSWE* (Longman Grammar of Spoken and Written English, 1999:
xxviii + 1204) xou BO HUBHHOT BOBEJ] HAaBE[yBaar:

CuHTakcaTa ¥ JIGKCMKOHOT YeCTO C€ TpeTUpaar Kako
HE3aBHICHH JICJIOBH HAa AHTIMCKHAOT jasuk. O aHanm3ara Ha
pealHi TEeKCTOBH MOXE Jla Ce BHJAU JEKa, Celak, MOBEKETO
CUHTAKCHYKH CTPYKTYpU MMaaT MpUIpyKHA Tpymna Ha 300pOBU
WK Qpa3u KOU 4eCTO ce KOPUCTAT 3a€HO CO HUB.

Cé noroneMuot 6poj ToIeMH KOPITYCH U c€ MOCOPUCTULIMPAHUTE COPTBEPH 3a aHAIN3a Ha
TEKCTOBH MOTBPAYBaaT Jieka TpaIuIIMOHAIHATA TUXOTOMHja rpaMaThKa/BoKadymap €
HEOCHOBaHA. YJioraTa Koja MmopaHo ce CMeTaIlle JeKa ja MMa rpaMaThkaTa Tpebda 1a ce
peBUAMpA. Ja3UKOT € BO OCHOBA JICKCHYKH, a jJa3UYHUTE MOJICIH CE€ IOMECTCHU BO CBOCBUICH
CIIEKTap, MOYHYBAJKU OJ1 OHUE IITO CE LEJIOCHO MU JACTYMHO (PUKCHH U HE C€ TeHEpaTHUBHH,
KaKo Ha IpUMep, TIOSANHEYHN 300POBHU, CHITHH KOJIOKAIMH (MJIM TaKaHAPEUEHH OrpaHHYCHH
KOJIOKaIuu, BUIU Touku 2.3. Jlepunupame Ha kookanuute u 2.4, Knacudukamnuu Ha
KOJIOKAIIMUTE), OIPEICHH UAMOMH U (PUKCHU (Ppa3u/u3pasu, na c¢ 10 TaKBH LITO Ce
3HAYUTEITHO MEHJIMBH, JyPH UMaaT ¥ BICOK CTEIIEH Ha TeHepatn3anrja (Mako UMaaT U3BECHU
OrpaHHYyBarba), Kako Ha MPUMEp, OTBOPEHH Kostokaimu (Buau Touka 2.3. Jlepunupame Ha

% IIpes. M. CumuoHcka.

4 LGSWE e peBonynuoHepHa rpaMaTHKa OCHOBAaHa HA TOJIEM KOPIyC COOpaH NpeKy UCTPaKyBauKH POEKT Yuja
1eJT € Ja TH aHAJM3UPa HAYMHUTE HA KOM TPaMaTUKaTa Ha aHIIMCKHUOT ja3UK HABMCTHHA C€ KOPHUCTH. Bo
rpamMaTHKaTa, MPeKy CTATUCTHYKH MOATOIH, CE Pa3riie/lyBaaT MPUUYHHKUTE 33 OJJPEICHH TPAMATUUKK H300PH.
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KOJIOKAIIMKTE), KOJIMTAIUU U TPAIUIIMOHATHU ITpaMaTHUKu CTPYKTypu. [logendara Ha ja3uKoT
Ha KaTerOpHH € TPETOJIEMO YIIPOCTYBamkE KOra 3HaeMe JIeKa CHTE JIeJI0BU Ha MPUPOIHATA
yrnoTpeba Ha jasuKOT ce Mel'yCeOHO MOBP3aHu M 3aBHCHH eaHu o Apyru. Cunkiep (Sinclair
1991) cmera meka 3HAUYCHETO Ha OJ(pe/ieH 300p MMa CHITHA BPCKAa CO KOHTEKCTOT BO KOj C€
Haora 1 TOj Tpeba Ja ce aHaJIM3Upa HE BO OJTHOC HA HETOBUTE BPOJEHU CEMAHTUUIKU
KapaKTePUCTUKHU, TYKy TpeOa Jia ce pasriieyBaat JICKCHYKHTE U TPAMAaTHYKUTE EJICMEHTH CO
KOH TOj 300p 3aeHO ce nojaByBa. CHHKIIEp Belu:

[To3HaBamETO HA KOJOKAIMCKUTE M KOJUTAllUCKHUTE
npedepeHIInY Ha TIOeTMHEYHN 300pOBHU ()OPMU €, BCYIITHOCT,
e O MEHTAJIHATa IIPETCTaBa Ha TOBOPUTEINTE BO BPCKA CO
rpaMatukara Ha HUBHUOT ja3uk. Cropes Toa, eJHOCTaBHO HE
MOXEMe Jla HalpaBHMe jacHa pas3linKa oMery JIeKCHKaTa 1
cunrakcata.(Sinclair 1966: 411, 1991: 102-105).°

2.1.2. ®pazeonorujara U KOJIOKAIUUTE

@pazeosnorujara Kako OJJ1eJIHA JIMHTBUCTUYKA JUCIUIUIMHA 3eMa ITOT0JIEM 3aMaB KOH
CpeArHaTa Ha MUHATHOT (JJBACCETTH) BEK M TOA MOJKE JIa CE BUM HE CaMO MPEKYy OOEMHHUTE
UCTpaXKyBamba, aMU M MIPEKy M3/[aBambaTa Ha HEKOJIKY CIICIMjalu3UPaHu PEUYHHUIIU BO KOH Ce
3acTamyBaar pazanyHu Teopucku nepcnektuBu (Cowie & Mackin 1975; Cowie et al. 1983,
Sinclair & Moon 1989, 1995), moroa npeKy BHUIMaHHETO KOE CE TIOBEKe M Ce MOCBETYBa Ha
JICKCHYKaTa ceMaHTHKa Bo yueOnunute (Cruse 1986), nexcukosorujara (Carter 1987; Lipka
1991) u BokaOyapoT Bo HactaBata 1o ja3uk (Carter & McCarthy 1988). Cenak, kora
cTaHyBa 300p 3a ()pa3eosiorujata u MPUAOHECOT KOH HEJ3MHOTO U3yUyBamke, 3 HEj3UHU
nuonepu ce cmeraat [lon Pymepr ®upt (John Rupert Firth) u neoduprujanmmure Majki
Xamuaaj (Michael Halliday) u [lon Cunknep. [lon Pynept ®upt e aHrMcKy TUHTBUCT U
BoJIeUKa (hurypa Bo OpUTaHCKATa JIMHIBUCTHKA BO CpeTMHATA HA MUHATHUOT, TBAECETTH BEK.
HeroBara paboTa, ucTpaxyBamaTa 1 IPUI0HECOT KOH JIMHIBUCTUKATA OIIITO MOXeOH MMaat
HajToJIEMO BJIMjaHUE BO MOJIETO Ha 00paboTKaTa Ha MpUpoAHUTE jazunu. Cenak, BepojaTHO €
HAjTI03HAT KaKO MPBHOT JMHTBUCT KOj TH pasriieyBa U TU Ae(hUHUPA KOJOKALUUTE.
Cunkuiep, mak, € O3HaT M0 yJIorara IITO ja MMa BO Pa3BUBAm-ETO Ha KOPITyCcHATa
JMHTBHCTHKA BO Bennka bpurtanuja, mro npercraByBa OCHOBA 32 ()pa3eOIOIIKUTE
HCTPaXyBamba, KaKo U 3a CO3/IaBambeTO PEUHUIN. XAIUE] € MO3HAT OPUTAHCKH JJMHTBUCT KOj
'O pasrieyBa ja3uKOT KaKo CUCTEMCKH M3BOp Ha 3Hadewme. Ho Tpeba 1a ce crioMeHaT u
Poszamynn Myn (Rosamund Moon) u BeHrt AntenOepr Kou ce HCTO Taka 3HaYajHu UMHbA
ounejku mo1aboKo TH UCTPAKyBaaT CTPYKTYPATHUTE U MParMaTHYKUTE TEMH O] oOjlacTa Ha
(dpazeonorujara. [lopagu ¢hakToT AEKa TEPMUHOIOTH]jaTa M JaCHUTE M MPEIU3HU JeOUHUTITUHA
BO (hpaszeosorujara cexoraul peTcraByBaje Ipoliiem, cera ce MocTaByBa MpamameTo Kaje,
BO paMKHUTE Ha (hpazeosorujara, ce CMECTCHU KOJOKauuTe. YecTo, pa3miuHi TEPMHHU Ce
KOPHUCTAT 3a JIa Ce ONHIIAT CIIMYHH WIH UICHTUYHU ja3HUHU CTPYKTYPH, a TIOHEKOTalll €/1eH
UCT TEPMHUH CE KOPHCTH 32 J1a O3HAYM JIBA MJIHM [TOBEKE Pa3InYHU jasuyHH (peHomeHu. Taka,
BO MHHATOTO, KOJIOKAIIMUTE Y€CTO He OWIie M3/IBOjyBaHH KaKo 3aceOHa rpyma, TyKy Ouiie
BKJTyY€HH BO TpyIaTa Ha HIMOMH HITH, TTaK, Onie TpeThupaHu kako ¢pukcHu (pasu. [Toraramy
BO TEKCTOB K€ BUIMME JIeKa II0CTOjaT jaCHU TPaHUIN Mel'y pa3InuHUTE BUAOBH (pasu, Mery
KOM C€ M KOJIOKAI[UUTE.

® TIpes. M. CumunoHcKa
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2.2. IlpBu cioMeHyBamba

TepMuHOT KOJOKalMja UMa KOPEHU BO JIATUHCKUOT riiarod ‘collocare’ mro 3Hauu ‘na
namecruin/na npupeaun’ (Mahvelati & Mukundan, 2012: 205). TTocrojar 3amucu aeka Bo
peYHHKOT Bebcmep — Amepukancku peunux Ha aneauckuom jazux (\Websters — American
Dictionary of the English Language 1828) ce cpekaBa TepMHHOT KoJioKanuja yire Bo 1828
ro/IvHa U TaMy € Je(huHIpaH Kako ‘TIOCTaBKa, YAH HA ITOCTaBYBame; 1a ce OMJie MOCTaBEH,
WJIM CMECTEH CO HEIITO JIPyro’.

€OLLOEA'TION, n. [L. collocatio.] A setting ; the act of placing;
disposition in place.
2. The state of being placed, or placed with something else. Bacon.

[1a moBTOpPHO, pedricu UASHTHYHOTO Ae(PUHUPAHE BO U3/IaHUETO HAa UCTHOT PEUHUK, €IeH
BEK MMOIOIHA, BO 1928, kaje 3a TepPMUHOT KOJIOKAIH]ja € HABECHO:

collocation . . . Act of placing, esp. with something else; state of being placed
with something else; disposition in place; arrangement.

The choice and collocation of words. Sir W Jones.
... COLLOCATION denotes an arrangement or ordering of objects (esp. words)
with reference to each other.

Cemak, Bpe/IHO € J1a ce HAIIOMEHE JIeKa TEPMUHOT € HaBEJICH U BO JIPYT PEYHHUK MEYaTCH KOH
KpajoT Ha JieBeTHAeCeTTHOT Bek, a Toa ¢ New English Dictionary (N.E.D. 1884 — 1928):

collocation . . . the action of setting in a place or position, esp.
of placing together with, or side by side with, something else;
disposition or arrangement with, or in relation to, others; the
state of being so placed. Frequently applied to the arrangement
of words in a sentence, of sounds, etc.

Bo peyHHMKOT TOMONHUTENTHO € HaBeeHa U eJHa CEMaHTHYKa BapHjaHTa CO HaBE/IEH ITPUMEp:
“His rattling rhymes and quaint collocations.”

Bo nuHrerctryka cMucia, Hajipso ro kopuctu [lejmc Xapuc (James Harris) ymre Bo 1751

roauna Bo aenoro Hermes: A Philosophical Inquiry Concerning Universal Grammar

(Xepmec: ®uno3ohcko UCTpaKyBamke BO BPCKa CO YHUBEp3adHaTa TpaMaTUKa) U BEJIH:

,»AKY3aTUBOT BO MOJCPHUTE JAZHIIH ........ccvennnen. KOj cliein 1o
HETOBHOT IJIaroll, BO KOJIOKAIMjaTa Ha 300poBuTe.

ITa moroa ce cpekasa u kaj [lon Epn (John Earl) Bo 1873 roguna Bo HeroBoto aeno Philology
of the English Tongue (®uosnoruja Ha aHTITUCKHOT ja3uK):

,,CHTE ja3niy KOpHCTAaT ToroNeMa co60/1a co KOTOKAIIUHTE BO
10€e31ja OTKOJIKY BO Ipo3a.*’

® TIpeB. M. CumuoHCKa.
" TIpes. M. CuMuoOHCKa.
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Tyka T0j ro KOPUCTH TEPMHUHOT KOJIOKAIlHja BO HETOBOTO MTOKOHKPETHO 3HAYCH-E Ha
penaTUBHO MO3UIMOHUPAK-E Ha 300POBUTE U JOTIOJHUTEIHO ke 3abenexu: ,,I11ITo ce
oJlHeCyBa 1o yrnorpebara Ha oBaa (hyHKIHja, JETOBUTE OJ1 PCUCHHIIATA ja TOCOYYBaaT
COIICTBeHAaTa (PyHKIMja MPEKy CaMHOT pelociiel Ha HUBHUOT pacriopea.* IloToa, 3a npBoar
ro kopuctu [Tanmep (Frank Robert Palmer) Bo 1933 u ro nedunupa kako ,,koMOHHAIM]a HA
300pOBH KOM ce Mel'yceOHO MOBP3aHH " WIIM KOM MpHIaraaT Ha 3aeTHHYKO CEMaHTHYKO I10JIe
(Ha mpuMep, 300poT der 1 300pOT HOK, 300POBUTE €O ¥ MAEKO, Opam M cecmpa UTH.).
Cenak, BO cpeiHaTa Ha JIBAECETTUOT BEK, BOJICUKHOT OpuTaHCKH TUHTBHCT [loH Pymepr
@upT e Toj KOJUITO 3a MPBIAT I'O BOBETYBa KOHILENTOT 32 KOJIOKAIUU BO JIMHTBUCTHYKHOT
CBET U T'U AeUHUPA KAKO ,,3a€THUUKO 110jaByBamb-€ Ha OJIpe/IeHH 300pOBH .

2.3. lepunupame Ha KOJOKAIIMHUTE

IIpobnemom e nocmaseH, u OOKOJIKY He ce
002080pU Ke ce nojagysa noGmMopHoO — U
NOBMOPHO, MOKMY 3amoa pabomama Ha

JIUHZS6UCMOM HUKOzaul He e 3a6le€Ha.8

(T. F. Mitchell, 1975: 116)

JIOKOJIKY 3a JIBa CHCTEMa Ce CMeTa Jieka Mer'yceOHO ce pa3InKyBaaT U Ce HE3aBUCHU €JICH 01
JPyT, CEKOj MPUMEP Ha UCKIYUYOK KaJie IITO EHHOT CUCTEM Ha HEKOj HAUMH Ke TO OTPaHUYHU
WIH K€ BJIMjae Ha APYTHOT PETKO ce pasrieayBa U aHanuzupa. OBa ce cirydyBa caMo mopaan
HEBOOOWYACHUTE KAPAKTEPUCTUKH Ha TIPUMEPOT, M TaKa, Ha HEKOj HAUWH, PUMEPOT Ke
ocCTaHe J1a ,,BUCH BO BO3AyX ‘. CIM4YHO, POPMATHOTO U MPAKTHYHOTO Pa3/ABOjyBamkE HA
JIEKCHKATa ¥ CHHTAaKcaTa BOJM KOH CO3/laBame Ha HeJe(MHUpaHa rpyna Wik TakaHapedeH
‘otmaz’® Kaje BO TMHIBICTHKATA CE CMECTYBAAT MOMMHTE HIMOMH, KOIOKAINH, (HKCHH
¢pa3u u cnuuHo. MeryToa, Kora J0Ka3uTe [ocovyBaat Jieka 3HayaeH Jell O] ja3UKOT UMa
MeIaHa npupojia (MoToYHO, A0Ka3! 3a CIOjyBame Ha JIEKCHKaTa U
CHUHTaKcara/rpamMaTUKaTa), Torail IpBUYHOTO Pa3BOjyBamke Ha JBaTa CUCTeMa Tpebda OHOBO
Jla ce pasriiesa.

Hocera HeMa jacHa u onmronpudarena gepununmja 3a konokanuurte. Makxo Bo
JUTepaTypaTa UMajo MHOTYOpPOJHH OOHMIM Ja ce A0JOBH CYyIITHHATA Ha KOJIOKAIIMUTE, Ce
YHHHU JIKa OBa € C¢ YIITE 3HAYMTEITHO TEIIKO 33 JIMHTBUCTHTE M 3 JIMHTBUCTHKATA KAKO
Hayka. Konokamnunre MoxkeMe HajoOOMIITEHO J1a TH JeUHUpaMe KaKko TPy Ha 300poBU
KO YECTO Ce T0jaByBaaT BO Mer'yceOHM KOMOWHAIINK, HO OBaa Ae(pUHUIM]a BOOMIITO HE TH
3aJI0BOJIyBa OCHOBHUTE KPUTCPUYMH CO KOU CE KapaKTEPU3UPAAT KOJIOKAIIUUTE, KAKO IITO CE
OpOjOT HA COCTABHHU JIETIOBU WJIM €IIEMEHTHU (300pOBH) BO KOJIOKAIIMHUTE, KOJIKY YECTO Ce
1ojaByBa KoJiokalnujara ((ppeKBEHTHOCT Ha I10jaByBab-€), BUIOBUTE Ha 300pOBU 0J1 KOU C€
WJIM MOYKAT Jia OMJIaT COYMHETH KOJIOKAIIMKUTE (BUIOBH Ha TIOJTHO3HAYHU 300pOBH HITU HA
CITy’KO€HU 300pOBH), CHHTAKCUYKUTE OJTHOCH (T10)Mel'y COCTaBHHUTE JEJIOBU Ha KOJIOKAIHHTE,
CEMAaHTUYKUTE CTPYKTYPH U KapPaKTCPUCTUIHUTE CIICIIU(PUKN Ha KOJIOKAIIMHUTE U APYTH
HUBHY 3HAYajHH ja3WYHH TTPHU3HAIH.

bes paznuka Ha ceTo 0Ba, MHOTYOPOjHU CHEIHjaTUCTH BO TUHTBUCTUKATAa KOU MMaat
3Ha4YaeH yJeJl BO OTKPUBAHETO U UCTAKHYBAHETO HAa 3HAYaJHOCTA HAa KOJIOKAIIMHUTE 32
W3yYyBamkbETO HA ja3UIIMTE M HOBUTE YBHM BO JIMHTBUCTHKATA BOOIIIITO, UMAAT HAIPaBEHO
o0uau a 1ajgat cBoja AeUHHIIM]a 32 KOJOKAIIMUTE WM, MaK, a T'M AeUHUpaaT Ha HAYuH

8 [Ipes. M. CumuoHCKa.
® Bo iuTepaTypara Ha aHTIIMCKH ja3HK ce cpekaBa TEPMUHOT Waste 3a 1a 03Ha4Yu IIPUMEPH KOH TEIIKO CE
knacuduipaar.
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KOj, BO HajMaJla paka, k€ UM MOCIYXH Kako pabOTHa e(pUHUIIM]A 32 HUBHUTE UCTPAXKYBarba.
OTtyKa, MoI0ITy € IaJieH MperJie]] Ha TIO3HAYajHUTE IMHTBUCTH (BO TIOMEHOT Ha N3ydyBambara
U UCTPaKyBamaTa 3a KOJIOKAIIMUTE) K HUBHUTE MTPHUIOHECH 32 Ne(HHUPAKETO Ha OBaa 3acera
HE/IOBOJIHO OTIpeJiesieHa CTPYKTypa — KOJIOKallrja.

Haj3By4HoTO MMe KoTa cTaHyBa 300D 3a IMHIBUCTHTE KOU CE 3aHMMaBaatr CO KOJIOKAIHTE €,
cekako, [Jon Pynept ®upt (Buau Touka 2.1.2. ®pazeonorujata 1 KOJOKAIUHUTE ITIOTOPE).
HeroBara nedunuimja 3a Konokauure: ,, 300poT ke ro mo3Haere cropea APYITBOTO BO KO
ce maora!*“1? (Firth, J. R. [1951] 1957:11) Beke ce cMeTa 3a (hopManHa U3jaBa, HAKO OBA €
OIIIIT OCBPT HA KOJIOKAIMUTE KOj HE 3eMa MPEBHI PEUNCH HUEIHA O TOPCHABEICHUTE
KapaKTepUCTUKU Ha KojtokaruuTe. Cenak, Kako MpB JMHTBUCT IITO MMOYHA Jia CE 3aHMMaBa
CO OBaa TeMaTHKa, CMETaM JieKa Heropara Je(puHUIHja Tpeda aa To 3a3eMe U MPBOTO MECTO
BO OBOj TperJjiea Ha JeUHULIAH.

[Ipen ga mpogomkuMe MOHATaMy, a co OrJie] Ha (PakTOT JeKa HCTpakyBayKaTa JInTeparypa
M300MITyBa CO pas3IryHu Ne(UHHUIINY 32 KOJOKALUUTE, HO HUTY €/IHa He TH 3aJ0BOJTyBa
YCIIOBHTE 32 KOHEYHO J1a 3aII0YHEe HUBHOTO Pa3riielyBamkbe U HHTEPIIPETUPAHE HI3 IPU3MaTa
Ha TeopHjara Ha ja3uKOT, HAKPATKO K€ T pe3UMHUpPaMe KPUTEPUYMHUTE IITO YECTO CEe
HaBe/IyBaaT BO JUTEpaTypaTa MpH JepUHUPAmHETO HA KOJIOKAITUUTE:

1. dgecrora ¥ OBTOPYBame Ha KOMOHMHAaIMjaTa Ha 300poBHU (ppexsenmuocm);

2. OorpaHHMYCH JEKCUYKHU u300p (kocenexyuja);

3. ceMaHTHYKa TPAHCIAPEHTHOCT WJIM HETPAHCIIAPEHTHOCT;
(pazbuprusocminpenocno 3nauere);

4. CHHTaKCHYKHU OJHOCH (II0)Mely COCTaBHUTE JCIOBH (epamamuxa);

Bo nmoBekeTo geuHUAIUK ce 3eMaar IPEABU/I €I€H WK IBa O] OBHE KPUTEPUYMH, & CAMO BO
HEKOJIKY HCTOBPEMEHO C€ CIIOMEHYBaaT KBAHTUTATHBHUTE, CEMAHTHYKHUTE U CHHTAKCUYKHUTE
KpuTepuyMu. Bo yiTe momai 6poj mak ce BKIIydyBaatr M IparMaTHYKUTE PaKTOPH KOH
BJIMjaaT Ha JIEKCUYKUTE KoMOuHauu. Ho, KOJOKaIMUTE Ce TOJIKY HHTEPECHU M CIIOKEHH
IIITO HUTY OBHE KPUTEPUYMH LIEITOCHO HE IO OrndakaaT HUBHHOT OICET Ha KapaKTEPUCTHKH.
Bo Hekou ciydau, gypu ¥ (QOHOJIOMIKUTE KPUTEPUYMH MOXKE J1a HMaaT yJora Ipu HUBHOTO
nebuHUpame, Kiacuuipame Win pasrienyBame. Taka, Ha mpuMep, POHOTOMKHOT
KPUTEPUYM € TIPECY/IeH Kora KOJOKAIIMUTE MMOKaKyBaaT aluTepalija Wik Kora HHBHUTE
COCTaBHH JICJIOBH MOpPA Jia ce MPHUAPKYyBaaT KOH YTBPJACH PEIOCIE]I, HAKO HE MOCTOjaT
HUKAKBM CEMaHTHYKH WJIM CHHTAKCHYKH [IPUYMHU 32 Toa. TakoB MPUMeEP BO aHTJIMCKHOT
jasuk e xonokarijara bread and butter, vo se u *butter and bread, a Bo makeg0HCKHOT jaszuk
COOJIBETHHK € KOJIOKAIHjaTa Meo0 U MIeKo, HO HE U * MieKo u meo.

2.3.1. CTaTUCTUYKO — TEKCTYaJTHO TJICTUIIITE

Bo 3aBucHOCT 011 mOTpeOHTE Ha UCTPAXKYBAUNTE, KOJOKAMUTE MOXKe J1a ce AeuHupaaT
CTIOpE]] TPH Pa3InYHM NepcneKTHBH. [IpBara e cTaTHCTHYKO — TeKCTyallHa, CIIOpe Koja
KOJIOKAITMHTE ce IePUHUPAAT CTATUCTUYKU. [loTouHO, Ouejku HeMa caMo elHa oJpeieHa
JMHTBUCTHYKA JIe(pUHHIIM]A KOja BEPOJAOCTOJHO K€ TIOMOTHE J1a C€ HajiaT U3pa3uTe BO roJieM
Opoj TEKCTOBHM Ha OTPE/IEICH CHCTEMATCKH HaYWH, KOPITyCHATa JIMHTBUCTUKA U
aHAIUTHYAPUTE ONlepUpaar co craTucTrka. OBa rieauInTe ro HoBp3yBame co npodecopot

0 ITpes. M. CumuoHCKa.
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Majkn Anekcannap Kupksyn Xamunej (Michael Alexander Kirkwood Halliday) mo3nar o
TOA IIITO ja UMa Pa3BUEHO CHCTEMCKaTa (yHKI[MOHATHA JIMHTBUCTHKA (Systemic functional
linguistics). Toj ru GpopMyTupa KOJOKAIIMKUTE BO MOTJIEA HA CTATHCTUYKATAa BEPOjaTHOCT U
3aCJHUYKOTO 0jaBYBAMbE U BEJIH:

Konokanuja mpercraByBa CHHTarMaTrcka CIIOjKa Ha JICKCHUYKH
SIMHMIM, KOja MOXE Ja ce WU3MEepH BO MAAZCH TEKCT Kako
BEPOjJaTHOCT JIeKa Ke Ce IM0jaBH Ha N OTCTaNKu (pacTojaHue Ha
N JIGKCWYKH eIVHUIM) Of CAMHHIA X, equHuIMTe a, b, C....Ha
TO] HaYMH CeKOja eIMHMIIA MOXKEe Ja Ouje Jen of roynem Opoj
KOJIOKAIIMH, a CAMHUIMTE CO KO 0(OpMyBa KOJOKAIUU MOXKE

na 6upaT moeeke i momanky Bepojatau.'! (Halliday 1961:
276)

Bo oBaa Hacoka, Ban Poj (Van Roey) ro pe3nmupa oBa rieuiiTe BO MOTJIe Ha H3pa3yBamke
win ‘ynorpeba’ Ha KOJIOKALUUTE:

[komokarija €] oHOj JMMHTBHCTHYKKM (DEHOMEH Kora ojpe/acHa
JIEKCHYKa €IWHHUIIA IO MPETIOYUTa JPYIITBOTO Ha Jpyra
JICKCUYKa CJMHUIA HACIPOTH HEJ3UHUTE ‘CHHOHMMHU TIOPAIH
OrpaHuYyBamba KOW HE C€ Ha CMHTAKCHYKO HUBO WJIM HAa HUBO

Ha KOHLENTYaJIHO 3HAYEH-C, TYKY Ha HUBO Ha yrIOTpe6at12 (Van
Roey 1990: 46)

3Ha4H, KOJIOKAIMUTE Ce €IHOCTABHO 300POBH KOM C€ M0jaByBaar 3a¢{HO BO PAMKHTE Ha
MIPOM3BOJIHO OJIPEICHO PACTOjaHUE WITH OTICET Ha IeHTpasieH 300p uin ocrosa (Node) u Ha
konoxam (collocate). OBa e TepmuHosIOrHjara criopes koja @pawni Joced Xaycman (Franz
Josef Haussmann, 1989) ru pasnoxyBa KOJIOKAI[MKTE, a ¢ MprQaTreHa o1 MOBEKETO
JIEKCHUKOJIO3U U Jiekcukorpadu. OpUrHHAIHUTE TEPMUHHU KOM ' KOPUCTH XaycMmaH ce basis
u kollokator. OcuoBata (basis) npercraByBa 1eHTpajeH WK OCHOBEH 300p KOj IO HOCH
3HAYEETO Ha camaTa KoJiokaiuja, a kojgokarute (kollokator) momeranuo ro o6jacuyBaar
aKTYeJTHOTO 3Ha4YCHe Ha OCHOBaTa. [I0TOYHO, OCHOBATa ce yrnoTpedyBa co HEj3HHOTO
He(DUTypaTUBHO 3HAUYCHE, A CCMAHTUYKH CIICIHjaTM3UPAHUOT KOJIOKAT € BP3aH 3a OCHOBHATA
0a3a (ocHoBara). Ha mpumep, Bo anrnuckara konokaiija fatal illness ocuosara e illness, a
fatal e komokatot. Miu, mak, ucrara cuTyaluja BO KOJOKaIijata pamanna 6oiecm BO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK, KaJie ITO Oosecm € OCHOBATA, a (hamanna € KoiIokaToT. Bo npumepure
pamanna 6onecm u fatal illness, mto BCymHoCT npeTcTaByBa ‘CMPTOHOCHA WJIH CYA00HOCHA
Oostect Koja e HeusnewnuBa’, 30oposute 6orecm U ilINESS ce OCHOBUTE U MpeTCTaByBaaT
‘HapyllyBame Ha OCHOBHHUTE KUBOTHH (DYHKIIMH , 0JIeKa 1aK, 30opoBute ¢pamanna u fatal
MoOJIMCKY ja 0OjacHyBaaT OOJIecTa M MPEeTCTaByBaaT KOJIOKAaTH. J[OMOIHUTETHO, OCHOBUTE
bonecm u illness mosxe a ru 00jacHyBaaT ¥ MHOTY JPYTH KOJOKATH, KAKO Ha IPHUMED,
bezonacua, KpamkompajrHa, MUHIUEa Ha MaKeOHCKH ja3uk u brief, minor, short na anrmucku
ja3uk. Ha oBOj HauMH, 3a KOJIOKaIHMja ce cMeTa (PPEKBEHTHOCTA CO KOja OCHOBUTE WJTU
[EHTPATHUTE 300POBH Ce MM0jaByBaat 3aeJHO CO KOJIOKATUTE BO OJHOC Ha ()PEKBEHTHOCTA HA
3aeIHUYKOTO M0jaByBam-€¢ Ha OCHOBUTE WIIH IIEHTPATHUTE 300POBH CO APYTH KOJOKATH.

! TIpes. M. Cumuoncka.
2 TIpes. M. CumuoHcKa.
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Crniopen MUCIICHETO Ha MHOTY JIMHT'BHCTH KOM CE€ 3aHMMABaaT Co KOPITyCHA JIMHTBUCTHUKA,
pasnukara nmoMery KoJioKaiuja ¥ Koe OUJo Ipyro 3aeTHUYKO M0jaByBamke Ha OJIPEJICHU
300pOBH € CTaTUCTUYKOTO HUBO LITO UCTPAKyBauUTe I'O OJPEAyBaaT U CMETAaT JIeKa €
JIOBOJIHO 32 3a€IHUYKOTO I10jaByBam€ J1a HE Ce CMeTa 3a ciydajHo. OBa riaequinTe, Ha HEKOj
Ha4MH, € ICTOBPEMEHO U ‘TEKCTyaJIHO  OUEjKU € 3aCHOBaHO UCKIYYMBO Ha CIOCOOHOCTA Ha
KOMITjyTepCKUTE NIPOrpaMu Jla aHaJIM3upaaT orpoMeH Opoj TEKCTOBH KOM MOXKE J[a T'M YMTa
kommjyTep. Cunkiep (1991: 68) ro morBpayBa oBa u npeky npumep. BepojarHocra ocHoBara
set 1a Bie3e BO KoJOKanuja co konokarot Off Bo kopmycor Koouna®® e camo een macnpema
eneH MuioH i 1855 cinydan/mojaByBama Ha SE€t TOMHOXKEHO O 556 ciydan/mojaByBama
Ha Off ox BKymHO 7,3 Munronu 300poBu. Cenak, BUCTUHCKATA, peaiHa ppEeKBEHTHOCT Ha
KoJIoKanujara e okoiry 550 ciayuyaun/mojaByBama, T. €. 70 HacpeMa eaeH MuIioH. OTTyKa,
uspasor set off Mmoxke 1a ce cmera 3a 3HayajHa KOJOKalija 63 1a ce 3eMaaT MPEABUI APyTH
CEMaHTHYKH ¥ JISKCHYKH pa3MHCITyBama/BuayBama (1987b: 153).

OBa CTaTHCTUYKO TJIEAUIITE TH U3/BOjyBa KOJIOKAIIMUTE KAaKO 3a€THMYKO 110jaByBambe Ha
300poBH (300POBH KOU YECTO BJIETYBAaaT BO KOMOMHAIIMHU) U TOBTOPHO I0jaByBame Ha
300poBU (KOMOMHAIIMU KOH YECTO CE [10jaByBaaT BO ja3UKOT). A CTaTUCTUYKOTO BUAYBamkE Ha
Ja3WKOT UM OBO3MO>KYBa Ha JIMHTBUCTHUTE J[a yBUAAT IEMU U MOJEIH KOM BO HOPMAJHH
YCIIOBH HE OM MOXeTie J1a TH 3a0ernexar KOPUCTEJKU TH TPAAUINOHATHATE KAaTErOPHH.

Bo nuHrBucTHuYKaTa IuTepaTypa, BpCKUTE IoMel'y OCHOBUTE U KOJIOKaTUTE ce 00jacHyBaat
Kako rpaMatidku. OBa e Taka Ou/1ejKu MPOTOTUITUYHUTE KOJIOKAIIMH CE COUMHETH 01 IMEHKa
KaKO OCHOBA 3a€/IHO CO IJIarojioT (KOJIOKaT) KOMY, BCYITHOCT, C€ MPEIMET, KaKo Ha IpUMEp
pay attention Ha aHIJIMCKH ja3uK U 0OpHY8a 6HUMAHUe HA MAaKeJOHCKU. Vi mak ce couynHeTn
0J1 IMEHKa KaKO OCHOBA 3a€/IHO CO MpHJIaBKaTa (KOJIOKaT) Koja ja MOAU(pHUKYyBa/onpeienyBa
Taa UMEHKa, Kako Ha npumMep bottom line Ha anrnvcku U kpajra aunHuja HA MaKeTOHCKA
jaszuk. OBa e 3Ha4ajHO OM/1ejKkH BO PEUHHUIIMTE KOJOKALIMUTE YECTO CE NOJAEIEHU TOKMY
CIOpe]] OBUE IpaMaTHUKU BPCKU (TI0)Mel'y HUBHUTE COCTAaBHU J1esoBH. [1a Taka, BO peUHUKOT
Oxford Collocations Dictionary (OCD, 2002), o mpaBuiio, IpBO ce HaBeICHH MPUIaBKUTE
KOM ja MOJU(HKyBaaT MIMEHKaTa, I1a 10TOA CE HaBE/IEH! IJ1arojuTe Ha KOU Taa UMEHKA UM €
npeamer. Ilotoa cnenar npeano3ute u Hajnocue Gpasure.

2.3.2. CeMaHTUYKO — CHHTAKCHUYKO TJIEIUIIITE

CeMaHTHYKO — CHHTaKCUYKaTa TpaJuilfja € CIPOTUBHA HA CTATUCTHUYKO — TEKCTyaIHaTa
NEPCHEeKTHBA U Taa T Je(UHUpa KOJIOKAIIMUTE KAKO €IeH BUJ] Ha TOANICTPaKTHA BPCKa
(mo)mery 300poBuTE, 6€3 1a ce MocouyBa (PPEKBEHTHOCTA WJIM BEPOJaTHOCTA HA 3a€THUIKOTO
nojaByBame Ha 300poBuTte. Taka, GoKycoT ce npedpiyBa 01 TEKCTyaTHOTO 3a€JHUYKO
M0jaByBam-€ Ha JIa/ICH M3Pa3 KOH IMOTCHLMjAJIOT HA U3Pa30T 3a JEKCHUYKa KOMOMHATOPHUKA.
OBO0j JTEKCHYKH TPUCTAI € 3HAYACH 32 CO3/IaBarkbe PEYHUIN M 32 TEPMUHOJIOTHjaTa OTIIITO, T1a
TaKa, KOJIOKAIMUTE BOOOMYACHO CE CMETaaT MIIM 3a 3HAUCHCKH SMHUIIN (JICKCHYKU CIUHUIIH
WIM UAMOMH) WIIH, T1aK, TpaMaTHIKu eauHuI (¢pasu). [lopagu oBa, KOJIOKAIIMUTE YECTO Ce
pasrienyBaar Kako pelaTHBHO OTpaHUYeHa KaTeropuja Ha U3pa3u ¥ MHOTYIIATH CE CBEyBaaT
Ha JIeKcH4KaTa Bpcka (mo)Mery mosHo3HauHuTe 300poBH. berncon (Morton Benson) nasa
cTaHmapaHa aepuHunmja:

13 Kopnycor Kobuna (COBUILD — Collins Birmingham University International Language Database) e
aHanuTHYKa 06a3a Ha MOJIATOIM Ha aHTJIMCKHUOT ja3uK co Hax 4,5 Munujapau 300pOBH KOj COJIPKH MUTIAH
Marepujal oji BeO-CTpaHUIIM, BECHUIIH, CIIUCAaHUja U KHUTH 00jaBEeHH IIMPYM CBETOT, KAKO U YCTEH MaTepHjal
OJ1 pajIfio, TEIEBU3Hja M CEKOjIHCBHH Pa3TOBOPH.

18



Konokanuure...ce (QUKCHU TOBTOPJIMBH KOMOWHAIIMM Ha
300pOBH, MPHUTOA CEKO] 300p, BO CYIITHHA, CH IO 3aJpXKyBa
cBoeto 3Haueme’ (Benson 1989: 85).

OBoj mpucTan ro MoJi3yBa OrPOMHHOT MIPHUIOHEC HA TOJIEMUTE U Ha MAIUTE KOPITYCH, HO
Mopame Jia uMaMe MpeIBU/I eKa Gpa3eoIonIKoTO 3HAUCHE €, BO CYIITHHA, TOCIOXKEHO H
MO>KeOu He TOJIKY MOJIAaTJIMBO 3a Jia OM/ie OTKPHUEHO OJ1 KOMITJyTEPCKH alropuTaM. AKo
oJUTab0KO ce pasriena BHaTpenrHara ¢opMa 1 HaJBopemHaTa QyHKIHja Ha KOMOHMHAIIUUTE
Ha 300pOBH MOYKEME JIa JI0jJIeMe 10 HEKOJIKY OJUTUKH (KaKo Ha IPUMEDP, CEMAaHTHYKOTO
YTOUHYBaWbe, CAHTAKCHYKOTO OTPaHUUyBah€, HE3aMEHIMBOCTA Ha €1eH COCTaBeH 300p BO
KOMOMHAI[MjaTa co JAPYT UTH.) BP3 YHja OCHOBA OBHE KOMOMHAIIMU HAa 300POBH MOJXKE JIa Ce
Kiacudunupaar. UKCHUTE U3pa3d ce KapaKTepu3upaaT crope] Bpckara/ute (mo)mery
HHBHHUTE COCTaBHU 300pOBH, KaKO U LIEIIOCHOTO 3HaueHe Ha (paszata. Xayaprt (Peter
Howarth, 1998) naBa eano oj mogo0puTe pa3rpaHudyBamba Ha (Pa3eosIOMIKUTE KATCTOPHH U
3a Taa mema o0jacHyBa JieKa ja co3/1all KaKo aMaliraM OJ1 HEKOJIKY BEKE MOCTOCUKH IIEMH KOH
ce NIMPOKO PacIpOCTPAHETH, CEMaK CO HajrojiemMa 3aciiyra Ha pycKara JISKCUKOJIOTHja.

KOMOMHaIMU Ha 300pOBU

(I)yHKL[I/IOHaJ'IHI/I n3pasu CJIOKCHHU €IMHHUIN
HECUIUOMATCKH  HWIHOMATCKH TpaMaTU4IKA JICKCUYKH
CJIOXKCHHU COMHUITN CJIOXKCHHU CIUHUIITH
HCUJIUOMATCKH NAUOMATCKH HCUJHUOMATCKU NANOMATCKH

Crnuka 1. ®pa3eooUIKUTE KATErOpUH Ha XayapT

Ox MozenoB MOXKeMe J1a BUANME JieKa mojiendaTa Ha UIMOMATCKA U HEUIMOMATCKHU €
MPUCYTHA U Ka] (YHKIIMOHATHUTE, HO U Kaj hopMaHuTe Kareropuu. OyHKIIMOHATHUTE
M3pa3u UMaaT JUCKyp3uBHA yiora. Ha mpumep, MoXke Jja ce KOPHUCTaT 32 CTPYKTypUpamke Ha
JMCKYPCOT KAaKO IITO ce TaKaHapedeHuTe ramoutu™® (np. Kako 3a nouemox), MOXKe CaMUTE
7la ce BeKe LIEJIOCHH MCKa3u KaKo LITO ce u3pekute (np. bpam dpama e panu) Uiy, nax,
croranute (p. 30pasjemo npeo ce). Jloaeka, CI0KEHUTE SAUNHUIM UMAaT CHHTAKCHYIKA
yiora u, ciopea bercon (1985), Mmorke moHatamy ja ce mojesar Ha TPaMaTHYKH U JIEKCHYKH
KaTeropuu BO 3aBUCHOCT OJ] TOA OJ] KOU BHJIOBU 300pOBH ce cocTaBeHHU. Taka, KOMOMHAIIMHITE
COCTAaBEHH O/ JIBa TIOJTHO3HAYHHU 300pa ce JIEKCUYKH KOJIOKAITUH (JIEKCUYKH CIIOKECHH
CIMHUIIK): TJIAroJ + uMeHka (mp. da ranpasu cnucox/to make a list), mpuaaBka + umeHKa
(ip. oepomen nponycm/huge mistake), npuior + npunaska (tip. Hesepojamno 6p3zo/incredibly
fast) utH. Jlogeka, rpaMaTHYKUTE KOJIOKAIMK (TPAMAaTHYKK CII0XKEHU CIUHHUIIN) CE COCTABCHH
0J1 €JICH TIOJTHO3HA4YEeH 300D U eJIeH CIIY»KOeH 300p: mpuaaBka + npemior (mp. y6aso 00
mebe/nice of you), umenka + npeior (mp. 6axuesc 3a mede/Kiss for you) uth. (OBaa
KIacuduKalyja e IeTarHo pa3padoreH Bo Touka 2.4. Kiiacupukanum Ha KOJOKAITUUTE
nogony). Mako ox Cnuka 1 morope Mo)keme /1a BUAUME JieKa 1Mojiesi0ara Ha UIUOMATCKU U

14 TIpes. M. Cumuoncka.
15 OBoj TepmuH ce cpekaBa BO JIMTEpATypaTa Ha aHTJIMCKH ja3HK 3a Jia 03HAUM 3a0€JIENIKH Ynja LEN € JIa 3aTI0UHE
pas3roBop, kKako Ha npumep kaj Myn (Myn 1998: 16).
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HEUIMOMATCKH KOMOMHAIMU Ha 300pOBH CE MPOTEra O] FPaMaTHYKUTE JI0 JTEKCUYKUTE
CIIO’KEHH eJJMHUIN, Bo Tabena 1 mojony mak, Kaje mTo € MpuKakaH KOHTHHYYMOT Ha
KOJIOKAITMH, MCTO TaKa Ha XayapT, MOKeMe J1a BUIMMeE JIeKa OBaa OHATaMOIIHa nojen0a
MO>KeOu HeMa TOJIKY jaCHH IPaHUIM, TyKy IOBeKe Tpeba /1a ce pasrienyBa Kako KOHTUHYYM
CO3/IaJIEH CO TIPUMEHA Ha Pa3InyHi KPUTEPUYMHU KOM MOKE JTypH H Jla C€ CTENEHYBaaT, KaKo
Ha [IPUMep, CEMaHTHYKOTO YTOYHYBabE, HIMOMATUYHOCTA U KOJIOKAOMITHOCTA.

Tabena 1. KoHTHHYYMOT Ha KOJOKaluu Ha XayapT

cJ1000AHU OrpaHHYeHHU ¢urypatuBHu

KOMﬁl/lHa].ll/ll/l KOJIOKAaIIMH HIAHMOMH YUCTH HAUOMHU
JIEKCHYKH CJI0KeHH yOpu 4o8ex yOpuja eonemu 0anoyu | yopu Ha pakuja yOpu da naave
CAMHUIN
(rmaroa + umMeHka) blow a trumpet blow a fuse blow your own trumpet | blow the gaff
rpaMaTH4YKH npexy e3epomo ce NOKpU npexy 21aea npexy 1emomo npexy uHmepHem
CJI0KCHH ¢AMHUIIN
(mpeaJior + uMenKa) under the table under attack under the microscope under the weather™®

CnobomHuTe KOMOMHAITMY (MCTO TaKa HAPSUCHU M OTBOPEHU WIIH CJI000THU KOJIOKAITUH) CE
COCTaBEHH O/]I €JIEMEHTH (JIEJIOBH) KOM C€ YIOTPeOESHU BO HUBHOTO OYKBATHO 3HAYCHE U KOU
€IHOCTaBHO U CJI000JHO MOXeE J]a c€ 3aMEHAT CO APYT eNeMEeHT (300p), Kako Ha IpUMep yopu
KameHn U npexy macama. OTpaHUYICHUTE KOJIOKAIUH, TIaK, IMaaT €JICH eJIeMEHT (300p) KOj
€ yrnoTpeOeH BO CIielnjalu3upana, TEXHUYIKA U 4eCcTO (puryparruBHA CMHUCIIA B CE€ CpeKaBaat
co orpanuyeH Opoj kosokaru. Kora ctanyBa 300p 3a BUJIOBUTE UIMOMHU KOM XayapT I'
HaBe/yBa BO HETOBHOT KOHTHHYYM M pa3jiMKaTa oMer'y HUB MOJKE J1a KayKeMe JIeKa
(burypatuBHUTE UIMOMHU KaKoO IIeJIMHA UMaaT MeTa(OpUYHO 3HAUYEHE, HO JUCKYPCHO
OyKBaJTHO ce ToJKyBaaT. Jlo/ieka nak, YucTuTe UAMOMHU UMaaT YHUTAPHO UITU €IMHCTBEHO
3HaYEHE KO€ HE MOJKE /1a Ce JIOJIOBH O/ 3HAUYEH-ETO Ha HUBHUTE COCTABHU JIeJIOBH (300pOBH)
Y ce HajMaJIKy TPaHCIIApEHTHA W Haj(pUKCHA KaTeropuja oJl CUTE HaBEJEHU BO KOHTUHYYMOT
orope.

Cenak, nmojeTaHUTE NOAENOH U KIacu(pUKAIIMU HAa KOJIOKAIIMUTE T 00jacHyBaMme MO0y
BO TEKCTOT (BuaH Touka 2.4. Knacudukanum Ha KosokanuuTe). 3acera, 3Ha4ajHO € Ja ce
3a0enexu JeKa mopaau norpedara oj pa3rpaHUuyBamk-E WIN JeMapKallija Ha UTIHOMHUTE U
KOJIOKAIIMHTE, T0JIeM Op0oj TEOpETUYapH CE COTJIACHH JIeKa OBa MOXKeE J]a C€ HallpaBH caMo CO
MTOMOIII Ha KOHTHHYYM Ha KOj K€ ce TIOCTaBaT Pa3IuIHM JEKCHYKU (pasu, O OHHE KOH Ce
noBeke GUKCHU JI0 OHHE KOU ce MoMaliky (pukcHH. Tyka ce MUCIH Ha (PMKCHU U3pa3u BO KOU
COCTaBHMTE €JIEMEHTH/300POBU MOKE UJIM HE MOXKE J]a C€ 3aMEHYyBaat Co JAPyTU
enemeHnTu/30oposu. OTTyKa, JOoaraMe A0 rpajgamnujata Ha JeKCHIkuTe ¢ppasu Ha OpaHTHIIEK
Yepmak (Frantisek Cermak, 1988) (koHTHHYYM Ha JIeKCHYKH (pa3u), TOTOYHO CKalaTa Ha
KOja TOj I'M CMECTYBa JIEKCHUKHUTE (pa3u CrOpe]l HUBHATA JIEKCUYKA (PUKCHOCT.

HIHOMH - KOJOKAIMN ~ — KOJIMT AIIHH —  cJ000AHH KOMOMHAIIMM
[kick the bucket] [by and large] [with pleasure] [see the river]
« B T TR »
[na ckune koHIH] [moBeke wim momanky]  [co 3amoBonCTBO] [Buam ja pexara]

Crnuka 2. KorTHHYYMOT Ha JTekcniku (pa3u Ha Uepmak

18 TIpumepure Ha anruckw jasuk ce Ha Xayapt (Howarth, 1998).
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2.3.3. IMCKYPCHO — PETOPUYKO TJICAMIITE

[MocneAHNOT, WK TPETHUOT, € AUCKYPCHUOT HITH PETOPHYKUOT MOJISI Ha aHATM3HPame 1
nehuHupame Ha KojokaruuTe. Jlocera ru pasriielyBaBMe KOJOKAIIMUTE KAKO CTATUCTUYKO
WA TEKCTYaITHO 3a¢THMYKO M0jaByBarbe, HO M KAKO CEMaHTHUYKHU MJIM CHHTAKCHUYKH
mrabnonu. Cenak, MOKEMe Jla TH pasriielyBaMe He CaMO BHATPEIIHUTE CHHTArMAaTCKH
KapaKTepUCTUKHU Ha JIJICHH U3pa3H, TYKYy U MparMaTuyHaTa yjaora Ha H3pa3uTe BO OJIpeacH
TeKCT WK quckype. [la Taka, Tperara TeHIEHIM]a € Ja Ce Pa3riieayBaaT KOJOKAIIUUTE BO
OJIHOC Ha HUBHATa M3Be0a, WM TIOTOYHO JUCKYPCHO — PETOPUYKO pa3riieyBambe U HUBHO
neduHupame. 3a mpuMep, MOKEME J1a ja criopeaume KoJiokanujata to work miracles/oa
Hanpasu 4yoa

(1) Don’t expect this medicine to work miracles.
(2) He ouexyBaj 0B0j Jiek Oa Hanpasu uyoa.

CO CTHJICKH ITOMaJIKy obesexannoT u3pa3s to achieve excellent results/oa nocmuene oonuunu
pe3yaimamu.

(3) Don’t expect this medicine to achieve excellent results.
(4) He ouekyBaj 0BOj JIEK 0a nocmueHe 0OIUYHU Pe3VImamu.

Pasznukara nomery oBue Kosokanuu/uszpasu, cnopea MyH (1994), e Bo peTopuukuoT eext
1ITO ro uMaar. Taa Besu J1eka CHHTaKCHYKUTE U CEMAaHTHUKUTE OAJIMKU Ha (GUKCHUTE U3PaA3H
HE C€ TOJIKY 3HA4ajHU KOJIKY LITO C€ HUBHUTE PETOPUYKH (DYHKIIHH:

Ormmuro, UcTpaxkyBamara BO Bpcka co (GUKCHUTE u3pasi [...] ce
¢doKycupaaT Ha HHUBHUTE THIIOJOIIKM W CHHTAarMaTCKU
kapakTepucTuk. Ce 0OpHyBa BHUMAaHHE Ha CTENEHOT Ha
HUBHATA JIEKCMYKA W CUHTAKCHYKa 3aMP3HATOCT'’, WM Ha
HUBHUOT TOTEHLHWjaJ 3a TpaHchopMmauuja: Mma JAypu H
OCHOBHHTE  KAapaKTEpUCTHKHM Ha  WAAOMHTE, HHBHATa
HECOCTABHOCT KaKO JIEKCHUYKU €AMHUIM MOXeE J]a C€ CMETa KaKo
TOJKyBake Ha cuHTarma. Cemak, Kkora cTaHyBa 300p 3a
WHTEpaKIja, 3HAYajHu Ce HHUBHHUTE IMparMaTHYHH CBOjCTBA.
@OuKcHUTE U3pa3u NpeTCTaByBaaT 3Ha4ajHU M300pU O] CTpaHa
Ha rosopuTenute/nucarenure’® (Moon 1994: 117).

Cmuano, @unmop (Charles J. Filmore) u Atkunc (Sue Atkins 1994) u Kej (Paul Kay) u
®unmop (1999) ja pasrienyBaar norpedara o pa3rpaHuvyBambe HA HIUOMHUTE U
KOJIOKAIIMMTE BP3 OCHOBA HAa OBaa TOPECIIOMEHATa CHHTAKCUYKA U CEMaHTHUYKa 3aMP3HATOCT
(pukcHocT). Punmop, Kej u O’Konop (Mary Catherine O’Connor) ucTakHyBaar Jieka
KOJIOKAITMHTE C€ KYJITYpOJIOIIKN 00eJIeKaH! MM 3Ha4ajHU U Tpeba Jja ce yyaT Kako JeJl 01
jasukoT. Criopes HUBHaTa AeuHUIMja, GUKCHUTE U3pa3H ce:

...beHOMEHH morojeMu oj 300pPOBHUTE, KOU CE€ HCTU Kako
300pOBUTE BO TMOTJIEA HA Toa Jeka Tpeba 1a ce u3ydyBaar Kako
MOeIMHEYHH (PAKTH BO BPCKa CO JCIIOBH O] Ja3UKOT, HO KOU

17 ®dukcHocT — 3a6enemka M. CHUMHOHCKA.
18 IIpes. M. CumuoHCKa.
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UCTO TaKa MMaaT W TpaMaTHyka CTPYKTypa [u] Ha 3HaYajHH
HAUMHU KOMYHHUIMpPAaT CO OCTaHATHOT Jel O ja3sHUKOT!
(Filmore, Kay & O’Connor 1988: 501).

OBa MO’e J1a Ce MPUMEHHU ¥ BO M3y4yBameTO Ha CTPAHCKUTE ja3HIlH, 114 TaKa KOJIOKAI[UUTE
Ou ce pasrieyBajie U U3y4yBajie Kako IeIyMHO QUKCHU (pasi.

TpeTHoT TUCKYPCEH WM PETOPUYUKH MOJICIT Ha aHAJIU3UPAkE U NeUHUpaAhE Ha
KOJIOKAI[MHMTE HE Ce 3aHMMaBa CO JICKCHUKa Wi rpamatuka. Crope/ 0Boj MOJIET KOJIOKAIIMUTE
U UMOMHTE MOJXKE J[a CE Pa3rpaHMuyBaaT BP3 OCHOBA HA PETOPUYKA HITH TEKCTyalHa
¢ynknuja (kako mro TBpaat Hatunrep (James R. Nattinger) u JleKapuko (Jeanette S.
DeCarric0)) wiu criopei HUBHUTE MparMaTHyKu ooesnexja (kako mro tBpad MyH). Ox
NPUMEPHTE JaJICHH Orope YBUIOBME JIeKa H3PA3UTe CE YECTO CTUIICKU TIOBEKE 03HAYCHU
OTKOJIKY HUBHHUTE COOJIBETHH Mapadpa3u U Toa HE € CaMo MOPaJIN UCTAKHYBAkhE Ha OJIPE/ICHO
3HAYCH-E, TYKY YeCTO U MOpaju morpedara aa ce MpeHecaT HaBUCTHHA ClieU(DUIHU
nH(bOpMAIINH, KaKO U 0J] OTPAaHHYCHHOT KOHTEKCT BO KOj MOXe 1a ce yrmorpebar. Co apyru
300pOBH, KOJOKAI[MMTE YECTO UMAAT U JIOMOJHUTEIIHO 3HAUCHHE KOS HE MOXKE J1a Ce YBUIM O]
3HAYCHCTO HA COCTABHUTE JCIOBH (300pOBH) Ha KoJIoKaujata. MyH cMeTa JieKa 4eCcTonaTu
rojieM Opoj U3pa3u HAMEPHO C€ KOPHUCTAT BO J1aJIeH TOBOP MJIU TEKCT CE CO 1€ 1a BHECAT
JIOTIOJIHUTEITHO 3HAYCHHE MPEKY KOe Ke Ce U3pa3u JIMYHO MHUCIICHE MK OCY/1a, HAMECTO Jia ce
ynorpeOaT HUBHUTE HEO3HAYCHH CKBUBAJICHTH (Taka the trial progressed at a snail’s pace
MOEKCIUTUIIMTHO Ke n3pa3u Cy0jeKTUBHO MUCIICH-¢ OTKOJIKY Heo3HaueHara BapujanTa the trial
progressed slowly). Enen TakoB mpumep BO aHIIIMCKHOT ja3MK € KOJIOKamujata consenting
adult (zaxoucku | cexcyanno éospacen®) xoja o Collins English Dictionary (CED) e
neuHUpaHa KaKo ,,MaIlKO JIMIIC HaJl JBACCET U €JHA TOIMHA KOE MPUBATHO MOJXKE JICTAITHO J1a
Cce BIIYIITa BO XOMOCEKCYaIHO OJiHeCyBame . Ha mpB moruies, ¢é mTo koMOnHalujaTa Ha
MOEAMHEYHHUTE 300pOBH M3pa3yBa € BO3PACHO JIUIIE KOe MOXKE JIa CE COTJIach Ha HEKOe
HEOJIPEICHO JIC]CTBO WJIM HACTaH. JIONIOJTHUTETHUTE €JIEMEHTH Ha 3HAYCHE KOU TH MMa OBaa
KOJIOKAI[Mja Ce KYJITYPOJIONIKH OJIPSICHHA CTEPEOTUITH KOM UMILTUIIUTHO CE MPEHECYBaaT
MPEKy KOJIOKalljaTa, HO UCKITYYHBO BO OPUTAHCKO-aHTJIMCKUA KOHTEKCT.

CauyHO, BO aHTJIMCKHOT ja3HK ITOCTOjaT MPUMEPH Ha 3aI0JKUTETHA IPUIIOIIKA
npeaMouduKaIja Ha TPUAABCKH MAPTUIIUITH KaJe IIITO BO camaTa KoJIOKaIyja uMa
3HAYCHE KOE € MMIUTMIIMTHO IPEHECEHO MPEKyY oJipe/iIcHaTa KOMOMHaIMja Ha 300poBu. Ha
npuMep, 3a KYKUTEe UMILTUIIMTHO CE TPETIIOCTaByBa Jieka ce uirpajaeHu (anr. built), ma Taka
Tpeba /1a ce HaBeaT OKOJHOCTUTE MO/ KOU C€ M3TPajIiiia OJHOCHATA KyKa CO e
nHGOPMAIIMUTE IITO Ce JOOMBAAT O] MAPTUIIUIIOT J1a Ouaart peiaeBanTHU. OTTyKa, IPUMEPUTE
*puilt house, *baked bread nau *born baby ce HenpupoaHU 1 YyAHU U 33 POJICHUTE
TOBOPHUTEITM OBHE BOBEIHH HHbOpManuu ke Ouaar HermoTpeOuu, Ho mpumepute recently built
house, freshly baked bread u newborn baby we 3Byuat HeoOu4HO 1 ce npudaTIUBH TOKMY
MopaJii MPUJIOIIKUTE IPeAMOAN(UKAIIUN KOU JaBaaT JIOMOJHUTEIIHNA HH(DOpMAIK BO BpCKa
CO BPEMETO, MECTOTO, HAUMHOT UTH. BO MakeTOHCKUOT ja3uK MOXKEME Jia T'H pasriieiaMme
puMepuTe *mpaen niau, *neven 1ed u *koMnoHupana mMy3uxka KOu caMmu 1o ceoe, 6e3
HUKaKBa MpeaAMoIu(HKaluja, 38ydatr HecooaBeTHO. Ho, doncompaen nnan, mase neuen ne6 u
HOBOKOMNOHUPAHA MY3uKd, KaJie TITO MPeAMOIU(PHUKAINUTE BOBEyBaaT CEMAaHTHYKA
crierduKalja, Tu MpaBu OBHE 300POBHN KOMOMHAIIMY JIa 3BYYaT COOJBETHO Ha
MaKeJIOHCKH ja3uk. ITHTepeCHO € TyKa Jia ce 3a0eleKH JeKa BO MAKEJOHCKUOT ja3UK YeCTO

% Tpes. M. CumuoHCKa.
2 TIpesoz Bo Tonem anenucko-makedoHcku peyHux Ha 303¢ Myprocku.
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npeaMorduKaImjaTa e BCyIIHOCT CI0KeHa puaaBka (doreompaen i HOBOKOMNOHUPAHA), &
HE € MPHUJIONIKA peAMor(UKaIlija Kako IITO € Toa CIIy4yaj BO aHTJIMCKUOT jasuk (recently n
freshly).

BakBHOT BUJI UMILTUIIUTHU WM BPOJICHH 3Ha4Y€Ha BO BPCKA KYJITYPOJIOIIKH CTEPEOTHITH
WITH, TIaK, CHIMKJIOENCKO TI03HABAE Ha CBETOT CE YIITE €/ICH KPUTEPUYM 3a
knacuuupame, feGpuHupame U aHaTu3upambe Ha KOJIOKAIIMUTE 3aT0a IITO OrpaHUYyBambaTa
Ha 3HauYeHaTa Ha KOJIOKAIIMUTE HE CE caMO JIEKCUYKHU, TYKY U IParMaTHUKH.

Crniopen @upTHjaHCKaTa TpaIullyja, ToJIeM Opoj CTpyUYhalld U JIMHTBUCTH 3€MaaT MPEIBUT
WCKIIYYMBO CTAaTHCTHUKA e(PUHUITM]Aa HA KOJIOKAIIUUTE CIIOPE]] KOja KOJIOKAITUUTE Ce
CTaTUCTUYKH 3HAUAjHU 3a€JHUYKH T10jaByBamba Ha JIBa MU MOBeke 300poBU 03 pa3iuka Ha
3HAYEHETO KOU IO MMaaT OBUE 300pOBHHM KOMOMHAIIMH (METy IPUMEPHUTE TH BOPOjyBaMe
Susan Jones and Sinclair 1974, Sinclair 1991, 2004, Michael Stubbs 1996, Hoey 2005).
Cenak, co 1€ J]a HalpaBU HEKaKBa pa3jivka Mel'y pa3TU4HUTe JePUHULIUN Ha TOUMOT
konokarja, Credan Esepr (Stephan Evert, 2009) criopen oBa riieaumite ru HapeKyBa
emnupucku konoxkayuu. Kora cranysa, mak, 300p 3a (pa3eoONIKUTe HCTPAKYBaba,
KOJIOKALIUUTE 4eCTO ce AePuHHpaaT Kako 300pPOBHU KOMOMHAIIMK KO CE JIEKCUKATTU3UPAHU
Oapem 10 oapezen crernex (Benson, Evelyn Benson and Robert llson 1986, Igor Mel’¢uk
1998, Hausmann 2003). Takos mpumep ¢ give a speech, namecro have/make/hold a speech na
aHTTUCKY ja3uk. nu nanpasu cnucok HaMeCcTo no02omau/cnpemu/cocmagu CHUCOK Ha
MakeIoHCKH ja3uk. [ToBTopHo, EBept (2009) Bo moruiex Ha 0Ba BUIyBamke OBUE COCTABH TH
HapeKyBa Jiekcuuku koroxkayuu. Hajmoce, KoJIoKallmuTe BO KOMITjyTepCKaTa JIMHIBUCTHKA Ce
nepuHUpaaT Kako 300pPOBHU KOMOMHAIIMH CO UANOCHHKPETCKH CEMaHTUYKU WU
CHUHTAaKCUYKH KapaKTEPUCTUKH, T. €. CE CMETaaT 32 HeCOCTaBHHU 300pPOBHU KOMOMHAIIUU
(Yaakov Choueka 1988, Chris Manning and Hinrich Schitze 1999). Eseprt (2009) ru
HapeKyBa OBOj BUJI Ha KOJIOKAIIUU noseke300posnu uzpaszu (M3pa3u COCTaBEHU O]l TIOBEKE
300pOBH).

Kako u na ru pasrienyBame KoJIOKauuTe, 0e3 pa3inka Koj MOJIeN U Ja To yrnoTpebume, ce
YIHHU JIeKa ce THEe MOKHU ¥ 3HA4ajHU, HO UCTO TaKa UMaaT U U3BOHPEIHO Pa3HOBUIHA
npupoja. Mako e jacHo Jieka uMa pa3IuKy BO IPUMEHaTa U METOJI0JIOTHjaTa, OHa IITO €
3a€HUYKO 33 CHTE TPY HaBEJICHH MOJICNI Ha aHAIM3Hpakhe U Ie)UHUPAHE Ha KOJOKAIIUNTE
€ €JIeH 3Ha4YaeH U MPErno3HaTINB (PeHOMEH, a Toa € JieKa Ce THE MO3HATH MMOBTOPIUBHU U3pa3y.
IlenTa He € 1a ce onpeeNruMe U Jia 3acTallyBaMe caMo €ZIeH oJl Tpute Mojenu. HampoTus,
CEeKOj MOJIeJ € COOIBETEH U 3HAYACH 3a PA3JIMYHU aCIeKTH Ha aHAIM3Hpake U IeUHUPAHE
Ha KoJokaruuTe. CTaTHCTHYKO — TEKCTyallHATa MEPCIIEKTUBA € HajCOOBETHHOT MPHCTAI KO)j
Tpeba 1a ce MPUMEHHU BO MOYETHUTE (a3 O] aHATU3UPAKETO HA IIPUMEPOKOT/KOPITYCOT
(npumepn). Cenak, CEeMaHTUUKO-CUHTAKCUUKHOT MOJIEJNI BO HAlllaTa aHaJIM3a Ha KOJOKAI[MUTE
T'0 BHECYBA 3HAYajHUOT (paKT Ha ariCTPaKTHATA BPcKa (10)Mery 300pOBHTE BO KOJIOKAIIMHUTE.
Hajnocne, TucKypCHHOT — peTOPUUYKH MOJIE HAa aHAIM3UPAkE U KIaCH(PUIIIPabe Ha
KOJIOKAIIMMTE HU J]aBa MH(POpPMALIUK BO BPCKa CO yJIOrara IITO U3pa3oT ja MMa BO OJpPE/CH
TEKCT U HE MOTCETyBa Jieka Toj Tpeba /1a ce TOJIKyBa KaKo JIeJ O/ CUCTEM Ha CTUIICKU
antepHatuBy. be3 pa3nuka Ha pa3NTUKUTE BO METOAUTE, CEKO] MPUCTAN HE BOAU KOH
pasriieyBame Ha OJJHOCUTE (TI0)MeTy COCTaBHUTE JIeJIOBH (300pOBUTE) HA KOJOKAIIMHUTE U
MTOBTOPHO pa3riie/yBambe U UCTIUTYBAabE Ha TPAIUIIMOHATTHATA TUXOTOMH]ja
JIEKCUKa/TpaMaTHKa.

Enna oz riaBHUTE MPUYMHY 30LITO KOJIOKALMUTE U HUBHOTO Ae()UHUpPaE MpeTcTaByBaar
JMHTBUCTHYKHU MPOOIIEM Ce TpaMaTUYKUTE OJUTYKH, TIOTOYHO OMHAPHUTE CUHTAKCHYKU U
CEMaHTHUYKHU OJTYKH BO BpcKa co 1o0po hopmupanu Gppa3u Kou JOMUHUPAAT BO
JMHTBUCTUYKATA TEOPH]ja, a KOU €THOCTAaBHO HE MOJKAT JIa ja I0JI0BAaT CyIITHHATA Ha
nekcuikara (ko)ceneknuja. bercon (1989a) mncucTrpa Ha Toa JIeka KOJIOKAIIMHUTE Ce
‘IPOM3BOJIHYU’ MMOBTOPIUBH 300POBHU KOMOMHAILIUN; YECTO CE KOPUCTH U TEPMUHOT
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UMOCHHKPETCKH CO IIeJT J]a € UCTaKHEe HeMpeABUAINBATa IPUPOIa Ha KoJokaruuTe. He
MMOCTOM HUTY €IHO MPABHJIO KOE ke 00jaCHM 30IITO HA aHTJIMCKH ja3uk to pay attention e
npudatIKBO, a 30IITO € MOrPeIIHo Jaa ce ynorpebu to do attention. Ciuuno, 3011TO BO
MaKeJIOHCKHOT ja3uK 0a 0OpHe eHumaHue € pudaTinBo, HO HE U 0a 0Opamu 6HUMAHUE.
JIoKoJIKYy ofjpe/ieHa JMHTBUCTUYKA TEOpHja ce 00m Ie 1IeTTOCHO JIa ja JI0JI0BHU MpHUpoaTa Ha
MIPOLIECUTE KOU CE€ BO CPKTa Ha CO3/IaBA-ETO U HA pa3dUpameTo Ha jJa3UKOT, Ke MOpa Jia ce
pasriieyBaar u Ja ce 3eMaT MpeaBu U pyTru (pakToOpH MOKpaj CHHTAKCHYKATa CTPYKTypa U
OrpaHHYyBamaTa Ha CEMaHTUYKaTa CeNieKIrja (WM Kocelekiuja). TokMy oBaa CEeMaHTHYKa,
HO M TIparMaTuyka (Ko)CeJeKIrja € JUPEKTEH MoKa3aTell 3a KOHIICTITHTE ,,IPUPOTHOCT —
IpUPOJHA YOTpeda Ha ja3uk™ U ,,(IIyeHTHOCT — yrnoTpeda Ha Ja3UKOT KaKo POJCHU
rooputenu“. Cemnak, IOBTOPHO, JTOKOJIKY JTHHITBUCTHKATA CaKa Jia pa3BUBa BEPOJIOCTOJHH
(CTaTHCTHYKHM — KBAHTUTATUBHH ) MOJIEJIM Ha CO3/IaBarhe M pa30OUpame Ha Ja3UKOT, TOTaIll
TOpPECTIOMEHATHBE NPUpoOHOCm U iyenmHocm K€ Mopa Jia uMaaT MmoBa)xHa yiora. AGHU
(Steven Abney, 1996: 14) nperu3Ho ja IpeTcTaByBa CyIITHHATA HAa MPOOJIEMHTE IIITO
MPOU3JIETYBAAT O OOMANTE CHCTEMATCKH JIa CE JIOJIOBH MPUQATINBOCTA HA TPOIIEHUTE BO
oJIHOC Ha ()EHOMEHHUTE KO HE C€ OJTHECYBaaT caMO Ha IpaMaTHYKH MPOILIEHH BP3 OCHOBA Ha
olepaTHBHU JeHUHULINU:

Emnupucku, mnpouenutre 3a mnpudaTIMBOCT BapHpaaT BO
3aBUCHOCT OJI JaJeHUTEC CTPYKTYpH HA PEUYCHUIUTE, O]l
JIEKCUYKUOT U300p, HO U of Apyru ¢akropu. Pakropure Kou
HE MOJKe Jla ce cBeJaT Ha OMHapHa I'paMaTHyKa pasiivKa ce WiH
JOUIO MOJENHMPAHU WM CE WTHOpUpAaaT BO CTaHIAPIHUTE
CUHTAKCHYKH TpuKazu. CTENeHOT Ha T'paMaTUYHOCT CTaHyBa
HECUTYPEH Kora ce OJAroBapa Ha IpalameTo ,,Moxe M Ja ce
Kake X?“ wim MoxeOu MOMpenu3Ho, ,,MHUCIUII U JeKa e
norpemHo aa kaxem X?* (...) MEpWJIOTO 3a OHA IITO € J100po
Kora craHyBa 300p 3a pa30Oupame Ha TOBOPOT HE € caMo
CTETEHOT KOJIKY € Toa I'paMaTHYKH TOYHO, TyKy TJioOamHaTa
MEPJIUBOCT KOja ' KOMOMHHpPA CTCTICHUTE HAa TPaMaTHYHOCT CO
OapeM MPUPOIHOCTA M CTPYKTypaTa Koja ce mpernounta (T. €.
rpaMaTHYKaTa aHaau3a Ha peuennnara)?l (Abney, 1996: 14).

I'pamMaTHYKHTE IPOIICHN HE CE JOBOJHM 32 JIa c€ 00jacHAT MEXaHU3MHTE 3a]] ICKCHYKaTa
(ko)cemnekIHja Koja € 3Ha4aeH Jei 0/ Toa a ce OKjie KOMIIETEHTEH TOBOPUTEN, HO U J1a ce
00paboTyBa ja3uKOT Kako pojieH ropoputen. OBue GpakTopyu nMaa 3Ha4ajHa yJiora u npu
CO3/IaBaFbETO U PAa30NPABETO HA jJa3HKOT: HA HCKYCHUTE TOBOPHUTENHN Ha jJa3UKOT HE UM €
JIOBOJIHA CaMO TpaMaTH4Ka BEIITHHA 3 J1a CO31aBaaT Mpu(aTINBU UCKAa3H KOH Ke 3Bydar
npupoHo. Mcro, Kora cranyBa 300p 3a CiylIame co pa3oupame, CIyIaTeNuTe He OOpHyBaaT
BHHUMaHHE caMo Ha J100po oopMeHa CHHTAKCa, M Ha HEKOW OTpaHUIyBarkba MpH
CEMaHTHYKa CEJICKIIM]ja, TyKy ¥ Ha MHOTY JIpyTH IMOCYNTHWIHU (PaKTOPH KOH I'O OIpeAeTyBaatT
n300pOT Ha MPABUIIHU CEMAHTUYKH KJacH. JIEKCcHUKaTa celleKlrja € 4ecTO OrpaHuYeHa Ha
HUBO Ha MOEINHEYEH JIKCUYKH N300p, a OBa HE € TIOKPHEHO O BOOOMYACHHUTE U
KOHBEHI[MOHAJIHY TOMMH 3a TOA IITO € TPaMaTHIKU MpaBriIHO. CO 1€ JIMHTBUCTUYIKHUTE
TEOpHH Ja AaBaaT Mperje Ha, HO U YBUJ BO ‘BUCTUHCKHOT ja3MK, THE ke Tpeba 1a
BKJTy4yBaaT M ONIIUPHU HJIEH 32 JeKCHYKaTa (KO )CENEeKI1ja, MHOTY TIOBEKE O
BOOOWYaeHUTE OMHAPHU TPaMaTUYKH MPOLICHH.

2 TTpes. M. CumMHOHCKa.
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3a nenute U MOTPEOUTE HA OBA UCTPAXKYBAKE Ke ce MPHUAPKyBaMe JI0 clieqHara paboTHa
nedrHUIII]a 32 KOJIOKAI[UUTE:

YecTn 3aeJHUYKU T0jaByBama HA JIGKCUYKH €IUHHUIIA KOU Ce
CEMAaHTUYKH, CHHTAKCMYKM U IparMaTMuYku MelryceOHO

3aBI/ICHI/IZZ.

2.4. Knacu¢ukauy Ha KOJOKAIUNUTE

®dpa3eosIONIKUTE U3pa3H Y€CTO Ce HapeKyBaaT U GUKCHH (Ppa3u, GUKCHHU U3pas3H,
UIMOMATCKU (pasu, UANOMH, U3pas3u co noBeke 30oposu (Multi-word expressions) uta. Ho
BO CYIITHHA, ()pa3uTe CO MOBEKE 300POBU CE JIMHI'BUCTUYKH U3Pa3U COCTABEHHU O] HEKOJIKY
(HajMaNKy JBE) JEKCEMH KO C€ CHHTAaKCHYKH MeryceOHO moBp3anu. Ha mpumep, ako ru
pasriiefame UIMOMHUTE cu sadam oyu ¥ Ha anraucku jasuk fight like cats and dogs, mosxkeme
712 3aKJIy4UMe JeKa Toa ce €IHOCTaBHO COCTaBU OJ riiaroyiu (da éaou u to fight) u HuBHUTE
npeametu (ouu u cats and dogs). Mako ¢pazara/uamoMor cu sadam ouu MOKe Ja TO ©Ma U
OYyKBaJIHOTO 3Ha4YeHE da cu 6aoam ouu (KMBOTUHCKU WJIM YOBEKOBU OPraHu) WM BO
npumepoT Ha anriuck jasuk fight like cats and dogs ¢usuuku na ce moBpemyBaaT Kako MTO
TOA MOYE J1a TO MTPaBaT MayKy U Ky4Hba, 3a Ppa3eosiorujaTa € HHTEPECHO MPEHOCHOTO TN
‘HEeNPENBUUIMBOTO’ 3HAYCHE, @ BO OBOj CIIy4aj TOA € ,,)KECTOKO Jla Ce pacrpaBaaT/Kapaat™,
IITO BCYIIHOCT T'W npaBu ¢pazute noceOHu. OTTyKa, MOXKE Ja KaKeMe JIeKa TOKMY Iopaan
HUBHOTO ‘HETPEBHUINBO’ 3HAUCHE, PPA3COIONIKUTE U3Pa3U CE IMHIBUCTUIKH OTPaHHYCHU
¢dpasu unu ¢pasu kou He ce ciodoaun. Memuyk (2012) ru nepunupa cnodbogaute dpasu
Kako (h)paszu Kou ce CII000JHH CaMo JIOKOJIKY CEKOja Ol HUBHHUTE JICKCUYKH COCTABHU JICJIOBU
ce oJ0paHu O CTpaHa Ha KOPUCHUIIUTE HA Ja3UKOT Ha JJMHIBUCTUYKU HEOTPAaHUYCH HAYKH, T.
€. JIOKOJIKY CEKOj O] IMHTBUCTUYKHTE COCTABHHU JICTIOBH € 0A0paH UCKITyYUBO MTOPAIN
HETOBOTO 3HAYCH-E KOE € BO COTJIACHOCT CO HETOBHUTE JIMHI'BHCTHYKHU OIMKH. BeymHocr,
cioboaauTe (hpa3u ce KOPUCTAT KOra KOPUCHUITUTE HA ja3UIUTE He Tpeda Ja 3emMaar MpeIBH/I
JIeKa KOj M J]a € JISKCHYKU COCTaBEH JIeJ IITO IO KOPHUCTAT € MOKEOH M COCTaBEH JIEIT O]
¢pa3zara koja ce kopuctu. KopucHUIIUTE Ha ja3UIMTE BO TOPHUTE MPUMEPH OYKBAaJTHO MUCIIAT
Ha (PU3KUYKO OTCTPaHYBamkhE HA OPraHUTE 32 BUJ M Ha (PU3UYKO [TPECMETYBabE MOMEry /1BaTa
BHJIa HA )KUBOTHH, a HE Ha KECTOKO pacrpaBame. Tyka, Bpeau 1a ce HaloMeHe JeKa Kora
TOBOPUME 32 JJMHTBUCTHYKO OTPAHUYYBahE¢, MACIMME UCKITyYUBO BO TEXHHYKA CMHUCIIA,
Ounejku Bo OyKBaiHa cMHCIIa ceKoja (hpas3a € ‘orpaHudeHa’ O] IMHTBUCTUYKHUTE CPEACTBA
KOM UM C€ Ha pacrojarame Ha KOPUCHHUINTE HA ja3UIUTE, KAKO M O] TUHTBUCTUIKHUTE
MpaBHJIa HA KOU TIOJUIEXKAT ja3UYHUTE KOMOMHAITMY KOU ce kKopucTar. OTTykKa, ppasute kou
HE ce CcI0001HU ce OHUE Ppa3u Kaje OapeM eICH JCKCUYKH COCTABEH JIeI € TUHTBUCTHYKH
OTpaHWYEH KOTa KOPUCHUIIMTE HA Ja3UKOT OJI0MPAAT J1a TO yrnoTpedar, MOTOYHO OBO]
COCTaBEH JIeJI BCYIIHOCT TO OpEAyBa JIEKCHYKHOT UJICHTUTET HA IPYTHOT WU IPYTHTE
coctaBHHM JiesoBH. OBue Ppasu Kou He ce cnodogHr Memuyk ra HapeKyBa ¢ppazeMu 1
nmoHatamy Tu jaenu Ha uauomu (eucu na koney/hang by a thread), knumea (Cpexen
pooenden!/Happy birthday!) u konokanuu (ceearca caramalcrisp lettuce), kou, naxk,
MOHaTaMy T'W eiu Ha nozakiacu. Kora cranysa 300p 3a KOJOKaluuTe Kaj Memuyk, Toj T
KJacupuImpa Ha cmanoapoOHu KoJIoKayuu 1 HeCmanoapoHu KOJOKayuu Criopen
CEeMaHTHYKaTa BPCKa MIOMEl'y OCHOBATa M KOJIOKATOT/UTE U CIIOPE] TOA JaJH COCTaBHUTE
JIeJIOBY Ha KOJIOKallMjaTa y4ecTBYBaaT BO napadpasupame/a. Cemnak, ce YnHH JieKa 0Baa
ki1acuduKalyja € CiIMyHa co mojenodara Ha KOJOKAIUUTE Ha ¢10600nu korokayuu (free
collocations) u Ha oepanuuenu xonroxayuu (restricted collocations).

22 Negunuumja M. CUMHOHCKa.
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2.4.1. Knacudukanujata Ha [lon Cunkmiep

AKO TH pasriieiaMe COCTaBHUTE JICIIOBH Ha KOJIOKAIIMHTE, a TOA C& OCHOBATa M KOJIOKATHUTE,
MHTEPECHO € J1a ce 3a0eNeXH JAeKa KOJOKAI[MUTE MOKEME J1a TH aHAIM3UPaMe BO JIBE HACOKH.
[ToTo4HO, IpM CTaTUCTHYKA aHAIH3a Ha KOJIOKALIMUTE MOXKE Ja Ce aHAJIH3Hpa YeCTOTaTa Ha
nojaByBame (()pEeKBEHTHOCTA) CAMO HA OCHOBATA MJIM CaMO Ha KOJIOKATUTE OJICITHO, HO
JOKOJIKY OJIp€/IeH KOJIOKAT MJIM OCHOBA CE€ BO KOJIOKAI[Mja KOja YecTO Ce M0jaByBa BO
KOpIYCHTE (4ECTO Ce KOPHCTH BO ja3HLUTE), Toram (ppeKBEHTHOCTA HA TOj KOJIOKAT WA
OCHOBA 3HAYMTEIHO Ke ce 3rosieMu. OBa 3Ha4H Jieka (PpeKBEHIMjaTa € BCyIIHOCT KPUTEPUYM
3a KIacudukanuja Ha Kojiokanuute. Ha mpumep, 300pot Xunokpamosa mopeTko ce mojaBysa
CaMOCTOjJHO OTKOJIKY BO KOJIOKAllMjaTa Xunokpamosa 3axkiemaa, BO K0ja KoJIoKaluja
BEPOjaTHO CE CPETHYBA BO HAJjrOJIeM MPOLEHT. VICTO 1 BO aHTIIMCKHUOT ja3uK, 300poT
Hippocratic craTucTHYKu MOPETKO ce CPETHYBA CAMOCTOJHO OTKOJIKY BO KOJIOKAIIMjaTa BO
KOja HajuecTo 1 ce KOpHCTH, a Toa ¢ Hippocratic oath. OBa e 3HauajHO 3a KOMITjyTepcKaTa
JUHTBUCTHKA M CTATUCTHYKUTE TIOJIATOIIM JIO KO Taa Jjoara Ousejku oapeneHu 300poBu (Hin
MIOTOJIEMHUOT JIeN 071 300pOBUTE BO jJa3ULIUTE) KOMITjyTepUTE ' OpojaT ABa MaTu, eIHaIl pu
CaMOCTOJHOTO TOjaBYBam-e Ha 300POT BO KOPITYCHUTE, a BTOPUOT I1aT KOT'a CE CPETHYBA BO
KOJIOKAIIMUTE BO KOM TOj 300p BieryBa. JlOMOIHUTENHO, aKO aHATM3KUpaMe J1Ba 300pa KOu
“Maar pa3IudHa PPEKBEHTHOCT, a 9€CTO BJIETYBAaT BO 3a€JHHYKU KOJOKAIIUH, TOTAII
KOJIOKaIMjaTa Ke MMa Pa3IMyHO CTaTHCTHYKO BiIMjaHHE BP3 OBHE JaBa 300pa. Ha mpumep,
JIOKOJIKY 300pOT A € TBOJHO MOYeCT o7 300poT b, Toramr cexoj mar kora ke ce mojaBar 3ae/IHO
BO KOJIOKaIMja ke Oujie IBOJHO MO3Ha4YajHo 3a 300poT b oTkoiKy 3a 360poT A Oujiejku
IpeTcTaByBa JIBOJHO MTOT0JIEMO HOjaByBame Ha 300poT b oTkonky Ha 300pot A. Ila Taka,
Kora ce Opojar mojaByBamara 1 c€ BPILIHM IOHaTaMOIIHa aHanu3a Ha 30opoBute A u b, 360poT
b ke nma nBojHO morosiema Opojka o1 6pojoT A. BeymHoct, moara 10 ABOjHO Opoeme Ha
OJIJICTHUTE COCTABHH JIEJIOBU HA KOJIOKAIIMUTE, T. €. TBOjHO OPOEHE Ha OCHOBUTE U JIBOJHO
Opoeme Ha KosokatuTe. OBa Mak BOJM 10 3HAYUTEITHO ITOT0JIEMH CTAaTUCTUYKH BPEIHOCTH 32
MOEJMHEYHUTE COCTABHHU JETIOBU Ha KOJOKAI[MUTE, OTKOJIKY 32 CAMUTE KOJIOKAIUH IITO
IpeTcTaByBa 3HAYMTENIEH ITPOOIEM 3a KOMITjyTepCcKaTa JMHIBUCTUKA U CIIEICTBEHO
JIEKCUKOJIOTHjaTa, Ma 1 Jekcukorpagujara. TOkMy oBa € 10j10BHATa TOUKA CIIOpE Koja
Cunxkiep (1991) ja Bpuu cBojara kinacuukanyja Ha KOJIOKAIIMATE U TH 1IN HA HAOOIHU
xonokayuu (downward collocations) u na nacopnu xonoxayuu (upward collocations).
ITorouHo, KOora ocHOBaTa € 300poT A, a KoJoKaToT € 300poT b koj nma nomana
(bpeKkBeHTHOCT cTaHyBa 300p 3a HaJOJIHH KosoKauu. CripoTUBHO, Kora 300poT b e
OCHOBaTa, a 300poT A KOJOKATOT CTaHyBa 300p 3a HaropHu kojiokanuu. Cropen CuHKIEp,
MIOCTOM CUCTEMCKA pa3jivKa momery HaJloJIHUTe U HaropHUTe Kosokauuu. Hanomnure
KOJIOKAIIMK (KOM HAjueCcTO Ce COCTABEHH O/ MOJTHO3HAYHU 300POBU — UMEHKH, IJIarOJIHx,
NPUIAaBKU UTH.) CE MOYECTH HACIPOTH HATOPHHUTE KOJIOKAIUH (KO HAjYeCTO C& COCTABEHH OJ1
city)kO0eHH 300pOBHU — MPE/I03HU, CBP3HUIIM, 3aMEHKHU UTH.) KOH CE IIOPETKU U YECTO
COCTaBEHHU 0J1 300pPOBH KOU C€ JICIOBH O OJIPEICHU I'PaMaTUYKH CTPYKTYPH WJIH, TaK, CE BO
MoJIpe/IeHa TI03MIINja, TOJIeKa MaK HAJO0JHUTE KOJIOKAIMY HH ja J1aBaaT CeMaHTHYKaTa
aHanu3a Ha 300pot. Crenar npuMepy Ha HaJOJIHU M HA HarOPHH KOJIOKALUU BO
MaKeJOHCKHOT M BO aHTJIMCKUOT ja3uK, Pa3JI0kKeHU crope KiacupuKalujara Ha
KoJokaruute Ha CHHKIIED.

- HpI/IMCpI/I Ha HAaAOJIHU KOJIOKAIUU.

MAaKeJIOHCKH ja3UK AHIJIMCKH jJa3UK
YenocHo ungopmupan (IPUIOT + MPUAABKA) fully informed (npusor + npunaBka)
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npeyuszna degpunuyuja (MpugaBKa + UMEHKA) precise definition (mpuaaBka +

MMEHKA)
cmpacho byou (IPUIIOT + T1aro) passionately love (mpuior + rmaroun)
ocpomHa monepanyuja (IpUIaBKa + IMEHKA) great tolerance (mpuaaBka + UMEHKa)
= [IpumMepu Ha HATOPHU KOJIOKAIIMH:
MaKeJIOHCKH Ja3uK AHTJIMCKU Ja3UK
60 poncmgo (PeIoT + UMEHKa) in slavery (mpemior + UMeHKa)
Ha nopoounno (Ipeayior + UMEHKa) on leave (ipeytor + MMeHKa)
Ha npumep (TIPEIOT + UMEHKA) for example (mpemtor + uMeHka)
bpaka u cecmpu kith and kin
(uMeHKa + CBp3HUK + UMEHKA) (uMeHKa + CBp3HUK + UMEHKA)
0ell 00 MBOemo 80CNUMYBEAE part of your upbringing
(ppaza: umenka + mpeyIor + 3aMeHKa (ppaza: umenka + mpezyIor + 3aMeHKa
+ NUMeHKa) + MMeHKa)

Kora cranyBa 300p 3a KOMITjyTepcKaTa JIMHIBUCTHUKA, aHAIM3aTa Ha TOJICMUTE U MaJld
KOPITYCH, CTATUCTHYKUTE TIOJATOIU JI0 KOU JioaraaT UCTPaKyBauUTe IIPU OBUC aHATIM3H U
pUMEHaTa Ha MOJaTOLUTE, HHTEPECHO € Jla ce pa3riieaar i MPUMEPH Ha KOJIOKAIIUU KaJie
elIeH UCT 300p MOXeE J1a CE jaBH BO Pa3JIMYHU YJIOTH BO pa3IMYHU KoJokaruu. [loTouHo,
clly4au KaJie HiCTHOT 300p MOXe Jla OHMjie OCHOBa BO €/IHa KOJIOKAIIH]ja, & KOJIOKAT BO JpyTa.
Ce mocraByBa MpamiameTo Kako COOJIBETHO Ja Ce pecMeTa OpojoT Ha KOJIOKAIUU BO KOU
BJIETYBa JIaICHUOT 300p. [la pasriename 1Ba mpruMepH BO aHTIMCKUOT jasuk. 300poT meeting
MOJKeE Ja BJIe3e BO KoyioKarijara business meeting u 1a mMa CBOjCTBO Ha OCHOBA, a BO
Kostokarjata meeting place ma 6ume xomokar. CiauueH e mpuMepoT U co 30opoT card. Bo
OPBHUOT ClIy4aj MMa yJora Ha OCHOBa BO KoJsokaiijara credit card, a Bo card table e xosoxar.
W BO MaKkeIOHCKHOT ja3uK CUTYyalijaTa € ucra. Bo nmpumepute onegen ped u ped u mup
300pOT ped BO TIpBaTa KOJOKAIlMja ce jaByBa BO yJiora Ha OCHOBA, a BO BTOpaTa KOJOKaI1ja €
koJtokaT. CJIMYHO U Kaj KOJOKAIUUTE KAMAMHA CManka i CManka Ha pacm Kajie Bo TpBaTa
KOJIOKAIMja cmanka € OCHOBA, 3a TI0Toa 300pOT Jia BJie3e BO BTOpaTa KOJIOKaI[Kja BO yJora Ha
KoJokaT. Janmu kaj oBHe mpuMepu ke uMa JBOJHO OpOeHhe Ha OCHOBATa U KOJIOKATOT BO OJHOC
Ha OpOjOT Ha KOJIOKAIMU BO KOH BJIETYBa OJpejicH 300p WiH, Mak, ke ce oabepar camo
CllydauTe Kora 300pOT MMa yJjiora Ha OCHOBA (MJIM Ha KOJIOKAT) BO KOJIOKAI[HMTE BEPOjaTHO
OCTaHyBa Jia Oujie OJUTyKa Ha UCTPAXKYBAUUTE U CIICIIM(PUKUATE HA HUBHUTE HCTPAXKyBakba.

2.4.2. Knacudukanujata Ha Pozamynn MyH

Bo Touka 2.3. morope BU1I0BME JieKa HE TIOCTOM YCOTJIACEHOCT BO BPCKa CO JIeUHUPAHETO
Ha KOJIOKallMUTE BO JUHIBUCTHKATa. OTTyKa € JaCHO JIeKa U pa3rpaHuuyBameTo MoMery
KOJIOKAIIMUTE U JPYTUTE BUJIOBH (Ppa3u € OTEKHATO U HELEJIOCHO, 11a TaKa JIMHIBUCTHUTE
YeCTO Ce CIYXAaT U T'M CMECTYBaaT KOJIOKaMUTE Ha (pazeosiomk KoHTuHyymu (Cruka 2.
KoHTHHYYM Ha Koslokanuy Ha XayapT) KOU romaraat npu aeGuHupameTo, na Jypu u
KIacu(uIupameTo Ha Kookanuure. Hajronemure npekionyBama U BEpPOjaTHO HAJTELIKOTO
pasrpaHUuyBamE € MOMery KOJIOKAIIMUTE U UAMOMHTE. Pa3nuyHu TMHTBUCTH IPUMEHYBaaT
pa3IMYHU KPUTEPUYMH CIIOPE KOM 'Y pa3rpaHUyuyBaaT OBUE JIBE KaTE€rOpUHU, HO
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CEMaHTHYKHOT aCIeKT ¢ 3a¢IHIMYKH Kaj TOBEKETO OJ] HUB, T. €. CTEIICHOT HA CEMAaHTUYKOTO
YTOYHYBakhE Ha CEKOj OJ] COCTaBHUTE JICIOBH Ha KoJjiokanuuTe. Ha npumep, Bo ¢pasara flood
the market na anrmucku jasuk, rimaronot flood nma duryparusHo 3Haueme ma 3atoa ¢pasara
e uanom, noaeka Bo flood the field rimaronor flood nma OykBanHo 3Hauewe na ¢paszara e
KOJIOKanuja. Bo MakeIOHCKHOT ja3uK MOCTOjaT UCTUTE TIPUMEPH U BO 20 NPeniasu na3apom,
[JIAroJIOT Npeniasu € Co MPEHOCHO 3HAYCHE, 0/IeKa BO IPUMEPOT:

(5) Hanojnenara peka ja npeniasu nusama.

TJIaroJIoT € YIoTpeOeH cO HEroBOTO OyKBaJTHO 3HAYCHE ‘/1a ja MOKpHUE MOBPIIUHATA CO BoJa’
MOpaJIH LITO OBa € MPUMEP Ha KOJIOKAIHja.

Kaywu (Tony Cowie, 1998), k0j HCTO Taka I'i JeJIH KOJOKAIIMUTE Ha OTBOPEHH U Ha
OTPaHMYEHU KOJOKAIIMU, KOPUCTH APYT KPUTEPUYM 32 Ja Kaj OAPEICHH MOTEIIKH TPUMEPH
YTBpAM HA KOja TpyIa Ha KOJIOKAIMY IpUIaraaT, a Toa € KpUTEPUyMOT Ha OTPaHUIyBamke Ha
3aMEHJIMBOCTA Ha CEKOJj OJ1 COCTaBHUTE JIEJIOBU Ha KoJsiokanujata. Cropesa 0Boj KpUTEPUYM 3a
OTBOPEHU KOJOKAIIMU Ce CMETaaT CUTE OHUE ITPUMEPH Ha KOJOKAIIUU KaJle MOXKe Jia ce
3aMEHH KOj H JIa € 0]l COCTaBHHTE JICJIOBU 03 Toa Ja BiHjae Ha 3HAYCHETO HA IPYTHOT
coctaBeH nen. Jla ro pasriiejaMme 0BOj KPUTEPUYM MPEKY HEKOJIKY MPUMEPU Ha KOJOKAI[UH BO
MAaKeJIOHCKHOT U BO QHIJIMCKUOT ja3HK.

(6) Conysariie 0TBOpeHa BpaTa.

(7) Conysariie 0TBOpPEH IMPO30peIl.

(8) Conysariie 3aTBOp€eHa BpaTa.

(9) He dreamt of an open door.
(10) He dreamt of an open window.
(11) He dreamt of a closed door.

[TojmoBHaTa KOJIOKAIMja BO IPUMEPOT (6) € cocTaBeHa OJ1 MpHIaBKa U UMEHKa. Bo mpumepoT
(7) rnename nexa 3aMeHaTa Ha MMEHKaTa gpama CO UIMEHKATa nposopey He ja MeHyBa
CMHCIIaTa Ha PUAaBKaTa 0meoper/a Koja BO T0jA0BHATa KOJIOKAIIHja Ce KOPHCTH CO
HEj3MHOTO NMPUMAPHO 3HAUCH-E (CIPOTUBHO O] 3aTBOPEH/a), HUTY MaK CE MEHYBa CMHCIIaTa
Ha UMEHKaTa BO TOPHUTE MIPUMEPH JOKOJIKY JI0j/I€ 10 3aMEHa Ha MPpHUIaBKaTa 0meoper/a co
npuaaBkata zameopen/a. Curyanujara e ucra u co npumepure (9), (10) u (11) Ha aHrIHCKH
jasuk. Komokanujara open door e cocraBeHa oJ] mpuaaBkara OpPen u uMeHkara door. Bo
npumepot (10) umenkara door e 3ameHera co MMeHKara Window, HO 3HAYEHETO Ha
npuaaBkaTa Open He ce MmenyBa. Mcro u Bo npumepor (11) xane npuaaBkara Open e 3amMeHera
co npunaBkara closed, Ho Hema ceMaHTHYKa IpoMeHa Kaj uMeHkara door. Bo ropaure
pEUYCHUIN omeopeHa epama v OPen door ce mpuMepH Ha OTBOPEHH KOJIOKAIIUH.

On mpyra cTpaHa nak, Kaj OrpaHH4eHUTE KOJIOKAIMH €/IeH O/l COCTaBHUTE JICJIOBH NMa
MOCTICIMjalTU3UPAHO 3HAYCH:E, T1a TaKa CO 3aMEHA Ha JPYTUOT COCTaBEH JIeJl CE MEHYBa U
3HAYEHETO Ha MPBUOT COCTABEH JEJ, a CO TOA U Ha Iejara Kojokanuja. [la ro mpercraBume
OBa MPEeKy MPUMEPH BO MaKEJOHCKHOT M BO aHIJIMCKUOT ja3uK. Bo crnenHara HU3a npuMepH,
NpUJABKaTa CuUleH/Ha/Ho BO MAaKEJOHCKUOT ja3uK U NMpuaaBkara Strong Bo aHIIIMCKUOT ja3UK
ro MEHYBaaT CBOETO 3HAYEHE BO 3aBHCHOCT OJ1 MMEHKATa CO KOja BJIETYBaaT BO KOJIOKAIHja.
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. crJieH oTpoB / strong poison

. CHJICH cTyneHT / Strong argument
. crutHa keHa / strong woman

. cuitHa paka / strong hand

. cuitHa Bodja / strong will

. cuiiHa apmuja / strong army

. cuitHo Kade / strong coffee

o S H wm oW

Bo npumepuTe non a. nmpugaBkata o3HadyBa jak oTpoB. [lox 6. dobap cmyoenm € 0HOJj KOj
J00pO ja MCIIOJIHYBA CBOjaTa paboTa, a dobap apeymenm/strong argument uma Jiorudxa
MOTKpETa 3a 3aKIy40KOT. Bo mpumepuTe mos 6. mpuaaBkuTe cuina/Strong o3HadyBaaT KeHa
KOja e 3/1paBa u J00po pa3BueHa, U ¢hu3uuku cuiHa. [lof e. Moke 1a o3HavYyBa 100pa
KOMOMHAIIMja Ha KapTH 33 UTPamke BO MoKep. Bo mpumepuTe o 0. Kora ce oJJHeCyBa 3a
yoBek (Toj uma cunna sonja./He has strong will.) npunaBkute 03HauyBaat HEMOKOJICOIHUB
YOBEK CO rojieMa JIyXOBHA CHJIa, TIOJI I. apMHja KOja TEIIKO ce mo0eIyBa U HajIocIie Mo e.
Ka(e Koe e 3HAUUTEITHO 110 CBOeTO JiejcTBO. OBa ja MCTakHYyBa MOTpedaTa KOJIOKAI[MHUTE J1a Ce
pasrienyBaar Ha JEKCHYKO HHUBO, a HE CaMO KaKO IMOBPIIHO 3a¢AHUYKO M0jaByBakhe Ha
300pOBH.

CoouyBajku ce co ucTara CHTyaluja Kaje He IIOCTOM jacHa KiIacu(pHUKaIlMja Ha KOJIOKAIUUTE
HUTY TaK 30Up Ha KPUTEPUYMH CHIOpE] KOU KOJIOKallMUTe Ou ce moienuie win 6apeM
pasnuKyBaJie Ha HEKOJIKY Torosiemu rpynu, Pozamyna Myn (1998) coznaBa cBoja paboTHa
kinacudukanuja Ha GuKcHU (pa3u U Ha u3pa3u. HajrpBo Taa ru aenu KOJIOKAIMKUTE Ha TPU
BUJI0BU. [I0TOYHO T'U IeH criope]] IMHIBUCTHYKATA IPUYMHA WIIA KPUTEPUYMOT CIIOPE]] KOj
THE MOJXKE JIa Ce MPEero3HaaT WK 10jaBaT; Toa € CeMaHTH4KaTa npudynHa. [lotoa ru
CIIOMEHYBa KOJIOKAIMUTE KOU CE€ OTPaHUYCHH JICKCHKOTPAMaTHYKH, a HajIIOCIIe ja HaBeayBa U
CHUHTAaKCHYKaTa Ipyma Ha KOJIOKAlUU. 3aeTHUYKOTO TI0jaByBamkbe Ha 300POBH O UCTO
CEMaHTHYKO I0JIE ja O3HAYyBa MpBaTa Ipyla Ha KOJOKaIl|H, a IPUMEpHUTE BKIydyBaaT bread
and butter u ze6 u maexo (mexcuuku ceT o obacra ‘xpana’), economic growth u exonomcku
pacm (obnact ‘exkonomuja’), high blood pressure u sucox kpsen npumucok (ob6nact
‘menunuHa’) uTH. Celak, He CHTE apOBU HA 300POBH KOM YECTO CE€ M0jaByBaaT 3aeIHO
npeTcTaByBaaT KOJOKaIlHja, kKako Ha mpumep, doctor/nurse Ha aHTIIMCKU U
00KmMop/MeOuyuHcKa cecmpa WM MeOuyuHcKu Opam Ha MaKeJJOHCKH ja3uk. Mako oBue
MapoBH Ha 300pOBU MHOT'Y YECTO CE CpeKaBaaT 3ae/IHO MMOPAaAX 3a¢AHUIKOTO CEMAHTUYKO
MoJie ¥ KOHTEKCTOT, THE HE e MPUMEPH Ha KOJIOKAIIMH BO HUTY €/I€H OJf IBaTa HaBEeJICHU
jasunm. Bropara rpyna Ha KOJOKalliy BKIIydyBa IPUMEPH KaJie €IeH COCTaBeH aen (300p)
Mopa Jia Blie3€ BO KOJIOKAIHja CO OJIpesieH ApyT 300p (Wi ojpeeH BUA Ha 300p WM, TaK,
OJIpeicHa KaTeropuja) co el Aa ro u3peain3upa COTICTBEHOTO 3HaUeHme. OBa €
JICKCUKOTPaMaTHYKO, KAKO M CHHTAKCUYKO OTPAHUYYBAaE, 4 TH BKIIydyBaMe CIICHUBE
npumepu rancid butter u orcecnam 3ejmun (KOJTOKBHjaTHO TIOYECTO CE KOPUCTH Gopmara
YVolcezHam), VI CITMYHO M CITydYad Kaje 300poT J00MBa 0/Ipe/IcHO MOWHAKBO 3HAYCHE CAMO
KOTa BJIETYBa BO KOJIOKAIMja Co OJIPEIICHH IPYTy 300POBH, KaKO Ha TIpUMED, Oesr uiym Ha
MakeJ0HCKH 1 White NOiSe Ha aHTJIMCKH ja3uK Kajie MMCHKHUTE uiymM | NOISEe 100MBaaT HOBO
3HAYEHE, a TOA € IIYM KOj TH COJIP’KU CHTE (PPEKBEHIIMU BO CHEKTAPOT HA 3BYYHHOT CUTHAI
BO ¢/IHAKBa Mepa, TOKMY [OpaJi KoJoKaljaTa BO Koja BJEryBaar co nmpuaaBkuTe oer/white.
Wnmu npumepute conemuom 6pam v Big Brother xane ce MeHyBa 3HaYeHETO O ‘POTHHUHCTBO’
BO ‘JIMYHOCT WJIM OpraHM3alrja Koja BPIIH 1eJI0CHa KOHTPOJIA BP3 KUBOTUTE HA TyTeTo’
caMo Kora BJIETYBa BO KOJIOKaI[Kja CO MpUAaBKUTe 20em/big. OBa, BCYIIHOCT, ce
OTpaHUYEHUTE KOJOKAIMH KOU TH cpekaBame Bo KoHTuHyyMoT Ha XayapT (Buau Tabena 1.
MoTope), HO TH cpeKkaBaMe | Kaj kinacudukanujara Ha kookaiuu Ha Kayn. Tperara rpyma Ha
KOJIOKAIMK criopel MyH € CHHTaKCHYKH OTpaHWYeHa U, BCYIIHOCT, CTaHyBa 300p 3a ciIy4au
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KOra OJIpe/ICHH BHJIOBU 300pOBH MOpa Ja OUAAT JOMOHETH CO OAPEACHU APYTU BUOBU
300pOBH, WJIA TTIOTOYHO CIIy4au KOTa IMOJHO3HAYHHU 300POBU MOpa Jja OuiatT JOMOIHETH CO
ciry>x0eHu 300poBu. OBaa KaTeropuja Ha KOJIOKAIUU Ce TO3HATU KaKO KOJIUTAI[UU UJIH YECTO
BO JINTEpATypara ce cpekaBaar U Kako rpaMaTHYKy KOJOoKauu. TepMHHOT KOJIUTaIyja uMa
JATUHCKO MOTEKJIO U 03HaYyBa ,,J1a CE BP3€ 3a€IHO™, a BO JIMHTBUCTHKATA 3a MPBIIAT T'0
KOpHUCTH, TOBTOpHO, [lon Pymept ®upr (1962) u ro nedunupa kako ,,Meryce6Ha Bpcka Ha
rpaMaTUYKH KaTerOpuU BO CUHTaKcHuka cTpykrypa.* (1962: 13) Co npyru 3060poBH,
KOJIMTaIfja ce OJIHECYBa Ha OJHOCUTE TIOMel'y 300pOBUTE Ha rpaMaTHIKo HUBO. Majki Xayun
(Michael Hoey) ucto Taka ru pasriieyBa KOJUTAIMUTE U CMETa JKa KaKo IITO OAPEICHU
JIEKCUYKH 300pOBH Ce€, Ha HEKO] HAUMH, IPEI0IPEICHU JIa Ce TI0jaByBaaT CO JPYTH JTEKCUIKH
300pOBH, TaKa UCTO MOXKE Jla OMIAT MPEI0APEICHH J1a Ce TI0jaBaT BO WJIH, TaK, CO OJIpeIeHa
rpamatnuka QyHkiyja. JIornaHo, cekako MOXKe Jia ce MPeaoAPEACHH U 1a TO n30eTrHyBaatr
3aeTHUYKOTO M0jaByBamk-E CO OJIpe/IeH! rpaMaTHuku pyHkuu. Taka, Komuramuckara Bpcka
MoXe J1a Ouzie u3pa3eHa co OJIPECHO IIarojCcKo BpeMe, HeTaTUBHH YECTUIN, MOJIATHU
TJIaroJTv, MapTUIHH UTH. CleaT HeKOJIKY MPUMEPH Ha KOJIUTAI[UU Ha MAKEeIOHCKH ja3uK U
HEKOJIKY ITPUMEpH Ha aHTJIMCKH ja3HK:

LJIarQJICKO BpeMe
(12) Jac cym ponena.
(13) 1 was born.

HETaTHBHU YECTHUIIH
(14) Taa He caka ga BexOa.
(15) She does not (doesn’t) like exercising.

MOJIAJTHH [JIaroJIn
(16) Jac 6m ro ka;kasa Toa, Ia MOpaM.
(17) 1 would say it, if I must.

Nnejara nexa ja3ukoT ce COCTOM OJ1 HEKOJIKY CTPYKTYpPH BO KOM MMa TIPa3HU MECTa MITO
Tpeba J1a ce TOMOJTHAT CO OJJCITHA 300POBH € MOorpelIHa. Ja3uKoT € €1eH BU Ha CIIEKTap KOj
Ha eTHUOT Kpaj MOXke Jja Oujie GUKCeH, a Ha PYruoT Kpaj 0] CIEKTapoT MoXe Ja oue
MmeniuB. [1ocTojar pa3nuyHu CTENCHN Ha (PUKCHOCT, U CEKAKO PAa3JIMYHK CTCIICHH Ha
reHepanu3zairja. HuBoTo Ha reHepanu3aiiija Ha KOJUMTal[MuTe, BCYITHOCT, € TIOBUCOKO O]
HUBOTO Ha TeHEepan3allja Ha OJIeTHUTE KoJoKauu. /la ro mimycTpupame oBa U mpeky
npumepu. Ha anriucku jasuk ce kopuctu @ bunch of books/apples/flowers u oBa ce
BCYIIHOCT TpH ojieNHu Kostokarmu: @ bunch of books, a bunch of apples u a bunch of
flowers. Ox oBHe Tpu KOJOKAIIMH, ITOCIEAHATa MOKE JIa C€ TeHepalu3upa, na taka a bunch of
(flowers) moxe 1a reHeprpa OHOJIKY KOJIMTAIMH KOJIKY IITO MOCTOjaT I[BEKHEba BO CBETOT: &
bunch of roses, carnations, tulips, orchids utH. YiuTe efeH uaTepeceH npuMep Ha aHTJIUCKH
jasuk e to commit (crimes) — murder/robbery/theft uta. He muory omamua, Bo Benuka
bpuranuja camoyOucTBoTo (SUicide) ce cMeTasno 3a KpUMHHAN, HO OTKaKO 3aKOHOT CE€ CMEHHJI
KoJIoKarjara to commit suicide cranyBa HCKITy4oK Ha Koauramnujata to commit (crime). OBa
€ mpuMep Ha (ocuIIH3aIrja IITo, MaK, CO3/1aBa KOJIOKAIIMH KOU 110 MHOTY TOJIMHH C€ YNHAT
HABHCTHHA HEJIOTMYHU, IypH J0OMBAaT KapaKTePUCTUKU HA HIMOMH (TIOPaaHX IITO YECTO
KOJIOKAIIMMTE BO MUHATOTO M c€ cMeTasie 3a uauomu ). [1a Taka, Ha nmpumep, to open the
window e JTOrHYHO M ITOCTOjaHO Cce KOPMCTH, HO He U t0 open a meeting.

Kora cranyBa 300p 3a KOJIHTanuuTe BO MAaKeIOHCKUOT ja3HK, MOKEME Jla TH pasriieiaMme
NPUMEPHTE CO KpaTkuTe (JOpMH Ha TMYHHUTE 3aMEHKH 32 IPEJMET U JATUBEH MIPEAMET: MeHe,
Me — meHe, mu (TIPBO JIUIIE €IHUHA); mebe — me, mebe — mu (BTOPO JUIe eAHNHA) UTH. Mery
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JpyTUTE U JIMYHATA MIOBpPAaTHA 3aMEHKa Kaj Koja He MOCTou Gopma Ha cy0jeKToT: cebe — ce,
cebe — cu (kaj oBaa 3aMeHKa uMa u joiira popma cebecu). OBa ce BCYIIHOCT IPUMEPH Ha
KOJIUTAIINH, WITH, CO APYTH 300pOBH, IPHUMEPH KaJie 1O MPABHIIO €/IeH 300p PEIOBHO ce
110jaByBa CO OZpesieH ApyT 300p WM co oApeaeHa (rpaMaThyka) mema. Jla miycrpupame u co
MIPUMEPH:

(18) Mene me caka, a He TeOe.
(19) Ce kapa co ce6e. (oBpaTHO J1€jCTBO)

Bo mpumepor (18), kpaTkara 3ameHcKa (opMa cexorain ce 1mojaByBa co Jojrara 3aMeHCKa
(dopma Bo ciydyan Kora IoceOHO cakaMme Jia ja HCTaKHeMe 3aMeHKaTta, a Bo mpumeport (19) ja
KOPUCTHME JINYHATA TIOBPAaTHA 3aMEHKA 3a Jia MCKa)KeMe ITOBPATHO JIEjCTBO, HO CEKOTAIll CO
IIPEJVIOT.

WHTEpecHo € MITO KOJMUTAIllMUTE YECTO CE Pas3riieyBaar He caMo KaKo IIEMH BO KOU Ce
cpekaBaart MoeIMHEeYHH 300pOBH, TYKY U BO paMKUTE Ha ()pa3u COCTaBEHU OJ1 HEKOJIKY
360poBu. Cunkiiep (1998: 15) ro gaBa npuMepoT Ha aHIIIMCKH ja3uk Naked eye Ha Koj Kako
(bpaza yecTo My MPETXOM MPEIOT U OAPEICH YicH, kKako Ha mpumep to the naked eye u for
the naked eye. CiinuHo, Ha MakeIOHCKH ja3MK MOKEME JIa TO pas3riieaaMe MPUMEPOT CO meK
Ha 8peme WK CO MeKom Ha 8pemeno Kajie IMaMe YIoTpeda Ha JjBa 3a/I0JKHTEITHA
MIpeJUIora, a HeKOoTall | JIOTIOJIHUTENTHH J1Ba YJICHOBH.

Jla ce HaBpaTUMe Ha KOJIOKAaIMUTE 3a Kou MyH cMeTa Jieka II0CcTojaT TEPMUHOJIOIIKN
3a0yHU OUIejKH KOJIOKAIIMUTE CE KOPUCTAT 32 Jia 03HAYaT OJIPE/ICHH 1OcIadu BUIOBU
¢bukcHM (ppa3u 1 U3pa3u U Ha TOj HAYMH JIa CE HAIIPaBH pa3jivKa co YUCTUTE uanomu. Ila
Taka, Taa ro KOPUCTH TEPMUHOT KOJIOKAIIH]ja J]a 03HAYM 3aeTHUYKO TI0jaByBame Ha 300pOBH, a
anomannu konoxayuu (Buau Tabena 2. mooi1y) 3a 1a 03Ha4M Kiaca Ha pukcHU (pazu u Ha
u3pasu. Bo cBojaTa paboTHa kiacuduKanmja Taa ru Jeau GUKCHUTE Qpa3u U U3pa3uTe Ha
TPH MOTOJIEMH TPYTIH: aHOMAIIHU KoJIoKauuu, popmynu u metadopu. [logony e nmpercraBena
oBaa kiacudukamnja Ha MyH Kaje nojiendara € HarpaBeHa crope Toa ganu (pasara criara
BO JJOMCHOT Ha JICKCUKOTpaMaTUYKUTE, Ha IParMaTUYKUTE HITH, MK, HA CEMAHTHYKUTE
ucTpaxyBama. [1oToa, cexoja oj1 OBUE IMOTOJIEMH TPH IPYIH HA PUKCHH (Hpa3u U U3pa3u Taa
ja e Ha HEKOJIKY TTOMaJIH.

Ta6ena 2. Knacudukanujara Ha ¢pukcHu ppasu u uzpasu Ha Pozamynn Myn

JIEKCUKOTPaMaTHYKU NPOOIEMHU AHOMANTHU KONOKAUUU JIOII0 0(hOPMEHH KOJIOKAIMH

KOJIOKAIHja OpycHUIA

HEMCIIPABHU KOJOKALUN

(l)paSeOJ'lOl.[IKH KOJIOKAIlUH

MIparMaTU4Ky mpodiaeMu bopmyH €IHOCTAaBHU (QOPMYIIH

U3PEKH

oroBopKu (OyKkBamHu /
MeTapOPHIKH)

cropenou

CEMaHTHYKH MpobIeMu MeTadopu TpaHCIapeHTHH MeTadopu

MOy TPAaHCHAPEHTHU MeTa(opu

Hepa3OupimBu Metadopu

Crnopen oBaa kiacudukaimja, aHOMaJTHUTE KOJIOKAIMA MOXE J1a C€ MOAeaT Ha YETHPU
TPYIIH: I0ULO OOPMEHU KOIOKAYUU, KOJOKAYUja OpYCHUYA, HEUCHPABHU KOJLOKAYUU T
@pazeonowxu konoxkayuu. Korokanuure co aHoMaluy WIH T.H. J01I0 0(hOPMEHHU KOJIOKAIIUU
ce HpO6HCMaTI/ILIHI/I BO JICKCUKOI'paMaTU4KH NIOTJIC, T. €. TUC UMAAaT CUHTAIrMaTCK1 HUJIN
napaurMaTCKy OTCTAIKH I1a 3aT0a He MOYKE JIa Ce ACKOUpaar cropes coctaBor. Jlomo
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odopmenute xonokanuu (ill-formed collocations) Ha Hekoj HAYMH TM TpEeKpLIyBaaT
rpaMaTHYKUTE TIpaBiia Ha aHTJIMCKUOT ja3uK, a Mel'y mpuMepuTe T BOpojyBame by and
large kage nmame cocras o npeior (by), koopauHaTUBEH CBp3HUK (and) u mpuaaBKa
(large) namecro, Ha mpuMep, MOCOOABETEH COCTAB KOTa Ce YoTpeOyBa 0BOj CBP3HHUK, a TOA
Ou OWJI cOCTaB O] JIBa MPEJIOTa M CBP3HUKOT, Kako Ha mpumep by and by. Cnenen nmpumep e
stay put kajie MOBTOPHO MMaMe MPEKPIITyBamke Ha TPAaMaTUYKO PaBUIIO, T. €. UMaMe COCTaB
Kajie riaro (Stay) e MmomudukyBan o ApyT riaarod (put), HaMecTo 01 MPUJIOT, KaKo Ha
npumep Stay here. Ha MakeJJOHCKH ja3uK ITaK MOXKe J]a TH pasriieiaMe MPUMEPHUTE 80 201eMd
mepa v mHoz2y panalgpana muoey. Bo npBHOT npuMep HeoOHYHA € yroTpedara Ha MPeIoroT
60 OUJIejKM UMEHKAaTa 0/l COCTaBOT HE C€ KOPUCTH CO 0BOj mpeyior. [Ipemioror BooonyaeHo
Ce KOPHCTH CO MMEHKHU KOW O3HAuyBaaT MaTepPHjajiCH NPeIMET, a UMEHKAaTa Mepd HajuecTo ce
CpekaBa Cco IPEIJIo3UTe co U He3, Kako Ha MpumMep yopu co/bes mepa. Kaj BTopuoT mpumep e
HeoOHuHa ynorpebara Ha MPUIIOTOT MHO2Y, KOj HajuecTo 00jacCHyBa UMEHKH, IPUIAaBKU U
TJIaroJiv, a TyKa € ymoTpeOeH co U3pa3or ¢gaa.

Cremnara moArpyma Ha KOJIOKAI[MK WM KoJIoKalija opycuura (Cranberry collocations)
BKITy4yBa COCTaBHH JICIOBH KOU HE MOJKE JIa C€ CPETHAT Kaj JAPYT'H KOJOKAIIMU, KaKO IITO Ce
Ha nipumep, Kith and kin, on behalf of someone/something u to and fro, a na makenoHCKH
ja3uK Ke TM CIIOMEHEME MIPUMEPHTE CUmo u peuieno u y30yu u nonpexy. HeucnpaBHure
konokaruu (defective collocations), mak, ce Moca0eHU O IPETXOIHUTE JBE MOATPYIH U HE
MOXe J1a Ce JACKOAUpaaT caMo CIOPE]] COCTABOT MIIM caMO crope] (pakToT JeKa eeH O
COCTaBHUTE JICJIOBH MMa 3HAUCHE KOE HE CE CPETHYBA BO JIPYTH KOJOKAIIMU HIIH KOHTEKCTH
WM, TIaK, OMJICjKU €JICH MITH TOBEKE O] COCTABHUTE JICJIOBH CE€ CEMAaHTHUYKH TPa3HHU.
[IprynHara 3a HUBHATa MOCEOHOCT MOJKeE J1a Ouie KOMOMHAIMja OJ1 IBE€ MJIM MTOBEKE OJ1
HaBeJIcHUBE MpUUKMHU. Mefly modecTuTe NpuMepu T cpekaBame at least, beg the question u
in time, a Ha MaKkeJJOHCKH ja3UK MaK ' HaBeyBaMe [IPUMEPHUTE ce yuime U co meK Ha epeme.
Hajmocne, gppazeonomkute konokaruu (phraseological collocations) Myn ru cmera 3a
Hajciraba rpyria v 3a HUB BEJW JIeKa Ce COYMHETH O] OTPaHWYCHA MapajJirMa ddja CTPyKTypa
HE € IIEJIOCHO MpoaykTuBHA. Kako mpumep maBa HEKOJIKY HU3H IN action, into action u out of
action, on show u on display, u to a — degree u to a — extent. CimuyHO Ha MaKEJJOHCKU MOXKE
J1a TU CTIOMEHEME TPUMEPHUTE: 00 00pedeHa mepa u 00 00peder CmeneH, N 80 CeKoj cayuaj u
80 HUKO] ClY4daj.

2.4.3. Knacudukanujara Ha Mopron bencon

3a 1enuTe U NOTpedUTe Ha OBAa UCTPAXKyBame ce KOPUCTH Kiacudukanujata Ha beHcoH u np.
(1986) criopen koja KOIOKAI[MUTE CE JeNaT Ha JABE MOTOJIEMH IPYIIH: TPAMATHUKH KOJIOKAIIUU
U JIEKCUUKU KoJoKauu. OBHE JJBE€ OCHOBHU I'PYIIN Ha KOJIOKALMK [10TOA CE JiearT Ha
HEKOJIKY MOJArPYIH, TOTOYHO HAaBEJIEHU CE OCYM BUOBH IPAMAaTUYKH KOJOKAIUU U CEIYM
BUJIOBH JIEKCUYKU KOJIOKAIUU.

Kako mTo HarmoMHaBMe Orope, TpaMaTHiYKUTE KOJIOKAI[MH CE COCTABEHHU O] €JIeH
MOJTHO3HAYEH 300p M OJ1 €IeH CITy>kO0€H 300D, T. €. COCTaBEHU Ce O]l €JICH IOMUHAHTEH 300D
(ocHOBa) KaKO Ha MPUMEP, UMEHKA, MIPHUAaBKa WU TJIaroi U o1 MPeUIoT WK HeKoja
rpamMaTuyka CTpyKTypa (KOJIOKaT), Kako Ha puMep, MHPUHUTUB WIIH, NaK, Kiay3a. OBaa
rpymna Ha kosiokanuu bercon u np. (Benson et. al., 2009) nonaramy ja nenaTt Ha OCyM
noarpynu o I'l go I'8 (kame OykBara I' ce KOpHUCTH 3a Ja 03HAYU 2paMamuyKy KOJOKAIUH).

I'l = umenka + npeyior (HajyecTo He ce KOPUCTAT KOMOMHAMUTE UMEHKa + Of min
HMEHKa + by)
np. publicity about the law / ny6auyumem 3a 3axonom

motivation for support / momusayuja 3a nooopuixa
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I'2 = umeHKa + t0 + HHPHUHUTUB
mp. the economy to grow / exonomujama oa pacme
an effort to do it / ranop oa ce nanpasu moa

I'3 = umenka 1o Koja MoXKe Ja ciaeau oeka — kinaysa (that — clause)
up. pollution that is harmful / sazaoysarwemo xoe e wmemmno
tactics that work / maxmuku xou ¢pynxkyuonupaam

I'4 = npeior + nmenka
np. with pleasure / co 3a0osoncmeo
in somebody’s honour | 60 neuuja uecm

I'5S = npupaska + npeior
mp. indifferent about / pamrooywen 6o épcrka v pammnodyuwien kon
inseparable from / nepazoeanu 00

I'6 = npupaBka + t0 + UHPUHUTUB
mp. designed to help / ousajuupano oa nomozcne
accustomed to grow / rasuxrnamu oa pacmam

I'7 = npumaBka 1o Koja MOKe Jia ciiein dexa — Kiay3a (that — clause)
mp. worried that the plan will not work / zaepuoicenu dexa naanom nema oa ycnee
informed that the crisis has gone / ungpopmupanu doexa kpuzama nomuna

I'8 = oBaa mocienHa nmoArpyna Ha KOJIOKAIMK € COCTaBeHa o1 aeBeTHaeceT (19)

CTPYKTYPH Ha I'NIaroJid BO aHTJIMCKHUOT ja31/u<23.

3a pasznuka oJ] rpaMaTHYKUATE KOJOKAIIUH, ISKCHUKUTE KOJIOKAIIUU C€ COCTABEHH OJ1 JBa
MOJTHO3HAYHM 300pa, BOOOMYACHO OJ] UMEHKH, IPUIABKHU, TIaroiu u npeanosu. Cropen
MexkKperon u Pajaep (Mc Cretton & Rider, in James, 1998) najrosiemure rpemku npu
yroTpeda Ha ja3UKOT C€ JIEKCHUKHUTE TPEIIKU. [ OBOPUTENHNTE pEUUCH CEKoTalll ke ce pazdepar
Mery cebe JJOKOJIKY HEKOj YITOTpeOu MOrpelIHo BpeMe, HO ynoTpedara Ha IorpelieH
300p/0BU MOKE J1a IOBEJIE 10 HeIopa3ouparme Wik IIeJIOCHO Hepa3oupame. A Ouiejku
KOJIOKAITMHTE C€ JeT Of JIeKCHKaTa (0COOEHO JIGKCHIKUTE KOJOKAIMH MTOPaJAd HUBHUOT
COCTaB), CIIOPEJ] UCTUTE aBTOPH, 3HaYajHO € J1a Ce HAllOMEHE JIeKa IPeLIKUTe MpH ynoTpeda
Ha KOJIOKAIIUUTE Cce Mel'y HajueCTUTE IPELIKH KOU TH MPaBaT HEPOJCHUTE TOBOPUTEIN HA
jasunure.

HAJI'OJIEMU I'PELLIKU: HAJMAJIU T'PELIKU:
JIEKCHKA > IPaBONNC > Heranuja > 300popen » MPemyio3H > IIarojcku GOpMH > yCOTJIACEHOCT

Cnuka 3. Xuepapxujarta Ha rpeiuku criopeq MekKperon u Pajnep (Llejme, 1998: 229)

[Tonony e mageHa kinacuduKalyjaTa Ha JEKCHUKATE Kojokanuu criopea bencon u np. (2009,
CTp. XXXI—XXXIV) KOM T'W Jienar Ha ceyM noArpymnu. Bo oBoj cinyyaj, Oyksara JI ce kopuctu
3a Ja 03HAYH JeKCUYKY KOJIOKALUH.

23 Bo mHTepec Ha MPOCTOPOT, TyKa HEMa Ja MOHyIMME MpETIe Ha cuTe JeBeTHaeceT (19) cTpykTypH Ha
rnaroiu. 3auHTEpeCUpaHuTe MOXKe Jia TH pasrienaar Bo The BBI Combinatory Dictionary of English: Your
Guide to Collocations and Grammar (2009: XXI1-XXX).
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JI1 = rnaron (HajuecTO MPEHOCEH/TPAH3UTUBEH; 03HAUYBA C030a8arbe N/UIN
akmusayuja) + IMEHKa/3aMeHKa WIJIN Mpeyionika dpasa
mp. to take over a company / da npezeme komnanuja
to take over from them / 0a npezeme 00 nus
to close a deal / oa nocmuene 0ocoeop vnu da cknyuu docosop

JI2 = rnaron (co 3HaYCHE UCKOPCHYBAC WK MMOHUIITYBAkhE) + UMCHKA
mp. to revoke a license / oa oozeme nuyenya

to annul a marriage / 0a nonuwmu dpax

to withdraw an offer / 0a noereue nonyoa

JI3 = npuiaBka + UMEHKa

np. consumer goods / cmoka 3a wupoka nompouysauka
high growth / sucox pacm
economic climate / exonomcra knuma

JI4 = umenka + rmarosn (TJ1arojoT UMEHyBa JIejCTBO KOE € CBOJCTBEHO 32 JIUIIETO MK
MPEIMETOT O3HAYCHH CO HMEHKATa, KaKo Ha IPUMED, npudaskume moouguxysaam |
adjectives modify, 6ombume excnnooupaam | bombs explode urh.)
np. the research covers / ucmpaosicysarwemo noxpusa v ongara

economies are booming / exonomuume ysemaam

JI5 = umenka; + uMeHkay (ja 03HavyBaat eJAMHUIIATA KOja € TIOBp3aHa CO UMEHKaTa U
4eCTO CTPYKTypara Ha Kosokaruute JI5 ¢ nMeHka; 01 UMeHKa2 — nouny of nouny)
up. Internet businesses / unmepnem 6usnucu

business plan / 6usnuc naan

an act of violence / nacunen uun

JI6 = mpuJior + npuaaBKa
mp. extremely popular / excmpemno nonynapen
potentially large / nomenyujanno conem

JI7 = rnaron + npusuor
up. are rising steadily / pacmam nocmojano
have been growing rapidly / panuono pacmam

2.5. Teopucky IEPCIIEKTHBY BO BPCKA CO KOJIOKAIIMHUTE

36opysarwemo u cayuiaremo, NUULY8arbemo u
yumarbemo npocmo ce npugameHu Kako
‘BHAuajHU’ 80 YOBEKOBUOM ONULMECTNEEH
acueom. Hakpamxko, cnopeo auneeucmuxama,
20680pOM U MEKCMogume ce No8P3aHu co
JHCUBEEHEMO, a OMMYKA U CO 3HAYeremo’ Ha
AHCUBOMOM, NA MAKA TUHSEUCUKAMA KOAKY
WMo Modice nogeke ja npumenyea ceojama
meopuja u npaxkca Ha 08a 3Hayere’ 80 CMpo2o
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JIUHSBUCMUYKU MEPMUHU — NPeKY Ynompeba Ha
02paHuden TUHSBUCTMUYKU jJA3UK NOCMABEH 80

concmeena meopucka pamxa*,

(J. R. Firth, 1962: 2)

®dupT, K0Oj cMeTa JIeKa 3HAYCHETO € TECHO IMOBP3aHO CO KOHTEKCTOT, 00jacHyBa JeKa 10
3HAYEHCTO Ha ja3UYHUTE SIMHHIU Ce J10ara IMPeKy MeryceOHO yCOTIaceH! MITM XapMOHHYHH
HUBOA U TOA 3aII0YHYBajKH 0/ KOHTEKCTOT Ha CUTYyallijaTa, IpeKy KoJoKaljara/uTe, na
CUHTaKcara (BO K0ja, CeKaKo, TH BKJIy4yBa KOJUTAIIMUTE), a HAJIIOCIe U peKy (oHomorujara
u ponetukara. [Tonekoraiu, Toj BeJIH, 0BOj pefocie] uMa odpateH mpasen. Ce pa3zoupa,
KOHTEKCTOT HE IO COYMHYBAaT CaMO OKOJHOCTHTE IIPH KOU C€ KOPUCTHU Ja3UKOT, TYKY CAMUOT
TEKCT KaJie Ce CpekaBaaT NaJCHUTE ja3MYHH SAMHHUIIM IITO CE CMETAa 3a Hepa3/IesieH JIeT 01
KOHTEKCTOT. BeyiHocT, kako 1mro Benu u Butrenmraju (Ludwig Wittgenstein): ,,3Hauemero
Ha 300poBUTE € BO HUBHaTa ynorpeba“ (1958: 80).

JacHo e nexa xora ctaHyBa 300p 3a 3HaYECHETO HA 300POBHTE BO JaJICH TEKCT UM TOBOD,
rpamMaTHKata/CHHTaKcaTa He € JIOBOJIHA 3a Jia Ce JI0j/I€ 0 CEMAHTHYKHUTE U IParMaTuYKUTE
KapaKTEePUCTUKU Ha JICKCHYKUTE eMHUIH (BuI Touka 2.1. BoBex Bo konokanuute). He
MTOCTOH €JTHA TEOpHja CO Koja ke ce 00jaCHU M pa3jaCHU HAYMHOT HA KOj 3HAYCHETO
MPOU3JIETYBAa OJ1 IaJICH TEKCT WJIM TOBOP; MOTPEOCH € TIOBEKEeCTPaH TEOPUCKH MPHUCTAII.

2.5.1. [IpyHOMTIOT HA OTBOPEH U300p HACTIPOTH MPUHITUIIOT HA UINOM
Crnopen TpaAULIMOHATIHOTO TVIEANULITE, CO3JAaBAKETO HA ja3UK BKIydyBa OPraHU3UPAkE HA
IPUIIMYHO rojieM Opoj Ha 3aIIOMHETH MpaBuiia (rpaMaTUuky mpasuia). OBa rieJuiTe e
COBPIICHO NMPAKTHYHO M 32 HACTaBaTa I10 ja3uK OMICjKU BO MPUJIOT HA yOCIyBamkETO JIeKa
rpamMaTuKaTa € OCHOBAaTa Ha CEeTO U3y4uyBambe Ha Ja3UKOT, YTEIIUTENIHO € J1a CE 3Hae JIeKa CUTe
rpaMaTU4Ki BPEMHIbA, CAHTAKCUUKU U IPYTH [IpaBHUiia MOXKE Ja ce co0epar BO €Ha KHUTa
BP3 OCHOBA Ha KOja IMOTOa K€ ce HalpaBu M HAacTaBeH IuiaH. OBa TPaJUIIMOHAHO TJICUIITE €
HCTO TaKa MO3HATO M KAKO MPUHITUIIOT Ha OTBOPEH 300D (3a MojeTaiHO 00jacCHyBambEe BUIU
Touka 1.2. MoTuBanuja 3a uctpaxyBamero). Mako, ymre Bo 1974 roguna, bonuarep
(Dwight Bolinger) na enHo HEroBo MpeaBame ce CIPOTHBCTABYBA HA OBA MUCIICHE M BEIIH:
,,] OBOPHUTEINTE MAMETAaT UCTO TOJIKY KOJIKY LITO M CO37aBaaT ja3uK.”, U BCYIIHOCT, TO] TBPIH
7eka 0usiejku YOBEKOBHOT MO30K MMa OIpOMHA MEMOpPH]ja, HUE JTyI'eTO
ckJIaimpamMe/iaMeTuMe rojieM Opoj Ha CIOKEHH jJa3UYHH IMHHUIIN KOU IT0TOA I'M KOPUCTUME
CO TIOMOIIT Ha PEJATUBHO €HOCTaBHHU orepanuu. OBa, Nak, TIICAUINTE Ce COBIara co OHa Ha
CuHKJIep MO3HATO KAaKO MPUHIMIIOT HA UJIMOM (3a MOJIeTaTHO 00jacHyBambe BUIU Touka 1.2,
MortuBanuja 3a uctpaxyBameTo). Kora co3naBame wiy ToJKyBaMe UCKa3u (KOMOHHAIMH Ha
300pOBHM) KOPUCTHME JIEKCUKOH, HallIUTE [M03HaBamwa 01 (hpazeosiorujara, oJl rpaMaTHKaTa,
[I03HaBamWbaTa 3a CBETOT M M03HaBambaTa OJ] OIIITA KYJITYpa, KaKo U AaJJeHUOT KOHTEKCT.
bunejku 1e10CHHOT JIEKCUKOH Ha CEKOj jJa3UK € OTPOMEH, CIIEJCTBEHO U MEHTATHHOT
JIEKCUKOH Ha JyIeTO € UCTO TaKa OTPOMEH M € COCTABEH O] OrpoMeH Opoj Ha Hay4deHH (ppasu
KOM ce MOoBeke WK NoMalIKy GpukcHU. Ho, Ha MEHTaTHUOT JIEKCUKOH He Tpeda Ja riefame
KaKo Ha CKJIaUILTE O] MoeTuHeYyHH 300poBH. BO paMKuTe Ha MEHTAJIHUOT JIEKCUKOH Ha
nyfreTo, KOJIOKAIIMUTE CE€ HajrojieMara Cujia Kora CTaHyBa 300p 3a CO3/1aBamke U 3a pazOupame
Ha NPUPOIHUTE Ja3ULIH.

Criopes IpUHIUMIIOT HA UAKMOM, JIyf'eTo 300pyBaaT Taka IITO ynorpeOyBaaT pUKcHH (pa3u
(unmm TakaHapeveHu QpazeMu U Hpa3eosoru3Mu), a He MOeANHEYHU 300pOBH (MPUHLIKIIOT HA

% TIpes. M. CuMuoHcKa.
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oTBOpeH u300p). [la ro miycrpupame oBa v MpeKy MPUMEPH OJ] BECHUITH (IICUATCHU U
Wureprer Becuunn) Ha MakeoHCKH (20 — 23) 1 Ha aHTIHCKH ja3uk (24 — 27). Bo npumepute
noaoy, pukcHUTe (hpasu ce 03HAUCHU CO 3a]1e0eIeHN OYKBH:

[IpumMepn Ha MAKETOHCKHU Ja3UK:

(20) U3BemTajoT ce mpaBd BP3 OCHOBA HA Pa3HU AHKETH CIPOBEIEHH BO 3¢MjHTE.
(21) Temka coodpakajHa HecpeKa ce CIy4d Buepa Ha ynuna ,,JlapTu3ancku mat Bo
Bpame.

(22) Toa e Haj3Hauajuara 6aHkapcka ¢ys3muja Bo EBporna oa puHaHCcHCKAaTa KpH3a
aocera.

(23) JoceramuuoT med Ha ApKaABaTA OCBOM HAjMHOI'Y IJIAaCOBH Ha
nperceaareackure uzdopu Bo Llpua ['opa.

[IpuMepu Ha aHTJIMCKH ja3uK:

(24) As soon as the door opens, every inch of living space except the sleeping
guarters is visible.

(25) The construction of vast dams and a network of roads and railways have
taken a heavy toll on the state of Uttarakhand...

(26) To my fellow travellers, I’m sure the package I’m carrying looks like a
lunchbox.

(27) Economic growth is not a magic wand for ending poverty.

3HayajHocTa Ha (PUKCHUTE Ppasu, a OTTyKa U Ha KOJIOKAIIUUTE KOH, BCYIIHOCT, 'O
COYHMHYBAAT HAjTOJIEMHOT JIEJI O] OBaa Tpyma Ha JeKCHYKU €ANHUIM, € (PaKTOT IITO BO CUTE

CBETCKH ja3unid pukcHUTe (hpasu ce mooOpojHU 01 300POBUTE CO COOTHOC JIECET HAacCIIpemMa
eneH (10:1) (Memuyk 1998: 23).

2.5.2. [IpupogHOCT/HENPUPOTHOCT HA Ja3UKOT

Llenama nexcuxa na oopeoen jasux e
BHAMPEUWIHO CIMPYKMYPUPAHA U OP2AHUSUPAHA
80 CO2NACHOCM CO MHOZY OUMEH3UU KOU 3Ae0HO
o0pedysaam ‘uimo co wmo 00208apa’; osue
meHOeHyuu ce 0ell 00 TUHSBUCMUYKUOM CUCTNEM
UCMO MOJIKY KOJIKY WMO e NPUHYUNUMeE Ha
epamamuukama Cmpykmypa, uako mosxceme 0a
2u Hagedeme camo KaKko meHOeHYuu, HO He U

xako ‘npasuna’?.

(Halliday and Hasan, 1976: 320)

®dokyCcoT Ha JIEKCUKaTa, a He caMO Ha IpaMaTHKara, JJOBEAyBa JI0 UHTEPECHH HOBH BHJlyBamba
BO IIOTJIE]l HA TeOpHjaTa Ha Ja3UKOT, JypH U JO0 LIEJIOCHO HOBH TEOPHH Ha ja3ukoT. [1a

taka, Majkia Xayu Bo cBoeto jeno Lexical Priming: A New Theory of Words and Language
(Hoey 2005) BoBemyBa HOBa TEOpHja BO KOja YJIIOTHTE Ha JIEKCHKATa M IpaMaTHKaTa ce
3aMeHyBaaT. Toj cMeTa JeKa JeKCHKaTa € CJI0XKEeHa U CUCTEMAaTCKU CTPYKTypUpaHa U JeKa,
BCYIITHOCT, TpaMaTHKaTa € pe3yJTaT Ha JeKCHKaTa 1 JieKa mpousiieryBa ox Hea. Jla ce

% IIpes. M. CuMuoHcKa.
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obuzeme cera ja WIyCcTpupame, MpeKy IpUMEpUTE MO/I0JTy, KOJIKY KOJOKALUUTE ce 3HA4YajHU
3a OBME HOBM BHJlyBama Ha Ja3UKOT; 3 HOBUTE TEOPHH HA Ja3UKOT KO CE CIIPOTUBHHU Ha
JOCETaIIHUTE TPAIULIMOHAIHY.

(28) O6uvHO BpTEBME MaJIM KPYKUHEba, OKOIY KyKHTE, OJIeBME JI0 paboT Ha MOJIETO,
JI0 IPECYIICHUOT MOTOK M Ce TPKaBMe Ha3al.

(29) BoobuuaeHo ce ABMKEBME BO KpYy>KHA JIMHHUja KOja I OOMKOJIyBa KyKHTe,
OJICBME JI0 JEJIOT KaJie mITO Oemle KpajoT Ha MOJIETO, 0 UCYHIEHHOT ITOTOK H Ce
HaTmpeBapyBaBMe Mel'y cebe Koj co Tpuame HajOp30 ke ce BpaTH Ha3ajl.

JIOKOJIKY TW pasriiefilaMe OBHE JIB€ PEUCHHIIN, MOKEME J1a 3aKITy4IrMe JeKa c€ HABUCTUHA
CIMYHH 110 MHOTY HellITa: ynorpedeHute 300poBu (kykume, ooeeme, nonemo, nomok(om),
Ha3a0), TpaMaTUYKUTE BPEMHUba, UHTEPITYHKIIN]jATa, 11a IypH U 3HAYCHETO, JI0 OJpe/IcHa
Mmepa. [IpBara peuenwnna (28) ¢ 3emena o1 pomanot He mu e cmpas (2001) na Hukono
Amanutu®®, nonexa Bropara peuenuna (29) e moja npedopMynanuja Ha IPETXOAHATA
peuenua (28). Mako o6eTe pedeHUIn ce CIIMYHHI, HECOMHEHO € JieKa BTopaTa PeUcHHMIIa
3BYyYH HEOOMYHO, WK Henpupooro. Y mokpaj Toa mro yrnorpedara Ha 300poBUTE BO 00€Te
PCUCHHMIIM € peIaTUBHO NpU(daTIIMBa U MOKPaj TOA IITO 00ETe PSUCHHUIIM UMAAT CBOE 3HAUCHE
U Ce TpaMaTU4KH TOYHH, BEPOjaTHO HUKO] HE OM ja ymoTpeOus BTopaTa peueHHIIa, 0COOCHO
HE POJICHU FOBOPHUTENN Ha MaKeIOHCKUOT ja3uk. OBa e mopaau GakToT IITO MpBaTa
peUeHHMIIA € COCTaBeHa 0] BOOOMYaeHH KOJIOKAIUH, JJ0JIeKa BTOpaTa peueHHIIa, TakK,
M300MITyBa CO HECEKO]jAHEBHU KOJIOKALMU KOU HE C€ CPETHYBaaT BO MAKEIOHCKUOT ja3uk. Jla
T'H CIIOpEeIMME OBHE BOOOMYAEHH KOJOKAIIMH CO HECEKOjTHEBHUTE KOJIOKAIINU:

8pmesme KPYKYUtbad — ce O8UNCEBME B0 KPYIHCHA IUHUA

OKOJly KyKume — 2u 00uKosy8a KyKume

pabom Ha noremo — delom Kade wmo deuie Kpajom Ha noaemo

npecyuleHuom nomox — UCYULeHUOM NOMOK

ce mpKasme HA3a0 — ce HAMNPesapysasme Koj co mpuarse Hajop3o Ke ce spamu
Hazao

Cutyanyjara e cIMyHa M Ha aHTJIMCKY ja3HK; /1a TO HIIyCTpUpaMe Toa CO IPUMEPH:

(30) In the roads where the teams moved, where the wheels milled the ground and the
hooves of the horses beat the ground, the dirt crust broke and the dust formed.

(31) Inside the roads where the teams proceeded, where the wheels ground the soil
and the hooves of the horses punched the ground, the filth crust fractured and the filth
shaped.

In the roads — Inside the roads

the teams moved — the teams proceeded

the wheels milled the ground — the wheels ground the soil
beat the ground — punched the ground

the dirt crust — the filth crust

the dirt crust broke — the filth crust fractured

the dust formed — the filth shaped

26 [IpeBoOT HAa POMAHOT O] TANMjAHCKH ja3HK € Ha AHacTacuja |'ypunHOBa.
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[IpBara pedenuy Ha anriaucku jasuk (30) morope e 3emena o pomanot The Grapes of
Wrath na John Steinbeck (1939), a BTopara pedenutia (31) € moBTOpHO Moja
npedopmynamuja Ha nperxoanara peuenuna (30). Mcro kako 1 BO mpuMepuTe Ha
MaKeJIOHCKH ja3WK MOrope, OBUE JABE PEUCHHIIN HA aHTIIUCKU CE TPAMAaTUYKU TOYHH, UMaat
rosieM Opoj Ha ynoTpeOeHr 300pOBH KOH ce UCTH BO obete peueHunu (roads, where, teams,
wheels, ground, hooves, horses, crust) uta. Ho kosokaruuTe ynmorpeOeH: BO HUB Ce
MPECYAHUOT KPUTEPUYM IITO ja MpaBaT MpBaTa peUCHHIIA COOJBETHA 3a YIIOTpeda, J0/IeKa
MaK, BTOpara ja mpaBaT Jia 3By4r HEOOMYHO, a MOHEKOTalll Typu U CEMaHTUYKH
HepazOupJIvBa, TIa TypH U MOTPENIHA.

[Ipupoanocra Ha npBuTe e peueHuny ((28) u (30)) u HeNMpUPOIHOCTA HA BTOPUTE JBE
pedenunu ((29) u (31)) cnopen AocerantHUTE TEOPUN HA ja3UKOT HUKOTAII HE OHJIE TIPEMET
Ha JUCKYyCHja, HUTY Mak jaen ox treopunte. Cenak, u Bropute peueHunu ((29) u (31)) ce
rpaMaTHYKH TOYHH, BO HUB MPABUITHO c€ KOPUCTAT 300POBUTE U MIPEHECYBAaT 3HAUCHE
(penatuBHO pa3dbupnuBo). Ho HUKOj, 0COOEHO HE POJCHHU TOBOPUTEIHN, HE OU TH cO3/ale
HUTY ynotpedusne Bropute 18e peueHuiu ((29) u (31)). Orryka,
MPUPOTHOCTA/HEMPUPOJHOCTA CE U3/IBOjyBa KAaKO 3HaueH (PaKToOp; KapaKTEPUCTHKA HA
Ja3HWKOT Koja Tpeba Ja Oujie BKIIyueHa BO TeOpHjaTa Ha jJa3MKOT U Koja Tpeda moamaboko jaa
ce uctpaxku. Xayu (2005) u Mekaptu (Michael McCarthy, 1988) Benat neka oBaa onka Ha
ynotpeba Ha ja3unuTte (IpUPOTHOCT/HEIPUPOAHOCT) € UCTO TOJKY, aKO HE U MOBEKe,
3HAYajHa KaKO M KPeaTUBHOCTA BO ynoTpedara Ha jasukor. [lapruarton (Alan Partington
1998: 16) Benu; ,,Toa € A€M 01 KOMyHUKAITUCKATa BEIITHHA HA POJCHUTE TOBOPUTEIH.../]a
3HaaT BO OJIPE/ICHU CUTYyalluu KO C€ HOPMAJIHU, a KOU C€ HEOOMYHU KOJOKAIUH .

Cermnak KOHIIENTOT HA MPUPOTHOCT Kaj POJACHUTE TOBOPUTEIN U HEMPUPOTHOCT Kaj
KOPUCHUIINTE Ha ja3UIIUTE € TIOBP3aH HE CaMO CO KOJOKAIIUUTE, TYKY U CO
IICUXOJMHIBHCTHKATA. Taka Bo eqHO UcTpakyBame crposeaeHo ox Emuc u ap. (Nick C. Ellis
at al.) ce cmopemyBaie oz enHa CTpaHa MOJAATOLH O/ KOPIYC BO BPCKa CO IIEMHU BO KOU Ce
M10jaByBaaT KOJIOKAIIMHTE, a O] Ipyra CTpaHa BPeMEeTO Koe UM OMII0 MOTpeOHO Ha
YYECHHIIMTE BO UCTPAXKYBAHETO JIa OATOBOPAT HA AaJICHH JICKCHUYKH 3aaa4n. Pesynrature
MOKa)KyBaaT Jieka OHUE 300pOBH KOW UMaaT TEHJCHIIH]a J]a ce M0jaByBaar 3aeIHo (Beke
nepuHUpaBME JeKa TyKa MpUIaraaT ¥ KOJOKAIMUTE), UCTO Taka ce 00pabdoTyBaar u moop3o.

BceymHocT, OHa mITO TM TOBP3yBa IMCUXOJIMHTBUCTHKATA M KOJIOKAIIUUTE CE aCOIHMjalluUTe
Ha 300pOBY MJIM TaKaHapedeHuTe 300poBHU acouujaruu. OBUE acolMjalli C€ COCTAaBEHU O]
MapoBH Ha 300pOBU BO KOM €THHOT 300p NPETCTaByBa CUTHAJ UJIHM 3HAK LITO, HA HEKO]
HA4YWH, IO MMOBUKYBa JAPYTHOT 300p OJI TapoT, 1a AypH U ro Mpeau3BukyBa. Kako Ha mpumep,
Mobunen meneghon xane 300poT ModOUIen IPETCTaByBa CUTHAJIOT 3a JIa ce T10jaBU 300pOT
mejeghon NI IPUMEPOT POP Star Ha aHTIIMCKH ja3uK Kaje POP ro npeau3BUKyBa
mojaByBameTo Ha 300pot star. Co apyru 360poBu, ocHoBara (N0de) e mpBHOT 300p O MapoT
KOj I'0 JlaBa CUTHAJIOT M Ha HEKOj HAYKMH I'0 M3HY/IyBa M0jaByBameTO Ha Kosokarot (collocate)
WJIM BTOPUOT 300p 011 mapot. [IoTOYHO, MpH HEKOJIKY eKCTIEPUMEHTH CIIPOBEACHHU O]
Atuuncon (John Aitchinson), Jle/leju (Simon DeDeyne) u Ctopmc (Godfrid Storms)
JNOOMEeHH ce TapoBU Ha 300POBH HA TOj HAYHH IITO OJ1 MCIUTAHUIIMTE OMIIO TOoOapaHo Ja ro
Ka)kaT MPBHOT 300D (TakaHApeUeH 002060p WM HAa aHTIIMCKHU ja3uk response word) koj ke um
MajiHe Ha TTaMeT Kora Ke CIyIIHAT JajieH 300p (TakaHapeueH CUTHAI, 3HaK WM CTUMYJITYC, a
Ha aHTJIMCKH jasuk cue Word wmu sitmulus word). I1a Taka, BCYyIIHOCT, KOHIICIITUTE Ha
300pOBHU acOIMjalliU U KOJIOKAIMH ce TOBP3yBaaT Ha CIEIHUOB HauuH. HajuecTnoT Buj Ha
BpCKa roMery 300poBHUTE O] TAPOBUTE HA 300pPOBHU aCOIUjaIllUH (CUTHAIOT/3HAKOT U
OJITOBOPOT, WJIU BO CJIy4aj HAa KOJIOKAIMja OCHOBATa U KOJIOKATOT) €, BCYITHOCT, BPCKaTa
nmomery 300poBHUTE KOM MMaaT TeHJIEHIM]a Ja ce MmojaByBaat 3aeHo. OTTyKa, KOIOKAIUUTE
MPETCTaByBaaT Creru(uyueH TN Ha 300POBHU acOIMjalliH.
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Kako mro BumoBMe 0J1 ocerairHara IMCKyCcHja, KOJOKaIMUTe (HO ¥ KOJUTAUUTE) UMaaT
OTPOMHO BJIMjaHUE BP3 Pa3BOjOT HA HCTPAXKYBamkaTa BO KOPITycHaTa JIMHTBUCTHKA. OBHE
JUHTBUCTUYKY HOBUTETU C€ MEHYBaJle U M0J00pyBae 01 CTpaHa Ha Pa3IuYHUTE
UCTPaXKyBauu M JMHTBUCTH BO 3aBUCHOCT OJI HUBHUTE MOTPEOH U 1IeNH; O] ICKCHYKH,
CEeMaHTHUYKH, MOP()OCHHTAKCUYKH, TO CHHTAKCUYKH H ITparMaTuyku gaxkropu. [loTouyno,
CEeMaHTHUYapuTe BO OCHOBA C€ 3aWHTEPECUpPaHH 3a 3HAUCHaTa Ha KOJOKAIIMUTE U HUBHUTE
COCTaBHHM JIeJIOBH. YecTo, MpeKy 3HauemaTa Ha KOJOKAlMUTE Ce MPaBH pa3jivKa Imomery
OJUICITHA CHHOHUMH OH/I€jKU YeCTONaTH CHHOHUMUTE CE Pa3JInKyBaaT CIope/l JIEKCUIKHOT
KOHTEKCT KOj TO IIPETIIOYUTAAT, KAaKO Ha TIPUMEP CUIHO Kaghe, HO HE U *jako Kaghe Wi jaka
@upma, HO HE U *cunna ¢pupma. CutyanyjaTa € UCTa U BO aHIJIMCKUOT ja3UK Kajle c€ KOPUCTU
strong tea, o He u *powerful tea. Ho 3aToa mak ce kopuctu powerful car, Ho He ce kKopucTu
*strong car. 3a oBue pa3IMYHM IPYINH HA 3HAYaJHH KOJIOKATH KOU OJICTTHU 300pOBU TH
npernovnTaaT roopat u Xanuzaej (Halliday, 1996: 150), kako u Upu u ap. (Kenneth Ward
Church et al. 1991, Church et al. 1994). UctpaxyBamaTa Ha CHHTAKCHYapUTE CE HACOUCHU
KOH CTPYKTYPHTE, a MaK COIMOIMHTBUCTUTE CE 3aMHTEPECHPAHH 32 yHoTpedara BO peaTHUOT
CBET. JaCHO € JieKa pa3IMyHKu MOJIEJIU /1aBaaT IPUOPUTET HA PA3ITUYHUTE OJJIMKHU U Ha
Haj1o0puTe MpUMEpPH KOU TH OTCIMKYBaaT TOKMY THE OJJIMKH KOU TH UCTpakyBaat. Ho
MOXeOU Haj3HA4YajHO O] CE € IITO OBOJ MPOIIEC HAa HCTPAKyBamkba U HOBU OTKPUTH]A CC YIITE
Tpae OHIejKH UCTPaKyBambaTa BO BPCKa KOJOKAI[MUTE CE€ YHHH 3eMaaT CE€ MOroJieM 3aMaB, a
Mopajii TOa BepOjaTHO ke MPOI0JKaT JAa TpaaT U MoHaTaMmy. bpojHuTte npucranu npu
HCTpaXyBamaTa Ha KOJIOKAIMUTE UMaaT U 3HA4ajHO BJIMjaHUE BP3 OMIITHOT Pa3Boj Ha
JUHTBUCTUYKATa MeToaooruja. OBHe HCTpaKyBamba MOKaKyBaaT JIeKa TPaIuIUOHATHUTE
HUBOA Ha JTMHIBUCTHYKA aHAJM3a, KAKO Ha IPUMEp CUHTAKca U CeMaHTHKa, He Tpeba /1a ce
pasrienyBaar Kako 3ace0HH CUCTEMH, TyKYy IIPH UCTPaKyBambara Mopa Jia ce 3eMe MPEIBU
(bakToT JieKa THE ce TECHO Mel'yCeOHO IOBpP3aHH.

Koja 6m0 naeja 3a HOBa JIMHIBUCTHYKA TEOPHja KOja IIEJIOCHO K€ ja I0JIOBH MPpHUpOaTa Ha
MIPOIIECUTE KOU CE OJIBUBAAT CO LIEN JIa Ce CO3/1ajie U pazdepe jasuKoT ke Mopa Jia BKIIy4d U
Ipyru (pakTopH, He caMO CUHTAaKCUYKHUTE CTPYKTYpU U OTpaHUuyBamkaTa Ha CEMaHTHUKUTE
n30opu.

2.6. Hexou JIMHIBUCTHYKY 0COOEHOCTH HA KOJIOKALIUUTE

2.6.1. Ilonucemuja

Co3naBameTo, IPOIIECHPABETO U PA30MPAHETO ja3HK € TeIKa 3a1ada. A ce moBeKke BO
JTuTepaTypaTa ce cpekaBaaT UCTpaKyBama M IOKa3u JIeKa BO rojieMa Mepa TOKMY
KOJIOKAIIMMTE CE€ OHUE IITO MPAaBAT KOPUCHULIUTE HA ja3UIMTE Ja 3ByYaT KaKO POJCHU
TOBOPHUTENH Ha Ja3UKOT, a CAMUOT ja3uK Jia 3By4u npupoaHo. [1a Taka Bo elieH of
MO3HAYAJHUTE PEYHUIIM HAMEHET 32 U3y4yBambe Ha aHTTMCKUOT KaKO CTPAHCKH ja3uK
Longman Dictionary of Contemporary English (LDOCE, 1987: 193) 3a kojokauuuTe ce
BEJIH JIeKa:

3a na 300pyBaTe MPUPOIEH aHTJIMCKHU ja3ukK, Tpeda a I
MO3HaBaTe KoyoKauuTe. (...) JJokonky He ja ogbepere
IpaBUIJIHATA KOJOKAIMja, BEpOjaTHO Ke Be pazbepar, HO HeMa
71a 3By4M OPUPOIHOZ'.

ZIO6pOTO IMO3HAaBambE¢ Ha KOJIOKAIMMUTE € IMIPEAYCIIOB 3a CUTC T'OBOPHUTCIIM KOH CaKaaTr Ja

2" TIpes. M. CuMuoHcKa.
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KOPHUCTAT ja3UK KaKko pOJICHUTE TOBOPUTEIH, HO U J1a ja BIajeaT ynorpedara Ha jasukoT. OBa
ce OJTHECYBA, OMINTO, HA KOPUCHUIIUTE Ha Ja3UIIUTE, HO U OHUE KOW CaKaar Jia Ce yCOBPIIAT
BO OJIpE/ICH JIOMEH OJ1 HUBHUOT MajurH ja3uk. Ha oxpeneH HaunH, kora HU ¢anaT KOJOKaIHH
Kako 11a ‘Hu ¢anat 300poBu’ (aHr. to be at a loss for words). A Ouzejku TOKMy CEMaHTHYKUTE
MIOJIMEHa C€ OHUE KO T'M TIOBP3yBaaT 300poBUTE Ja (HOpMHUpaaT KOJIOKAIINH, K& KOHCTaTHpame
JieKa MHOTY KOJIOKAIIUH ce crenn(UIHY 3a Ope/IeH TOMEH 0] ja3ukoT. Cute moceOHM
JIOMEHHM Ha ja3MK UMaaT CBOM CIIEU(PUYHU KOJOKALUU KOU HAjuecTo HE Ce KOPUCTAT BO
OIIITHOT ja3WK WJIH, TIAK, UMaaT HeKoj (hopMalieH €KBUBAJIECHT BO OIIITHOT ja3UK CO IETIOCHO
MIOWHAKBO 3HauYewe. [la ru pasriename ciieIHUBE TPUMED:

(32) Bo Ckomje nMa HaBUCTHHA rojieM OpOj Ha OTBOPEHH MAa3apH, Kako Ha IIpUMep:
but I1a3ap, bymakosen, Tadranune, 3enen [1azap utH.

(33) 3a Hamrara eKOHOMHM]a, BEPOjaTHO, CBPOTICKHOT € HAj3HAYajHHOT OTBOPEH ma3ap
0 pacmanoT Ha Jyrociasuja.

Bo npBata peueHHI1a 3HAYCHETO HA KOJIOKAIM]aTa 0MEopeH nazap € TOKMy OyKBaTHOTO
3Ha4Yewe Ha 300POBHTE O] KOM € COCTaBEeHa, T. €. ITa3ap Ha OTBOPEHO, a HE Ma3ap CMECTEH BO
3aTBOpEH mpocTop. Joaeka Bo Bropara peueHun1a, Kaae JOMEHOT € EKOHOMHja, KOJIOKalujaTa
03HAaYyBa EKOHOMCKH CUCTEM CO MUHHMAJIHH OTPaHUYyBamkba Ha Ma3apHUTE aKTUBHOCTH U 0€3
JaHOIIH, TApU(H U JPYTH PETryIaTHBH KOU TH MIONPEUyBaaT EKOHOMCKUTE akTUBHOCTH. OBa
3HAYM JIeKa HE € JIOBOJIHO CaMo Jia Ce IT03HaBa 3HayajHaTa TSPMHHOJIOTH]a BO OJPE/ICHO T10JIe
WM JIOMEH CO LeJI Ja C€ BIIaJIee ja3UKOT IPU OJpeeHa Clelnjaiu3upaHa KOMyHUKaIHja.
[ToTpe6HO € 1a ce mo3HaBaaT KOJOKAIMUTE ITO c€ CHEU(PUIHM 32 TOj JIOMEH OJ1 Ja3UKOT,
KaKo IITO € JIOMCHOT €KOHOMHja BO TOPHHOB ITPUMEp KaJie IpuaaBKara (omeopen) n
NPUNHIIYBA KAPAKTEPUCTHKN Ha UMEHKaTa (na3ap) KoM UMaaT CHelujaTu3upaHy 3HauCHa.
Wnu, cnuaHo, MO3HaBamkbeTO Ha COOJIBETHATA KOJIOKAIIM]ja BO OJIPEICH JOMEH OJ1 jJa3UKOT
MOJKeE J1a ja oApeau ¥ TouHata ¢pu3udka ¢popma, BKyC WIH JIpyra KapaKTepucTHKa Ha
OJIpEICHU MaTepHjan, Kako Ha mpuMep 300poT Kucena/a KOj UMa HEKOJIKY pa3iIuyHH, HO
MOBP3aHU 3HAYCHA!

a. Ia 03HAYM KUCeJ BKYC, KAKO HA MPUMeP BKYC HA JIUMOH HJIM OLET

Kuceino jaboko

0. BO TPUBeE MPUMePH MOA0TY, AK, MPUIABKATA MOKe 1a UMa TPU PA3TMIHU
3HavYema:

- Kucena 3enka (IOBTOPHO KUCEI BKYC Ha JIMMOH MJIM OLIET KaKO MPUMEPOT TIOJ a.
(kuceno jabonxo) morope)

- kucena zenkalmnexo (Kuces BKyC JOOMEH IO BEIITAYKH MAT, T. €. IPEKY
depmeHTanuja)

- ckucenena 3enka (popMa Ha IpUIABKaTa Kuceld KOja 03HAuyBa BKYC TIOKUCET 01
HOPMAJIHOTO WJIM JIypH 03Ha4yBa M XpaHa Koja He € MOBeKe MOro/IHa 3a yrnotpeoa)
B. 03HAYYBa HACMEBKA K0ja He € BeceJia

Kucena HacmesKa

CAMyHO M Ha AHTJIMCKHU ja3uK, MPUAaBKaTa SOUr MOXe Jla UMa Pa3IMuyHO 3HAYEHE BO
3aBHCHOCT O] TOMEHOT BO KOj C€ KOPUCTH, T1a TaKa BO raCTPOHOMHjaTa K& O3HAYM CHJICH HITH
jak Bkyc (mpumep (34)), niau ke ce ynorpeOu 3a 1a 03Ha4H JeKa oJpeacHa XpaHa WK IMHjagak
HE C€ CBEXXH HJIM MAK MMAar JIOM BKyc u/niu mupuc (mpumepu (35) u (36)) wim, nak, ce
KOPHCTH 3 J]a O3Ha4H JIOIIO WK pa3/ipa3iiBo pacrosnoxeHue (mpumep (37)).
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(34) That sauce tasted very sour.

(35) The next day the cheese had turned sour.
(36) The milk smelled sour.

(37) He turned and gave her a sour smile.

OnHocwure (1M0)Mery COCTaBHUTE JICIOBH Ha KOJIOKALIUUTE CE, BCYIIHOCT, JIEKCHUKU
KOMOMHATOPUYKHM OrpaHMYyBama U THE MMaaT 3HauajHa yJiora Kora cTaHyBa 300p 3a
OJIpeyBamke Ha 3HAUYCHETO Ha Ja3UKOT. BeymHOCT, KOOKaMUTe MpUAOHECyBaaT KOH
paspelnryBame Ha IOJIMCEeMH]jaTa, Kako IITO BUIOBME BO TPUMEPUTE HA MaKEeJOHCKH U Ha
AHIJIMCKU ja3UK TIOTOpe.

[NonaTamy, KOJOKaIMUTE UMAAT 3HA4YaeH MPUAOHEC MTPH pa3pellyBamke Ha TOJIMCEMHjaTa Ha
HEKOj(1) 01 HUBHUTE COCTaBHU /1ei0BH. CUTE /IeI0OBH Ha KOJIOKALMUTE TIPUIOHECYBAAT KOH
TPaHCIAPEHTHOTO 3HAUECH-E; KOJIOKALUUTE C€ CEMAaHTHUYKHU 1IEJIOCHO TPAHCIAPEHTHU BO
CMHCJIa JIeKa HUBHOTO 3HAUCH-€ BCYIIHOCT T'0O NMPETCTaByBa €AHO OJ OUUTIICTHUTE
pcaim3an Ha MOKHUTE 3HAUYCHAa HA HUBHUTE COCTAaBHU ACTIOBH. A xora APYTUTE MOKHHA
3HaYCHha Ha COCTABHUTE JICIOBH CE€ HEjaCHU MOPAJN KOHTEKCTOT Ha OJ[pe/ieHa KOJIOKaIHja,
TOTAIll caMaTa KOJOKaIfja oJpeayBa 3a Koe O] MOJIMCEMUYHHUTE 3HAUCHa Ha JIGKCUYKATa
eAMHUIA CTaHyBa 300p:

(38) He committed the crime, but wasn’t found guilty of it. (perform, carry out)
(39) He committed himself to learning to play the violin. (take on an obligation)
(40) He committed the story to memory. (learn by heart)

(41) IHomuna noxkpaj pexama w ja Buje Kykara. (MUHE ITOKpaj HEILTO)

(42) 3umama nomumnysawe 6aBHO. (I3MHHE BPEMEHCKH TTEPHO.)

(43) Haponot nomunysa nuz temka GpuHAHCHUCKA Kpu3za. (I0KUBEE Kpr3a)

(44) HU360pume nomunaa BO MUpHA, TeMOKpaTcka arMocgepa. (3aBpiim, 10jae 10
Kpayj)

(45) Ipex UCTIUTOT, 20 NOMUKHA Mamepujaiom yINTe eaHanl. (M3y4d, COBJIaia HEKaKBa
MaTepuja, HaCTaBHA MPorpaMa U Cll.)

(46) I1lpeonocom ne nomuna Bo codopanueTo. (0100peH, mpuMeH, npudaTeH)

@DyHKIIMOHATHUTE OCOOCHOCTH Ha KOJIOKAI[MUTE BO IMOTJIE]] HA HUBHUOT ITPHUJIOHEC KOH
BOCIIOCTAaBYBA-€ Ha 3HAUCHETO BO jJa3UIUTE CE MOTBPAYBa U O (DakToT Aexa
JIEKCUKOTpaCKUTE IPUMEPH YECTO KOPUCTAT KAPAKTEPUCTHYHH KOJIOKAITUH CO LIEN Ja
WITyCTpUpaaT MPUMEPH Ha COOJIBETHA yIOTpeda Ha o/ipe/ieHa JEeKCUUKa €AUMHULIA CO
KOHKPETHOTO HEj3WHO 3Ha4YeHe. BCyIIHOCT THe momaraar Bo pa3pelryBamke Ha Ipaliama
MTOBP3aHM CO TIOJIUCEMHjaTa U CHHOHUMU]aTa. JlomomHuTeHO, BO nenoT 2.3.3. JIuCKypcHO —
PETOPUYKO TJIEAUIITE TIOrOPE BUOBME JIeKa KOJIOKAI[MUTE YeCTO BO ceOe MMaaT U J0JJaTHO
3Hauewme (consenting adult) koe co Tek Ha BpeMe MOKe Jia CTaHe TPacH JIeN OJ] KOJIOKalujaTa
Y Taka Ja goBene 10 Gocuiinzaiiija win JeKCUKaIN3allija Ha HEKOoja O] JISKCUUIKUTE
SIIMHUIIM Ha KOJIOKAIMjaTa, Ila KaKOo pe3yJITaT Ha OBOj MPOIIEC Ja JI0jIe U JI0 TYOCHe Ha
HE3aBUCHOTO ¥ CAMOCTOJHO T10jaBYBab€ M 3HAYCHE HA Taa JIEKCHUKa eMHULA (300pOBUTE BO
CJICIHUBE MIPUMEPHU KOU C€ 03HAYEHU CO 3aj1e0eeHn OYKBU), KaKo IIITO € TOa CIy4aj Kaj
npumepurte Kith and kin, lo and behold, to and fro, cumo u pewemo, y30yw u nonpexy n

TPYTH.
2.6.2. Jlekcuuku 0cOOEHOCTH

Axoru AHAJIIU3UPAME KOJIOKAIIUUTE O JICKCUYKHU ACIICKT, HHTCPECHO € J1a CC HAIIOMHAT 1
HCKOJIKY JICKCUYKU CHGIII/I(l)I/IKI/I 3a HUB.
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Ja ja pasriiegaMe npBaTa uHTepecHa rpymna. OrpomeH O6poj JiekceMH He BJIETyBaaT BO
HUKAKBU KOJIOKAIIMH, CETIaK MOCTOjaT HEKOJIKY JIEKCEMH, TTaK, KOM Ce CpeKaBaaT UCKIYIHBO
BO PaMKHUTE Ha OJIPEJCHH KOJIOKALNH, & OBA BAXKH U 32 aHTJIIMCKUOT M 32 MAKEIOHCKHOT ja3HK.
Crenat HEKOJIKY IPUMEPH O] OBHE JIEKCEMHU M KOJOKALMUTE BO KOU Ce CpekaBaaT Bo obaTta

jazuka:

OPpUMCPHU HAa aHI'TIMCKHU ia31/11<:

amok
dint
fettle

fro
haywire
Kilter
kith
spic(k)
tenterhooks
trice
umbrage
yore

run amok

by dint of

in fine/good fettle
to and fro

go/be haywire
out of kilter/off Kilter
kith and kin
spic(k) and span
on tenterhooks
inatrice

take umbrage

of yore

OpHUMCPHU HA MAaKCIOHCKH ia3m<:

Oa3au
mvja
JICBEeTUHU
7ieBa
JepMaH
KIDKa
nie
jaHsa
e
MapTa
MOpPTYC
OJISUB
dbepma
mbep

0a31u Ha HELITO

He no Bpar, no mwuja.
0aOuHM IeBETHHU
Cgeta neBa Mapuja
HEeMa JiepMaH/IepMaH Jia ce Hema/Jlo
BO KIka(Ta)

urpa co uie

To jajsie jaHsa

Jlenu Tnjana

6aba Mapta

MOPTYC NHjaH
nobap/cnad oasuB

He Te dhepma

mubep BpaTa

[lonaramy, BTOpa rpyna Ha KOJOKAIIMH COAPIKAT JEKCEMHU KOM MTOBTOPHO CE cpeKaBaaT caMo
BO JIAJICHUTE KOJOKAIIMH, HO CE€ UCTO Taka XoMorpadu 1 MOXe Jja ce CpeTHaT BO ynorpebda co
apyro 3Hadewe. Cienar npuMepu Bo 0dara ja3uka ojf OBUE JIEKCEMU U KOJOKALUUTE BO KOU
ce cpekaBaaT UCKIIyYMBO CO HUBHOTO YHUKATHO 3HaUY€H-E, 4 HE CO HUBHOTO BOOOMYAEHO
CEKOjIHEBHO 3Hademe. Bo oBa nctpaxxyBame, OpOjoT Ha BAKOB BHJI JIEKCEMH U KOJIOKAIIMH BO
KOM C€ CPETHYBAaT JaJICHUTE JIEKCEMH BO MaKeJOHCKHOT ja3HK € MUHUMAJIEH, T. €. UIMa CaMo

€/ICH TaKOB IPUMeEp.

OPpUMCPH HAa aHITIMCKHU ia31/11<:

beck
boot
cropper
curry
hue

be at someone’s beck and call
to boot

come a cropper

curry favour

hue and cry
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lurch leave someone in the lurch

queer queer someone’s pitch

scruff (by) the scruff of someone’s neck
slouch be no slouch (at something)

truck have no truck

IpPUMEPH Ha MAaKEJOHCKH ja3uK:
KOJTUHA JKOJTYHA pacrpaBa

[TocTou u Tpera rpymna Ha KOJIOKAIMM KOM C€ COCTaBEHH 0J1 300pOBU KOH C€ YMHAT MOMAJIKY
HeoOMYHU OMIejKM MMaaT MO3HATH COCTABHU MM MOP(OJIOMIKH CTPYKTYPH/BapHjaHTH, KaKO
Ha IpUMep JieKkceMara accordance koja ce YMHHM IMO3HATA OPaJIM HMEHCKATA U TJIarojickara
¢bopma accord Bo aHTTIMCKUOT ja3KK, WM 3aKpuid Ha MAKSOHCKHU ja3UK TTOPaAJU MOCTOCHETO
Ha UMEHKaTa kpuia. be3 paznuka Ha ceTo 0Ba, OBHE JIEKCEMHU CEIaK ce M0jaByBaat
WCKIIyYHBO BO PAMKH Ha JTaJIeHUTe Kookarwn. Cienat mpuMepH Ha BaKBU JIGKCEMH BO
AHTJIMCKH U BO MAaKEJIOHCKH ja3HK.

IOPpUMCPHU Ha aHI'TIMCKHU ia31/11<:

accordance in accordance with something

amends make amends

gunpoint at gunpoint

irrespective irrespective of

outset at/from the outset

retrospect in retrospect

run-around give someone/somebody the run-around

OPUMEPU HA MAKEIOHCKHU Ja3UK:

3aKpuIIa IOJT 3aKpUyIa
nanoyHa nanoyHa BpBIA
BpBIIa HarovHa epsya
YajHa YyajHa KyjHa

Kora cranyBa 300p 3a JIEGKCHUKUTE KapaKTEPUCTUKU HA KOJOKAI[MUTE, TOCIEJHATA
HHTCPCCHA I'pylia Ha KOJIOKAIllMKU KON Tpe6a Ja i ClIOMEHEME CC ITPUMEPHU Ha JICKCEMH KOU
npeJ c€ MHOTY YeCTO Ce CpekaBaaT/KOpUCTaT, HO UMaaT IrpaMaTHiKa KapaKTepUCTUKU U/UIIH
COZPKAT JIGKCUYKH €TUHHUIIM KOM HE MOXKE Ja Ce aHAIM3UPaaT WK KOM Ha HEKOj HAUMH Ce
noceOHu. [IoBTOpHO, BO 0Ba HCTpakyBame OPOJjOT HA MPUMEPU Ha BAaKBH KOJIOKAIIMH BO
MaKeJOHCKHOT ja3UK € MUHUMAJIEH (CaMo eJIeH PUMep), HaKO U IPUMEPUTE HA aHTJIUCKU
Jasuk ce ucto Taka perku. [la Taka:

OPUMCPH Ha aHI'TIMCKHU iaBHK:

behalf on someone’s behalf, on behalf of someone
sake for someone’s/something’s sake

for the sake of someone/something
stead in someone’s stead

OPpUMCPHU Ha MAKCIOHCKH ia3m<:
CHCBU U Ja MY/TI/I CC€ CHCBU U
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Kaj cuBe oBue nmpuMepH 01 YETHPHUTE CIIOMEHATH IPYITH Ha JIEKCEMH U KOJIOKAIUH TTOTOpe,
BepojaTHO, Tpeba /1a ce 3eMe npeaBu (akToT JeKa JOKOJIKY C€ pasrieayBaaT CHHXPOHHCKH,
TOTall HajBIeYaTINB ke Ou/ie HUBHUOT HEBOOOWYAeH coCTaB M Kapakrep. Cenak,
HajBEpOjaTHO, OBHE MPUMEPU Ha KOJIOKAIIUH MOKEOU JIHjaXpOHHUCKH OuIie 100pO COCTaBEeHH,
a MoCceOHHTE, TypH U UIAMOCHHKPETCKH COCTaBHU JICJIOBH U 0COOEHOCTH, Omie
He3a0enexuTenHu. TeKoT Ha BpeMeTo U MpOMeHaTa Ha ynoTpedaTa Ha ja3uIiTe I0BEe /10
OBHE HUBHU JeHeIHN Gopmu u moceOHn ynorpeodu. [1a taka, ciopen Oxford English
Dictionary (OED, 1989) 360opot dint Bo MEHATOTO MHOTY TIOBEKE ce YIOTpeOyBal u,
BCYITHOCT, UMaJl MHOTY OIIIIITH YIOTPeOH, KaKo Ha IPUMEP yoap Ui da yopu
HeK020/Hewmo, HO BO U3JIJaHUETO Ha peYHUKOT o4 1897 ronuHa, oBue ynotpedbu Beke ouie
3actapeHu. EnHo npyro 3Hademe Ha 0BOj 300p € BIytabHATHHA MITH OTIIEYaTOK KOj BO
MOBEKETO BapHjaHTH Ha aHTJIMCKH ja3HK € 3aCTapeH, HO HE M BO aBCTPATMCKHOT aHTIIMCKH
KaJie Ce yIITe YecTo ce ynorpedyBa. Bo npumepuTe Ha MakeJOHCKH ja3uK, MaK, MOXKE Jia ce
3a0eexu yroTpedara Ha TYPIIU3MHU U apXandHU 300pOBU KAKO jaHSA, ule U HCUiCa KO,
MCTO KaKO U MPUMEPUTE Ha aHTJIMCKHU ja3uK, UMaje TorojieMa U BepojaTHO moyecTta
yrnotpeba, HO cera Beke nmaat (ppaseosionika yiora 1 ce yrnorpedyBaar UCKIIy4YHBO BO OBHE
HECEKO]jTHEBHH KOJIOKAIIHH.

2.6.3. JIekcHUKM TTapaMETPH 3a COCTABYBambE KOPITYC HA KOJOKAIIUU
Kora ce aHamu3upaat KoJOKalKUU U Kora ce padoTH Ha KOPITYCOT Ha KOJIOKAIIMH HAMEHET 3a
OJIPENICHO MCTPaXKyBame, 3HAUYajHO € J]a Ce OJIpe/IaT HEKOJIKY MapaMeTpH CIIopeT Kou Ke ce
MpUOMpPa KOPITyCOT Mel'y KO € U OpPOjOT Ha COCTaBHU JICJIOBHU HA KOJIOKAIIUUTE, T. €. OpOjoT
Ha 300pPOBH 0J1 KOU CE COYMHETH KOJOKAIIMUTE KOM KE Ce aHaIM3Mpaar Wi Ke ce mpudupaat
BO KopirycoT. Kaj komOnHanmuTe Ha KOJIOKAIMH COCTaBEHH OJ1 JBa 300pa MHTEPECHA OJITHKA
€ CUMETpHjaTa WK aCHMEeTpHjaTa Ha COCTABHUTE JIeIOBU. Bo paMkuTe Ha JaneHa
KoJIOKaIuja, kako Ha npumep the Iliad Ha anrnmcku jasuk, the e MHOTY MO3HaYaeH KoJIOKaT
3a lliad Guzejku BO OBOj CiTyuaj 4ICHOT € TOj IITO ja OJIpeyBa HMEHKATa, OTKOJIKY IITO €
Iliad 3a the Ouuejku MMeHKkaTa He BPIIKM HHKaKBa MOAM(HKAIIHM]ja HA YWICHOT BO
koJsiokarujara. OTTyka, MOXeMe Ja 3aKITydruMe JIeKa OBaa KOJIOKallkja MOKaXyBa aCUMETpHja,
HO TOa HE € ciydaj u co kosokarijara blood pressure xame obara cocraBuu nenosu (blood u
pressure) ce mojeaHAaKBO 3HA4YajHU, TOTOYHO 10 HEKAKOB HAYMH CE
onpenyBaar/mMoaudukyBaaT MeryceOHo. Ha MakeTOHCKM COOJIBETHH NMPUMEPH Ha KOJIOKAIIUU
KOM MOKa)KyBaaT CUMETpHja Ou OWIIe KpeHA CIUKa N KpeOumHna Kapmuuka, 00aTa KoJIOKaTH
(kpera v kpeoummua) ce CKOPO MOJICMHAKBO 3HAYAJHH 32 OPCIyBakhe Ha 3HAYCHETO Ha
JPYTHOT COCTAaBEH JIeNl — OCHOBUTE (ciuka U kapmuuka). Jlogeka mak COOBETHH MPUMEPU Ha
KOJIOKAIUY KOW TIOKaKyBaaT aCHMETPHja Ha MaKeIOHCKH ja3uk Ou OwIie iuyna kapma xajae
KOJIOKATOT JIUYHA € TIO3HAYACH 32 Kapmda, OTKOJIKY IITO OU OWJI KOJIOKATOT Kapma 3a IuyHd,
KaKo M KOJIOKaIfjata npeKky Mocm KaJie npexy Ha HEKOj Ha4MH I'o OJ[pe/yBa 3HAUCHETO Ha
OCHOBATa MocCm, HO TOA HE € TaKa M BO CIPOTUBHHUOT CIIy4aj KaJe Mocm OU To 0JpeayBalio
3HAYCHETO Ha KOJIOKATOT npexy. OBa € CIMYHO CO OHA IITO I'o pasriieiaBMe BO Touka 2.4.
Knacudukaiuu Ha KOJIOKAIIMUTE TOTOPe, IIOTOYHO CIUYHO € CO T0JIeI0aTa Ha KOJIOKAIIMUTE
Ha Cunkiiep (1991) Ha HaropHH KOJIOKAIMK U HaJIOJHH KOJIOKaiuu, a ciopen Keamep (GoOran
Kjellmer, 1991) ropaute nmpuMepu Ha aCAMETPUYHHU KOJOKAIIMHU CE JICBO MPEIABHU/UIUBH, a HE
JIECHO TPEIBUUTMBY OMACjKU 300pOT KOj ja BpIIU onpenendara/moaudukaiyjara Bo camara
KOJIOKAIIMja CTOM JieBo. Kaj mpumMepuTe Ha aCHMETPUYHH KOJIOKAIMH ITPH UCTPaXKyBarmba U
COCTaBYBam€ KOPITyCH, KOJIOKAIIMjaTa ¢ 03Ha4YajHa 3a IOPETKUOT O/ COCTABHUTE 300pOBH
MOpaJii YeCTOTaTa Ha M0jaByBamke TOKMY BO KOJIOKAIIMjaTa HaCIpeMa CaMOCTOJHOTO
M0jaByBamk-E HA MIOPETKHOT 300D.

Bo Bpcka OpojoT Ha COCTaBHU JICJIOBH Ha KOJIOKAIUMTE H COCTABYBAKETO HA KOPITYCH O]
KOJIOKAIIMH, HajueCTUTE MMPUMEPH Ha KOJIOKAIIMK CE COCTaBH 011 Ba 300pa (violent criminal,
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seem obvious, definitely prove, full-time staff, be certain, rainy season, Axunrosa nemuya,
boonuea sxcuya, eper opyaap, uz0aea UHCMpYKyuu/Hapeoou, omniamu 0oe UTH.). Yecto ce
cpekaBaaT KOJIOKAI[MK cocTaBeHH o Tpu 30oposu (in light of, give somebody sth., in terms of,
with a chuckle, under the impression, in spite of, into the light, 6o noeieo na, 6poj na
HOB0OpOOeHU/yMpenu, 0o2o8op Ha deno, IITT, 6o cnopedba co, uma/nema mecmo 3a,
Penybnuxa Cesepna Makeoonuja®®, u maxa namamy UTH.), HOPETKO Ol YSTUPH 300POBH
(bring to a conclusion, have the right to, go back to fundamentals, an increase/decrease in
funding, be subjected to/be open to scrutiny, zemno/3umcko cmemarve na epememo, TUuULY8a
00 2parancku npasa, NPueo8apa HeKOMy 3a Hewmo, cexcyaien 00HOC co/be3 neHempayuja
WTH.), a YIITE MMOPETKO Ce CcpeKaBaaT OHME IPUMEPH COCTaBEHU O MET U TTOBEKE COCTaBHU
nenosu (be of the opinion that, in the face of opposition, be difficult to determine sth.,
nudge/point somebody in the right direction, come/go down with (high) fever, o6spzan e oa
(Ha)npasu Hewmo, TuuLy8a 00 NPago HA 21Ac, Kpemd 3d 3aumuma 00 COHYe, HapyuLy8arbe Ha
Jjasen ped u mup utH.). OApeayBameTo Ha OBO]j MapamMeTap € 0COOSHO 3HaYaeH KOora ce
paboTH CO eNEKTPOHCKH KOPITYCH M KOTa HCTPAKYBAHETO U aHATTM3UPAKHETO CE CITPOBEAYBa
CO TIOMOIII Ha €JIEKTPOHCKH cOPTBEp Kaje Tpebda TOYHO Ja ce ojpean OpojoT Ha 300pOBU KOU
MOKE J1a PETX0aT WM MaK J1a CJIeAaT M0 OCHOBATa MJIM KOJIOKATOT, BO 3aBUCHOCT OJ1
noTpeduTe Ha UCTpaKkyBameTo. OBa € UCTO Taka 3HAYAJHO 3a JIa Ce pa3BUBaaT U
YCOBPIITYBaaT aBTOMATCKH METO/IM KOM K€ OBO3MOJKAT JIa CE HAIPaBU Pa3iiMKa Mery
BUCTHHCKH KOJIOKaIuu coctaBeHu o1 Tpu 300pa (New York City, Coedunemume
Amepurancku Jlpocasu), BMetHatu kosokaruu ({eat {humble pie}}, {ce npasu/ne ce npasu
{wusux na pusux}}) xame Bo cocTaBOT Ha OCHOBHATa Kosiokaiuja (eat sth., ce npasu
Hekakos/Hekaksa) ce nmojaByBa Bropa kosokanuja (humble pie, wusux na pusux) Kako Hej3UH
COCTaBEH JIeJI, U IPUMEPH Ha MPEKIIONMyBamke Ha KOJIOKAIIMY COCTABEHHU O/ JIBa 300pa, Kako
na npumep Sip black coffee, kazxe sip coffee u black coffee ce camocrojuu Komokamuu Ha
AHIJIMCKH ja3WK KOM BIICTYBaaT WM Mel'yCeOHO Ce MPEKIIOMyBaaT BO pAMKUTE Ha
konokaijara Sip black coffee. Mnu, mak, npumepure éapulnpasu kaghe n mypcko kage na
MaKeJIOHCKH ja3WK KOW CE MPUMEPH Ha CAMOCTOJHH KOJIOKAIINH, a C€ TPEKIONyBaaT BO
KOJIOKalMjata eapu/npasu mypcko kage. Hajnocne, mMaMe 1 puMepH Ha KOJIOKALUU BO KOU
ce BMeTHaTH 300poBu (uiau (pasu), kako mTo ¢ npumepoT an average (disposable) income
Ha aHTJIMCKH Ja3HK WIH 3a2apanmupana (MUHUMAIHA) niama Ha MakeOHCKH ja3HK.

2.6.4. CemaHnTH4Ka acoryjamuja

Kaxko mro cnomenaBMe 1 orope BO TEKCTOT, BPCKUTE (IT0)METy COCTaBHUTE JICTIOBH Ha
KOJIOKAIIMUTE YECTO CE€ CITydyBaaT Kako pe3yJNTar Ha OfpeieHa CEMaHTHYKa acollujaluja o
HEeKoja 00acT, Kako Ha mpuMep MeaunuHa (Communicable/contagious diseases, zapasnu
bonecmu), ekonomuja (budget account, byuemcka cmemra), obpazosanwue (school year,
wikoacka/yuebna 2oouna), penuruja (Easter Sunday, Beruxu nemox, Praise the Lord, Merry
Christmas, Cpexa Hosa I'oouna) u mHOTY npyru. Jlocera Bo TEKCTOB, a TOA € ClIy4aj U Kaj
MOBEKETO MCTPaKyBamka Ha TeMa KOJIOKAIINH, Ce pa3riieyBaar MO3UTHBHUTE CEMaHTHIKH
acornujaruu (mo)Mery COCTaBHUTE JCIOBH Ha KOJIOKAIIMUTE KOU aCOIUjalliH, BCYIITHOCT,
NPUBIICKYBAAT OJIpE/ICHN 300POBHI KOMOMHAIMH TIOYECTO JIa CE CPETHYBaaT HACIIPEMa JPYyTrH
koMmOuHaru. Ho mHTepecHo e 1a ce crioMeHe U (hakToT Jieka, TOHEeKOTalll, 300poBHUTE
u3riena MeryceOHoO ce 010MBaaT U He ce cpekaBaar JOBOJHO YECTO KOJIKY IITO O ce
oveKyBano. BeymiHoct, nma rojeM 0poj Ha MOXKHH ApOBH MWIIM COCTaBU Ha 300POBH KOU
HUKOTall He ce cpekaBaaT 3ae/IHO, MaKO T0a OM OMJIO OUYEKYBAaHO KaKO Pe3yJiTaT Ha

28 Bo nperoBOpHTE BO BPCKa CMOPOT 3@ MMETO, PEJOCIENOT Ha COCTABHUTE 300POBU HA MMETO HA JIP/KaBaBa
Oelwe o1 HCKITyYHTeNHa BaKHOCT. EleH o1 mpeaio3urte, Koj Hauae Ha ToJIeM OTIIOP OJl CTpaHa Ha Pemy0iuka
I'pmyja, 6eme CeBepra Penmybmmka MakenoHuja.
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CeMaHTHUKaTa acouujanyja (mo)mery HUB UM KOHBEHIIMOHaHOCTa. OBaa TakaHapeyeHa
0JI0MBHOCT (TI0)Mer'y COCTAaBHHTE JIEJIOBH Ha KOJIOKAITUUTE €, BCYIIHOCT, HETaTUBHA
aconujamyja (mo)mery HUB, a IPOU3BOJANTE HA OBaa HeraTUBHA acorjanja Japen [Tupc

(Darren Pearce, 2001) ru HapekyBa antukosokaiuu (anti-collocations). Jla ro winycrpupame
OBa MPEKY NpUMEPH U Aa CIOPEAUME HCKOJIKY KOJOKAIMU Ha MaKCIOHCKHU JaSI/IK IMPpHUKAXKAHU
BO TIpBara KojoHa oj Tabena 3 mogoay co HUBHUTE OyKBAJIHM NMPEBOIU HA aHTJIMCKH ja3uK

BO BTOpaTa KOJIOHA H, Hajnocne, TOYHUTC IMPEBOAN HA aHTJIMCKU ja31/11< BO TpC€TAaTa KOJIOHA.

Tabena 3. [Ipumepyn Ha KOJOKAIIMU HA MAKEIOHCKU Ja3UK CO HUBHHUTE OyKBAJIHU U TOYHH

MMpeBOJAN HA aHTJIMCKHA JaBI/IK

MAaKeI0OHCKH ja3uK

OYKBAJIHM IPEBOAN HA AHTVIMCKHU
jasuk

TOYHM NPEBOIM HA AHIVIMCKHU
jasuk

IOCTaBU Mpaliambe

set a question

ask a question

JOHCCEC OJITYKa

bring a decision

make/reach a decision

CHOCH TpOLIOIHN

carry the cost

bear/meet the cost

JiaJie IPUIOHEC BO/3a

give a contribution in/for

make a contribution

CC M3JI0OXKYBA HA PU3UK

expose oneself to risk

take a risk

BykBanHMUTE MpeBOIU NMPUKAKAHU BO BTOpPATa KOJIOHA CE HEMPUPOIHU BO aHTJIMCKUOT ja3uK U
ce, UCTO TakKa, MPUMEPH Ha aHTUKOJIOKAINK OUICjKH COCTAaBHUTE ACJIOBU HAa MIPHUMEPHUTE O]
BTOpaTa KOJIOHAa MefyceOHO ce 0A0MBaaT CIPOTUBHO HAa IPUMEPUTE O TPETaTa KOJIOHA.
WHTepecHO e 1a ce BUM JIeKa CUTYyallljara € UcTa U JOKOJKY I'M CMEHUME Ja3ULuTe, T. €.
JIOKOJIKY TY TIpeBeyBaMe UCTHTE KOJIOKAIIMU, HO Cera OJ aHTJIMCKH Ha MaKeIOHCKHU ja3uK.

TaGena 4. [Ipumepu Ha KOJIOKALIMK Ha aHTJIUCKH Ja3UK CO HUBHUTE OyKBAJIHU M TOUHH

MIPEBOIM Ha MAKEJIOHCKH ja3HK

AHIVINCKHU ja3uK

ﬁyKBaJ'lHl/l npeBoau Ha
MAaKCIA0OHCKH jasmc

TOYHHU NMPEBOIH HA MaKeJOHCKH
jasuk

ask a question

Ipania npaname

TIOCTAaBH Ipaliamke

make/reach a decision

HaIlpaBH/IOCTUIHE OJUTyKa

JIOHECe OJIyKa

bear/meet the cost

W3PXKHI/CPETHE TPOIIOUHU

CHOCH TPOLIONHN

make a contribution

HaNpasHU MPHUIOHEC

Jiajie pUIOHEC Bo/3a

take a risk

3eMe PU3HK

C€ M3JI0’KyBa Ha PU3UK

Tokmy oBa mpeTnoYHTame Ha oJpeieHN (GOPMH, HITH KOJIOKAIMHU, HACTIPeMa MOYKHH HO PETKH
BapHjaHTH Ce HapeKyBa aHTUKOJIOKALUH, IIPETHOYNTAKETO Ha Strong tea, Ho He u powerful
tea u enekmpuuen kaben, a He cmpyen kaoen. I1oBeKeTo aHTUKOJIOKAIMH C€, BEPOjaTHO,
pe3yJiTaT Ha CEeMaHTHUYKH, TParMaTHYKH WIA CTUIMCTHYKH HECOOJIBETHU OCOOCHOCTH Ha
COCTAaBHHTE JICTIOBM Ha MOYKHUTE KOJIOKAIIMH, J0/IeKa MaK JAPYTH MOXKE JIa ce pe3yTar Ha
KOHKypeHIHja (1o)Mery oJpe/IcHUTe MOKHH KOMOWHAIIMH CO BeKe BOCIIOCTaBEHATA
KOCEJIeKI1ja Ha ojpeeHuTe 300pOBH KOH Ce JIeT O/ TOCTOeUKUTE Kookauu. Ha mpumep,
Ha aHTJIMCKHU ce KopucTH give a talk, no e u deliver a talk, nako mosxe ma ce ynorpebu u
deliver a speech. Ha makeoHCKH ce dporcu 2080p, HO HE ce dasa 2080p. BeyiHocT, kora
oxdupame ezieH 300p, a oTdpraame APYT cTaHyBaMe MOCBECHH 3a ‘HeraTMBHHUTE  M300pH KOU
T'M IpaBUMe TIpH yrnoTpeba Ha jasukot. Ha nmpumep pasnukara momery 36oposute WOrk u job
Ha aHTJIMCKY Ja3UK HE € BO HUBHUTE ASHUHHUIINU BO PEUHULIUTE, TYKY BO (DAaKTOT JeKa €ITHHOT
300p ro kopuctume 3a jaa kaxxeme physical work, a apyruor 3a full-time/part-time job. Co
ApyrH 300pOBH, Pa3iMKaTa BO 3HAYCHETO, WM MK, BO HAUMHHUTE HA KOU CE KOPUCTAT OBUE
1Ba 300pa € BO HUBHUTE KOJOKAIMCKY TOJINba. YecTo, M3ydyBauynTe Ha CTPAHCKH ja3UIlH
HAJIPBO ja yCOBPLIYBaaT rpaMaTUKaTa Ha TO]j ja3MK, TOTOA y4aT 300pOBHU M HAJIIOCIIE Ce
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cMeTa JIeKa ke MOJKaT J1a TO KOPHUCTAT ja3UKOT 3a J1a 300pyBaar 3a IITO | Ja cakaar. Taka,
KOPHCHHIIMTE Ha Ja3UITUTE y4aT Ja UMEHYBaaT MHOTY HEIIITa, HO MPaBaT MHOTY T'PEIIKHA KOTa
ce o0MIyBaar J1a ja KOpUCTAT rpaMaTrKaTa 3a Jia ce U3paszar BO BPCcKa THE HEIlTa.
I'pamaTrkaTa HEe ce KOPUCTH Ha TOj HAYWH; Taa HM OBO3MOXKYBa Jia CO3J]aBaMe ja3uK KOTa BO
HAIIMOT MCHTAJICH JICKCHKOH HE MOKEME JIa HajieMe OJIHAIIPe]T OATOTBEHU ‘KOHCTPYKITUHU’
WM MapuMba Ja3uK 3a MPaBUIIHO U MPELU3HO Ja ce uzpazume. OBue napuuma jasuk, BO KOU
T'Yl BKJIy4yBaMe U KOJIOKAIMUTE, HE CE KOPUCTAT caMo 3a JIa MMEHYBaaT HelllTa, THE UMaaT U
mparMaTH4eH eneMeHT. Hu oBo3MoskyBaaT 1a 300pyBaMe U, Ha HEKOj HauWH, J1a IPaBUME
HemTa. MHOTy KOJIOKallMK, BCYIIIHOCT, UMaaT HETIOCpeIHa MparMaTiyHa cujia Uiu ce
€BOKATHBHU CIIOpE] CUTYyallijaTa Bo Koja ce ynorpedysaat. Ha mpumep, BepojaTHO He
MIOCTOjaT MHOTY CUTYalliu BO KOM HEKOj O Kaxkair: ,,OBa e Biaja.”. Ho JokosKy HEeKoj
ynoTpeou: ,,OBa € KOpyMIIUpaHa Biaja.” Toa BeAHAII HE MOTCETYBa Ha TpyTa MOJUTHYAPH
KOU Ce Ha BJIACT U CE€ CKJIOHU Ha MOTKYMyBame U MOAMUTYyBame. Kaj 0Boj mpuMep He cTaHyBa
300p camo 3a JojafeHa MpuaaBKa (Kopymnupara), TYKy cTaHyBa 300p 3a BEKe TOCTOCUKO
napye ja3uk KOe CH MMa CBOE COTICTBEHO ommTonpudaTeHo 3Haueme. M 3aToa KomoKanunTe
ce MHOT'Y TIOBEKE O] caMo ,,300pOBH KOU YECTO ce cpekaBaat 3aeqHo . Kosky momainky
KOJIOKAIIMH 3HaeMe U KOPUCTHME BO HAIIMOT ja3uK, TOJIKY IOBEKe Tpeba Ja ce u3pazyBame co
noaru (ppas3u U MHOTY MTOBEKe TpaMaTHKAIH3AIlja OTKOJIKY CO IIpeIHr3Ha JIeKCH4Ka ¢pasza u
MaJIKy rpaMatuka. J[omoIHUTENHO, TOKOJIKY POACH FOBOPUTEI yIOTPeOU KOJIOKaIija Koja
COTOBOPHUKOT (KOj HE € POJICH TOBOPHUTEI) HE ja 3HAaE, COTOBOPHUKOT K& MOpa J1a KOPUCTH
rpaMaTHKa co el J1a U3pa3H MJieja Ha HAYMH Ha KOj JOTOrall He ja uMa ciymHaTto. OBa e
HOBA M HETO3HATa TEPUTOPHja 32 HEPOJICHUOT FOBOPUTEI, IIITO TOTIOJHUTENIHO ja 3r0JIeMyBa
[IaHcara Jia HallpaBy rpaMaTUyKy Tpeiky. Jla ro wiycTpupame oBa U MpeKy MpUMEpH.
JIOKOJIKY YYEHHK Ha aHTJIMCKHUOT jasuk He ro 3Hae uzpas3or flooding the market with cheap
foreign goods, 3a na ce uspasu ke Tpeba 1a Kake HEIITO KaKo:

(47) A lot of people buy things from other countries and the price for those things
goes down and makes them cheaper than what we can buy here.

Wnu nak u3pasoT nazap Ha pabomua cuia Ha MakeTOHCKH ja3WK KOj MOXe J1a ce
napadpasupa win 00jacHU KaKo:

(48) JIyre xou cakaar ja umaat pabota u Oapaar Ja Hajaat paboTa MOKe Ja Hajaat
MOBEKe OMIIMU MIIK MOYKHOCTH 3a paboTa KO OJ[roBapaar Ha Toa IITO MOXeE Ja TO
pabortar.

Moskebu Bo obata cirydau (nmpumep (47) u (48)) mopakata e ycCIemHo npeHecena, Ho Majki
JIyuc (Michael Lewis, 2000) cooaBeTHO Ke Kaxe jaeka: ,,KosokanuuTe ce HajMOKHATa CHJia
BO MEHTAJTHUOT JICKCKOH KOTa CTaHyBa 300D 3a CO3JaBame U pa3dupame Ha TEKCT KOj
npupojHo ce mojaBysa“?® (Lewis, 2000: 49).

Axo ce cornacume Jeka JeKcuKanu3aiujata € GeHOMEH Kajie MOP(OIIOIIKH CIOXKEHU
300pOBH CTaHyBaaT HEJICPUBATUBHU (JAJTH OJ] CEMAHTUYKHU, CHHTAKCHYKU WU (POHOJIOIIKH
acIIeKT) M TaKa Ha HEKO] HAUYWH CTaHyBaaT M HENPEABUIINBH, TOTAll KOJKY MOMAJIKY Ce
300pOBHUTE JICKCHKAJIM3UPAHH, TOJKY CE IIOr0JIEMH HUBHUTE KOJIOKAIMCKH MOJHba. [la ro
pasriiename napot blackmail/crime na anrnmucku jasuk. Blackmail e monnosnagen 360p, nypu
MOXeE ¥ JIa Ce peye JIeKa € CHIIHO MOJIHO3HA4EeH 300p MITO IO MpaBH JCKCUKAIN3UPAH

2 TIpes. M. CuMuoHcKa.
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KaKo pe3yJITaT Ha MITO UMa OMAJIKy KOJIOKaTH CO KOM BIIETyBa BO KOJIOKAIMja, KaKO Ha
npumep attempt to/try to blackmail. O npyra ctpana mak, 360poT Crime e moMaiky
JIEKCUKAIM3UPaH IITO, TaK, My OBO3MOXYBa Jla UMa MHOT'Y TIOTOJIEMO KOJIOKAIIMCKO T0JIe, 1a
TakKa 0BOj 300p MHOTY JIECHO TeHepupa rojeM Opoj Ha KOJOKAIUHU CO Pa3INYHU BUI0BU
300pOBH, KaKO Ha TIPUMED:

npunasku: alleged, appalling, awful, barbaric, barbarous, big, bloody, brutal,
capital, copycat, despicable, dreadful, drug-related, grave, great, heinous,
horrible, horrific, indictable, lesser, major, minor, motiveless, notorious, perfect,
petty, political, real, serious, sex/sexual, terrible, terrorist, violent/non-violent,
unsolved, vicious, victimless, white-collar, war,

LJIArOJIH: a). KOW MPETX0/aT Ha MMEHKara: carry out, commit, report
0). kou ciieat o umenkara: involve sth., be punishable by sth., u

mpeuto3u: against.

Ha maketoHCKH MOJKe [1a TO pasriename napoT nenuyununliex. Ilenuyuiun € TOIKY
JIEKCUKAJIN3UPaH ITO HE BJIETyBa BO HUTY €/lHA KoJloKalja. EAMHCTBeHO puiaBcKkarTa
bopma nenuyuruncku BIETyBa BO KOJOKauujaTa nenuyuruncku wok. O 1pyra cTpaHa
300pOT J1exk Ma OIPOMHO KOJIOKAIMCKO IT0JIE U BJIETYBa BO KOJIOKALIUHU CO!

NPUIABKH: JOMAallleH, KOPUCEH, HApO/leH, HOB, MeIUIIMHCKH, OTPOBEH,
NMO3HAT/HEMO3HAT, CHJIEH, CTap, CTAPUHCKH, CTPAHCKH, YCIellleH,

riaronu: 6apa, 3eMa, H31aBa, UMa, HA0la, HeMa, HyH, Ipenuile, 1

IpEeaIO03U. 3a, IPOTHB.

CreneHoT Ha JIEKCUKaJIN3alija Ha 300pOBUTE IO OTCIMKYBA KOJIMYECTBOTO Ha MHPOPMALIUU
KO€ TO UMa 300pOT, Kako 1 00eMOT Ha KOJIOKAIMCKOTO TOJIe, 11a 3aT0a € MHOTY Ba)KHO 32
KOJIOKAIIMUTE U 3a CTPEMEXKOT HAa KOPUCHULIUTE HA Ja3UIMTE MPABUIIHO J1a M KOpUCTAT
KOJIOKAIIMHTE, a OTTYKa U ja3UKOT.

2.6.5. Manunynauyja Ha CTaHJapAHUTE KOJIOKALUU

Co nen 1a cTUrHEMeE 0 CJIeHAaTa OCOOSHOCT Ha KOJIOKAIIMHUTE, HAajIPBO HAKPATKO Ke TH
pasrieaaMme YeTupuTe HajupudaTeHn MPUHIIAIN HAa KOJIOKAIIUUTE KOU C€ CPETHYBAaT BO
JIUTEpaTypaTa, a THE ce:

Hpuniun 1: Kosiokanuure ce MPOU3BOJIHM, T. €. THE CE JIEKCUYKA KOMOWHAIINH KOU HE
CeKorall IMaaT CEMaHTHYKO WJIM CHHTaKCHYKO o0jacHyBame. JJoka3 3a oBa ce mpeBoaAnTe Ha
KOJIOKAIIMMTE Of €IeH ja3uK Ha JIpyT (BuAM UcTo npumepu u Bo Tabena 3 u TaGena 4
norope), ra Taka JIOKOJIKy OyKBaJHO IpeBeieMe OJIpeieHa KoJIoKanuja oJ] aHTJINCKH, Ha
npuMep, Ha MaKeIOHCKH ja3HK Ke BHIUME JeKa IPEBOANTE NMAAT Pa3InyHU TUCTPUOYIIHH.
Ha mpumep:

(49) a. They were accused of acting suspiciously.

a.*Tue Oea 0OBHHETH JIeKa IJIyMeJie COMHHTEIHO. (*ce OJJHeCyBaie
COMHHUTEIHO)
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(50) a. He was rewarded for acting brilliantly.
a* Toj Oemre HarpaayBaH 3a rJIIyMeme OPUINjaHTHO. (*OUTHYHA TITyMa)

Hpuniun 2: Kosiokanuure ce MOBTOPJMBH, T. €. MOXKE CTATUCTHYKY J1a Ce pas3rieayBaar.
Co apyru 300poBH, KOJIOKAITUUTE HE CE CIyYajHH 3a€THUYKHU 110jaByBama Ha 300POBU WJIH,
MaK, He3aBUCHU MPOMEHJIMBH, TYKY CE€ CMETaar 3a MPero3HaTINB JIe) o] ja3ukoT. OBa ro
nocouyBaar 1 Upu u Xenkc (Kenneth Ward Church and Patrick Hanks, 1989).

[Mpuniun 3: KosiokauuuTe NpeTcTaByBaaT KOXe3UBHM JIEKCUYKH KiaacTtepu. Tue nmaar
MOCTOjaHa BHATPEIIHA CTPYKTYpa ¥ C€ COUMHETH O] €IIEMEHTH (COCTaBHU JICJIOBH) KOU Ce
MIPEABUIIUBU.

[punnun 4: KosiokanuuTe 3aBUCaT 0 JOMEHOT, IOTOYHO THE MMaaT MHOTY crieliuduyHa
pacmpezenta BO 0OTHOC HA TEXHUYKUOT JKaproH U TEPMUHOJIOTH]a.

Cwmana (Frank Smadja, 1993) ru KoprcTH OBHE IPUHIMIIA KOX I'M KMa BMETHATO BO
KOMITjyTepCKHU MPOrpaM cO KOj MprOupa KOJOKAIIMK HA CTATHCTUYKA OCHOBA, IIOTOA CO
TaKaHapeueH CUHTAKCUYKH (PUITEp I'M eTUMUHUPA IPUOpaHUTE IPUMEPHU KO HE ce PpasH.

ToxMy 4eTBPTHOT NPUHIIMII, WJIU IOMEHOT OJ] KOj 3aBHUCAT KOJIOKALIMHUTE € IIOBP3aH CO €Ha
KapaKTepUCTUKA Ha KOJIOKAIIMUTE, TOTOYHO CBECHATa MAaHUITyJIallija Ha YOBEKOT Ha
CTaHJapJHUTE KOJOKAIIMH CO IIeJT J]a C€ HACOUYM BHUMAHUETO Ha YUTaTeNuTe (WIN
CIIyLIATEJIMTE) O] camaTa Iopaka Ha JIMHI'BUCTHYKaTa (popMa Ha Kojokauuute. OBa HajuecTo
ce cpekaBa BO HACJIOBM Ha HOBUHAPCKH TeKCTOBH (Buau npumMepu 51 — 56 momony kazxe npBo
€ JazieHa BooOMJaeHara KOJIOKalmja, a 1Mo Hea KOHKPETHUTE MMPUMEPH KaJie Taa KOJOoKaluja
€ [IeJIHO U3MEHeTa), pekiiamu (Buau npumepu 57 — 60 nomomny Kaje MOBTOPHO MPBO € Jla/ieHa
BOOOHMYAaeHAaTa KOJOKAllKja, a T0J] Hea KOHKPETHUTE IPUMEPH KaJie Taa KOJIOKalHja € LEeTHO
M3MEHETa), a BO MOCIIEIHO BpeMe 0COOCHO U Ha COIMjATHUTE MPEXH KaJle UMaMe YeCTH
M3MEHH BO KOJIOKALIMUTE €O LIeN Jja ce MOCTUTHE ojpeieH edekT. OBa ja HCTaKHYyBa U
YOBEKOBaTa KPeaTUBHOCT, OUIejKH HA OBOj HAUMH KOPUCHHUIIUTE HA ja3UIIUTE OCTaBaaT CBOJ
JdaeH Oelier BO OJpeIeHNOT AUCKYPC, HACIIpEeMa, Ha IPUMEp, aKaJIeMCKUOT JUCKYPC Kaje
KOHBEHIIM]jaTa He I03BOJIyBa TaKBU OTCTaNyBama. Mopa Jja ce paBu pasjiuka nomery oBa
CBECHO M HaMEpHO U3MEHYBame (MaHUITYIHpamke) Ha KOJIOKAlMUTE, ce pa3oupa, U GopMuTe
KOM Tl ynoTpeOyBaaT HEPOJCHUTE TOBOPHUTENH; €HOTO OTCIMKYBA BUCOK CTEIICH Ha
MO3HABamkE Ha Ja3WKOT H, IO O[pe/ieHa Mepa Ha JIMHTBUCTUKATA, JOAeKa JPYroTo € pe3yiaTar
Ha OMNINITOTO HEMO3HABaKkE Ha Ja3UKOT U HErOBUTE JIEKCUYKH, CEMAaHTUUYKU U CHHTaKCUYKU
npaBuia (Buau npumepu 61 — 66 momoiy).

HaCJIOBHM Ha HOBHUHAPCKH TCKCTOBHM Ha aHI'JIMCKH ia3HK:

« to make a joke/to give a present
(51) Kojo gives out jokes for Christmas®

* to boost your memory
(52) Is your memory struggling? Here are 10 ways to boost your recall®

30 hittps://www.voice-online.co.uk/lifestyle/2021/12/13/kojo-gives-out-jokes-for-christmas/
31 https://www.theguardian.com/lifeandstyle/2023/apr/08/is-your-memory-struggling-here-are-10-ways-to-
boost-recall
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« family romance
(53) Family bromance: Could Woody Harrelson and Matthew McConaughey really
be brother? 32

HaCJIOBH HAa HOBMHAPCKHU TCKCTOBHY HA MAaKCIOHCKH ia31/11<:

* JKECTOK yJap
(54) JKECTOK JUIIVIOMATCKH “‘LHAMAP’ 34 CAJl! KHHA OJBHU JIA OJJOBPH
IIOCETA HA JIP)KABHUOT CEKPETAP HA CAJ{l EHTOHH F/THHKEH®

* CTEKHE O0raTcTBO
(55) I1lem xopockoncku 3nayu Kou Ke ce CMeKHam co eKCmpa napu 06aa Heoeid —
Hanu cme eden 00 nus? 3

* )KeHCKa yOaBHHa
(56) JKenume nyoysaa nopaou necoeama MAIIIKA YBABHHA, a ceza e
VHAKA3EH®

HaCJOBH Ha CJIOraHy OJ PCKJIaMH Ha aHI'JIMCKHU ia3HKl

* Nothing is impossible!
(57) Impossible is nothing! ¢

* | love it!
(58) I'm loving it! ¥

HaCJIOBH Ha CJIOT'aHU O TCIACBU3MCKHU CMUCHH U PCKJIIaMHU HaA MaKCAOHCKH ia3m<:

* BPTH — CY4H
(59) Bpmu cyuu, moa mu e Cxonje.*®

* yuCTa neTka (5-ka)
(60) 3a uucma 10-xa!

32 hitps://www.theguardian.com/film/2023/apr/14/are-woody-harrelson-and-matthew-mcconaughey-real ly-
brothers

33 https://vocentar.com/%d0%b6%d0%b5%d1%81 %d1%82%d0%be%d0%ba-
%d0%b4%d0%b8%d0%bf%d0%bb%d0%be%d0%bc%d0%b0%d1%82%d1%81%d0%ba%d0%b8 -
%0d1%88%d0%b0%d0%bc%d0%b0%d1%80-%d0%b7%d0%b0-%d1%81%d0%b0%d0%b4-
%d0%ba%d0%b8%d0%bd%d0%b0/

3 https://centar.mk/blog/2023/04/17/pet-horoskopski-znatsi-koi-ke-se-steknat-so-ekstra-pari-ovaa-nedela-dali-
ste-eden-od-niv/

3 https://vecer.mk/zabavna/zhenite-luduvaa-mashka-ubavina/

36 Cnoran na 6peH/0T 3a ciopTcka obneka u onpema Adidas.

37 Cnoran na nanenor cegasuyapu McDonalds. Mako unTepecen, oBa € cenak IpuMep Ha KOJIUranuja.

38 MarasuHcka eMHCHja Koja To IOKyMeHTHpalle x)uBoToT Bo Ckomnje ox 2001 — 2007 roguna.

39 Cnenujanen maket yciayru Ha XankbaHK HaMEHeT 3a MIaJd Ha Bo3pacT o 18 10 24 roguHu.
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OpUMEPHU O HEPOJACHHU I'OBOPUTCIN HAa aHIJIMCKH ia3m<:

*PAY effort

PAY attention/a call

MAKE a call/an effort

(61) Those learners usually pay more efforts in adopting a new language by getting
more contact...

*SUFFER difficulty

SUFFER pain

EXPERIENCE difficulty/pain

(62) The learners may suffer difficulty in communicating in the target language.

*DRAW a comment

DRAW a conclusion

MAKE a comment

(63) Finally, a conclusive comment will be drawn on motivation and language
learning.

OpUMCPHU O HEPOJACHHU I'OBOPUTCIN HAa MAKCIOHCKH iaSHKi

*MECTU nybnukanuja

MECTH kpeset

YPEJIU ny6nukanuja

(64) Cekoj 00ua 1a ja MecTH MyOJIMKaNMjaTa Ociie HeYyCIIeIIeH.

*TIPABMU 6pax

I[TPABU npymro

CKJIOIIHA 6paxk

(65) Hue He cme Tyka 3a 1a mpaBuMe Opak.

*CE OJJHECYBA Baxxen

CE OJIHECYBA nocTOMHCTBEHO
CE ITIPABMU Baxxen

(66) Cexorar ce ogHecyBa BaeH!

2.6.6. ITogBra0BHU HA KOJIOKAL[MU

Jlocera Bo TEKCTOB BHI0BME JIeKa HE TOCTOjaT KOHKPETHHU MpaBHiIa KOH 1EJIOCHO Ke TH
objacHar KoJoKaruuTe. BCyHOCT, TOKMyY OBaa HEMPEIBUIIMBA IPUPO/IA HA KOJOKAIIUUTE €
NPUYHMHATA TIOPAIN KOja YeCTO CC HApEKyBaaT U MIAHOCHHKPETCKHU. [Tokpaj MHOTYTE
KJIaCU(HUKAIMU U BUIOBH KOJIOKAI[MKM KOM I'M pasriielaBMe, MOCTOjaT M TaKaHApE€UECHH
OeleKCUdKY KOJOKayuu KOM KaKo IOJBU/I Ha KOJIOKAIMUTE C€ MHTEPECHH 3a TUHTBUCTHTE.
CocraBeHH ce 01 TpaMaTHKaIM3MpaH Taroi u aupekten npeamer. Kora cranysa 300p 3a
COCTaBHHOT IJIAroJl, THE C€ BCYIIHOCT TJIarojiM KOM MpHIiaraaT BO rpyrara Ha MHOTY Y€CTO
yrnoTpeOyBaHH IJIarojiM BO aHITIMCKHOT ja3uK, Kako mro ce: do, get, give, have, make, take
uTH. EBe ¥ HEKOJIKY MPHUMEPH Ha KOJOKAI[MH CO OBUE TIAr0JH Ha aHTJIUCKH ja3UK:

« to do the laundry
(67) I’ve always loved doing the laundry.

* to get the ‘flu
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(68) What measures can you take in order not to get the ‘flu?

« to give a sigh
(69) He gave a sigh and left.

* to have a drink

(70) Would you like to have a drink?

* to make one’s bed

(71) 1 need to make my bed before I go to school.

* to take a pill
(72) Don’t forget to take your pills!

Ha makenoHCKH ja3uK MOXKeMe Ja T HaBeJeMe CIICAHUBE IPUMEPHU Kajle ce KOPUCTAT
rpaMaTUKaIM3UPAaHKUTE TTIAr0IN Hanpasu, oale, umalnema, 3eme, npagu 1 OpixCu:

* JIa HAaIIpaBU €KCIIEPUMEHT
(73) Jlojme Bpeme 1a HANIPABH eKCIEPUMEHT.

* 1a naje Hapeada
(74) Taa ke mu nane napenoa.

* 1a uMa/Hema pabora
(75) Bea Temku BpeMuba ¥ JIOIIO O€IIe 1a HeMa padoTa.

* 1a 3eMe aBTOOYC/METpO/Takcu
(76) Kora nojae Bpeme, 3eMa TaKCH.

* 1a IIpaBM JoOpa/ioma yciayra
(77) My npaBu Jiomia ycjayra, ia Cu 3Hae!

* 11a Ip)KU TOBOP
(78) Cera yu Hajae na APKu roBop?

OBHe KOJIOKAIMY CE HApeKyBaaT M KOHCTPYKIIMH CO TJAroJi 3a HOAJPIIKA, KAKO IITO I'H
HapekyBa Mopuc I'poc (Maurice Gross, 1981) Ounejku eauHCTBEHATA YJIOTa Ha TarojioT BO
KOJIOKallMjaTa € J1a ja ‘moJIp KU’ UMEHKaTa co Koja ce MojaByBa Taka IITO ke HallpaBu BpcKa
noMmery IMEHKaTa M IIOJIMETOT BO PEUCHUIIATA U Ke J1a/ie MHPOPMAIHH BO BPCKA CO BPEMETO,
JIMIETO U aCTIEKTOT.

[Monaramy, ®ounTanen (Thierry Fontenelle, 1994) Bo enHo rcTpakyBame OTKpUBA IPyT
HO/BU/ Ha KOJIOKALMK KOU TM UMEHYBa KaKO eOuHuyu co Hecamuser nonapumem. Toa mro e
HHTEPECHO 3a OBHE KOJIOKAIIMH € JIeKa CE jaByBaaT MCKIIyYHBO BO, KAKO IITO TOj TO HAPEKYBA,
TakaHape4YeH HEHAMETJIUB KOHTEKCT, T. €. Ha aHTJIMCKH Ja3UK CE€ CpekaBaaT KaKo
koMmOuHanuja o riaroaute stand, help, bother wiu bear 3aeano co momomHUOT riTaros can,
HO CEKOTralll BO HeraTiBHa (JopMa, WITK BO CIOMEHATHOB HEHAMETIIMB KOHTEKCT. Ha mpumep:

* can’t stand
(79) | can’t stand listening to classical music.

* can’t help

52



(80) He couldn’t help telling them the secret.

* can’t bear
(81) They can’t bear to watch the dog struggle.

* can’t/shouldn’t bother

(82) They really can’t/shouldn’t bother anymore.
Jlokas 3a oBa € (aKkTOT JieKa TpaMaTHYKH € HeTPaBHIIHO J]a c€ yIoTpeOyBaaT OBHE TIIarojiu
Ha aHTJIMCKHU jaBI/IK BO IMMO3UTHUBCH KOHTCKCT, KaKO Ha IIPHUMEP:

(83*) I stand listening to classical music.
(84*) He help telling them the secret.
(85*) They bear to watch struggle.

(86*) They really bother anymore.

TakBu IMPpUMCPH Ha MAKCTOHCKU ja31/n< CC.

* HE MOXKE J1a TIOJJHECE HEKOT'O/HEIITO

(87) He moke 1a ru moaHece oBHe Jiyre. (ce TPIH, U3APIKYBa 3a€MHO, €JICH CO JAPYT)
(88*) I'm moxHecyBa oBue myre.

(89) He moskam 1a ce moaHecaM BakBa jeberna. (ce TPIIH, U3PXKyBa CaMUOT cebe)
(90*) Ce nmoguecyBam BakBa jebena.

* He cMee (HuTY)/caka J1a TTOMHUCITH
(91) He cMeam/cakam HHUTY Ja IOMHMCJIAM IITO CE MOJKEIIE 14 HU CE CIyUH.
(92*) Cmeam/cakaM 1a MOMHCJIAM IITO ¢ MOXKEIIIE JIa HU CE CITYYH.

* JIa ONITOBApU HEKOTO CO HEIITO
(93) He cakam 1a Be onToBapyBaM CO MOHMTE IPOOJIEMH.
(94*) Cakam 1a Be onToBapyBaM CO MOUTE IPOOIJICMH.

Llon Cunknep (Sinclair ed 1990: xi) ucto Taka ru HCTpaxyBa OBHE 300pPOBH CO TaKaHapedyeHa
HeraTHBHA CEMaHTHYKa 1po3oauja. Taka, Ha mpumep, ro pasrieayBa GppazaaTHUOT IIaroi
SET IN koj mpBEHCTBEHO ce T0jaByBa €O MPEIMETH KOM O3HAUyBaaT HEMPHjaTHH COCTOjOH,
KaKo IITO CE: cHUEHE, PACNAlare, MALAKCAHOCT, 04dj, IOUWO PACNOL0NCEHUE, OeKA0eHYUjd,
nouto epeme utH. Kako Ha npumep:

(95) You better clean it before rot sets in.
(96) Despair had already set in.
(97) The decadence that had set in ruined the town.

Canuno ¢ u co rimaronor BREAK OUT (kaxo u rimaroaute HAPPEN, CAUSE, BENT ON,
SYMPTOMATIC OF u npyru) koj BIeryBa BO KOJIOKAIIMH CO KOU C€ M3pa3yBaar JIOIH
HelnTa, Kako mTo ce: War, violence, a storm of protest, riots, disagreements u gpyru. A
MMEHKaTa co HeraTMBHA CeMaHTH4Ka mpo3oauja, nmak, OUTBREAK Bierysa Bo konokaruu co
0osecTr, Kako Ha IpUMep:

(98) The COVID-19 outbreak affected the entire globe.
(99) The cholera outbreak occurred in 1854 in London.
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bun JIym (Bill Louw, 1993) ro xoprcTi TEpMHHOT CeMaHTHYKa ipo3oauja Ha CUHKIIEp 3a a
T'0 03HA4M OBOj KOJIOKAIMCKU (DeHOMEH 00jacHyBajKH Jieka, BCYIITHOCT, CTaHyBa 300p 3a
OJUTHKA KOja ce MpoTera Ha/l HEKOJIKY €IMHUIIM TOKMY HOPa IPUPOIaTa Ha KOJOKAI[MHUTE
1a OuaT COCTaBEHH O/ HajMaJIKy JIBE €IMHUIM. TakBU MpUMepH Ha MaKEIOHCKHU ja3UK ce
TJIATOJIATE:

HAUWJIE na nenpujamencku o2am, Ha 10w npuem, Ha Oomnop, Ha Heo0obpysarbe, Ha
cnpomuscmasysarve,

MaKo MMa M IPUMEPH Ha yroTpeba Ha OBOj TJ1aroj BO KOJIOKAIUU CO MO3UTUBHA CEMAaHTHYKa
PO30/1ja, KaKo IITO Ce:

HAUJIE na ooobpysare, Ha 0obap npuem,

cerak Tpe6a Ja C€ HAITOMCHE JICKa OBUEC IIPUMEPH Ha KOJIOKAlWUH HA IJI1arojoT Hauoe MHOTY
IIOPETKO CC cpeKaBaaT. ITotoa IIPpUMCPH Ha I'NIaroJin CO HCraTuBHAa CEMaHTHUYKa np03ozu/1ja ce:

COOYH co newumo/nexoj, co npobiem, co nocieouyu, co (bornama) UCMuHa, co
PpeanrHocm v APyTH.

TIIPEJ/IU3BUKA 605ka, enes, bec, bypa, cpam, 3azpudxcenocm, 000UBHOCM,
HEe3a0080JICMB0, OMPA3A, CONCAYBAIbE, COMHEBAIbe, COMHENC, mazd, paK Hd...,
nocap, UHYUOeHmM, pacnpasuu, 30pKa, Hepeo, Kpu3a, KpUmuKa, Henpujameicmao,
nao, nojemMuKu, KOHmpoegep3suu, nanuka, pacnpasa, cnop (3aloxony), cmpas,
pacnpasuu, (Hecamusna) peakyuja ¥ MHOTY JIPYTH.

Cemnak, nako MOpeTKo, TJIAroJIoT npedu38uKka ce cpekana U BO KOJIOKAIIUK CO TTO3UTHBHA
CEMaHTHYKa ITPO30/IMja, KaKo IIITO CE: 8030)0a, B0OCXUM, U3HeHadys8arbe, 201eM uHmepec u
Hekou apyru. [lonatamy, Bo oBaa rpymna Mokeme Jia To HaBeeMe U IIaroJioT:

U3BYBHE nooicap, 6ocmanue, 80jHa, 8yIKaH, 02aH, 4ao, 1aéd,
MaKo BO JTUTepaTypaTa ce CpeTHYBa M BO €HA KOJIOKAIHMja CO MO3UTHBHA CEMaHTUYKA
po30uja:

(100) Hexkoj merayuja mymTu cMemka. M36yena cmea.

Kako Bo IMPUMCPUTC HA MAKCIOHCKHU I1OI'OPEC, TaKa U BO aHFJII/ICKI/IOTjaSI/IK HOCTOjaT IIpuMEpun
Ha KOJOKaluu CO IMMO3UMTHUBHA CEMAaHTHYKa np03o;u/1ja KaKoO IITO € IJ1aroJioT.

PROVIDE koj HajuecTo BiieryBa BO KOJOKAI[MK CO HMCHKH, Kako Ha mpumep aid,
assistance, care, support, money, facilities, security, services, protection, information
Y MHOTY JIpYTH

M Taka (I)OpMI/Ipa KOJIOKalu CO MMO3UTHBHA CCMaHTHUYKa HpO30I[I/Ija, a CJIMYCH IIPUMCp € U
rJ1aroJior.

40 Tlycruna“ ox Iopru AGauue6 (1961).
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INTEGRATE koj ynotpeben co npuiosute closely, tightly, well, completely, fully,
seamlessly, thoroughly, properly, successfully Bierysa Bo xosokamuu co HO3UTHBHA
CEMaHTHYKa IIPO30/IMja.

Kora cranya 300p 3a KJ1acH(pUKAIIMATE Ha KOJIOKAIIMUTE M HUBHUTE COCTaBHU 300pOBH, C€
W3JIBOjyBaaT KOJIOKAIIMMTE COCTABEHU OJ] MMEHKa + UMECHKA WIIH, TIaK, IPHJIaBKa + HMEHKa, a
eBe u 301uTo. HajmpBo, ronem 6poj Ha T.H. umencku Konokayuu (BO TUTEpaTypaTa ce cpekana
OBOj TEPMHH 32 KOJIOKAIIMW YUK OCHOBH C€ COCTaBEHU OJ] UMEHKA) Ce MUIITYBaaT CIeaHo, T. €.
0e3 Mpa3Ho MEeCTO, 1a TaKa C€ YHHU JIeKa Ce BCYIIHOCT €/IeH 300D, a He MOCIIeI0BAaTeTHOCT Ha
360poBu. Hekonky nmpuMepn Ha aHTIIMCKH ja3uk ce: aircraft, airport, airspace, bedroom,
bedtime, birthday, bloodstream, boyfriend, chairwoman/man, childbirth, daylight, database,
coastline, eyesight, footprint, goalkeeper, grandparent (grandmother, grandfather), haircut,
handbag, handcuffs, handshake, handwriting, headache, headlights,

headline, headquarters, heartbeat, hillside, lighthouse, lifestyle, manslaughter, masterpiece,
nightclub, photocopy, rainfall, radioactive, radioactivity, roadblock, switchboard,
thunderstorm, wallpaper u muory apyru. Ha makeqoHCKH, TIak, T BOPOjyBaMe MpUMEpHUTE:
asuoundycmpuja, baxpopesey, bumnazap, 6pakopassoo, 6ypesecHux, 8udeobubIuomexd,
suUOeodamomexa, 8UOe0OUCK, 8Udeouspa, udeokamepd, UdeoKacema, GUOeoKIun,
8UOEOKIY0, 8UOOKOHGDepeHyUuja, 8U0eONIeHma, 8UOeOMUKCED, BUOEOPEKopOep, BUOEOmeKCH,
8UOCOMEPMUHATL, 8UOCOPPEKBeHYUjA, BUHONPOU380OUME, BUHONUeY, 2efMDO], Op8opel,
opsooeney, Opeoceya, HCUmosUHo NI BUHONCUNO, TeMONUC, Temonucey,
JUMOHmMAbUemIuja, HOKOAyH, nejcmejkep, paouoanapam, paouoopau, paouodyOUIHUK,
paouospcka, paouoopama, paouoemucuja, paouo3acunyéad, paouokacemog@on,
paouoxkadbuna, paouoxomeoujda, paouoKOMyHUKaAyuja, paouoOMuUKpophoH, paouonopaxd,
paouonpozpama, paouopexiama, paouociyuiamen, paouomenedh)ox, paouomepanuja,
PaoUOYACcOB8HUK, YeHMAaphop, YeHMapxaip, yeHmapuiym uTH.

[Tokpaj UMEeHCKHUTE KOJOKAIMK KO CE MUIITYBaaT CJIeaHo, TOCTOM U BTOpa Ipyma Ha
MMEHCKH KOJIOKAIIMH KOM, TIaK, ce MHIITYBaaT co npTa. Mery nmpuMepuTe Ha aHTJIMCKHU ja3uK
MOJeE Jla TH ClioMeHeMe: counter-attack, cross-examination, death-warrant, good-looking, ill-
treatment, know-how, lay-by, light-headed, long-lived, middle-aged, old-fashioned, pile-up,
self-assured, self-confident, self-conscious, self-contained, self-control, self-defense, self-
evident, self-interest, self-pity, self-respect, self-sufficient, shake-up, tip-off, turn-off, unheard-
of, washing-up, well-being u npyru. MurepecHo e 1a crioMeHeMe | Jieka MMa BaKBU IPUMEPHU
Ha MMEHCKH KOJIOKAI[MU KOU Ce COCTABEHH O Tpu 300pOBH Kako mTo ¢ commander-in-chief,
mother-in-law, merry-go-round u apyru, Kako u npuMep Ha akpoHuM co 1pta CD-ROM.

(101) Luckily, the commander-in-chief approved the proposal.
(102) This dictionary is also available on a CD-ROM.

BakBu npumMepH nocTojat ¥ Ha MakeJIOHCKH jasuk: b6ade-manmun, badujanr-komepy, barem-
Mmajcmop, bap-xo0, bac-bapumoH, bac-eumapa, bac-eumapucm, 6eou-oym, o1uy-Hanao,
onuy-cujanuuka, onuy-gpomoepaguja, 6okc-mey, 6UKeHO-803a4, BOKU-MOKU, 2EHEPA-Majop,
2eHepal-NOIKOBHUK, 2020-MAHYEPKA, 20I-TUHUJA, 2PA0-0pHCcasa, 2ynad-nucmorocey, OUCK-
conupauxu, OUCK-|oKej, 00Kmop-cneyujarucm, dceie-00HO0HA, HCUPO-CMEemKA, 3emja-
O0OMAKUH, 3eMju-uieHKu, uHmepHem-kage, uHmepuem-npebapyeay, uHmepHem-cajm,
UHMeEpHem-Cmpanuyda, jazuk-uzeop, jazuKk-yei, Kiuma-ypeo, Kokmen-oap, Kpem-kapameid,
Kpem-cuperse, Kpem-mopma, 1agp-mryabem, Momo-Kpoc, MycKyi-cmeaay, NapKuHe-4acoHUK,
noA-no3uyuja, NOn-apm, npec-yeHmap, peje-Kyaimypd, cooa-600a, Cnejc-ulam., mypiu-masd,
KOp-COKAK, 408eK-poOom, 4ouek-maHiepka, wubep-epama, wmubep-npo3opey, uyHo-pomaH,
WyHO-Tumepamypa i MHOTY IpyTu. FICTO KaKo ¥ BO aHTJIMCKUOT ja3WK, © BO MaKETIOHCKHOT
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Ja3uK cpekaBaMe MpUMepH Ha UMEHCKH KOJIOKAIIMM CO LPTa KOM KaKO COCTABEH e UMaaT
aKpoHUM, Kako Ha npumep CHM-kapmuuka v XUB-eupyc.

(103) Jokonky Kynute HOB ypen, ke goouete oecruiataa CHM-kapmuuka.
(104) XU B-supycom e cé yuire npudrHa 3a rojieM Opoj CMPTHH CJIy4au BO CBETOT.

CCHaK, BO MaI(eI[OHCKI/IOTjEBI/IK HEC C€ cpeI'caBaaT IMpUMEpU CO TpU COCTABHU 360p0BI/I KOH C€
IHUITYyBaaT co IpTa.

ITonaramy BO OBaa MHTEpPECHA I'pyIia HA UMEHCKH KOJIOKAIIMU CEKaKO Ke I'M CLIOMEHEME U
NpUMEPHUTEC KOU CC CITHOCTABHO COCTABCHU O ABC UMCHKHU KOU CC IMUIITYBAAT OAACIIHO HA
aHTJIMCKH ja3uk: contact lens, court martial, credit card, cross section, crystal ball, fire
brigade, fire alarm, heart attack, ice cream, nail varnish, prime minister, seat belt, speed
limit, status quo, task force, track record, trade union, traffic jam, traffic light, will power,
word processing, wiy, mak, KOJIOKallik COCTABEHU 01 IMEHKa U TpuaBKa: common ground,
double bass, electric shock, fancy dress, firing squad, freezing point, industrial action,
martial law, nervous breakdown, ozone layer, political asylum, red tape, sexual intercourse,
short cut, social security, social worker, starting point, stumbling block, swear word, washing
machine. Taksu IIpUMEPH Ha KOJIOKAIIMU COCTAaBEHU OJI UMEHKA U IIpUIaBKa Ha MaKeIOHCKHU
Ja3HK ce: aspecamua cocmojoa, aepoopomcKa maxkca, akyuoHepcKo Opyuimeo. A mpumepu Ha
COCTaBH OJ1 UMEHKA M UIMEHKa ce: 6ap oujazpam, OOHep Keban, 1uneea ¢ppaunka, majka semja,
Majka npupooa, 30pas pazym 1 HEeKOU JpyTH.

Kaxko noaBuUa, NN MO>Ke0HU Kako 3aceOHa I'pyla Ha KOJIOKallM1, Bp€AU Ja CE pas3rjicaaar u
akpoHuMHUTE. brejku akpoHUMUTE, BCYIIHOCT, U C€ CO3/aBaaT IOpa Iy HUBHATA YecTa
ynoTtpeba u motpedara Ha JIyr'eTo 01 EKOHOMHYHOCT TIPH yIoTpeda Ha ja3uKOT, THE KaKO IO
NpUpoa Ja npunaraaTt BO Irpyrnara Ha KOJOKaIlHH.

IOIPpUMCPHU HAa aHTJINCKHN ia31/11<:

GP — general practitioner

CD - compact disk

HIV - human immunodeficiency virus

UN — United Nations

NATO — North Atlantic Treaty Organization

OSCE - Organization for Security and Co-operation in Europe
EU — European Union

USA — United States of America

SMS — short message service

R&D - research and development

USSR - Union of Soviet Socialist Republics

FYROM - the former Yugoslav Republic of Macedonia

OPUMEPH HA MAKEOOHCKHU Ja3UK:

BJPM/TIJPM — busma/ITopanenina JyrocimoBencka Penyonuka Makenonuja
EKTI" — enexkrpokapauorpaduja

EY — EBporncka YHuja

OBCE — Opranuzanmja 3a 6e30eaH0CT U copadboTka Ha EBpoma

C®P]J - Conmjanuctuuka GeneparuBnHa Penybminka Jyrocnasuja

CCCP - Cojy3 Ha COBETCKH COLMJATUCTHYKH PEITyOITKI

UA — llenTpasiHa pazy3HaBadyka arcHIyja
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B. . — BPIIXUTCI HA JOJIZKHOCT

Kaxko 3a kxpaj, Bpeny 1a clOMEHEeMe U HEKOJIKY ITPUMEpU Ha MMEHCKH KOJIOKAIlMH YHj COCTaB
¢ HaBUCTHHA HeoOnueH. CtaHyBa 300p 3a cocTaBH 0] OykBa 011 a30ykarta, IpTa U UMEHKa
Kajie OyKBaTa MOXKe J1a CITy>KH KaKo BU3yeJeH NPHKa3 Ha IPEIMETOT, KaKo IITO € MPUMEPOT:

(105) A T-shirt is a style of fabric shirt named after the T shape of its body and
sleeves.

HOHaTaMy, 6y1<BaTa MOKC J1a O3HaYyBa HACOKa Ha NBUKCHC!

(106) The car made a U-turn and headed back at high speed.
ByKBaTa MOJXKC 1a O3Ha4YyBa U HCIIO3HATA, KaKO BO IPUMCPOT:

(107) X-rays are a form of electromagnetic radiation, similar to visible light.
A HCTO MOeE J]a 03HauyBa U CIydaeH W300p Ha OJPEIHUIIA 32 PA3JIUKYBaAkE:

(108) The X and Y chromosomes, also known as the sex chromosomes, determine the
biological sex of an individual.

BakBu nmpumMepH 1ocTojar ¥ BO MakeJOHCKHOT ja3UK KaJie OyKBaTa Koja € COCTaBEH JIeN O]l
KOJIOKAIIMjaTa ja OJpeyBa cTpaHaTa Ha PeIMETOT:

(109) Mene noBeke Mu ce gonara A-cmpanama oj HoBata 1iouda Ha JIeo u Cour.

A MOXe J1a 03Ha4dyBa M TMPaB aroJ o] ICBEIECET CTETIICHH KOj ce 100uBa co ynorpeda Ha
COOJIBETHHOT JIUHH]jap:

(110) HCTPYMEHTOT me-1unujap ce KOPUCTH 3a OCTaByBambe Ha XOPU3OHTAIHA
pedepenia.

Bo nocnennnos npumep (110), 6ykBaTa me € BCyIIHOCT (POHETCKA TPAHCKPUIIIH]a O]
naTuHcKaTa Oyksa T.

2.6.7. KoyokaruuTe ¥ CTUIMCTHKATA U JUCKYPCOT

Konokanuure GpyHKIIMOHUPAAT pa3IMYHO BO CEKOj ja3UK OUIEJKH CEKOj ja3HK MMa CONCTBEH
CHCTEM Ha JICKCHYKH KOJOKALMU KOU CE€ BO COTJIACHOCT CO CEMAaHTUKATA, CTPYKTYPATHUTE
BAJICHTHOCTH U ynoTpebara Ha Toj ja3uk. Co Iell Jla ce YCOTJIaCUMe CO OJIPEJICH perucTap Ha
CTHIIMCTHYKA (hOpMa KaKo Ha POJIEH TOBOPUTEN, MOTPEOHO € IIOCTOjaHo J1a Ce IpaBaT He CaMo
MPABUIIHH U 100pH IpaMaTUYKH M JIEKCUYKU U300pH, TYKY H IIPABHIIHO Ja ce 00H1pa
COOJIBETHHOT CTEIEeH Ha KOJOKAIIMCKUTE KOHBEHIINH. OBHE KOJOKAIIMCKHA KOMOMHAITUH HE
IpeTcTaByBaaT U300PHO U MOBPIIHO CTHIMCTHYKO YKPacyBame Ha jJa3UKOT (IHUIIAH WIIN
TOBOPEH), KaKo IITO € T0a CIIyyaj co U300poT U yrnoTpedara Ha uanomure. Konokanuure ce
CYLITHHCKH 32 e(peKTHuBHA, 1a aypHu U ehuKkacHa KOMyHHKanuja. Tue ce CBOjCTBEHH 3a CEKOj
OJIJIEJICH ja3uK, HO C€ UCTO TaKa KapaKTEPUCTHYHH U 32 OJIPEJACHU TEKCTOBH WIIH
JUTEpaTypHU CTUJIOBH, T. €. IPEKY Bapujalliy Ha KOJOKAI[UCKUTE IIEMH MOXKE Ja ce
3a0enexaT v pa3InyHy CTHJIOBH Ha yroTpeda Ha jasukoT. Taka, mpeKy HInOCHHKPETCKa
yrnoTpe0a Ha KOJIOKAIIMHUTE MOXKE Ja Ce MPUKAKE OAPEICH aBTOPCKU CTHII:
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(111) ,,berre 3anen uac!“
,»4la OHJie TIIyBO U CIIOKOJHO M TEMHO Kora Ke pukHe.*
»5---CO HOKTH KOpHEB..."
»--.d BJIMIIIAB CO CETa JIyllia BO3AyX..."
.,/ eBe, IMak € HOK M IIaK ¢ HHeaHa J100a.
»---MH TIPUHJTyBaaT TEMHUTE TIOJI3EMHU Bofje...
bnaxe Konecku, Besuixa

(112) “...they were perfectly normal...”
“...thank you very much...”
“..of all places...”
“Little tyke wants his money’s worth, just like his father. Atta boy, Dudley!”
J. K. Rowling, Harry Potter and
the Philosopher’s Stone

KOHOKaHI/II/ITe MOX€E Jla O3HaYyBaaT 1 pa3InyHU )XKaHPOBU.

(113) ,,He cym op Gora magHama

HU T1aK OJ1 3eMja HUKHAJIa,

TYK CyM OJ1 MajKa poJieHa,

CO MPECHO MJIEKO JIO€Ha,

3aTo CyM Oena LpBeHa,

3aTO M€ MOMIIM cakaar.
MakenoHCKH HapoJHU JbyOOBHU
neewa, bucepo, mome bucepo

(114) “Sometimes in the dark we heard the troops marching under the window and
guns going past pulled by motor-tractors.”
Ernest Hemingway, A Farewell
to Arms

Ima Jypyu MOXKEC 1a TOCOYAT U HA PA3JIMYHU PETUCTPU KOU CC CHCI_II/I(I)I/I‘IHI/I 34 OApCACH JTOMEH.
(115) ,,Kyp moj, Tenemko! OBa He ¢ HU jyHE, OBa TH € HEKOja cTapa roBenHa.
Pymena Byxaposcka, He ooam
HUKaoe
(116) ““She say it too soon, Fonso, I ain’t well. Finally he leave her alone. A week go
by, he pulling on her arm again.”
Alice Walker, The Color Purple

Ce KOpPHCTAT U 3a J1a CC NPUKAXKC JIMHIBUCTUYKA XPOHOJIONIKA ITPOMCHA.

(117) sprkuTe My I'i H3Ba/Ii === yIlIaTa MY ja H3BaIH
SPLIKHUTE K€ MY/TH T'H U3BaJlaM == K& MY/TH CKpIIaM Bpart; ke ro/Te youjam

(118) above or below the cloud == on the cloud
(METeOpOJIOIIKO 3HaUCHe) / (TEXHOJIOIIKO 3HAUCHE)
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viral infection == to go viral
(moBp3aHo co 6osecTn) / (TEXHOJIOMIKO 3HAUCHE)

na Jypy ¥ J]a O3Ha4M JWjaToNKCKa BapHjanuja (Bapujanurja Cope MecTo Win reorpagceka
BapHjaluja):

(119) nureparypHa dhopma MaKeJOHCKH UjaIeKTHH opmu
KOJIKY y0aBo 1o yoo
CIaKyBa aJIUIITa CTaKyBa TJbauyKu

* 1a TUbauka = Ja orpadyBa

(120) amepukancku anraucku (AmME) opurancku anriucku (BrE)
green thumbs green fingers
apartment blocks blocks of flats
parking lot car park

OTTyKa, MOKe /1a 3aKITy4YHMe JIeKa U TIOKPaj Toa IITO KOJOKAIMUTE C€ CEMaHTHUKU
TpaHCHApEHTHH, HaKO MOXKeOU HE CEeKOTalll IPEABHUIIIMBY H 32 Pa3lInKa O] HINOMHUTE HE
MpeIM3BUKYyBaaT npolieMu co pa3duparme, cenak mpeTcraByBaaT NpodIeM Kora CTaHyBa
300p 3a MPOU3BOACTBO HA ja3UK, OCOOCHO MPHU M3y4YyBambE Ha BTOP ja3HK MM Ha CTPAHCKU
Ja3uK, IOTOA MpH ynoTpeda Ha ja3uK 3a aKaJeMCKU UJIH, TIaK, CIeU(PUIHH 1IEJIH, 32 TPEBOJI,
KaKO U 32 TOJIKyBambe.

Camara nmpupoja Ha KOJOKAIMCKUTE IEMH C€ YHHHM UMa [[EHTPaIHa yJiora BO JUCKYPCOT,
WJIM UMa CHIJTHO BIIMjaHHE BP3 TEKCTYyaTHOTO OPTaHM3UPAbE M U3pa3yBame KaKo IITO CMETa U
Majkn Xamuzej (1993). Ako roBopume, Ha IPUMEP, 3a ja3UKOT, T. €. CTUJIOT BO HAYYHHUTE
CTaTHUU, KOJIOKAIIMCKUOT CTUJI HE € CBECEH MPOM3BOJ Ha COCTABYBALE HIIN ypeayBamke Ha
TEKCT, TYKY € pe3yJITaT Ha CTeKHaTa 0COOEHOCT Ha MUCATEINTE MPEKy OTICEXKHO YNTAHE U
HUBHH TIOTCBECHHU OOHM/IU J1a C€ ycorjiacaT cO HOPMHUTE Ha TOBOPOT (ja3UKOT) BO HaAyyHAaTa
3aeqHUIIA HA KOja mpuIiaraar, 6e3 pa3nuka Jaiy CTaHyBa 300p 3a HayueH, HOBUHAPCKH,
OousHKC Wi Apyru peructpu. [la Taka Xanuaej u MapTus Benar:

Cekoj TeKCT, HE3aBHCHO Jadd € Toa JUCKYpCOT Ha
TEXHOKpaTHjaTa WM OHpPOKpaTHjaTa, Ha TEJICBU3UCKUTE
MpOrpamMH MJTM CIDKETO Ha 3aJHaTa CTpaHa OJ MaKyBameTo Ha
KHUTApKH, € Ha HEKO] HAYMH IOJ BJIMjaHHE HA Pa3IUYHUTE
HAUYMHU HAa 3HA4YEHE KOM Ce MMAaaT pa3BUBAHO KaKo IITO Ce
pa3BUBaJI0O U CKEJIETO Ha HaydyHUTe co3HaHuja..Co npyru
300pOBM  ja3UKOT HA HayKara CTaHyBa Ja3WKOT Ha
mucmenocta’l. (Halliday and Martin, 1993:11)

2.6.8. Omncer Ha KOJOKAaMCKHU CTPYKTypH

Cnenna uHTEpecHa 0COOCHOCT Ha KOJIOKaUUTE € PaKToT JAeKa He cuTe GopMu Ha 300poBU
Ha OfIpe/ieHa JIESKCEMa BJIETYBaaT BO UCTHOT OTICET Ha KOJIOKAIMCKU CTPYKTypu. CHHKIIEp
(1991) cmeta aexa cekoj 300p o ozpecHa Jiekcema Tpeba Ja ce pasriieayBa 3ace0HO 01
apyrute opMu Ha 300pOBU Ha UCTaTa JiekceMa. T0j ro 3aCHOBA OBa TBPJIEH-E CIIOpEN
Ha0JbyIyBamaTa KOU TH BPIIET M CO3HAHUETO JI0 KOe JOIION JIeKa cekoja (hopma Ha 300p uma

“ TTpes. M. CuMuoHcKa.
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CBOj OIICET Ha KOHTCKCTH BO KO CC HOjaByBa, KaKO 1 CBOH COIICTBCHU CMHTAaKCHU4YKH U
CEMAHTHYKHU NICMH.

TaGena 5. ®opmu Ha 300pOBU BO aHTIIUCKUOT M BO MAKEJOHCKUOT ja3uK

HMEHKA rJ1aroJi naptunun (-ed) naprunun (-ing)
bore bore bored boring

challenge challenge challenged challenging
docada docaou docaoHo 3000e6eH
npeou38ux npeoussuxa npeou3sUKan npeou38ux

(121) It’s an awful/great/real/terrible bore having to meet my aunt for lunch.
(122) I’'m very easily bored.

(123) Some children get/look/feel/seem/sound/become/grow bored very quickly.
(124) That book was awfully/dead/extremely/incredibly/really/terribly/very boring.
(125) OBa ¢ arcusa oocaoa.

(126) Bere Ha mpemaBameTO U e docadysauie 00 CMpP.

(127) Voarcacnolcmpawmno/ouajuo mu € 0ocaono.

(128) Kpajno/npunuuno/mmnozy 3000esen 40BeK ¢!

Ce nmokpeHyBa U MpalameTo 3a HacIeAyBake Ha KOJOKAIMCKUTE BPCKHU MIHUPYM 300pOBHUTE
(dbopmu Ha ofpe/ieHa JIEKCeMa U Ce MOBP3yBa CO MPAIIAKETO NI KapaKTePHUCTUIHU
KOJIOKAILIMCKH BPCKHU C€ MpEeHecyBaar Wil HacjaeayBaaT O] CTpaHa Ha CHHOHUMU WIIH
CEMaHTUYKHU MOBP3aHH 300pOBU BO APYTH Kiacu Ha 30opoBH. [locTojaT MHAMKALIUY JIEKa BO
MHOTY CJTy4au KOJOKAI[MCKUTE BPCKH CE OJIP’KYyBaaT U MPEKy I'PaHUIINTE HA BUIOBUTE
300poBH, Ma Taka UMEHKA MOJKE Ja BJie3€ BO CEMAHTHUKH CJIMYHU KOJIOKALMCKHA BPCKU KAaKO U
CEMaHTUYKU CPOJHHUOT TJIaro:

riarou + npuor: drink excessively
(129) He didn’t drink excessively, so | guess it is alright.

npuaaBka + uMeHka: excessive drinking
(130) Their excessive drinking is what led to the accident.

[JIaroJ + MPUIIOT: KP8AGU 0OULHO
(131) MaumenToT He Tpeba aa Kpsasu 0OUIHO.

MpHIaBKa + UIMEHKA: 0OUIHO KpBaserbe
(132) Obunnomo kpsasere MoKe 1a IPEAU3BHKA aHEMH]a.

JIoKOJIKy OBa ce MOTBP/AU KaKO CUCTEMCKU (PEHOMEH Ha morosieM o0eM Ha IoAaToly,
BCYIIHOCT K€ ce MOTKpEIu ujejara Jeka KOJIOKAIUCKUTE CTPYKTYPH He ce TOJIKY
UIAMOCUHKPETCKH U HEeNPEIBU/UIMBHU, KAKO LITO CMETAaaT OJIPEICHH JUHTBUCTH, U JIeKa
JMHTBUCTHKATa Tpeba 1a UM 0OpHE MOrojieMO BHUMAHHKE CO 1€ J1a T BKJIYYH BO TeOpHjaTa
Ha Ja3HWKOT.

HanoMHaBMme Jieka MoBeKeTo KOJOKalluK UMaaT CTPYKTypaHa MPOMEHINBOCT
(BapujabMITHOCT), HO ¥ CEMAHTHYKA TPAHCIIAPCHTHOCT M HajBEPOjaTHO HHQOpMAIIHjaTa BO
BpCKa CO BEpPOjaTHOCTA Ha OJIpeJIcHA JICKCUYKA KOCEJIEKIIM]a IoMery JIBaTa Ui TMTOBEKETO
COCTaBHU €JIEMEHTH Ha KOJIOKAIIMHTE € 3a4yBaHa BO CAMHOT JIGKCUKOH; KOJIOKAIIUHUTE Ce
Iporecupaar IMHAMUYHO TaKa IITO MOXeE Jia C€ BMETHE JOTIOJIHHUTENIECH MaTepujat (1o)mMery
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HUBHUTC COCTABHU CJIOBHU, MOKC 1a CC MCHYBA I'PaAMAaTUYKOTO BPEMC, Ja CC KOPUCTU
MHO>XWHA Ha HUBHUTC COCTaBHU ACJIOBU, KAKO Y MACUBHU KOHCTPYKIKWHN UTH.

large scale production:
(133) The increase in volume of the large-scale computer and laptop productions
brought down their prices.

to cooperate daily:
(134) The two companies are cooperating daily in the development of a new engine.

Jla 0OBUTKA BO Maria:
(135) Hocmojano obeumkarn 60 mazna u cmoe, TPaaoT € HEIPHUBIICYEH.

Jla HApyIIU U3TIIeN:
(136) I'yOpeTo 1o yiauIuTE TO Hapyuiu 6eKe yHUMWMeHUOm 132/1e0 Ha TPAJIOT.

Tokmy mopaau oBaa KapakTepUCTUKA HA JUHAMUYHO JTMHTBUCTUYKO MPOIIECHPAHE Ha
KOJIOKAITMUTEe Tpeba OJHOBO JIa Ce pasriie[ia i BHUMATEITHO /1a C€ KOPUCTH 00jaCHYBambETO
JIeKa KOJIOKAI[MKUTE Ce OJHAIPE]] MOATOTBEHH (pa3u Kou Tpeda Ja ce u3ydyBaaT Halamer.
MoskeMe /1a 3aKITy9uMe JieKa THE He C€ €THOCTaBHU (pa3eosIONIKy eAMHUIIA KOU Tpeda 1a ce
MMOMHAT Kako 1enuHa. [loBeke o jacHO € Jeka ce mOTpeOHU OTICEKHU U JIETaTHU
HCTpaKyBama Kou ke 00e30e1aT TOMOJTHUTEIIHN JOKa3H 3a IIOCTOCYKUTE YBHIU U TCOPUH BO
BpCKa CO KOJIOKAIIMHUTE, HO U IPEKY HOBU COTJIEyBamka U OTKPUTH]a K€ IPOJOIIKAT Ja T'o
cocTaByBaaT MO3aWKOT KOj K€ HU ja JaJie [eIoCHaTa CIIMKA 32 OBUE HEBEPOjaTHO HHTCPECHH,
MPOJYKTHBHU ¥ MOKHH JTUHTBUCTUYIKU (PEHOMEHHU.
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1. 3A NICTPAXKYBABETO

3.1. UnentudukyBame 1 GopMyIHpame Ha HCTPAKYBAYKHOT POOIeM

Kako nen on rpymnaTa npupoIHH ja3uliv, © MaKeIOHCKUOT ja3UK UCTO Taka N300MiIyBa co
KOJIOKaInH. bujejku, Kako U caMHuTe KOJIOKAIWY, MaKeJOHCKaTa IMHTBUCTHKA € PEJIAaTUBHO
MIlaJia TpaHKa BO HayKara, KOJOKAIIMUTE BO MAKEIOHCKHOT ja3HK CE yIITEe HEe Ce JJOBOJIHO
ucTpaxxeHu. He moctou Kopmyc Ha MakeJOHCKHOT ja3UK HUTY MaK PEYHUK Ha KOJOKAIUU BO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK, a CEKaKo MOCIEIUIIUTE O] OBA CE U TIOBEKE O] JAJICKOCEKHHU 32
IpeBeyBaYNTE, TOIKYBAUNTE, IMHTBUCTUTE, JIGKCUKOTrpaduTe, HAyIHUIIUTE, CTYIACHTHTE
uTH. OTTyKa U moTpedata 1 ujaejaTa 3a OBa UCTPAXKYBabE.

[Ipeamer Ha OBa HCTpaxyBame € JePUHUPAmHETO/UICHTU(DUKYBABETO U KIACU(DUIIUPABETO
Ha KOJIOKAIIMUTE BO MAKEJJOHCKHOT ja3UK M HUBHA CIIOpe10a CO KOJIOKAI[MUTE BO AHTJICKHOT
jasuk. OBa ce 3Ha4ajHO CIIOKCHU Mpalliamha KOU CE YIITE He Ce 3aTBOPCHHU BO CBETCKH PAMKH.
Co3aBameTo KOpIyC Ha KOJIOKAIIMH BO MaKeIOHCKHOT ja3UK MPEKy HUBHA criopenoeHa
aHaJlM3a CO aHIJIMCKHOT ja3uK Ke OBO3MOXKHU KilacM(UKallKja, a co Toa U YBUJ BO CTPYKTypara
Ha KOJIOKAlMUTE BO MaKeJJOHCKHOT ja3uk. [loHaTamy ke ce noOue rmojacHa civka 3a Toa
KOJIKY CTYJIEHTHTE IO aHTJIMCKH ja3UK U CTYJIEHTHUTE 10 TOJIKYBambE O] MAaKEIOHCKH Ha
AHTJIMCKU ja3UK U 00paTHO TH Mperno3HaBaaT KOJIOKAlUUTE U, UCTO TaKa MHOTY 3Ha4ajHo,
KaKo T'Ml IPEBEIyBaaT/TOJIKyBaaT BO HUBHUTE U3BE/IOM.

BoBenoT BO HCTpakyBameTO Ha KOJOKAIIMUTE BO MAKEJOHCKHOT ja3uK Ke I'M JeduHHpa
KOJIOKAIIMHUTE Kaj HAaC U MPeKy croper0eHa aHaan3a Ha KOJIOKAIMHATE BO MaKEJIOHCKHOT U BO
AHTJIMCKHUOT ja3WK OJ] CAMHOT KOPITYC Ha HUCTPAXXKyBamETO Ke T'M KIacu(pUIMpa KOJOKAIUHTE.
[Ipeky MCTpakyBameTO U YBHJIOT BO CTPYKTypaTa Ha MPUMEPUTE KOJOKALUU O] KOPIYCOT,
HUBHUTE BHJOBM W HHBHAaTa YECTOTa KE C€ 3aloyHe CO HMHCTUTYIHOHANIM3alWja Ha
KOJIOKAIIMUTE BO MAKEJOHCKHOT ja3MK M Ke ce Jaje JONOJHHUTENHA IEePCIEKTHBA 3a
KOJIOKaIlUMTE BO AHIVIMCKUOT ja3UK M OIIITO BO CUTE NpupoaHu jasunu. Cero oBa ke
OBO3MOJKH TIOTOJIEMA CBECHOCT 32 MOCTOCH-ETO Ha KOJIOKALMUTE BO ja3WLIUTE M CIIEICTBEHO
3roJeMyBam-€ Ha OBaa CBECHOCT M BO HACTaBaTa 110 AHIJIMCKH ja3WK, KAKO U BO HACTAaBAaTa I10
TOJIKYBamb€ 0J] MAKEJOHCKH Ha aHTJIUCKH Ja3UK U 00paTHO.

LenuTe 1 3a7a4nTe HA OBA HCTPAXKYBAHE CE Ja C€ /1aJie YBUI BO TMHTBUCTHYKATA
CTPYKTYpa Ha KOJIOKAIMUTE BO MAKEJOHCKHOT ja3UK, KAKO M CTENEHOT J0 KOj HUBHATA
CTPYKTYypa € CIIMYHa CO OHaa Ha KOJOKALMUTE BO aHIJIMCKUOT ja3uK, IITO K€ IIOMOTHE Ja ce
JI0jJIe 1O CO3HaHMW]a 3a KoJoKanuuTe kKaj Hac. [loToa, na ce pasrieaa yecrorara Ha CeKoja
oJlpeficHa CTPYKTypa Ha KOJOKAI[MH BO MAKEIOHCKAOT ja3WK U MPUOIMKHOCTA Ha OBaa
YeCTOTa CO OHAaa Ha KOJIOKAIIMUTE CO MUCTaTa CTPYKTYpa BO aHTJIMCKHUOT ja3uK, Taka
OTKPHMBAjKN HY 3HAYajJHU KapaKTEPUCTHKH Ha Kojokanuute. CIeqHO € Ja ce MOKaxe KOJIKY
C€ YECTH KOJIOKAIIMUTE BO MaKEJOHCKHUOT ja3UK U JI0 KOj CTEIEH € Taa ynoTpeda yecta Kako U
BO aQHIJIMCKHUOT ja3HK, T. €. KAKO ¥ BO CUTE JAPYT'H CBETCKHU ja3HIIU KaJle IITO KOJOKAIIMUUTE Ce
uctpaxenu. [Ipeky aHanmzaTa Ha IPUMEPOKOT TOJIKYBamka Ha CTYAEHTHTE BO MOTJIE]
HUBHOTO IIPETIO3HaBamke U (MMpaBHiIHATA) yIOTpeOa Ha KOJOKALMUTE, OBA HCTPAXKYBAmkE Ke
MOKa)Ke 1AM TIOCTOM U, IOKOJIKY ITOCTOH, KOJIKY € CHJIHA MHTep(epeHIrjaTa BO IPEBOJUTE U
TOJIKYBamaTa Ha KOJIOKALMUTE OJf MAaKEJJOHCKU Ha aHTJIUCKH ja3UK, HO U 00paTHO O]l
AHTJIMCKHA HA MAaKEJIOHCKH ja3WK MOPaIH TOJIEMOTO BIIMjaHHE KOE TO MMa aHTJIMCKUOT ja3UK
HaJl IpyTUTE ja3uly, BKIIy4yBajKu ro M MaKeJIOHCKUOT jasuk. Hajmocne, npexy aHanmusara
OBa UCTPAXXKyBamkE NCTO TaKa K€ MOKaXKe AU CTYJCHTUTE ' 3a0e1exKyBaaT U I'
MIPEro3HaBaaT KOJOKAMUTE BO TOBOPUTE U TEKCTOBUTE U JIAJIA TO KOPUCTAT TOA 3HACHHE 32
oJJ00p0O CErMEHTHPamke Ha TOBOPOT Ha JIETIOBU U CIIEIICTBEHO MOJ00PO TOJIKYBAbE.
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3.1.1. Kapakrep Ha HCTpaKyBambETO

CranyBa 300p 32 HHTEpAUCIUIUIMHAPHO UCTPAKYBAKE BO KOE C€ BKIIyUyBaaT U pasrieryBaar
pa3IUYHU JIMHTBUCTUYKH TEOPUH, HO MCTO Taka ce pabOTH M HA HAcTaBaTa, Kako M camara
TEXHUKAa Ha TOJKYBam€ OJf MAaKeJOHCKM Ha aHIJIMCKU ja3uK M OOpaTHO BO TOIJIeA Ha
Kosnokauuute. McrpakyBameTro € JAECKpUIITUBHO Oujejku ru aeduHupa M Kiacuuimpa
KOJIOKAIIMMTE BO MAaKEIOHCKHOT ja3WK IPEeKy cHopeaOeHa aHalm3a CO KOJIOKAlMUTE BO
aHIJIMCKUOT ja3UK MPHCYTHH BO KOPIYCOT HA OBa MCTPAXYyBame€ IITO HCTO Taka Ha
HCTPaXYBAmHETO MY JIaBa U criopendoeHa qmumensuja. Jleduaupamero U KiiacupuimpameTo Ha
KOJIOKAITMUTE BO MAKEJIOHCKHOT ja3WK € 3Ha4ajHO OMCjKH, KaKO IITO BEKE CIIOMEHABME, OBa
¢ HABHCTHHA MJIa/Ia IMHIBHCTHYKA TeMa KOja BO CBETOT c€ yiire ce uctpaxysa. Co orien Ha
(baxTOT JIeKa MOTOJIEMHUOT JIeJ O] KOPITYCOT € COYMHET O KOJIOKAIMK MPBUYHO YHOTpEeOeHH
BO TOBOPM M TOJKyBamaTa Ha OBHE T'OBOPH OJ CTpaHa Ha CTYIEHTH KOM IIOTOA Ce
CIOpENyBaHU U aHAIM3MPaAHM, OBAa UCTPAXKyBame MMa MPHUMEHETa HOTa U € KBAIUTATHBHO.
Hajnocrne, mopaau ucraBa KapakTepUCTHKA, T. €. OUIEJKH KOPITYCOT € COUMHET O TOJIKYyBarba
Ha TPY pa3IMYHH TE€HEpPAIlMH CTYACHTH BO TPU MOCJIEIOBATEIHN aKaJeMCKH TOAWHU (IIeCT
CEMECTpH), HCTPAKYBAKETO UMa M TPAHCBEP3aJICH KapakTep.

3.1.2. Xunore3u Ha UCTPAKYBAHECTO
Hajnocre 1a ru pasriiejaMe U XMIoTe3uTe KOU Ce IPOBEPYBaaT MPEKY OBa UCTPAKYBAE:

1. OcHoBHaTa XHIIOTE3a € JIeKa KOJOKAIMUTEe UMaaTt 4ecTa v 3Ha4yajHa yrnorpebda Bo
MaKeJIOHCKHOT ja3HK, UCTO KaKO M BO aHTJIMCKUOT ja3uK, T. €. pE3yJITaTUTE OJ1 CIIPOBEICHOTO
UCTPAXyBambEe U aHaJIM3aTa Ha IPUMEPOKOT TOJKYBakba 0J1 CTYIGHTHTE K€ ja MOKaxe
gecToTaTa Ha ynorpebdaTa Ha KOJOKAIMUTE Kaj Hac.

2. CnenHa XMIoTesa Koja ce IpoBepyBa € Jieka CTYJICHTHTE/TOJIKYBaYlTe TH IIPEro3HaBaar,
HO HE C€ JIOBOJTHO 3alI03HAE€HU CO KOJIOKAMUTE BO MAKEIOHCKUOT U BO QHIJIMCKHUOT ja3UK, T.
€. THe 3HaaT JieKa CTaHyBa 300p 3a OApeieHa JUHTBUCTUYKA CTPYKTYpa Ha MaKeTOHCKH UITH
Ha aHTJIMCKH Ja3WK, HO HE CeKorall 0apaaT COOJIBETEH MPEBOJ] BO BU Ha KOJIOKAIlUja M HA
aHIJIMCKH, T. €. Ha MaKeJIOHCKHU ja3uK.

3. Bo Bpcka co caMuTe KOJIOKAIUH, MaK, pasriieyBamkbeTo Ha MIPUMEPUTE O KOPITyCOT Ha OBa
UCTPaXKyBame Ke TIOKaXKe JIeKa KOJIOKAIIMUTE BO MAaKEJOHCKHOT ja3WK UMaaT MCTa, WA Oapem
MHOT'Y CJINYHa MOP(POCHHTAKCHYKA CTPYKTYpa KaKO KOJIOKAI[MUTE BO aHTJIUCKHOT ja3HK.

4. ITonatamy, ke ce IOTBP/IH JIeKa MOCTOM UHTep(epeHIIrja IPU TOIKYBakETO Ha
KOJIOKAITMHUTE OJ] MAKEJJOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3HK IMOPaJH CHITHOTO BIIMjaHHE KOE IO UMa
MajunHHUOT ja3HuK, HO Ke ce MOTBPJIU U MOCTOCHETO Ha HHTep(EepeHIrja 01 aHTJIMCKU Ha
MaKeJIOHCKH ja3UK MMOpPaJi CHIIHOTO BIIMjaHUE, MTaK, KO€ TO UMa aHTJIMCKUOT ja3UK BP3
MaKeJIOHCKHOT ja3uK, HO U JPYTUTe CBETCKHU jazuliu. Kako mocneaniia Ha oBa, HO HE U CaMO
nopaau uHTepepeHInjaTa, aHaIu3aTa ke MOTBPU JeKa CTYICHTUTE/TOJIKYBaYHTE TIPaBaT
I'PEIIKY MIPU TOJIKYBAKETO HA KOJOKALMUTE O]l MAKEJOHCKH Ha aHTJIMCKHU ja3UK M 00paTHO.

5. Hajmocne, kako pe3yJsiTat Ha CeTO OBa Ke 3aKIydYMMe U JIeKa CTYACHTUTE/TOJKYBaunUTe HE
I'M KOPHUCTAT KOJIOKAIIMKTE 32 IMOA00PO Ja I'M MMOJIeNaT TEKCTOBUTE U/WUJIH TOBOPUTE Ha
JIOTMYHU ¥ 3HAYEHCKH JIMHIBUCTUYKH LIEJIMHHU CO IIeJl IT0T0Aa ¥ 10A00p0 /1a TH MPOTOJIKYBaaT
roBopure. CeTo oBa camMo Ke ja HCTaKHEe CHUJTHATa moTpeda 071 0OpHyBamke MOT0JIEMO
BHHUMaHHE Ha KOJOKAI[MUTE IPU HACTaBaTa IO TOJKYBAkE O]l MAKEIOHCKU Ha aHTJIUCKH ja3HK
1 00paTHO (ce pa3bupa oBa r'u BKIy4dyBa M CUTE Jpyrd KOMOMHAIMK MTOMel'y MakeJOHCKHOT U
JPYTUTE CBETCKH ja3WIlM), HO U IIPY caMmaTa HacTaBa I0 aHTJIMCKH ja3uK (OBa, MakK, U
BKJTy4yBa U CHTE JIPYTH CTPAHCKH ja3HIIN).
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3.2. 3a KOpIyCOT Ha OBa UCTPAKyBambe

Konokayuume, npeo ce, npemcmasysaam
BUONUBU (PAKMU 80 BPCKA CO jA3UKOM, M. e. mue

ce OCHOBHU I’ZO()anOI/;M42.

(Evert, 2007: 7)

Bo ronem nen o1 TMHTBUCTHYKHUTE TEOPUH 300pOBUTE UMAAT CBOj M3TOBOP, TPAaMaTHUKH
KapaKTEPUCTHUKH, 3HAYCHE, CBOja ETUMOJIOTH]a M BPCKU KOU TH TpaaaT co 300pOBUTE CO KOU
UMaaT CIIMYHU 3HAueHa, KaKo IITO Ce Ha MPUMEP CHHOHUMHTE, aHTOHUMUTE UTH. Criopen
OBHE TEOPHH, JIEKCUKATa U (POHOJIOTHjaTa Ce MOBP3aHU MPEKY M3TOBOPOT; JEKCHUKATA Ce
MOBP3yBa CO CHHTAaKcaTa NMpeKy rpaMaTHYKUATE KATETOPHH HA KOW NpUIaraaT MOeIMHCYHUTE
300pOBH; CO CEMAaHTHKaTa MPEKY 3HAUEHETO Ha OBUE 300pOBH U CO AUjaXpOHUCKATA
JMHTBUCTHKA MIPEKY eTUMoJIorHjaTa Ha 300poBute. [loHekoram BpckaTta moMery naaeH 300p
Y OCTaHATUTE JMHTBUCTHYKU CHCTEMH € TOJIKY CJIa00 MPETCTaBeHa IITO Ce YMHHM JieKa
HAJIIPBO € CO3/Ia/ICHA TpaMaTHKaTa, a JIypu MoToa 300POBUTE KAKO Jia IOMOJIHyBaaT
c11000/THM MECTa KOM TOKMY I'paMaTHKaTa UM r'u co3aaia. OBa e cirydaj co TeopHjara Ha
Yomcku (Chomsky, 1957, 1965) munu mak TeopuckoTo yoeayBame Ha [Tunkep (Steven Pinker,
1994) neka HajpBoO € CO3/a/icHa CEMaHTHUKaTa, a JJeKCUKATa I0TOa CaMo ja aKTyaau3upa
ceMaHTuKarta. lako mocrojaT u TeOpuH KaJe JIEKCUKATa M CHHTAKcaTa He Ce MPETCTaBEeHH
KaKo TMXOTOMHja (CeTmaK U BO HUB JICKCHYKUTE KOHCTPYKIIMHA U CHHTAaKCUYKHUTE KOHCTPYKIIUH
ce pasriielyBaat 3ace0HO), Cerak OCHOBAaTa Ha TCOPHUTE € JeKa, BCYITHOCT, TPAMaTHIKHTE
IIEMH UMaaT KOHKPETHH 3HaueHha KOM CE PAa3IMKyBaar O] 3HaYCHaTa Ha JICKCUUKUTE
€JIEMEHTH KOM C€ KOPHCTAT BO THE IIeMHU. Mer'y IpyruTe, TaKBH TEOPUH ce OHuEe Ha Duimop
u 1p. u Ha EBa I'onnGepr (Filmore et al, 1988; Adele Eva Goldberg, 1995). Ho najronmemuot
npobJeM Kaj OBHE TEOPHH, U CUTE JPYTH Kajie OCHOBHHUOT IOCTYJIAT € MoJendara Ha JeKCHKa
U TpaMaTHKa, € IITO Ce 3eMa MPEIBUI CaMO OHa IITO € MOXHO BO jJa3UKOT, a HE Ce 3eMa
MIPEABHU] OHA IITO € MIPUPOIHO BO Hero. DoKycoT MokeOu Tpebda 1a ce nmpedpiau Ha Toa Kako
Jla ce 3BY4H MPUPOJIHO MIPU yIoTpeda Ha ja3uliuTe U Kako 00jaCHYBameTO Ha OHA IITO €
MPUPOTHO BO ja3UIIUTE BCYIIHOCT MOXE U JIa BiIMjae Ha OHA IITO € MOXHO KOTra CTaHyBa 300D
3a yrotpebata Ha jasurmre. M qocera BUIOBME BO TEKCTOB, a U BO MOCJICTHUBE TOTUHH YECTO
ce IHIITYBa 3a TOa BO JINTepaTypara, JeKa KOJIOKalluuTe ce KiIy4eH (pakTop Kora craHyBa
300p 3a npupoaHata yrnorpeda Ha jasunurte (Rosamund Moon, Michael Hoey, John Sinclair,
Stefan Evert, Michael Lewis, A. P. Cowie, Christopher Gledhill, Thierry Fontanelle, Peter
Howarth, Gill Philip u gpyru). OTTyka yiuTe eqHaii ja noTBpAyBaMe BaKHOCTa Ha
UCTpaXyBamara BO BPCKa CO KOJOKAIIMUTE. HUBHATA MIPUPOJIA, COCTaB, yIOTpeda u
0COOEHOCTH.

[Ipen ma ro BoBeeMe HATMOT KOPITYC M HETOBUTE OJITMKH, J]a C€ 00UIeMe Ja T'o
nepuHIpaMe TEPMUHOT KOPITYC, T 3a Taa IeNI TyKa Ke ce MOCIyXUMe co nepuHunmjara Ha
TEPMHHOT KOpPIYC Koja HU ja naBa Buntpon Hencon ®pancus (Winthrop Nelson Francis), a
KOja rJacu:

»»---30MpKa Ha TEKCTOBHU 3a KOM CE€ MPETIIOCTAaByBa JIEKa Ce
KapakTEepUCTUYHU 32 OJPE/ICH ja3uK, WIH 32 HEKOja MoArpymna

42 TIpes. M. CuMuOHCKa.

64



Ha ja3uK, IITO Ke Ce KOPMCTHU 3a TMHTBUCTHYKA aHaIu3a .

(Francis, 1982: 7)

Kora ce aHanu3upaaT KOJOKaIlUH, KOpIycoT* koj ce KopucTH Moxe Ja Guse cropea0eH uiu
napaiene. Kora cranysa 300p 3a criope10eH! KOPITYyCH, BCYIITHOCT HCTPaXKyBaHETO
BKJTy4yBa J[Ba HE3aBUCHH KOPITYCH KaJie OCHOBUTE Ha KOJIOKAIMUTE (COCTAaBHU JICJIOBU HA
KOJIOKAITMHMTE: OCHOBA U KOJIOKAT(¥M)) ce CIenU(pHYHH 3a TIOSTUHEYHNOT ja3HK; MOHATaMy
jasuIMTEe KOM Ce CIIopeyBaaT HeMaaT Mel'yceOHO BIIMjaHUE, a HUTY MTaK HUBHOTO MOXKHO
MeryceOHO BIIMjaHUE ce pasriieyBa Kako JIel o1l HCTpaxkyBameTo. O Ipyra cTpaHa mnakx,
KOTa ce KOPUCTAT MapajeTHH KOPITYCH, BCYIIIHOCT C€ pa3riieyBa KO KOJOKAIUH, KOJIKY O]
HUB U Ha KOj HAYMH MIPEBOIUTE HA KOJOKAI[MUTE OJ1 U3BOPHHOT ja3UK CE CJIMYHH CO OHUE BO
IEJTHUOT ja3uK. Mlako BO 0Ba HCTpakyBamke C€ pasriieyBaaT MPEBOAUTE Ha KOJIOKAIIUUTE O
M3BOPHHUOT (MAaKEIOHCKH ja3HK) BO LETHUOT ja3UK (QHTIIMCKHU ja3HK), CeNakK Mpy aHann3aTa
UCTO Taka ce pas3rieyBaar 1 KOJIOKAIMUTe 0] 00aTa ja3uka (MaKeJOHCKH ja3UK U aHTIIHCKU
Ja3MK) BO HUBHUTE COO/IBETHU HE3aBHCHHU KOPITYCH, OM/IeJKH KaKo IITO BeKe I0jaCHUBME OBaa
TeMa He € JJOBOJIHO HCTPa)KCHa BO CBETOT, a M Kaj Hac, M UMa MOTpeda 0J1 HCTPaKyBama KOU
Ke J1aIaT COOJIBETHH PE3yJITaTH CO Ll TI0TOA Jia ¢ JI0jIC U JI0 HEKOH 3aKIydold. Taka oBoj
KOPIIYC €, BCYIIHOCT, €/ICH BUJ] Ha MEIIaBHHA O] CIIOPeI0CH U TapajieiicH BU Ha KOPIyC.
[IpumepuTe 01 KOPITYCOT, MEl'y IPYroTO, CE pa3rieyBaar U OJ aClieKT Ha Toa JIaJId OCHOBATa
Ha KOJIOKalijara e crieuguyiHa 3a ojipe/ieHa CUTyalrja BO JaJeHUOT ja3uk (Buau 2.3.3.
JIMCKYpPCHO — PETOPHYKO TJICTHUILTE OrOPe) — MOKOHKPETHO Ce pasriieyBaaT KOJIOKAIUH
YHH OCHOBH (COCTaBHHU JICIIOBH Ha KOJIOKAIMUTE) CE MIOBP3yBaaT cO 00JIACTUTE CKOHOMH]aA U
MOJIMTHUKA, IOTOA CE pa3rieyBa Jaly CTaHyBa 300p 3a OICEroT Ha KOJIOKALUUTE KOU Ce
[0jaByBaar 3aeHo CO ojpejieHa ocHoBa (ocHOBa U Koyokat(u)) (Buau 2.6.1. [Toaucemuja
MOTope) WIIH, TIaK, MOJKE JIa Ce pasriieyBa U OpOjoT Ha KOJIOKAIUU BO KO CE CPETHYBA
oJipesicHa ocHOBa (OCHOBA U KOJIOKAT(HM)) UTH.

Jlpyra oanuka Koja Tpeba 1a ja cioMeHeMe € Jeka (pOoKycoT Ha OBa HCTPaXKyBabE €
OCHOBAHO, HO HE ¥ BOJICHO O] KOpITycOT npumepH. [lorouno, Mmeromonorujara Ha
UCTPaXXyBambETO € IAJICHUTE XUITOTE3H J1a CE MIOTBPAYBaaT MM MOOMBAAT MPEKY
aHaIM3KUpamk-e Ha KopiycoT (aHr. corpus-based research), a He mpBUYHO Jia ce aHATU3UPa
KOPITyCOT 3a [T0T0a Jia ce MPEI0XKaT XUIIOTE3U W/ uian Teopuu (aHr. corpus-driven research).

Hajmocne Tpeba a ro pasriiegame mpamiameTo 3a ToJIeMHHATa Ha KOPIYCOT, T. €. Al
MOTOTO ,,KOJIKY MTOTOJIEMO — TOJIKY TI0I00pO* oroBapa ¥ Bo HamMoT ciry4daj. Kora ctanysa
300p 3a ja3uilv, HEMHHOBHO € THE MTOCTOJaHO Jla C€ MEHYBAaT | Jia C€ JOTOJHYBaaT CO
300poBH, ()pa3u ¥ KOHBEHIIMH Ha yrnoTpeda. [1a Taka CuHKIep Ke Kaxe:

»Mopa 11a 3alIOMHUME JIeKa Jypy U MyJITUMWIHOHCKHU
MPUMEPOK Ha 300pOBH € MaJl BO CIIOpe10a CO KOJIMYECTBOTO HA
Ja3WK KO€ ce CO3/1aBa MaKap U BO PEIaTUBHO Malia
3aenHuUIIa...3a ceorndareH onuc Ha eeH ja3uk ke Tpebda 1a ce

CKEHHpaaT CTOTULU MUINOHU 360p0BH“45.
(Sinclair, 1991: 45)

43 IIpes. M. CuMHOHCKa.

44 TepMHHOT KOpITyC TyKa CE KOPUCTH JIa 03HauM 30MpPKa Ha EJOCHU JIMHTBUCTHYKH TEKCTOBU MM HA
NPUMEpPOIH O/ TEKCTOBH BO HajroNieM JIeJ PETCTABEHH O] PEalHy NPUMEPH (aBTEHTHYEH ja3uK).
 TTpes. M. CuMHOHCKa.
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He camo IITO HOCTOEHETO Ha LIETOCEH KOPITYC Ha ja3UK € CKOPO HEBO3MOKHO, TYKY HpH
aHaJIn31u OCHOBAHH HA I'OJICMHAU KOpHy0H46 padyHarTa I/IHTepBeHIII/Ija CO ICJI MPOYUCTYBAKLE U
110106pyBame Ha KBATUTETOT Ha MOJATOLMTE € He3aMUcIuBa. Bo Bpcka co oa XayapT ke
Kaxe:

,»...HAKO HOPMHUTE 32 POJICHUTE TOBOPUTEIH MOJKE JIa Ce

BOCIIOCTABAT TPEKY OICEKHM aHATH3H HA KOPITYCH,

I03HABAKETO HA ja3HKOT HA HEPOJEHHUTE FOBOPHTEIH HajIo0po

ce aHaNM3Mpa IPeKy MaHyeJIHa aHAIN3a O] Maau pasmepu“.

(Peter Howarth, 1998: 34)

Bo Hamrero ncrpaxyBame, cTaHyBa 300p 3a pelnaTHBHO Mal Opoj Ha penpe3eHTaTUBHH
HNPUMEPOLIU HACIIpeMa rojieM eIeKTPOHCKH Kopiyc. OBa e Taka Ouejku Bo oBa
UCTpaXKyBame, Mel'y IpyroTo, ce pasriieayBa U IMOCTOCHETO Ha MHTep(depeHIIrja IPH
TOJIKYBaH-ETO/TIPEBEYBABETO HAa KOJOKALUUTE O MAKEIOHCKU Ha aHTJIUCKH ja3ukK (HO U
00paTHO) IITO 3HAYH JIeKa FICTO TaKa Ce pas3riieyBa U MO3HABAKETO Ha KOJOKAIIMUTE BO
AHTJIMCKUOT ja3UK HA MAKEJJOHCKHU CTYCHTU KO C€ HEPOJCHH TOBOPUTEIN HA aHTJIUCKHOT
jasuk. JlonmoiaHUTENHO, BpEIH J1a ce HAarloMeHe Jieka Bo PenmyOnnka Makenonuja ce ymre He
nocron o(pUIHjaJeH eJIEKTPOHCKH KOPITyC Ha MAKEIOHCKHOT ja3HK, OTTyKa M MAJIHOT 00eM
Ha HALIAOT MPUMEPOK Ha KOJIOKAIMHU 32 HCTPAXKYBAHEBO.

3.2.1. Oty oUTMKY Ha KOPIYCOT NpUMEPHU

KoprycoT 3a oBa uctpaxyBame ce npudupaliie Bo Iepruosl 0Jf YeTUPH FOJUHH, T. €. O]
okromBpu 2020 no jynu 2023 ronuna. [lotouno, ce npubupaiie Bo nepuoi o1 Tpu
nociieioBaTe T akaaeMcku roguau: 2020/21, 2021/22 w 2022/23. UctpakyBameTo ce
crnposejie Ha KaTtenpara 3a npeBoJl ¥ TOJIKyBawbe IpU OUiI0a0mKUOT GaKyaTeT ,,braxe
Konecku* — Ckonje npu Yuusep3urerort ,,CB. Kupun u Meronuj“ Bo Cxomje, Peny6inka
Makenonuja. Kopmycor npumepu ce npubupaiie 3a BpeMe Ha HacTaBara 1o MpeaMeToT
Koncekymueno monkyearbe 00 MakeooOHCKU ja3uK HA AH2TUCKU jJA3UK U 0OpamHo, KaKko U 3a
BpeMe Ha HacTapara 1o npeamerot Cumyamano moakysarse 00 MaKeOOHCKU ja3uK Ha
AH2NUCKU ja3uk u obpamuo. Bo mepro oJ1 mecT ceMeCTPH, BCYITHOCT, ¢€ Mpuoupaa
ayJMOCHUMKH OJ1 TOJIKYBamaTa Ha CTyIGHTHTE 110 OBHE IIPEIMETH Ha FOBOPU U3BOPHO Ha
MaKeJ0HCKH ja3UK Ha KOM ce paboTelle 3a BpeMe Ha 4YaCOBUTE 110 CIIOMEHATUBE MPEIMETH.
CTyneHTUTe TH CHHMAaa COTICTBEHUTE TOJIKYBamha Ha TOBOPUTE HA aHTIMCKH ja3UK U IIOTOA
OBHE CHUMKH ce Ipubupaa, apxuBupaa u ooOpadoryBaa. TokMy mojaTouuTe NpuOUpaHu of
aHaJM3UTE HA OBUE CHUMKHU 'O COUMHYBAaT KOPITyCOT Ha HCTPAXKyBambEBO. A KOra cMe Ha
TeMara CTy/AEHTH, BEPOjaTHO HajCOOJBETEH TEPMHH 32 UMEHYBambE¢ Ha KOPITyCOT Ha OBa
UCTpaXyBarme OU OWII cmydenmcku Kopnyc Ciopell aHTIMCKUOT TepMUH |learner corpus mro
HajuecTo MpEeTCTaByBa €JIEKTPOHCKA 30MpKa OJ1 MPUPOJAHU U aBTEHTUYHU MOAATOLHU
MIPOU3BEICHU O] YYCHUIM/CTYACHTH 110 CTPAHCKU WJIM BTOPH ja3HIIU, ILITO € UISHTUYHO CO
HaIlTMOB CITy4aj.

OuekyBaHo (Buau nutat Ha AnteHoepr Bo 1.2. MoTuBaiuja 3a UCTpaKyBamETO 110Trope),
MOJIATOIIUTE N300MITYBaaT CO KOJIOKAIMH, U BO OPUTHHAIIHUTE TOBOPU Ha MAKEJIOHCKH ja3UK
(M3BOpEH ja3MK) M BO TOJIKYyBamaTa Ha CTY/ICHTUTE HA UCTUBE TOBOPU HA aHTJIMCKH ja3UK
(ja3uk — men WK HeMHUOT ja3uk). Cenak, 1a HaCOMEHEME JIeKa 33 OBa HCTPAXKYBAbE CE

46 Taxsu npumepwu ce British National Corpus — 100 Munionu 360posu http://www.natcorp.ox.ac.uk/ , English
Wikipedia @ 2009 (Wackypedia, available from wacky.ssImit.unibo.it) — 850 munuonu 360posu
https://wacky.ssImit.unibo.it/doku.php?id=start , Web corpus of British English (ukWaC, Baroni et al. 2009) —
2,000 munmonu 360posu https://www.sketchengine.eu/ukwac-british-web-corpus/ u apyru.

4" TIpes. M. CumuoHCKa.
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npubupaa u pasrieayBaa KOJOKAIIMUTE KOHKPETHO MOBP3aHU CO CaMO JIBE CEMaHTHUKU TEeMHU
WJTU TIOJIMIbA, & TOA C€ EKOHOMH]a U TIOJIMTHKA. 32 WITyCTpallnja, Mery mpuMepuTe o1 ooyiacta
E€KOHOMH]ja MOJKE J1a TH HaBEIIEME: V803 U U3603, EHEP2eMCKA KPU3d, paAch HA YeHume UTH.
Opn oGnacTta monuTHKA, TaK, MOXKE Jla TH HabpouMe npumepuTte: Bradama npoznacu,
MUHUCMEPCKUOM KabuHem, 2nacaremo Ha u3oopu 1 MHOTY IpyTu. buaejku cryaenTure ce
MOJI'OTBYBAAaT M c€ 00y4yBaar 3a WIHU TOJIKYBa4H, a Ma3apoT Ha TpyA Bo PemyOnuka
MakeioHMja MHOTY 4ecTO 06apa TOJIKyBauu KoM ce 00y4YeHHU U MOATOTBEHH J1a paboTaTr Ha
HACTaHU MOBP3aHH CO TEMHTE €KOHOMHM]a M MOJIMTHKA (CEKAaKO HE CAaMO OBHUE JIBE TEMHU, TYKY
Ha 11a3apoT Ha TPy ce OapaaT mo3HaBama U O]l MHOTY IPYTH TEMH KaKoO IITO CE: MEJHIIMHA,
CyZICTBO, 00pa30BaHue, UTH.) IITO BEPOJaTHO CE JIOJDKU Ha (DaKTOT MITO HAIIaTa Jp>kaBa € BO
MpoIieC Ha MPETOBOPH 3a WICHCTBO Bo EBporickara YHHja, cMeTaB Jieka € 3Ha4ajHo /1a ce
pasrienaar u aHaJu3Mpaar Mo3HaBamarTa Ha CTYJACHTUTE TOKMY O]l OBHE JIBE TEMH, T. €.
HUBHHUTE NIO3HABAa BO BPCKA CO KOJIOKAIIMMTE TIOBP3aHU CO TEMUTE €KOHOMHja M TOJIUTHKA
Y Ha MaKeJIOHCKHU U Ha aHTJIHCKH ja3uK. Ce pa3dupa Bo caMUTE TOBOPU Ha MAKEIOHCKH ja3UK
ce cpekaBaaT M OrpoMeH Opoj KOJIOKALUU 0/l OpOjHU APYTU CEMAHTUYKHU MOJUbA, KaKO IITO
ce MPUMEPHTE: HAyYEeH MOTCHIIN]jal, TOYUTYBAkhE HA PA3IMUYHOCTUTE, UICKPEHH MPHjaTeIH,
3aeHUYKH MPEIU3BHIIN, IIETIOCHO 33JJ0BOJIHH, IPUMapHAa 11eJl, TOTTUKHYBamke copaboTKa,
croco0Ha J1a ce cripaBu, MeryceOHO yOrBame, MOHYMEHTATHA TPEIIKa, yCIenHa padora,
CIpevyBambe Ha THE KOH(MIMKTH, UMaaT 3Ha4ajHa yJiora, ce HyId MOXKHOCT, T'M HCIIOJIHYBa
CBOUTE OOBPCKH, HE TO MPU3HABA Ja3UKOT, ]a T UCIIOJHU Oapamara, OMoJIonIKa paMHOTEXa,
HUBOTO Ha 00pa3oBaHKeE, 3aIITUTA HA 3PaBjeTO UTH.

3.2.2. CocTaBOT Ha KOPIyCOT PUMEPH

Kopmnycort 3a oBa uctpaxysame 0pou BKynHo 1457 npumepu Ha OJ/I€THU KOJOKAIUH O]
o0JacTUTE EKOHOMH]ja M TIOJIMTHKA. buejku cranyBa 300p 3a ciopen0eHa aHam3a, KOPIycoT
€ CeKako OMJIMHTBaJIeH, KaJie U3BOPHUTE MPUMEPHU Ha KOJIOKAIIMM HA MAaKEJJOHCKHU ja3uK ce
CIIOpEayBaaT U aHAIM3UPAAT CO MPEBOIUTE (YCHU MPEBOJIN — TOJIKYBamka) HAa CTYJICHTUTE Ha
OBHE KOJIOKAIIMUTE Ha aHTJIUCKU ja3UK.

Komnokaruure ce mprbupaa o1 BKYIHO 22 pa3Ii4HU rOBOpH / TEKCTOBH, a CO T[T
HCTPaXKyBamETO J1a OM/ie HEPUCTPAcHO, KOra cTaHyBa 300p 3a TOJIKyBamwaTa Ha CTY/IEHTUTE
¥ Ha TOj] HAYMH JIa Ce T0OMjaT pealTHU PE3yNITaTH MOTPEOHM 3a aHAIM3aTa Ha OBa
UCTpaXXyBame, KOJIOKallMUTe He Oea Ha HUKO) HAYMH UCTaKHATU BO roBopute. Cute roBOpH
MIPETCTaByBaaT PEATHH MMPUMEPHU HA aBTCHTUYEH ja3UK OHJICjKH Cce 3eMaHU O]l TIOJTUTHYAPH,
MUHHCTPH, KaKO W MTPETCTABHUIIN Ha BIIQJWHU U HEBIIQJAWHU MHCTUTYIIUH KOU BCYITHOCT TH
Jp>KeJie TOBOPUTE 3a BpeMe Ha pa3iIMuHU HacTaHH OJIp>KaHU BO HalaTa 3eMja. Mery
npumMepure BOpojyBame roBop Ha r. Taku @utH noaeka Oerre npercenaTen Ha
MakenoHckaTa akajeMuja Ha HAyKUTE U YMETHOCTUTE, TOBOP Ha I'. ApOp Anemu mojexa ja
ucrnonnyBaiie (yHKIMjaTa 3aMeHHUK-TIpeTceaaren Ha Biagara na Peny6nuka Makenonuja
3aJI0JKEH 3a €BPOIICKY Tpalliamba U JpYyTH.

Bo Bpcka, nak, co ope/ieH! KapaKTepUCTUKU Ha KOPITYCOT KOM €€ pe3yiTaT Ha OJJHAIpe
WCIUTAaHUPAHU BJIMjaHU]ja BP3 CAMHOT KOPITYC CO I1eJ1 TOePEKTUBHO JIa CE MOTBPLyBaaT Uiu
noOuBaar 3aJaIcHUTE XUIIOTE3U Ha UCTPAXKYBakEBO, Tpeba Ja ce HalIOMEHE JIeKa BO HEKOH
CEeMECTPH CTYAEHTUTE BOOIIITO He Oea 3a1103HaeH! CO MOIPOOHOCTUTE O] UCTPaKYBAETO.
Bo ocranatute cemectapu, nak, Tue 6ea U TCOPUCKU 3al103HAEHU CO KOJIOKAUUTE (U BO
MaKeJOHCKHOT M BO aHTJIMCKUOT ja3UK), HO M MIPAKTUYHO MPEKy OJpe/IeHH ja3UUHH BEXOU BO
KOHM KOHKPETHO ce paboTea KOJIOKAI[MH BO U3BOPHUOT M BO IIETHUOT ja3UK BOOIIITO, HO
BHHMMaHUE ce OOpHYBAIlle U Ha KOJIOKAI[MUTE MOBP3aHU CO 00JacTUTE EKOHOMH]a U TIOJTUTHKA.
[ToneranHo, mpBaTa akaJeMcKa roJMHa BO KOja ce CIpoBeyBallle HeTpaxyBameBo (2020/21),
Y BO 3UMCKHOT U BO JIETHHOT CEMECTap, CTYACHTUTE 01 00eTe Tpynu (TpynuTe Ha CTYICHTH
110 KOHCEKYTHUBHO TOJIKYBamb€ U TPYyIHUTE Ha CTYJEHTH [0 CUMYJITaHO TOJIKyBame) He Oea
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3alo3HaeHu CO UCTPaXyBameTo. MejaTa 3a1 oBa Oerie ga ce J0Owe OMIITa, BOBEIHA CIIMKA
BO BpPCKa CO TEHEpATHUTE M03HABAKHA HA CTYACHTHUTE O] KOJIOKAIIMUTE. 3eMajKu MPeABUT
JieKa cTaHyBa 300p 3a CTYJEHTH KOU Ce 3aHMMaBaat co (puiosaoruja, ce oueKyBaiie Tue jia
uMaar oJpeJIeHH No3HaBama. [1oToa Bp3 OCHOBA Ha JOOMEHUTE Pe3yJITaTH O]l IpBaTa
akaJieMCcKa rojiiHa, BO IpeocTaHaTUTE JBe akajeMcku roaunu (2021/22 u 2022/23)
HCTPaXXKyBamETO ce MPOoJ1adoyy Taka IITO CTaHa MOKHO J]a C€ UCIIUTYBAAT U pasrieqyBaaT U
JpYyTH MapaMeTpy IpeKy cropeadeHa aHallu3a Ha pe3yJITaTUTe Off aHAJIM3aTa Ha KOPIYyCUTe
NI0OMEHU O] TOJIKyBamaTa Ha CTYJJCHTUTE 110 KOHCEKYTHBHO TOJIKYBakh-€ 0J1 MAKEJTOHCKH Ha
aHIJIMCKHU Ja3UK CO OHME T0OMEHM OJ1 TOJIKYBamkaTa Ha CTYAECHTHUTE IO CUMYJITAHO TOJIKYBaHhE
OJ1 MAKEJJOHCKU Ha aHTJIUCKH ja3uK. JIOMOJHUTENIHO, Ce CIIOpeayBaa U pe3yaTaTuTe Ha
IpyNHTE CTYyICHTH KOM HE 0ea 3aIl03HaeHH CO UCTPAXKYBABHETO CO PE3yJITATUTE O] TPYIHTE
CTYAE€HTH Kou 0ea 3all03HaeHH CO UCTPAXKyBamHETO.

[Toronpo6HO, BO MpBUTE CEMECTPH 3a BpeMe Ha akajeMckute roguau 2021/22 u 2022/23
(5-Ti u 7-mMu cemecTap - 3MMCKH CEMECTPH) CTYACHTHTE He Oea oqHanpe ] nHGOPMUPAHU U
He UM Oellie MpeJoYeHo 1a BHUMAaBaaT Ha KOJIOKAIMH HUTY, TIaK, Oea WHGOPMHUpAHH IITO
KOHKPETHO C€ UCTpaXkyBa. YIITE €/1Ha IPUYKHA 301UTO CTyAEHTHTE He Oea nH(pOpMHUPaHH 3a
IpUpoJaTa Ha UCTPAXKYBAHETO € U J1a CE YBHUIM JIAJIM CTYJCHTUTE MPaBaT I'PEIIKU IpU
TOJIKyBar€ Ha KOJOKAIIMUTE U, IOKOJIKY TH MIPaBaT, /la € BUAW M KAKOB THII Ha TPEIIKA
npasat. OBre HHPOPMALIUH Ke TIOMOTHAT J1a ce J0j/€ A0 3aKIy4OI1 KOU K€ UM IIOMOTHAT Ha
CTYIGHTHUTE TOJKYBAa4YH Jia I'M U30ErHyBaar IpelikuTe, a CeKako Ke UM OUJaT U oJ] IOMOII U
Ha HACTaBHHIIUTE 10 TOJIKYBamkE KO MOXKE J]a UM T'H IPEI0YaT OBUE TPEIIKH U Ja UM
MOMOTHAT Ha CTYJCHTHUTE Jia He I' 1paBat. Bo Bropute win ieTHuTe cemectpu (6-Tu
ceMecTap M 8-MU ceMecTap) CTyAeHTHTE Beke Oea 3a1103HaeHu CO MPUpPoIaTa Ha OBa
UCTpaXXyBame U, C€ pa3dMpa, CO HEKOU OJUIMKH Ha KOJOKAIIMUTE OMIITO, U BO MaKETOHCKUOT
¥ BO aHTJIMCKHOT jasuk*e,

CrenHo, 1a TO PETCTaBUME CyMAapHUOT KOPITYC CIIOPE BUJOT Ha KOJIOKAIIMH OJ1 KOU €
counHeT. Kako mTo HaBeoBMe MOrope, 3a 0Ba UCTPAXKYBabE Ke ja KOPUCTUME
knacudukaiyjata Ha bercon u ap. ox 2009 roguna (Buam 2.4.3. Knacudukanujara Ha
MopTtoH beHcon norope), Taka KOpIyCOT IPUMEPH € MOJIEJIEH Ha CelyM I'PyIH Ha JIEKCHYKU
KOJIOKALIUHU:

JI1 = rnaron + UMeHKa/3aMEeHKa WU Tpeionka (Gpa3a wiv tam 1,
JI2 = rimaroin + UMeHKa UK THI 2,

JI3 = mpujaBKa + IMEHKA WU THH 3,

JI4 = umeHKa + r1arosa Wid T 4,

JI5 = nmenka; + UMEHKa2 WX THI 5,

JI6 = mpwutor + nmpuaaBKa Wik TUN 6 1

JI7 = rmarom + mpujIor WK THN 7.

NoogkrowhPE

3a moroJyiemMa MperyieHOCT MO0y € JajieHa Tabesia BO Koja ce€ HaBeJACHH 10 HEKOJIKY
MPUMEPH OJ1 CUTE BUIOBH/THIIOBU HA KOJIOKAIIMU CIIOpe] KilacuduKaijara Ha beHcoH u np.
[TpumepuTe Ha Konokauu faaeHu Bo Tabena 6. Mooy ce MpIeHu Ol CAMHOT KOPITyC Ha
HCTPaXXyBamETO.

“8 3HauajHoO € J1a ce HaIlOMEHE JIEKa CUTE CTYIEHTH KOH Ce JIEN 0] 0Ba HCTPAKyBarbe, CEKAKo, Oea
nH(popMHpaHU JeKa ce CIPOBEyBa HEKOIKYTOJUITHO JMHIBUCTHYKO UCTPAXXKyBamke U 0J HUB Oelre modapana
COTJIACHOCT Ja C€ KOPUCTaT MaTepHjauTe O HUBHHUTE TOJIKYBamba 3a MOTPEOUTE U LIETTUTE HA HCTPAKYBABETO.
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TaGemna 6. [Ipumepu o1 cuTe BUIOBHU (THIIOBH) Ha KOJIOKAIIMH CIIOpe] Kiiacu(uKanujara Ha
BeHcoH U 1ip. KoM ce aHaM3upaaT BO KOPIYCOT HAa UCTPAKYBAETO.

BU/IOBH HA | COCTABHM /1€JIOBH HA KOJIOKAIMH U3BOPHM NPHMeEPH 0]1 KOPITYCOT
KOJIOKALHH HAa MaKeJIOHCKH ja3HK
T | IJ1aroy + MIMEHKa/3aMEeHKa WITH MPEyIomKa (pa3a u3snese 00 30HA HA peyecuja

800U KOH NOPA3

THIT 2 rJ1aroy + UIMEeHKa docmueha 6pe

THI 3 npuaaBka + UMEHKa Oparcagruom 0one
E€KOHOMCKO cmaduausuparse

OMKYNHU YeHu

Tum 4 UMEHKA + TJ1aroJi Ha npomecmu usznecoa

ucmpaoicysarse Koe beue
Ccnpo6eoeHo

ucmpasicyearbemo noxkasicyea

™I 5 HMMCHKA; + HMEHKay V603 U U3603

nao na BATT

pacm Ha yenume
THI 6 MIPWJIOT + NpHUAaBKa CEPUO3HO 3A2PUINCYBAUKA
Hn 7 rJ1aroJ + npuior epmoznago pacme™

Bo Bpcka co 3acraneHocTa Ha pa3IMYHUTE TUIIOBH HA M3BOPHHUTE KOJIOKAIIMY BO CyMapHHOT
Kopnyc, ol BKynHO 1457 moeauHeYHH KOJIOKAIMKM Ha MaKEJOHCKH ja3HK, TTIOBEKE OJ1
IIOJIOBUHA CE OJ1 TPETHOT TUII MJIM COCTABOT OJ MpHJIaBKa + UMeHKa T. €. Tun 3. [TotouHo,
59,64 % on BKymHHOT Opoj KOJIOKAIMH OTIIaraaT Ha OBOj BU WM BKynHO 869 mpumepu.
Crnennu o OpOJHOCT BO HAIIMOT KOPIYC C€ COCTABUTE O] UMEHKa + UMEHKa UK THUII 5 cO
BkynHO 403 mpumepu miu 27,65 %. CocraBuTe 011 I71aroil + UMEHKa (TUII 2) ce 3aCTareHu co
101 mpumep nnm 6,93 %. IToToa cnenaT npuMeEpHUTE O/ COCTABOT IIaroi + UMeHKa/3aMeHKa
WJIY TIpeyionmka ¢pasa, T. €. KoJoKaruuTe o Tum 1 3acranenu co 2,6 % wnu 38 mpumepu.
Bo oBoj kopmyc nma camo 26 npumepu o TUT 4 WM COCTaBUTE O UMEHKA + IJ1arof, a Toa
ce 1,78 %. IIpernocnennu ciopea OpojHOCTA C€ IPUMEPHUTE Ha KOJIOKAIUU O THH 7 (TIpUIorT
+ mpugaBka) T. €. BKynHoO 18 npumepu nin 1,23 %. Hajrmocie, HajMaJIKy 3acTalieHUOT BHJT Ha
KOJIOKallHja € TUI 6 WIIM COCTAaBOT O] MPUJIOT + MpHUIaBKa U BO OBOj KOPIYC C€ CPETHYBA JBa
natH, Taka mro 3acranerocra e 0,13 %. Ha Cnuka 4. mogony naieH e rpadudku mprka3 Ha
OBaa 3aCTaIlleHOCT Ha BUIOBUTE HA KOJIIOKAIIMK BO KOPITYCOT HAa UCTPAXKYBamhEBO, a TOTOA
HaBEJICHH C€ U 10 HEKOJIKY TPUMEPH OJ1 U3BOPHHUTE KOJIOKAIIMU Ha MaKEJOHCKHU ja3UK OJ1
CEKOj O] TUIIOBUTE Ha KOJOKAI[MH KOU C€ CPETHYBAAT BO KOPITYCOT HA OBAa UCTPAKYBAE.

49 360popeIoT Ha 0Baa KOJOKAlMja BO H3BOPHUOT TEKCT € 0OpATeH, T. €. COCTABOT € IIPHIIOT + [JIaroJL.
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Cnuxka 4. 3acTaneHOCT Ha BUIOBUTEC HA U3BOPHUTC KOJIOKAIITMHM BO CYMAapHUOT KOPITyC

™o 1:

Ha MaKeJIOHCKH Ja3uK — Ja ja YIaTUMe JI0 MOITUPOKaTa JaBHOCT, IO JIOBEIyBa BO
Ipanramk e, IOTHHUINYBAKBETO HA TOj J0roBop, 110 pacnaaoT Ha IIOpaHCIIHAaTa Cij3Ha
npxkaBa Jyrocnasuja, mpucranyBame KoH EBporickara YHuja,

Ha aHIJIMCKY ja3uk — to join the EU, paving our way, signing that deal, to
communicate with eachother, we overcame that crisis, work in that direction, as said
in the analysis;

™I 2.

Ha MaKCJI0OHCKH 1a31/11< — AOHCCYBAMC OUIYKHU, OTBOPHU MOKHOCT, 3ajaKHe
JeMOKpaTHjaTa, Jia c€ Pellyd MOJUTUIKHOT KOH(IIHMKT, J1a ce Jo0ue jacHa CIIHKa, 100u
KaHAUAATCKU CTATyC, CTaBa CUJICH aKICHT, JaBa IIPUJAOHCC, a IIpe3cMa 06BpCKI/I;

Ha aHTJIMCKY ja3uk — Submit data, gave rights, to take some necessary steps, to
become a reality, does not have enough capacity, have suffered hard blows, raise the
awareness;

™I 3!

Ha MaKC€JI0HCKH 1a31/u< - Mef‘y'HaPOZ[Ha copa60TKa, COBETOAaBHA (I)yHKI_II/Ija, MMPpOCCUCH
A0X0/[, ITpaBHA paMKa, (1)I/IHaHCI/ICKa nmomMoi, CTOIMaHCKUTC KOMOPH, CKOHOMCKO
3a3paByBambe€, EKOHOMCKH €KCIIEPTH, CTPAHCKUTE IUPEKTHU MHBECTULINHU, PEKOPACH
H3HOC;

Ha aHrIMcKky jasuk — the European Union, legal experts, external influences, political
stability, armed conflict, economic and social stability, political parties;

THH 4.

Ha MaKeJOHCKH Ja3WK — IPUHIIMITUTE BP3 KOU CE 3aCHOBA YHH]jaTa, JOrOBOPOT JIa
oune patuukyBaH, GOKYCOT € CTaBEH Ha, KOHBCHIIMjaTa € paTH()HUKyBaHa, TIABHUTE
MPEAU3BHITM CO KOU CE€ COOUYBa, KOMUCH]aTa HAJIIOCIIE OJUTy4YH, OBOj OpOj € MoBeKe
Ke ce 3rojieMyBa, eKOHOMHU]jaTa 3a3/1paByBa;

Ha aHrmcky jasuk — the European Comission decided, equal pay, lives lost, the
economy is recovering, the measures include, the contract signing, the research
shows;

THI 5

Ha MaKeJIOHCKH Ja3uK — MEMOPaHAyM 3a copaboTKa, KpeaTOpuTe Ha MOJUTHKATA,
YJICHCTBO BO yHI/IjaTa, CTalryBawm e BO CUJIa, IICPpHUOA HA MPCAU3BUIIN, YHAIIPCAYBAKLC
Ha MPOILIECOT, T0X0/ Per capita, Biajeeme Ha MPABOTO, 3EMjUTE YWICHKH;

Ha aHTJIKMCKU jasuk — chambers of commerce, the Minister of Finance, the an increase
in the unemplyment, the development of the economy, the collapse of the economy,
questions of interest;
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THI 6!

Ha MaKeJIOHCKH Ja3uK — JTab0KO BepyBaM, IIOCTOJaHO €BOTYHPA,;

THI 7:

Ha MaKeJIOHCKH ja3HK — e(hUKaCHO paboTeme, paboTUMe 3aeJHO, OCTBApyBaMe
MOTECHAa copaboTKa, OTBOPEHO JIa ce AUCKYTHPA, ke 0/I1 OaBHO, paboTesie MaKOTPITHO,
MaKOTPITHO paboTeBME, TH OUYEeKyBaMe HacKopo;

Ha aHrMcky jasuk — openly discussed, worked hard, successfully communicate, will
start soon, deeply believe, socially active.

3.3. MerooyiorHja Ha UCTPAKYBABETO

Bo ncrpaxyBameTo ce HalpaBu criopeOeHa aHanu3a Ha IPeBO/IN/TOJIKYBaba Ha KOJIOKAIUU
BO MaKEJOHCKMOT M BO aHTJIMCKHOT ja3WK Ha cTyAeHTH oJ Karenpara 3a nmpeBoxa u
TOJIKYBame Npu DOuioaomkuoT gaxkynter ,,biaxe Konecku* — Ckorje 1 Ha TO] HAYUH Ce
no61ja HHPOPMALMU KOU IOMOTHAA MPH JIMHTBUCTUYKOTO OMUILYBamke Ha KOJIOKAI[UUTE BO
OBa UCTpaxKyBame (1epuHUpame, KIacu(pUIUpame U TUIIOJIOTH3UPakhe Ha KOJIOKALUUTE BO
MaKeJIOHCKHOT ja3uK). BeymHocT, ce ananu3upaie mommpoK OMyc Ha ay TMOCHUMKH O]
KOHCEKYTHBHH U CUMYJITAaHH TOJIKYBarba 0/l MaKeIOHCKU Ha aHIJIMCKU ja3UK U 00paTHO Ha
CTYIGHTHTE KOH C€ BKIIyY€HHU BO UCTpaxyBameTo (Buau 3.3.1. [lomynamnuja u mpumepok
MOJIOJTY) CO IIETI JIa ce J0OWe YBU/] BO TOA I U KOJIKY CTYJICHTUTE TH IPETO3HaBaaT
KOJIOKAITMUTE BO 00ara ja3uka, ¥ Kako HUB TH TOJKyBaar. [lorouno, cranysa 360p 3a 22
TOBOPY U3BOPHO HA MAKEJOHCKH ja3HK, a BKYITHO ce MpUOpaHu U aHaInu3upanu 88
ayJMOCHUMKH OJ TOJIKYBamaTa Ha CTYICHTHTE KOH C€ CO IIPOCEYHO BPEMETpacHke 0J1 6
MUHYTH 110 CHUMKA, HaJ] IETCTOTUHU MUHYTH CO TOJIKyBakbha Ha CTYJICHTUTE.

OBa HcTO Taka HU AaJie YBUA U BO MOXKHHTE TPEIIKU KOM Ce MpaBat MpH ynorpedara u
TOJIKYBambeTO (IIPEBEAYBAETO) HA KOJOKAMUTE Kaj Hac. Mer'y IpyroTo, BO HCTPaXKyBamhETO
ce pasrieayBa u HHTepQepeHrjaTa o1 MaKeIOHCKA Ha aHTJIMCKU ja3uK, HO B BO
CIPOTHBHATA HACOKa, IOTOYHO MPEHECYyBamhe Ha CBOjCTBATA HA aHTJIMCKUOT jJa3UK BO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK OJ] CTpaHa Ha CTYJCHTUTE IIPH HUBHUTE aHAIM3Hpamha HAa TOBOPHUTE, a
[I0TOA U TOJIKYBamba Ha KOJIOKAlIUUTE BO CAMUTE FOBOPH TOKMY HOpaau (GaKkToOT LITO
aHIJIMCKUOT ja3MK BO MOMEHTOB € JIMHIBa ()paHKa, a Toa € CiIy4aj U Kaj Hac Bo MakeoHHMja.

3.3.1. [Nomynauja v IpUMEPOK

Bo HajroneMuoT z1en o4 KOpImycoT Ha 0Ba UCTPAXKYyBabhE C€ KOPUCTAT PEaTHU, OPUTHHAIHU U
COBpEMEHU MPUMEPH KOU HE CE BEIITAYKH CO3/IaJIeHH, UCKITyYHBO 3a TOTpeduTe Ha
HCTpaxyBameTo. [loTouHo, cTaHyBa 300p 3a BKyIHO 88 ayTMOCHUMKH O] TOJIKYBamkha Ha
cTyneHtu Ha Ounonomkuot dakynrer ,,biaxke Konecku* — Cxomje, ox Karenpara 3a nmpeBos
U TonKyBame. CTYICHTHTE Ce OJ] TPETa roIMHA JOJUILIOMCKH CTYANH, KOU MTOCETyBaaT
HacTaBa 1o npeaMeToT KOHCEeKyTHBHO TOJIKYBambE OJ1 MAKEIOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3uK U
00paTHO, KaKo U CTYJIEHTH OJ] YeTBPTA FOJMHA TOAUIIIOMCKH CTYAWU, KOU TIOCETyBaar
HacTaBa 1o npeaMeToT CHUMYJITaHO TONKYBambe O] MAKEIOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3uK U
obpatHo. CTynenTute (>KEHH B Maku) ce Ha Bo3pacT o 20 1o 25 roaunu, a Ounejku
MaTepHjaioT ce cooupaile BO BpEMEHCKH Mepruoa o1 3 yueOHH/akaIleMCKH TOAMHY (II1eCT
CEMECTpH), TPYIHTE CTYACHTH Bapupaat oJ1 TPOjiia J0 JASCETHHA CTYACHTH IO Irpyra
(akamemcka roauHa).

3.4. Pe3ynrtaTtu 011 HCTPaXKyBambETO

Bo Bpcka co pesynraTute 0J1 0Ba HCTPaXKyBambe, a 3eMajKu ja MPEeIBU MPUpoIaTa Ha
KOPITyCOT MPUMEPH U TIOMyJIalijaTta objacHeTr morope Bo 1enoto osa noraasje (111, 3A
HNCTPAXYBAIETO), HUB HajiipBO Ke T'M PETCTaBUME ETAITHO 3a I10Toa Ja TH
IpeTrcTaBuMe U cyMapHo. ITokoHKpeTHO, ke afgeMe MpuKas Ha:
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CyMapHHTE pe3yJITaTH Off aHATN3aTa Ha MPUMEPOIUTE HAa KOJIOKAIIUUTE O]
KOHCEKYTHBHUTE U O] CHMYJITAHUTE TOJIKYBarba Ha CTYJCHTHTE 32 I[eara
aKajZieMCKa rojinHa (CHTe CTYJICHTH BO 00aTa CeMeCTpH);

CYMapHHTE pe3yJTaTUTE O] aHATH3aTa Ha IPUMEPOIUTE Ha KOJIOKAIUUTE O]
KOHCEKyTHBHUTE TOJIKYBamba Ha CTYJCHTHTE;

pe3yJITaTUTE O] aHAIM3aTa Ha IPUMEPOIIMTE Ha KOJOKAIUUTE OJ] KOHCEKYTUBHUTE
TOJIKYBama Ha CTYJACHTUTE MOJIENIEHU MO aKaJIeMCKU TOJUHU (3a BTOpara u
TpeTara akaJeMcKa roJinHa Ke JajieMe U MPUKa3 MOeNIeH U 0 CEMECTPH —
3UMCKH U JICTCH);

CyMapHHTEe pe3ylTaTUTe O] aHaIu3aTa Ha IPUMEPOIINTE Ha KOJIOKAIUUTE O]
CUMYJITAaHHUTE TOJIKYBama Ha CTYJCHTHUTE; U

pe3yJITaTUTE O] aHAIM3aTa Ha IPUMEPOIIMTE HA KOJIOKAIUUTE OJT CAMYJITAHUTE
TOJIKYBama Ha CTYJCHTUTE TIOJICICHH 110 aKaJIeMCKU TOJIMHU (3a BTOpaTa u
TpeTara akaJeMcKa roIMHa Ke JaieMe U MPUKa3 MOJIENICH U TI0 CEMECTPH —
3UMCKH U JICTEH).

Hcro Taka ke HarpaBUMe U HEKOJIKY criopeaou Ha pesynrtarure. Llenta Ha oBue ciopenoeHn
aHAJIM3M € J]a Ce J1a/Ie YBH]I BO HEKOJIKY pa3riieyBaHM IMapaMeTpH O] KOU HajIlocle, CeKaKo,
Ce OUEKyBaar Ja MPOM3JIe3aT U 3aKIIy4OIH U UMIUTMKAIIMH 33 TOJIKYBaYUTe, HACTABHUIIUTE U
HAacTaBaTa I0 TOJKYBamkE OJf MAKEeJOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3uK, KaKo U 32 HACTaBarta Io
TOJIKyBame onmtTo. EBe ru mapameTpuTe KOu Ke ce aHalM3upaar MpeKy cropeadoara Ha
Pa3IUYHHUTE PE3YJITATH:

6.

30MPHUOT IPUMEPOK 07 KOHCEKYTHBHHUTE TOJIKYBamkha Ha CTYJICHTHTE KOU HE Oea
3al03HaeHu CO OBAa UCTPaXKyBame (EKCIepUMEHTAIHA Ipyla) HaclpeMa 30UpPHUOT
MIPUMEPOK OJ] KOHCEKYTUBHHTE TOJIKYBamba Ha CTYyICHTUTE KOU Oea 3ar03HacHH CO
HCTpaXXyBameTO (KOHTPOJIHA IPYIIa) U CO KOU ce paboTea KOJOKAIMU U BO
MaKeJIOHCKHOT ¥ BO aHIIMCKHOT ja3uK 3a BpeMe Ha HacTaBara Mo KOHCEKYTHUBHO
TOJIKYBam€ 0]l MAaKEJOHCKH Ha aHTJIMCKHU ja3UK U 00paTHO;

30MPHUOT IPUMEPOK OJ CHMYJITAHUTE TOJIKYBamkha Ha CTYJICHTHTE KOU He Oea
3aro3HaeHU CO OBA UCTPaXKyBame (EKCIIepUMEHTaIHa Tpyma) HacmpeMa 30UpHUOT
MIPUMEPOK O] CUMYJITAHUTE TOJIKYBamka Ha CTYyICHTUTE KO Oea 3al03HACHH CO
HCTPaXyBamEeTO (KOHTPOJHA TPYIIA) ¥ CO KOH ce paboTea KOJIOKAIUU U BO
MaKeJIOHCKHOT ¥ BO aHTJIMCKHOT ja3uK 3a BpeMe Ha HacTaBara Mo CUMYJITaHO
TOJIKYBam€ 0]l MAaKE€JOHCKH Ha aHTIIMCKHU ja3UK U 00paTHO; U

30MPHUOT IPUMEPOK OJf KOHCEKYTHBHUTE TOJIKYBamkha Ha CTYJICHTHTE HACTIpeMa
30MPHHUOT IPUMEPOK OJ CHMYJITAHUTE TOJIKYBamkba Ha CTYJICHTUTE IITO Ke Jae
YBUJ BO TOA Jalld ¥ KOJIKY JIOTIOJTHUTENIHATA aKaIeMCcKa roJiuHa ru mono0pysa
M03HABAkaTa HA CTYIEHTUTE BO MOTJIE/ HA KOJIOKAIUUTE BO MAKEJOHCKHOT U BO
AHTJIMCKUOT Ja3uK U JTAJIM M KOJIKY OBa 3HACH-C BJIMjae Ha N3BEI0ONTE HA HUBHUTE
TOJIKYBama, OUJIEjKM CTYICHTUTE KOU MIOCETyBaaT HacTaBa Mo KOHCEKYTHUBHO
TOJIKYBam€ CE TPETa FOJIMHA Ha CTY/IUH, JOACKA CTYJACHTUTE KOU MOCETyBaatT
HACTaBa 110 CUMYJITAHO TOJKYBAamkE CE YSTBPTA TOJMHA HA CTYINH;
JIOTIOJIHUTEIHO, OBaa MocliefHa (ceama) cnopeadeHa aHanumsa ke ajie yBUA U BO
pa3IMKUTE MOMEry TOJKYBambaTa Ha KOJIOKAIIMHUTE 32 BpEMe Ha KOHCEKYyTHBHU
TOJIKYBama HaCIIpeMa CUMYJITAHUTE TOJIKYBamba, 3MajKH TU TPEIBU PA3THKUTE
BO TEXHUKHUTE KOU CE€ KOPHUCTAT IIPU OBHE JIBAa HAYMHU Ha TOJIKYBAaIbE.

bunejku cranyBa 300p 32 HEKOJIKY pa3IMYHM IPYNH Ha CTYJCHTH KOM ITOCETYBajle HACTaBa BO
HEKOJIKY Pa3JIM4HHA CEMECTPH, a AOIOIHUTEIIHO HEKOU O/l HUB Y4ECTBYBaa BO
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HCTPaXyBameTo 0e3 J1a MaaT HUKaKBU MH(POPMAIIMH 32 TOA IITO C€ UCTPaXKyBa, JOJeKa MaK
APYTH TPYIU LETOCHO 0€3 3alI03HACHN CO MOAPOOHOCTUTE HAa UCTPAXKYBAETO, 1A TyPH U CO
OJUTMKHUTE Ha KOJOKAIIMUTE BO M3BOPHUOT M BO LETHHUOT ja3HK, MO0y € IOMECTeHa Tabemna
CO O3HAKHM 32 CeKOja OJyIeHA TpyTa U 00jacHyBame 3a Koja rpymna cranysa 300p. OBue
o3Haku ox Tabena 7. momoiy ke ce KOpHCTaT BO MOHATAMOIIHOTO NTPETCTaByBAbE HA
PE3YNTATUTE Ol HCTPAXKYBAETO.

TaGena 7. O3HaKH 3a pa3IMYHUTE IPUMEPOLIN BKITYUYEHH BO HCTPAKYBAHEBO

cym-20/21 CYMapHH pe3yJTaTH o1 akajeMckara roguna 2020/21

KOH-cyMm-‘20/21 CyMapHH pe3yJITaTH OJf KOHCEKyTHBHO TOJKYBamke O]l MAKeJOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3uK,
akameMcka rognaa 2020/21

cum-cym-20/21 CYMapHH pe3yJITaTH O]l CHMYJITaHO TOJIKYBamke O MAaKEJIOHCKH Ha aHTIINCKH ja3HK,
akameMcka rognaa 2020/21

cym-21/22 CYMapHHM pe3yJTaTH oJ1 akajeMckara roguna 2021/22

KOH-CyM-‘21/22 CyMapHH pe3yJITaTH OJf KOHCEKyTHBHO TOJKYBamke Ol MAKEJOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3uK,
akageMcka roguna 2021/22

KOH-H3-5¢-°21/22 KOHCEKYTHBHO TOJIKYBamb€ OJ MAKEJJOHCKH Ha aHIIIMCKH ja3uK, Ipylara He € 3aro3HacHa
CO MCTPa)XyBamETO, ETTH cemecTap cTyaun, 2021 roauna (akagemcka roguna 2021/22)

KOH-H3-6¢-21/22 KOHCEKYTHBHO TOJIKYBakh€¢ 0J1 MAKCIOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3UK, TpyIaTa He € 3armo3HacHa
CO UCTPAXKYBAETO, IIECTH ceMecTap cTyaun, 2022 roauHa (akagemcka roauna 2021/22)

cuM-cym-21/22 CYyMapHH PE3yJITaTH O]l CAMYJITAHO TOJIKYBabe O MAKSIOHCKH Ha aHTJIUCKH ja3HK,
akasieMcka roauna 2021/22

cum-H3-7¢-21/22 CHUMYJITAHO TOJIKYBaHE¢ OJ] MAKCIOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3uK, IPyTiaTa He ¢ 3all03HacHa Co
HCTPAXKYBABETO, CeIMU ceMecTap cryauu, 2021 roguna (akagemcka roaunaa 2021/22)

cum-3-8¢-¢21/22 CUMYJITAHO TOJIKYBaH-€ OJ] MAKEJIOHCKH Ha aHIJIMCKH ja3HK, rpyIara ¢ 3aro3HacHa co
UCTPAXKYBAKETO, OCMHU ceMecTap cryauu, 2022 roauna (akagemcka roguaa 2021/22)

cyM-22/23 CyMapHH pe3yJITaTH 0]l akajeMckara roguna 2022/23

KOH-CyM-‘22/23 CYMapHH pe3yJITaTH 0]l KOHCEKYTHBHO TOJIKYBam-€ O]l MAaKEJIOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3uK,
akajgemMcka roguna 2022/23

KOH-H3-5¢-22/23 KOHCEKYTHBHO TOJIKYBamb€ OJ1 MAaKeJJOHCKH Ha aHIIIUCKH ja3HK, Ipylara He € 3all03HacHa
CO UCTPAXKYBAKETO, METTU ceMecTap crynun, 2022 roauna (akamemcka roguna 2022/23)

KOH-3-6¢-°22/23 KOHCEKYTHBHO TOJIKYBah-€ 0J1 MAKCIOHCKH Ha aHTJIUCKH ja3HK, TpyIaTa ¢ 3aro3HacHa co
HCTPaKyBaIETO, IECTH ceMecTap cTyanH, 2022 roquna (akanemMcka rojauna 2022/23)

cum-“22/23 CHMYJITaHO TOJIKYBam€ 01 MAKEIOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3HK, akajeMcKka rojauna 2022/23

3.4.1. Pesynraru ox akagemcka roguna 2020/21

Bo mpBara akasemcka roarHa Bo Koja Oeliie cpoBeieHo uctpaxkypameto (2020/21)
pasriiejany ce BKyIHO 185 moeauHeuHy MpuMepHu Ha KOJOKAlMU Ha MAaKEJOHCKH Ja3uK OJ1
o0acTuTe eKOHOMH]a U MOJUTHKA, LIPIIEHU O] BKYIMHO 5 roBopH. Kako mto cnomMmeHaBme u
Morope, BO MpBaTa akajeMcKa roJuHa CTyJCHTUTE U BO 00aTa ceMecTpu He Oea 3armo3HacHu
CO TOIPOOHOCTUTE Ha HCTpaKyBameTo. Llenta Oerre HajmpBo Ja ce JoOHe e/IeH OMIIT MPUKa3
Ha TI03HaBamaTa Ha CTYJEHTUTE 01 00eTe rpynu (KOHCEKYTUBHO U CUMYJITaHO TOJKYBAmbE),
3eMajKu ro npeaBua (GakToT Jieka cTaHyBa 300p 3a CTyACHTH Ha (QPHUIONOMKH (aKyITeT KOU
paboTar co ja3uIy ¥ pa3IuvHH ja3HIHU CTPYKTYpU. MoXKelle 1a ce 04eKyBa, a U ce
MIPETIIOCTaByBallle, IeKa BeKe UMaaT HEKaKBU MO3HAaBamha BO BPCKA CO KOJIOKAIIUUTE KOU Ke
YM TIOMOTHAT MIPH TOJIKYBamkaTa Ha TOBOPUTE.

Jla ru mpeTcTaBUME CyMapHHUTE PE3yJITaTH.

[ToBeke o1 mosioBUHA 071 BKYITHO 185 moennHEeYHN KOJIOKAIlMK Ha MAaKEeIOHCKH Ja3UK CE Off
TUNOT npudaska + umenxa (tun 3), 1. ¢. 108 Konokauu wiu moeke ox 58 % o1 cute
KOJIOKAIIMH BO aHAJIM3UPAHUOT ITpuMepok. CIIeTHU 0 OPOJHOCT Ce KOJOKAITMHUTE OJ1 TUTIOT
umenxa + umenxa (tun 5) winu 45 npumepu (24,32 %). Caenat 11 npumMepr Ha KOJIOKAIUH
on tum 2 unu 5,94 %. I1o HUB clleAaT KOJOKAUUTE O THIIOT umenka + 2nazon (tui 4) co
BKynHO 9 npumepu nim 4,86 %, na xonokauuute o THIOT 1 ondakaar 4,32 % wnnu 8
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npumepu. Hajrocne, HajManky 3acTanieHUTE TUIIOBU Ha KOJIOKAIIMK BO OBOj IPUMEPOK Ce
npunoe + npudaska (tun 6) u enaeon + npunoe (Tun 7) KOU ce cpekaBaat co Mo caMo JBa
npumepH, notodHo 1,08 %. [Toxony e nqaaeH u rpaduyky MprUKa3 Ha OBUE MOIATOIIH.

s

TunoBM Ha KonoKauum og npumepoKot 2020/21 A
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Cnuka 5. ['paduuku npuka3 Ha TUTIOBUTE HA KOJIOKAIIUYU OJ1 IPUMEPOKOT 0] akaneMckara rogunaa 2020/21

3.4.1.1. Pe3ynratu o1 KOHCEKYTHBHHTE TOJIKYyBama O]l akagemckara roauna 2020/21
Bo npBara akagemcka rofiHa UMarie BKYIHO 5 CTY/IEHTH KOH ITOCETyBaa HacTaBa 1o
npeaMeToT KOHCEKyTHBHO TOJIKYBAEE 01 MAKEJOHCKH HA aHTJIMCKU ja3UK U 00paTHO BO
3UMCKHOT U BO JIETHHOT cemecTap. Ce pa3bupa, Mopa Ja ce 3eMe NpeaBu] MPOMEHINBATa
JIeKa HE CUTE CTYACHTH Oea MPUCYTHU HA CHTE YaCOBHU JIOJIEKa CE CIIPOBEIyBaIIe
ucTpaxyBameTo. [1a Taka, cranyBa 300p 3a BKyITHO 5 TOBOpY Ha MaKeJIOHCKH ja3WK BO KOU C€
n3/BoeHH 185 moenHeYHH KOJOKAIMK Ha MAaKEIOHCKH jJa3uK OJ1 00IacTUTE EKOHOMHU]ja U
MOJINTUKA U BKYITHO 574 mpeBoAr Ha OBUE KOJOKAIMH Ha aHTIUCKH ja3UK.

Omnmrara knacuuKanyja Ha K3BOPHUTE KOJIOKAIMH, KaKO U TPaQUUKHUOT MPHUKA3 HAa OBHE
pe3yaTaTH ce nperctaBeHu morope Bo aen 3.4.1. Pesynratu on akamemcka roguHa 2020/21.

Pesynrarure on aHanm3ara Ha MPUMEPOKOT HA KOJIOKAIIUHU OJ] KOHCEKYTUBHUTE TOJIKYBakba
MOKa)KyBaaT JieKa CTyJICHTUTE yCIealie ]a TH IPeBeIaT WM IPOTOJIKYBaaT CKOPO CUTE
KoJokaruu uiu 96,2 % onx Hue. O MalKyTe EIOCHO HEMPEBEACHHN KOJIOKAIIMKM Ha aHTIIUCKH
Ja3WK MOXe Jia TH HaBeJieMe PUMEPUTE: TPAaHUIHUOT IPEMHUH, OMIITECTBEHO-MOIUTUIKUOT
KHUBOT, IPUUUHUTE U MMOCICTUITUTE, TEPET TUTYC UTH. JIpyruTe mpuMepu Ha HETIPEBEACHU
KOJIOKALIUU OJ1 CTPaHa, MakK, Ha HEKOU O] CTYACHTUTE ce: HHPPACTPYKTYPHUTE TIPOEKTH,
TPTrOBCKH Ma3ap, JIOCTUTHA MUK, CTPATEIIKO HHBECTHPA-E U IPYTH. 3HAYAJHO € Jia ce
HANOMEHE JIeKa OHME KOJIOKAIIUHU OJ1 IPUMEPOKOT KOU HE Ce PEBEICHU HIIM MTPOTOJIKYBaHU
MOXeOU HE C€ Pe3yJITaT Ha HE3HACHETO Ha CTYJACHTUTE BO OJTHOC HA TOA IITO 3HAYaT
KOJIOKAIIMUTE WM KaKo J]a TU IpeBearT.

(137) ...u mpeTcTaByBa rJiaBeH H3BOP HAa MH(OPMAIMHU 32 OMINTATA MTOIYJIAIHja BO
HaIara 3eMja...
...Is the main way that the citizens get informed in this country...

Enen apyr mpumep koj ke ro pasriieiame e 1eka Moxe J1a ce paboTH U 3a JINCTA O] HEKOJIKY
TOUYKH KOM c€ HaOpojyBaaT BO OPUTMHAIHUOT TOBop. Bo Toj ciy4aj cTyieHTuTe MOXe /1a
MIPUMEHAT €/IHa O] TEXHUKHUTE Ha KOHCEKYTHBHOTO TOJIKYBamE KOTa CTaHyBa 300p TOKMY 3a
TOJIKYBAar-€ Ha JIMCTH CO HajMAJIKy YETUPU TOYKH, & TOA € Ja Ce MPEBEeIaT HEKOIKY TOUKH O]
nucTaTa (HajMajKy JiB€ TOUKH), HO HE M CUTE M PEUSHMIIaTa Jia Ce 3aBPIIH CO: U Opy2o/u, u
MHO2Y/HeKOIKY Opyau, u nap opyeu, u maxka namamy utH. Ilogony e nageH TakoB mpumep ox
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KOPITyCOT KaJie CTYJIEHTOT HE ja IMpeBell Ha aHTJIMCKH jJa3UK KOJIOKAIMjaTa nOAUMUYKU
npumucoyu, Ho HaBell HEKOJIKY APYT'H TOUYKH OJf JINCTATa.

(138) ... ru HaOpojyBaar Npa3HUTE BETyBamba, HEraTHBHATA MEPICTILH]ja,
HGHOTp€6HOTO TPOLICHC Mapy, MOJUTHYKHUTE MPUTUCOLH...
...mention empty promises, negative perceptions and unnecessary spending to
name just a few...

Cernak, 0BOj BUCOK ITPOLIEHT Ha KOJIOKAIIMY MPEBEACHHN HAa aHTJIMCKU jJa3UK HE 3Hauu U JIeKa
MPEBOANTE HA KOJIOKALUUTE HA CTyAeHTUTE ce TouHH. Hemrro Haa nonosuHa wim 54 % ox
KOJIOKAIIMUTE OJT U3BOPHHOT ja3uK C€ TOYHO MPEBEICHU Ha IEITHUOT ja3uK. Bo Bpcka co
TPEUIKUTE BO MPEBOJIUTE O] OBOj IPUMEPOK, THE 3HAYUTEIHO CE PA3JIMKYyBaarT, a Taka
cpekaBame HeCOOIBeTHA YIoTpeda Ha eAHUHCKA UITU MHOXKUHCKA opMa, KaKo Ha IpUMeED:

(139) ys03 u uzso3 *imports and exports samecro import and
export

[ToToa cpekaBame ynmorpeda Ha 300pOBH KOM HE TTOCTOjaT BO aHTJIMCKUOT Ja3uK, HO Ha
OJIPE/ICH HAUWH MMOTCETyBaaT Ha 300poT ITO OM OWJI TOYEH MPEBOJI; YECTO CTaHyBa 300p 3a
MopdoIToIIKa rpenika Ui yrnoTpeda Ha morpeiHa HacTaBKa, Kako BO CIEIHUOT MPUMED:

(140) *investitions investments

[Tonaramy ¥Ma IIpUMEPH Kajie HAMECTO €/IHA HACTaBKa 3a MMEHKH BO aHTJIMCKHOT ja3wK -
ment(s) e yorpebeHa apyra HactaBka 3a uMeHkH -tion(s). ITa cé 1o HecooaBeTHa ynorpeba
Ha 300pOBH KaKo JIeT 0] OJpe/ieHa KOJIOKaIlHja, KaKo MITO C€ IIPHUMEPHUTE:

(141) a. *electrical crisis namecro energy Crisis
0. *economic stabilization namecto economic stability
B. *people with disorders mamecro people with disabilities

Kaj 0BOj BU/1 Ha IpeIIKK HajuecTo CTaHyBa 300p 3a ynoTpeda Ha CHHOHUM, KaKo ILTO Ce
npumepurte Stabilization u disorders, Ho nmoHekorai rpemkara e JISKCHIKa, Kako BO
npumepot (141) a. kage KookanujaTa enepeenmcka Kpu3a Ha MAKeIOHCKH € ITpeBeieHa Ha
AHTJICKH ja3uK Kako enektpuyHa (aHr. electrical) kpusa.

Mery npyroTo, Ipu aHanu3ara Ha Pe3yJITaTUTE O]l OBOj MIPUMEPOK 3a0eekaHu ce U
puMepH Ha HHTEpQEpeHIHja;

(142) a. na npomecmu uznezoa *went on a protest
HAMECTO COOJBETHUOT MpeBo] Were protesting wim
0. 30pascmeenama 3aumuma 6'*the health protection
6°*health care services
6°*health care system
HaMecTo cooBeTHHOT npeBoy health care / healthcare. Bo nmpumepor (142) 6* umame
OyKBaJIeH MPEBO/] Ha KOIOKAIMjaTa Ha MaKeOHCKH ja3UK, a BO BTOPHTE JBa puMepH (6% u

6°) IMaMe MOCOOIBETHH MPEBO/IN HA KOJNOKAIMjaTa HA aHIIMCKH ja3UK, HO CENaK CTaHyBa
300p 3a rpenika Ouejku BO OPUTMHATHAOT TOBOP/TEKCT HA MAKEIOHCKHU ja3UK HE Ce
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yrnotpeOyBaar HUTY yciayru (aHr. SErviCes) HUTy mak cucrem (aHr. System), a
uHTepEepeHIIjaTa ce CiydyBa Mopaan 4ectara yrnoTpeda Ha KOJIOKAIUUTE 30pa6CmeeHU
yeayeu 1 30pascmeen cucmem BO MaKE€IOHCKUOT ja3HK IITO, BEPOjaTHO, € M MIPUIMHATA 32
OBHE TPEIIKH.

Bo omHOC Ha CTaTUCTUYKUTE OJATOIM BO BPCKA CO TPEHIKUTE Ha CTYJCHTUTE OJ1 OBO]
IPUMEPOK, O BKYITHO 574 npeBoau / TONKyBamba Ha CTYAECHTUTE Ha BKYIHO 185 H3BOpHH
IpUMEpU Ha KOJOKaluu, 127 nmoequHeyH NpeBogu WK BKynHo 23,21 % ox npeBoauTe Ha
CTYAICHTHTE Ce MorpenHu. Bo Bpcka co TUIoomkara KiacupuKamnmja, mak, Ha TpeIKuTe 01
OBOj pUMEPOK: Hajopojuu mimn 45 npumepu (7,83 %) ce o TUIl 3 MITO € U OYEKYBAHO
Ouejku oBa € U HajOpPOJHUOT TUIT Ha KOJIOKAIIMH BO CAMUOT IpUMepoK. CleHU ce TPELIKUTE
KOM CTYJICHTUTE T'Y TPaBeJie CO KOJOKANUTE O/ THIT 5 KOU TH UMa BO OBOj IIPUMEPOK CO
BKymHO 25 mpumepu (4,35 %). [Toroa ce rpemikure o TvIl 2, HO co camo 15 nmpumepu (2,61
%) u rpemikute o i 4 co 12 mpumepu (2,09 %). Bo 0Boj npuMepok uma camMo eaHa
rpemka on tun 1 nim 0,17 %. Hajocne, Bo 0BOj MpUMEpOK HeMa TPEIIKU MTPH TOJIKYBambaTa
Ha KOJIOKaIuuTe o1 THroBuTe 6 u 7. Ciemu rpadudky nmpuka3 Ha OBUE MOIATOITH.

/
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Cunuka 6. ['paduuky nprKa3 Ha TUIIOJIOIIKATA KIacU(DUKALMja HA IPEUIKUTE HAa CTYJCHTUTE O] IPUMEPOKOT
KOH-cyMm-20/21

Jla mpeTcTaBEMe W 110 HEKOj IPUMeEp O] TPEIIKUTE KOU Ce CpeKaBaaT BO MPUMEPOKOT KOH-
‘20/21 criopen TUTIOBHUTE HA KOJOKAIIUH.

I'PENIKH o] T!I 1 :

(143) nanmonasieH pernpe3eHTaTuBEH MpuMepok — based on some representative
samples
CoozserHna Omigja 6u 6mta national representative sample Bo eanuna, a He ynotpebeHnaTta
¢dbopMa 32 MHOXKHUHA.

I'PENIKU OJ TUI 2.

(144) nomurame Ha cBecta — raising their conscious
CoozserHa Ormiija Ou Oumita raising awareness kajae ce KOpUCTH UMEHCKara Gpopma, a He
npuaBaTa Koja 3Haul CBECeH/Ha/HHU.

(145) ce nBmxu Bo morpemniHa Hacoka — took the wrong way
Coonserna omnuja O6u Oumia is moving in the wrong direction. Tyka cranysa 300p 3a
norpentso ynorpedex cunonum (way / direction), Ho uCTo Taka cTaHyBa 300p U 3a MOTPEIITHO
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ynorpeOeH raaron 0uaejku Bo (hopMara Ha MPEBOAOT O] CTYACHTOT TIaroJioT Ha aHTJIUCKH
HE O3HauyBa JIBM)KEHE KaKo M BO KOJIOKAIlMjaTa Ha MaKeIOHCKU ja3uK.

(146) Bnaneeme co ,,iiBpcTa paka‘“— to have a very strong hand
CoonBerna Omiuja Ou Owuia to rule with an iron fist kazge mro nMame u COOIBETEH MPEBO HA
UJIMOMOT Y8pcma paka.

(147) nenosepbara Bo cyactBoto — don’t trust the jurisdiction / they have no faith in
the rule of law
CoozserHa Omiuja 6u 6wmia distrust in the judiciary kaae numame cooBeTeH MPEBO] HA
MMEHKaTa CYJCTBO, a HE MOTPEIIHUOT MPEBOJT Ha CTYAEHTOT KOj O3HAaYyBa HAIJIEKHOCT. Miun
distrust in the justice system Bo Bropara omiuja Kajae HMEeHCKaTa (hpasa 3HaYH 1adeecrbe Ha
npasomo (the rule of law).

(148) 3ronmemyBame Ha KaMaTHUTE CTanku — iNcrease the tax rates
CoonBetHa Omiuja 6u Ouia increase in interest rates Guaejku MMeHKaTa BO MPEBOIOT Ha

CTYACHTOT O3Ha4YyBa JAHOK, a HC KaMarTa.

I'PELIKU OJ TUI 3.

(149) anTukpu3Ha Mepka — anti crisis restrictions
CoozserHa Ormidja 61 Guita anticrisis measures, T. e. MIOBTOPHO CTaHyBa 300p 3a IMOTPEIICH
MIPEeBOJI HA UMEHKAaTa o] Koyokanujata. Oniujara Ha CTYJICHTOT 03HauyBa OrPaHUYyBamba
WA PECTPUKIINU.

(150) jaumor monr — public health
CoozserHa Omiuja 6u 6wmia the public debt. Bo oBoj ciyuaj Mosxe 1a cranyBa 300p | 3a
HEHaMepHa WIK CJIyYajHa Ipellka, T. €. Jarncyc.

(151) exoHomcku pact — €conomic rate
CoozserHa Omiija 6u 6ura economic growth. Tyka moBTopHO MMaMe CiTydaj Ha TOrpelIeH
IIPEBOJI HAa UMEHKaTa, Ila Taka BO IPEBOJAOT UMEHKaTa 0O3HauyBa cTanka. FiHTepecHo e 1a ce
3a0enexu JeKa Kaj OBOj IpUMep MOXKe Jla CTaHyBa 300p U 3a MHTepQepeHIINja Ipean3BUKaHa
O]l aTTUTepaIuja, T. €. IPBHOT CJIOT 0] UMEHKAaTa Ha MAaKeJJOHCKH ja3HK pa CTYyIEHTOT ja
IIPEHECYBa Ha aHTJIMCKH ja3UK A U OBa € MOTTHUK 3a IpelllKkaTa BO MPEeBOIOT Ha KOJIOKAaIMjaTa.
Haxo, oBa BepojaTHO Ou Omta moyecrta rpemka npu CUMYJITAaHUTE TOJIKYBamba MOpad camara
MPHUPO/a HA OBOJ BUJ] HA TOJIKyBame (Op3uHaTa pu yCHUOT NPEBOJ KOja € HEONXOAEH JIEN 01
CHMYJITaHUTE TOJIKYBamba), ICTOTO MOYXKE Ja € CIIy4aj ¥ Kaj KOHCEKYTHBHOTO TOJIKYBambe
nopaau Op3uHara Ha (hakame OeNeIIKH Koja € HeONX0JHa, IaK, IPH OBOj BUJ] HA TOJIKYBAabE.

(152) nanounute cranku — debt rates
CoozgsertHa omnja 6u Omia tax rates. Tyka, MOBTOPHO, BO PEBOAOT KMaMe MOTPELIHO
ynotpedeH 300p Ha aHIJIMCKH ja3HK.

(153) ¢puckanna crpareruja — fiscal prognosis wiu omnmujara physical strategy
CoozpertHa Omiuja 6u 6wmia fiscal strategy. Bo nmpBrOT npeBo iMame MOrpemieH mpeBoI Ha
300pOT cTpareruja, Ho BO BTOpaTa OIIIKja MOXe J]a CTaHyBa YIITE eJHAII 300D 32
uHTepepeHIIja NpeJu3BUKaHa 01 AIUTepaIuja, T. €. CIOroT @uc Ha MaKeJIOHCKH ja3uK U
MPBUOT CJIOT Ha aHTJIMCKH ja3HK U MpBarta coriacka mo ciorot phys. Cenak, oBa MOXe J1a
Oujie 1 Jarncyc.
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(154) jaBuute ¢punancuu — public figures wiu financial liabilities wnu, nak, the public
finance
Coozserna Omiuja 6u 6ma public finances. Bo mpBara ormiija ntMame morpeniHa yrnorpeoa
Ha CHHOHHMM Ouzejku figures Ha aHIIIMCKH ja3WK YECTO Ce KOPHCTH Ja 03HaYH OpPOjKU, HO HE
u punancuu. Kaj Bropara ormiuja, rmak, cranysa 300p 3a MOTpeIIeH MpeBo/I.

IPEMIKU o1 TUIl 4

(155) ucrpaxysame e punancupano — this investing has been done by wiu omnujara
the survey was sponsored by
Coonserna omiuja Ou 6uia the research is funded. Bo npBuoT nipeBoj1 HerocTHra UMEHKATa
0]1 KOJIOKaIjaTa Ha MaKeIOHCKH ja3uK, HO M TJIarojickara MMEHKa Ha aHTJIMCKH ja3uK
(investing) e HecoonBeTHA 3a OBOj MpUMEp Kajie € HOTPEOHO J1a ce HaBeze Koj 00e30eayBa
(MHAHCUCKU CPECTBA 3a OJIPEACHH HHBECTUIMH M TPOILIOIH, a HE KOj HHBECTUPA KAIIMTAIl CO
11eJ /1a ce 3100ue co (PMHAHCUCKHU TTPUI00MBKH.

(156) rnaBuu u3Bopu Ha uHMOpMarKu — main sources of getting informed
WM, TIaK, OTIIMjaTa BO ¢IHMUHA BO H3BOPHHOT ja3uK, mpumMepoT (157) momoiny, Koja ucto Taka
ce cpekaBa U BO HAIIUMOT MIPUMEPOK

(157) rnaen u3Bop Ha uadopmaruu — the main way that the citizens get informed in
this country
Coonserna omuja 6u 6uiia main source of information. Cymtuncko Bo obara npeBoau Ha
AHTJIMCKH ja3UK € IITO CTYACHTHTE TH MPOTOJIKYBaJe KOJOKANHU OMUCHO IITO HAjYeCTO Ce
KOCH CO IIOCTYJIaTUTEC U HA KOHCEKYTHBHOTO X Ha CUMYJITAHOTO TOJIKYBAaHl€ KAaJI€ € HOTp€6HO
KpaTKoO U jaCHO MMPCHECYBAKC HA ITOpaKaTa o4 U3BBOPHUOT KOH I_IGJ'IHI/IOTjEBI/IK.

(158) nemorpadceku rpymu — people who were surveyed
Coonserna Onuja 6u 6una demographic groups. [Tokpaj morpenrHuoT npeBo Ha
pHUIaBKaTa demozpaghcku, Tyka CTyAGHTOT TPaBU M JOMIOJHUTEHA IPEIIKa TaKa IITO
OTIMCHO ja TOJIKyBa KOJIOKaIlfjaTa, HAMECTO Jia ja 3aipku ¢opmara Ha MIpUaBKa + UMEHKa
KaKo M BO M3BOPHUOT ja3uK.

(159) Bnapmara nporiacu kpu3Ha coctojoa — the Government has a crisis
Coonserna Omiuja 6u 6uia declared a state of emergency 6uaejku Bo mpeBOAOT Ha
AHTJIMCKU HEJOCTHUTA TIIAr0JIOT PO2IACy KOj € KITy4eH BO KOHTEKCTOT BO KOj C€ KOPUCTH
KOJIOKallMjaTa Ha MaKeJIOHCKH ja3uK OUejKU BCYLIHOCT Ce MOKaXyBa rnepdopMaTuBHATA
yJIora Ha IoJJMETOT, BO OBOj city4aj Bianara.

I'PENIKH OJ1 TUI S

(160) mpercraBaunn Ha Brnamata — people from the Government
Coonetna omuja Ou 6uia Government representatives. Mako npeBogoT Ha aHTIIMCKH ja3UK
HE € IEJIOCHO MOTPEeIIeH, HelocTura (hakToT JIeKa THeE Jyre ja 3actamyBaar Bianara, HO UCTO
TaKa CTYJIEHTOT OIMCHO ja MPOTOJIKYBAaJ KOJOKAIMjaTa IMITO MOKEINO Jla ce u30erHe co
ynotpeba Ha COOJIBeTHATA KOJIOKAIH]ja BO IETHUOT ja3uK.

(161) munucrepckuoT kabuuet — Ministry of agriculture

CoozperHa Omiyja 6u Ouita cabinet wiu ministry. OBa e citydaj Ha [[EJIOCHO TOrPeIIeH
MPEBOJ] HA aHTJIMCKU ja3HK.
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(162) namanenoto gomariHo mpoussojacteo — downfall of domestic production
Coozserna Omirja 6u 6mta reduced domestic production. Ynorpebara Ha iMeHKaTa
downfall Ha aHrMCcKY ja3uk € HECOOBETHA BO OBOj KOHTEKCT OM/IEjKH BO MTPEBOJI Taa 3HAYH
IIPOIACT WK IIpomarame.

(163) exonomcka crabuam3aruja — stabilization of the economy
CoonBerna Omuja 6u Omita economic stabilization. IIpoGiemMOT Tyka € MOBTOPHO
NpUOETHYBAakETO KOH OMMCHO TOJKYBake/IPEBEIyBakbe HAa M3BOPHATA KOJIOKAI[H]ja, HCTO
Kako ¥ BO ciaeauHuot npumep (164) momony.

(164) rparancko y4ectBo — activity in the community
CoozsertHa Ormiija 6u 6mita Civic engagement.

(165) mumara co nonpedeHoct — people with disorders
CoozserHa Omiija 6u 6mta people with disabilities 6uaejku He cranyBa 300p 32 METUITHHCKO
HapyuryBabe (aur. disorder), Tyky ¢pusuuka nmomnpeueHoct Wik naBanuautet (aur. disability).

Crenar pe3ynTaTuTe BO OJJHOC Ha Kiacu(UKaijara Ha THIIOBUTE Ha KOJOKAIIUY Ha
IIPEBOAUTE O] CTYJICHTUTE Ha aHIVIMCKHU ja3UK U 3aCTalleHOCTa Ha TUIIOBUTE BO OBO]
npumepok. Hajronem nporieHr, T. e. 45,29 % unau ckopo MoJoBHHA O TPUMEPOKOT C€ OJ1 THII
3 (BkymHO 260 KOJOKAIMY Ha aHTIIMCKH ja3uK). [[pumepuTe BKITydyBaaT: TProBCKH Tasap,
SHepreTcKka Kpu3a, OTKYyIHM LIeHH, elIeKTpuyHaTa eHepruja u apyru. CneqHu no 6pojHoCT ce
KOJIOKAIIMMUTE Of] TUM 5 co BKymHO 99 npumepu uiu 17,24 %. EBe HekosKy npuMepH Ha
BaKBH KOJIOKAIIMH OJ1 IPUMEPOKOT: €PEKTUBHOCTA U €PUKACHOCT, IPUIHHHATE
HOCJIETUINTE, 3T0JIEMYBabE JaHOLM, UTH. TpeTu Haj3acTaneHu ce KOJOKALUUTE O THI 2
WY TJ1aron + uMeHka co 74 npumepu unn 12,89 % (mery npumepure ce u: 1a JOCTUTHE IHUK,
ce mmpar JAe3uH(pOopMaIiy, MoKakana aHKeTaTa, rIacamkeTo Ha W300pH U APYTH), TIa CICTHH
ce KOJIOKAIMKUTe OJ1 TUIT 4 KoM ce 3actarieHu co 6,79 % nnu BKymHO 39 npumepu, Mery KOu:
Ha MPOTECTH U3JIET0a, UCTPAKYBAKETO KOoe Oellle CIPOBEICHO, HCTPAXKYBABETO MOKAXKYBA,
JABHHOT JIOJIT K€ pacTe u Taka HaTamy. Kosokaruure o tum 6 (Kako ITo € IPUMEpOT:
CEepUO3HO 3arpmKyBayKa), KaKo M KOJOKAIMUTE O THIT 1 (KaKo IITO € MPUMEPOT: U3JIe3e 011
30HA Ha pelecHja) ce 3aCTaleHu co 1o camo 4 nmpumepu cekoj wiu 0,69 %, a Hajmanky
3aCTalCHUOT THIT Ha KOJIOKAI[Kja BO OBOj MPUMEPOK € TJIaros + MPUIIoT uin THIl 7 (BPTOriIaBo
pacre) co camo aBa npumepu win 0,34 %. EBe kako Toa u3riena MpeTcTaBeHoO CO rpapuuKu
npuka3 Ha Ciuka 8 mozmoiny.

~

4 KnacuduKaumja Ha npesoam Ha KOI0Kauum o4 NPMMepoKoT KOH-cym-20/21

0.69 0'34‘\ 0.69

Etunl
HTtun 2
M Ttnn 3
Etmun4
B Tnn 5
HTtmMn 6

T™n 7

& J
Crnuka 7. I'paduuky npukas Ha KIacU(PUKAIMjaTa HA TIPEBOIUTE HA KOJOKAIHH OJ1 IPUMEPOKOT KOH-CYM-
20/21
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Bo Bpcka co 3acraneHocTa, Kako M KjacH(pHKalujaTa Ha IPEeBOANTE Ha MOCJUHEYHHUTE
KOJIOKAIIMH €O UCTa (hopMa KaKo U Ha MaKEIOHCKH ja3HK BO MPHUMEPOKOT KOH-cyM-20/21, oxt
MOEJMHEYHHUTE KOJOKALMN Ha MAaKeJOHCKH Ja3UK JypH MET O] CEAyMTe TUIIA Ha KOJOKALlUU
Cce 3aCTaleHu BO MPEBOANUTE HA aHIJIMCKHU ja3UK CO UCTa (hopMa KaKo U Ha MAaKEIOHCKH ja3HK.

a KnacuduKkauymja Ha TMNONOLWKN UAEHTUYHU NPEBOAU A
Ha NOeAVHEYHM KOJIOKaLMn KoH-cym-'20/21
HTnn 2
HmTmn 3
™mn 4
ETun5
mTMn 6
\ J

Cnuxa 8. Knacudukanuja Ha MpeBOAUTE HA MOSTMHEYHNUTE KOJIOKALMU CO UcTa (hopMa Kako U Ha MAKEJOHCKU
jasuk koH-cym-20/21

KonkperHo, Hajronem mpoueHT (25,4 %) nim 47 moeInHeYHN KOJOKAUU Ha MaKeIOHCKH
Ja3UK KOM ce MPEeBEeECHHU CO KcTaTa (popMa M Ha aHIVIMCKHU ja3UK Ce, OYEKYBAHO, KOJIOKA[UUTE
o Tul 3 GUIEjKH THE Ce U Haj3acTalleHu BO KOPIIyCOT Ha OBa UCTpaxyBame. [Ipumepure
BKJIy4yBaaT:

(166) jasuauor monr — public debt
(167) exoHOMCKO 3a31IpaByBame — CONOMIC recovery
(168) crpancka nnBectunuja — foreign investment

Crenar kosiokaruure o Tum 5 co 5,4 % nnu BKynHo 10 nmoeinHeuHN KOJOKAUU Mer'y KOU
u:

(169) cranku Ha pact — growth rates
(170) xBanmuretoT Ha )xuBoToT — the quality of life
(171) rmaBen u3Bop Ha uHGOp™Marmu — Main source for information

Crnemnu ce xonokanuute ox Tan 4 co 2,16 %. [Ipumepure BKITydyBaar:

(172) uctpaxxyBame e punancupano — this research was financed
(173) jaBumor monr uzHecysa — the public debt amounts to / the public debt is

[Toroa e tum 2 co 3 npumepu unu 1,62 %:
(174) ce naBemyBa Bo coomnmrenuero — this was stated in the announcement
Y HajIociie KOJOKAIMUTE O] TUIT 6 co camo eneH TakoB pumep (0,54 %):
(175) cepumosno 3arpmkyBauka — are seriously worrying / worryingly increasing

Hewma npumepu on TumoBute 1 1 7 BO MPUMEPOKOT KOH-CyM-‘20/21 kom ce mpeBeieHu Ha
AHTJIMCKH ja3UK CO HcTa (hopMa KaKo U BO U3BOPHHOT ja3uK.
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A maK BO BPCKa CO 3aCTAal€HOCTa Ha CyMapHUTE TUMOJIOIIKH UACHTUYHH MPEBOIU (BKYITHO
MIPUMEPH O] CUTE TIOCTMHEYHHU MIPEBOAN HA CTYACHTHUTE) CO OPUTHHATHUTE KOJIOKAIINH,
BHCOKH 63,24 % unu 363 npeBecHN KOJIOKAIMK O] CUTE IMPEBOM HAa aHTJIMCKH Ja3UK Ce
THUIIOJIONIKY MICHTUYHH CO U3BOPHUTE KOJIOKAITMHY HA MaKEAOHCKHU ja3uK. Hajromem mporeHT
ce ox tun 3 umu 65,01 % (236 npeBoam), ciiear Konokamuute o T 5 co 19,55 % nmm 71
MIPEBOJ] HA aHTJIMCKH, T1a KOJOKaIuuTe o1 TUIl 2 co 9,64 % (35 npeBoau), 1a KOJOKAIUUTE 01
tun 4 co 4,95 % (18 npeBoan) u Hajnocie Tan 6 co camo 0,82 % (3 mpeBoau). Bo oBoj
MPUMEPOK HEMa MTPEBOJIM Ha M3BOPHU KOJIOKAIIUU OJT MAKEJJOHCKH ja3HK OJ THIT 1 ¥ TUI 7
KOU ce TIPEBEICHN Ha aHTJIMCKH Ja3uK co UcTaTa ¢popma Ha Kojokanuja. ['paduuku
MPETCTaBEHU pPe3yJTaTHTE U3TJelaaT Baka:

4 Knacudukaumja Ha TUNONOLWKK UAEHTUYHU NPEBOAU )
KOH-cym-"20/21
HTnn 2
HTtmn 3
mn4
ETun5
mTMn 6
- J

Ciuxa 9. Knacudukanuja Ha mpeBoaute co ucta hopMa Kako M Ha MaKeJIOHCKH ja3suk KoH-cyM-'20/21

[Tocnenen mogaTok o1 MPUMEPOKOT KOH-CyM-‘20/21 e nexa 6pojoT Ha MOEAUHEUHHU LIETTOCHO
HEMpeBeIeH! KOJIOKAIlMU Ha MaKeIOHCKH ja3uK € HaBUCTUHA MHOTY Majl. CTaHyBa 300p 3a
BKyHHO 5 KOJOKaluu, a TUC ce. FpaHI/I‘-IeH HpeMI/IH, OINIITSCCTBCHO-IIOJIMTUYKUOT XUBOT, 1
HobGenoBu Harpaau on Tun 3, ¥ ymite J8e KOJIOKAIIUU O THII 5 TOI00pyBamke Ha KBATUTETOT
Ha )KMUBOT U IPUYMHHUTE U TOCIICIUIIUTE.

3.4.1.2 Pe3ynTaru o1 CUMYJITAaHUTE TOJIKYBama 0J1 akajaemMcka roauaa 2020/21

Bo npBara akagemcka roarHa uMaiiie BKYIHO TpOjila CTyA€HTH KOH IOCETyBaa HacTaBa 1o
npeameroT CHUMYITaHO TOJIKYBamkbe 0 MAKEIOHCKU Ha aHTIIMCKH ja3UK U 00paTHO BO obaTta
cemecTpu. McTo Kako ¥ Kaj rpynara o KOHCEKyTHBHO TOJIKYBamb€, HE CUTE CTY/IEHTH Oea
MPUCYTHU Ha CUTE YaCOBU Kora ce paboTea U ce TOJIKyBaa TOBOPUTE IITO CE€ BKIIYYEHU BO OBa
ucTpaxyBame. Taka, HOBTOpHO, UMaMe 185 moequHeyHH KOJIOKAIMN Ha MaKeJOHCKHU ja3uK
(MCTHTE KOJIOKAIUHU O IPUMEPOKOT KOH-cyM-20/21) 1prierun oz S roBopH U BKyIHO 331
MIPEBOJIM Ha OBHE KOJIOKALIMU HA aHTJIMCKU ja3uK.

Co ornen Ha (hakTOT AeKa U3BOPHUTE KOJOKALUHU BO OBOj IPUMEPOK CE UIAECHTHUYHU CO OHUE
OJI IPETXOTHO PA3TIIEyBaHUOT MPUMEPOK, BCYIIIHOCT OHHUE Pa3TiIeyBaH! BO CyMapHUTE
pesynaTatu 3a akagemckara roguHa 2020/2021, 3a pe3ynaTatute Bo BpcKa CO OMINTaTa
KJIacu(HKalja Ha U3BOPHUTE KOJOKAIMU OJ] IPUMEPOKOT cUM-cyM-‘20/21 na ce Buam Ha
ctpanuia /4, Cauka 5 norope.

AHanm3ara Ha CHMYJITAaHUTE TOJKYBamka Ha KOJIOKAITMUTE O] CTPaHa Ha CTYJICHTHTE BO
akagemckata 2020/21 roguHa nmoka)xxyBaat CIMYHHU PE3yITaTH CO OHUE OJ] KOHCEKYTUBHUTE
TOJIKYBarba O] NCTaBa aKaJaeMcKa roauna (koH-cym-‘20/21). IloTouHo, MMa IOMaiKy oJ] Tpu
MIPOLIEHTH O] CUTE KOJIOKAllMK KOU HE Ce IPEBE/IEHU WM MPOTOJIKYBaHU Ha aHTJIMCKH ja3uK,
T. €. BUCOKU 97,3 % o mpUMepOKOT KOJIOKAIIMK Ce TIPEeBEICH! Ha LIeTHUOT ja3uk. Hekou on
HETpeBeICHUTE KOJIOKAIMH Ce: TPTOBCKH I1a3ap, CTPATEIIKO HHBECTUPAHE, TPAHUYHUOT
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IIPEMUH, JaBHUOT JOJT Ke pacte U apyru. Kako mro cromeHaBMe u orope, 0Boj BUCOK
MIPOLIEHT Ha NMPEBEACHU KOJIOKAIMU MOXe Jja Oujie U pe3yJiTaT Ha pa3IMuyHu KOHCTPYKIUU Ha
pPEUEHHIIM KO CTYJICHTUTE I'M YIIOTpeOuie Ha aHIJIMCKH Ja3UK BO KOU KOJIOKallMjaTa/uTe ce
npeBeJieHr onHaky. Ha mpumep, 3HaYeHeTO Ha KOJIOKAaIMjaTa MOXKeE Jla € IPETCTABEHO
OIMCHO, a HE CO KOHKPETEH NpeBol. TakBu mpUMepH ce:

(176) ...ma Mopa a ce COMEHE JieKa Ce CIIpaByBaMe CO HAMAIeHO IOMATITHO
NPOMU3BOJCTBO. ..
...we are faced with a drastic lowering of production in our country...
(177) ...rparaHcKHOT aKTMBHM3aM CO LITO K€ OWJaT aKTUBHO BKIIYYEHH BO
OINIIITECCTBECHO-IIOJIMTUYKUOT KUBOT...
...participation and be active in elections and political life...
(178) ... Hemaar HuTY Kes16a 3a padoTa...
... hor wants to work...

Bo cekoj cnyuaj, 1 kaj pe3ynTaTuTe 0] CUMYJITaHUTE TOJKYyBamba ce 3a0eeKaHu IPELIKH.
CIuYHO KaKo | Kaj pe3yJITaTuTe O] KOHCEKYTUBHUTE TOJKyBama 3a 2020/21 roauna,
MPOIEHTOT HA TOYHU MPEBOIN HA KOJIOKAIIMHUTE TIPU CUMYJITAHUTE TOJIKYBamkba € MaJIKy IO/
52 %. Mery rpeukute NIOBTOPHO cpekaBame ynorpeda Ha 300pOBH KOU HE TIOCTOjaT BO
AHIJIMCKUOT ja3UK, T. €. HCTaTa MOrPelIHa UMEeHCKa (popma kako u Bo npumepot (140) morope
*investitions Hamecto investments wiu mak npumepot (179) moaoay Kajae HOBTOPHO ce
yrnoTpeOyBa e/jHa HacTaBKa 3a MpuaaBKu (-ical) Ha aHTIMCKHU ja3uK HAMECTO COO/IBETHATA
HacTaBKa 3a Taa npuaascka ¢opma (-ic):

(179) *demographical groups mamecto demographic groups

Kako 1 kaj KOHCEKyTUBHHUTE TOJIKYBambha U Kaj Pe3yJTaTUTE O/ CHMYJITAHUTE TOJIKYBamba 3a
akameMckata 2020/21 roguHa cpeTHyBaMe MPUMEPH Ha yroTpeda Ha rmorpemieH 300p Koj €
COCTaBeH JIeT O] OJpe/ieHa KOJIOoKaIlfja:

(180) a. *energetic crisis namecro energy Crisis
6. *economic healing mramecto economic recovery
B. *increasing taxation mamecro increasing taxes
r. *economic rise u *economic increase Hamecto €CONOMic growth
1. *first quartal mamecro first quarter

Tpeba na Hanomeneme Aeka kaj npumepot (180) a. morope UCTo Taka cTaHyBa 300p U 3a
¢donomomka nHTEpdepeHInja, T. €. IPeHeCyBambe Ha 3BYKOT Ha MOCIEAHUOT CIIOT 0J1 300pOoT
Ha MaKeJIOHCKH ja3uK KeapmaJi Ha aHTIIMCKY ja3uk quartal namecto cooaBerHara gpopma Ha
AHTJIMCKU ja3uk quarter.

Kora cranyBa 360p 3a uHTepdepeHIIrjaTa U TPEUIKUTE O TO] TUII Ka] Pe3yNTaTH O
CHUMYJITaHUTE TOJKYBama 3a 2020/21 roauHa, cuTyanujata € CIM4Ha Kako U Kaj pe3yiTaTHTe
0J1 KOHCEKYTUBHHUTE TOJIKyBamba 3a UCTaBa akajeMcka roauna. [locton npeHecyBame Ha
JIMHTBUCTUYKH OJUTMKHU OJ1 MAJYMHUOT ja3uK HA CTYACHTUTE (M3BOPHHUOT ja3uK, BO OBOj CIIyYaj
MaKeJIOHCKHOT ja3uK) BO MPEBOJANTE I TOJIKYBambaTa KOH IEIHUOT ja3UK (aHTJIMCKH ja3uK).
EBe HEeKOJIKy TakBH MTPUMEPH:

(181) a. mpowoyume 3a sxcueom *cost of life mamecro the cost of living
0. 30pascmeenama 3awmuma *healthcare protection namecro health
care
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Hcro kako u mpumepot (142) 6. o1 pe3yATaTuTe 01 KOHCEKYTUBHOTO TOJIKYBamkE HaBEICH
HIOTOpeE.

B. onwumama nonyiayuja *pasic population mamecro the general
population

I. JICUBOMHAMA CPEOUHA *the living environment mamecro the
enviornment

1. 6l1a0eere Ha NPaA8omo *right ruling mamecto rule of law

t. Munucmepcmeomo 3a ¢punancuu *the Ministry of Finances namecro the
Ministry of Finance

€. Kpesarbe Ha c6eCHOCmA *increasing the consciousness HamecTo
raising awareness

kako u npumepot (180) a. Ha PpoHoMOMIKA HHTEPPEPEHIIH]ja IITO TO Pa3TIeaAaB Me MOTOpe.

Bo mpumepor (181) a. morope nmame OyKBaJieH IPEBOJI Ha MMeHKara Jcusom co life Ha
aHTIIUCKY ja3uk; Bo mpumepoT (181) B. ctanyBa 300p 3a rpemika npyu ceMaHTHUKaTa
CeJIeKIIM]ja WIM KOCEJICKITU]ja, I1a Taka OMICjKH CTYyCHTOT HE ja 3Hae CooABeTHaTa (hopma Ha
KoJIOKaIljara, onoupa basic namecto curnonnmot general; Bo npumepot (181) r. moBTopHO
cTaHyBa 300p 3a IPeBO/ 07 300p 10 300p MOPaIy IITO BO MPEBOAOT € BKIIyYEH U 300pOT
living; Bo mpumepot (181) x., mak, uaTepdepeHIrjaTa ¢ BO HECOOABETHUOT IPEBOJI HA
300pOT 1paso Ha aHTIIMCKH ja3uK, TOTOYHO BO IPEBOJIOT HA aHTIIMCKH ja3HK € yroTpedeHa
npuaascka Gopma (anr. right) koja Ha MakeJJOHCKH 3HAYU UCAPABHO WINA MOYHO, A HE
coojBeTHaTa MMeHcKa opma (aHr. law) koja Ha MaKeJOHCKH ja3UK IO UMa TOYHOTO 3HAYCHE
oJ1 Kojokarijara (mpaBo: Cucrem of IpaBHUiia U HOPMH LITO TH PEryJIMpaaT OJHOCUTE Mery
JyreTo U OJTHOCUTE KOH OIIITECTBOTO, BOCTAHOBEHHU O] CTpaHa Ha Bllajiejaukara Kjaca Hin
npsxaBara®’); Bo mpumepot (181) f. rpemikara e BO IPEHECYBamkeTO Ha MHOYKHHATA HA
MMEHKaTa hurarcuu BO IPEBOOT HA aHTIIMCKH ja3uk Finances, HamecTo 1a ce ynorpeou
dopmara 3a eqauna Finance; u Hajnocie kaj npumepot (181) e. uMaMe cliMYHA CHTYyalHja
Kako U Kaj mpumMepoT (181) B. 1 morpemniHo ynorpedeH CHHOHUM, T. €. HAMECTO IJ1arojioT
raising morpemrHo ¢ ynotpedeH HeroBHOT CHHOHUM INcreasing.

Crnenar pe3yaTaTure BO OJJHOC Ha KilacuduKaljaTa Ha TUIIOBUTE HA KOJIOKALIUU O
CHMYJITAaHUTE IIPEBO/IN/TOJIKYBaka Ha CTYJEHTUTE oA akageMckata 2020/21 roauHa u
HUBHATAa 3aCTalleHOCT BO OBOj MpUMepoK. II0BTOPHO Haj3acTaneH THI HA KOJIOKalKja € TUM 3
WM pUaBKa + uMeHka co 138 nmpumepn wim 41,69 %, ckopo nomosuHa. ClieiHY 110
OpOojHOCT ce KoJoKanuuTe o1 THI 5 co 15,4 %, na mo HUB ce KoJIoKaluuTe of Tum 2 co 12,68
%. Tum 4 ce cpekaBa camo Bo 12 mpumepw, T. €. 3,62 %, a ox Tum 6 cpekaBame camo 8
npumepu wiu 2,41 %. Bo 0Boj mprMepok € HHTEPECHO JIeKa CTYIEHTUTE HUTY €/IHAIl HEe
ynotpeOuie KOJOKaluK 0 TUNOT 7 (IJ1arod + Mpuiior) uiu oj Tunot 1 (rimaron +
MMEHKa/3aMEeHKa WX IpeyIonKa ¢ppasa) Mpu TOJIKYBAakHETO HAa OBUE TOBOPH, THE BO OBO]
npuMepok ce npercraseru co 0 %. [lomony ce gageHu Mo HEKOJIKY IPUMEPH O] CEKO] O]1
TUIIOBUTE HA U3BOPHU KOJIOKAIIMU 3aCTAlleHH BO OBOj IPUMEPOK, a OTOA U rpa@uyuKH MpUKa3
Ha pe3yNTaTuTe oJ KiacudukanujaTa Ha TUIIOBUTE Ha KOJIOKAIIUH Off CHMYJITaHUTE
MPEBON/TOJIKYBamha Ha CTyJAeHTUTE o1 akageMckaTta 2020/21 roguna:

THII |: ©311e3€e O/ 30Ha Ha perecuja, 3roJeMyBamke Ha KAMATHUTE CTAIlKH,;
THUIN 2: ce mupar Ae3uH(popMaIiy, moKakaia aHKeTaTa, MporJiack Kpu3Ha cocTojoa;

% Nleunnimjara e 3eMena 01 OYUIMjaTHUOT TUTUTAIEH PEYHHMK HA MAKEJIOHCKHOT ja3HK.
https://makedonski.gov.mk/corpus/s?q=%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE
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tun 3: GUHAHCUCKU TTPOOJIEMH, CTPATEIIKO HHBECTUPAE, OTKYITHU IIEHU; THIT 4: Ha
MIPOTECTH U3eroa, Brnagara npornack, HcTpakyBameTO Koe Oellle CIpOBEEHO,
JaBHHOT JIOJT K€ pacTe;

TUM 5: IPUYUHUTE U MMOCIETUINTE, 11a3apoT Ha TPy, WieHCTBO Bo EY, noBepba Bo
MTOJTUTUYAPUTE;

TUN 6: CrIOpe]] MOCIIETHUTE n00amoyu, CEpUO3HO 3arpruKyBadKa

u

THUII 7: BPTOIJIaBO PaCTe.

a Tunonouwka KnacuduKaumja Ha NpesoauTe o4 NPUMEpPOKOT cum-cym-20/21 N

2.41
0 0

mTunl
B Tun 2
mTun3
3.62 mTuné4
BTnn 5
mTMn 6

™mn7

- J
Ciuxa 10. I'padmuky nprkas Ha THIIONOIIKATA KIacCH(pUKaLHja Ha KOJIOKAILIMUTE O TOJIKYBamkaTa Ha
CTYICHTHUTE O] MPUMEPOKOT CuM-cyM-20/21

Bo 0Boj npumepok nmame BKymHO 11 moennHeuHu KOJIOKAUY Ha MAaKETOHCKH ja3UK KOH
IIEJIOCHO HE CE MPEBEICHN Ha aHTJIMCKU. [leBeT o HUB ce O THII 3, a IPUMEPHTE
BKJIyyyBaarT: (pMCKajHaTa cTpaTeruja, cpesieH pok, Hobenosu Harpaau, jaBHOTO
0OBHHHUTENCTBO U ApyrH. [1o eneH npumep cpekaBame o Tvil 4 (Tp.: jaBHHOT JIOJIT KE pacTte)
v ox tun 5 (Tp.: 3a BpeMe Ha maHaeMujara). [IJoBTopHO, HaKo 0Ba MOXKe Ja € pe3yJTaT Ha
ynoTpeba Ha MOMHAKBA PEYCHUYHA KOHCTPYKIIM]ja O] CTpaHa Ha CTYJEHTUTE BO LIETHUOT
Ja3WK KaJie M3BOpHATA KOJIOKaIMja ke Oujie mpeHeceHa OMMCHO WK TPEKy IpyTy 300pOBU U
KOHCTPYKIIMH, Tpeba Jla ce HaIlloMeHe JieKa Kaj CHMYJITaHOTO TOJIKYBambe, a M MMOPaJn camara
NpUpPO/Ia Ha OBOj BUJ Ha YCTEH MPEBO/I, OIMCHOTO MPEHECYyBamkbe Ha MHPOpMALIUU € TIOMAJIKY
BEPOjaTHO OTKOJIKY LIEIOCHOTO UCITYIITAkE Ha OJPeICHN 300pOBU MIIM KOHLICTITH/HJIEH.
bunejku npu cuMynTaHo TOJNKYBamke Op3MHaTa Ha TOJKYBAKETO € KITy4YHa, TOJKYBaulTe
YeCTO TOJIKYBaaT CKOPO Ma CHHXPOHHU3UPAHO CO TOBOPUTEIIHUTE ILITO HE OCTaBa IPOCTOP
(Bpeme) 3a rosiema npedopmyiaija Ha H3BOPHUTE PEUCHULIN (MITH JIENT-PEUCHULIN ) O
CTpaHa Ha TOJIKyBauuTe. HanmpoTuB, mpu CUMyJITaHUTE TOJIKYBambha YECTO TOJIKYBAUHTE
3amaraar ,,BO 3aMKa“ M TOJIKY ce JOOIMKyBaaT CO TOJIKYBambEeTO 10 TOBOPUTEINTE IITO ja
[paBaT BOOOWYAaeHATa IPEIIKa 32 CUMYJITAHOTO TOJKYBamE, a Toa € OyKBaTHUOT MIPEBOJ WIH
TaKaHapeueH gepboamum TIPEBOJ, PEeBeIyBamke Ha 300p co 300p. Taka, BO 0BOj CiTy4aj
HajBEpOjaTHO CTaHyBa 300p 32 HAMEPHO HCITYIITAkE HA KOJIOKAIIUUTE BO
MIPEBOIOT/TOJIKYBAHETO HA QHTJIMCKH jJa3UK OMJIEjKM Ha CTYJEHTUTE BO TOj MOMEHT HE UM
TEKHYBAJIE COOJIBETHUTE MPEBO/IH.

Bo Bpcka co 3acTaneHocTta Ha MPEBO/IM HA aHTJIMCKH ja3UK HaA TIOSTMHEYHH KOJIOKAIIUH KOH
uMaar ucta ¢popma Kako U U3BOPHHUTE KOJIOKALIUHU, PE3YITATUTE C€ CIEAHU: CKOPO MOJIOBUHA
i 42,16 % ox ipeBeIeHUTE KOJIOKAIIMU Ha aHTJIMCKH ja3WK MMaat ucTa gopma Kako
n3BOpHHUTE Kosokanuu. [Togeranuo: 25,94 % wim BKynHO 48 01 KOJIOKAIIMUTE Ha
MaKeJOHCKH ja3UK KJIACH(PHUIMPAHU BO TUII 3 C€ UCTO MPEBEICHU HA aHIJIMCKU jJa3UK CO
COCTaBOT TIpU/IaBKa + UMeHKa. [I[puMepuTe BKITydyBaar: lieHTpaiHa Oanka — central bank,
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jaBuute punancum — public finance, Oynerckuor nedunut — budget deficit utu. Creana
Haj3acraneHa (opma ce MPeBOIUTE Ha KOJIOKAIMKUTE O/ TUI 5 cO BKYMHO 17 mpumepn wim
9,18 %, a HEeKOM OJ1 IPUMEPHTE Ce: YBO30T U U3BO30T — €XPOrt and import, pact Ha eHuTe —
increase of prices, kBanuteror Ha xxuBotoT — quality of life u apyru. Tperu Haj3acranenu ce
KOJIOKaIuTe o1 Tuil 2 co 9 npumepu (4,89 %) mery kou: ce HaBeyBa BO aHAIM3aTa — as
said in the analysis / as it was stated in the study u moaurame Ha cBecra — raise the awareness.
CnenyBa tun 4 co 3 npumepn (mpumepH: UCTpaxKyBame ¢ puHancupano — it was financed by,
HCTpaXKyBameTo mokaxkyBa — the research shows) u tun 6 co camo 1 mpumep (cepro3Ho
3arpmxkyBadka — really scary / seriously concerning). Bo npumepokot cum-cym-20/21 Hema
MPUMEPH Ha MPEBOIM Ha KOJOKAIIMK O THIT | U OJ] THIT 7 KOM Ce IPEBEICHN Ha aHTJINCKU
jasuk co ucrara popma kako U Bo MakeqoHCKH. [10/1051y € peTcTaBeH U rpauuKy MpUKa3 Ha
OBHUE pe3yJITaTH.

é KnacuduKkauymja Ha TUNONOLWKN UAEHTUYHU NPEBOAU A
Ha NOeAVHEYHU KOIoKauum cum-cym-'20/21
HTnn 2
HTtmn 3
™mn 4
ETun5
mTMn 6
- J

Cruxka 11. Kiacudukanuja Ha mpeBouTe Ha MOSJUHEYHUTE KOJIOKAIUK CO UCTa (hOpMa KaKko M Ha MaKEIOHCKU
jasuk cum-cym-20/21

Kora cranysa, nak, 300p 3a CyMapHUTE pe3yITaTd Ha IPEBOJUTE O/ OBOj MIPUMEPOK KOU
rMaar ucra ¢popma Ha KOJIOKaIlHja CO OHaa BO MaKeJOHCKUOT ja3uK, pe3yJITaTUTE HAJIIPBO Ke
T'H [IPETCTAaBUME TPaPUUKU:

é Knacudukaumja Ha TMNONOLWIKK UAEHTUYHU NPEBOAU A
cum-cym-'20/21
HTun 2
HTtnn 3
mn 4
Htmn 5
HTmn 6
g J

Cruka 12. Kiacugukanuja Ha IpeBoauTe o HcTa (popMa Kako M Ha MAKEIOHCKH jasuk cuM-cym-’20/21

Bpenno e na ce HartomeHe feka o BKynHo 331 mpeBoj1 Ha aHTJIMCKY ja3uK, KOJKY HITO Opou
IPUMEPOKOB cuM-cyM-"20/21, moBeke o mojoBuHA Wik 55,89 % ce TUIOIONIKY HACHTUYHN
MIPEBOJIU Ha aHTJIMCKH Ja3UK CO M3BOPHUTE KOJOKAIIMKM Ha MAaKeJOHCKH ja3ukK. Haj3actaneHu
ce MPUMEPHUTE O] THI 3 CO BKYITHO 166 MpeBOIU Ha aHTJIMCKH ja3uK cO (hopMa MCTa KaKo U
OHaa Ha M3BOPHATA KOJIOKAIMja Ha MaKeJOHCKH ja3uk. [loToa cienat mpuMepure Ha

85



MIPEBOIUTE HA KOJOKAIIMUTE O TUI 5 CO BKYIMHO 39 BaKBH MPEBEICHH KOJIOKAIMH, T
KOJIOKALIMUTE O] TUI 2 CO BKYITHO 22 MPEBOJH, CIEIU THUII 4 cO 6 MPEBOIM U HAjIIOCIIE
KOJIOKAIIMMTE OJ] TUI 6 CO IBa IPUMEPHU Ha IIPEBOJ] HAa aHIVIMCKHU ja3UK CO UAEHTHYHA (opma
KaKo M M3BOpHATa KOJIOKAIMja Ha MaKeIOHCKHU ja3HK.

Cera moapoOHO Ja TH pasriielaMe TPENIKUTe Ha CTYICHTHTE IPU TOJIKYBamkaTa 01 OBO)]
IpUMepoK. Bo o1HOC Ha TUIOJIOIIKAaTa 3aCTAEHOCT Ha MPELIKUTE BO IPUMEPOKOT CUM-CyM-
‘20/21, Haj3acTraneHu ce TPEUIKUTE O THII 3 KoJIoKanuuTe. BkymHo uma 23 rpemku o Tvr 3
i 6,94 %. Mery HuB ce:

IPEMIKU OJ1 TUII 3.

(182) rparancko yuectBo — more community service / politically active
CoopaserHa Omiuja 6u Ouna Civic engagament/participation. Kaj oBoj mprmep o4urieaHo e
JieKa cTaHyBa 300p 3a TpeIKa, T. €. CTYJICHTUTE HE 3Haele KaKo J1a ja MpeBeaaT KoJoKaljara
1a, BO MPBUOT CJIy4aj, MOTPEIIHO ja TOJIKYBaaT KOJIOKalMjaTa U ja 3aMeHyBaar co
onuimecmeeHo 002080pHa paboma OUEjKU HABUCTHHA CTaHyBa 300p 3a Mmpolec BO KOj
rpafaHuTe ce BKIIy4yBaaT BO ONIITECTBOTO MpeKy padoTa. Bo BTopuoT cityuaj, oBaa
OTIIITECTBEHA BKIYUYCHOCT CTYJICHTOT ja 3aMEHYBa CO TIOJIUTUYKA 3a J1a ja yIIoTpeOoun
KOJIOKAIIMjaTa Ha aHTJIUCKH NOAUMUYKY AKMUBHU.

(183) xuBoTHaTa cpeauna — the living environment
Oga e ucrara cutyanuja kako u npumepot (181) r. morope kaze nmame cirydaj Ha OyKBaJICH
MIPEBO/T OJT K3BOPHUOT KOH LIETHHOT ja3uK.

(184) pannusu rpynu — different groups
Coonserna omnmuja 6u 6mia vulnerable groups. Kaj npeBogoT Ha oBaa KoJloKalija morperrHo
€ MpeBeJIeH KOJIOKATOT KOj, BCYITHOCT, U ja NeUHUpa rpynara Ha Jyfe, OTTyKa He MOXe Jia
ce mpudaTH HUTY OMKUCHO TOJIKYBakhE€ Ha KOJIOKAIIH]aTa.

(185) duckanna crpareruja — economic strategy
Coozserna Omiuja 6u 6umia fiscal strategy. Mako ¢uckannaTa ctpareruja € aei o
eKOHOMCKaTa CTpaTeruja, cenak cranyBa 300p 3a MOTrpelleH MPeBOol Ha KoJoKalujaTa
Ouejku BO TOBOPOT MOJPOJIHO ce 00jacHyBa TOKMY (UCKalHaTa cTpareruja Ha PenyOinka
MakesoH1ja, a HE OMIITaTa EKOHOMCKAaTa CTpaTeryja.

(186) npxxaBuuot noir — the state debt
Coonserna oOmiuja O6u owia the national debt. Kaj oBoj mprmMep pasiukara Bo 3Ha4CHETO Ha
npuaaBkute State u national va anriucku jasuk e Bo Toa mrto State debt ce onnecysa Ha
JOJITOT Ha caMo enHa Apkasa (Ha rp. Kamugopuuja nim Tekcac), nogeka national debt ke ce
oJlHecyBa Ha A0aroT Ha cute Coenunetn Amepukancku JpxxaBu 3aeqHo. Mako Makenonuja
He e penepanHa apkaBa kako 1 CA/Jl, pa3nukaTta BO 3HaYEHETO HA aHTIIMCKHU ja3HK (LIETHHOT
Ja3WK BO OBOj CIIy4aj) MOpa Aa OuJie HarpaBeHa co 1IeJl TOJIKYBAbETO /1a OuJie jacHO U
MIPELU3HO.

(187) nanounuTe cranku — taxation rates / taxes
Coonserna Onmuja 6u 6wma tax rates. Bo mpBuoT cirydaj BepojaTHO cTaHyBa 300p 3a
nHTepdepeHIrja, ma CTyICHTOT O0apajku cooABETHA MPUAABCKa (hopmMa Ha aHTJIMCKH ja3UK Ha
UMEHKaTa 0aHOK, IPUOErHyBa KOH opmara taxation koja, cenak, iMa IOMHAKBO 3HAYCHE HA
AHTJIMCKH ja3uk o] 300poT tax/taxes. MimeHo, taxation e 1eanoT npoiiec Ha OaHOYYBabE U
CHTE BUIOBH JIAHOILIM KOH CE JIEJ O] TOA OJIaHOUYBambe, a BO HAIIMOT MPUMEP 3HAYCHETO Ha
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KOJIOKAaIlMjaTa € CTAlKUTE Ha MOSAMHEUCH/HU JAaHOK/IIH, a HE CAMUOT MPOIIeC Ha
oJlaHOYYyBame. Bo BTOpHOT ciyyaj, mak, iMaMe IeJIOCHO MOTPEIeH IPEeBO/I KaJie OCHOBATa
Ha M3BOpHATa KoJioKanuja (cmankume) He ce HU CIIOMEHYBa BO IPEBOOT Ha ICTHUOT ja3uK.

(188) exonomcku pacT — economic increase / economic rise
CoozgerHa Ormiija 6u 6mita economic growth. Bo obara npeBoau rpeiikara ¢ BO
MOTPEUIHUOT U300p Ha CHHOHUM Ha aHTJIMCKU ja3uK 3a UMEHKaTa pacm.

Crnenau o OpOJHOCT ce TPEIIKUTE MPH yIoTpeda Ha KOJIOKAIMK OJT TUI 2 U Of THI 5 0J1 KOU
uMa 1o uct 0poj rpeuky, 11 rpemku no tun uinu 3,23 % o1 BKYIHUOT Opoj IPEIIKH BO OBOj

npuMepok. EBe HekonKy npumepu o1 obata Tuma.

TPEIIKHA O THII 2:

(189) mpornacu kpusHa coctojoa — declared energetic crisis / announced an economic

crisis
Coonserna omnuja O6u Owia declared a state of emergency. Bo npBuoT npeBox nmame aBe
rpeuiky. [ToToyHO, HajIPBO MMaMe TIOTPEIICH PEBO/] Ha MPHUIABKaTa KpusHa co energetic Ha
AHTJIMCKY LITO BCYITHOCT 3HAUU eHepeuieHr/Ha. JIOKOIKy CTYyAEHTOT cakall J1a Kake
eHepeemcka Kpuza, Tpedaio na ja ynorpebu npuaasckata gopma energy. Bropata rpermka Bo
OBOj MPEBOJI € U HEJOCTATOKOT HA YICH Ha aHIJIMCKH ja3WK, BO OBOj CIIydaj HeopeieH a/an.
Kaj Bropmor, max, mpeBoJi rpemikara € mTo cera UMaMe eKOHOMCKA KpHU3a BO MPEBOJIOT, HO
HCTO TaKa U HECOOABETEH MPEBOJI Ha INIAroyIoT npoziacu. [1oTouHo, BO IPEBOAOT €
YHOTPEOEH TJIaroJi Co 3HaueHwke coonwimu (aHT. aNNOUNCE) Koj ja Hema nepdopMaTuBHATA
JAMMEH3Hja Ha TJ1aroJioT o]l M3BOpHATa KoJIoKaluja (0OCHOBATa npo2iacu).

(190) momurame Ha cBecta — increasing the consciousness
CoozserHa Omiija 6u 6wmita raising (the) awareness. ITosTopHo cranyBa 360p 3a
HECOO/IBETHA yIoTpeda Ha CHHOHUM BO MPEBOAOT Ha KOJIOKAIMjaTa, BO OBOj CIIy4aj IJaroyior
increasing HamecTo TJaroJioT raising,

(191) naBenyBa Bo coommtenuero — Stated in the elaborate
CoonBerna Onuja O6u Owia stated in the announcement. Bapajku perienue 3a nmMeHKara
COOIIIITEHHUETO, CTYACHTOT o yrnotpedyBa 300poT elaborate, moucroBeryBajku ro co
3HAUYCHETO Ha 300pOT erabopam Ha MakenoHCKH ja3uk. Cemnak, 30oport elaborate moxe na
Oujie mpuIaBKa WK Taro, a erabopam Ha aHTIHMCKU ce TpeBeyBa co proposal, report,
survey wiwm, nak, study.

IPELIKN O TUII b:

(192) tpomonure 3a sxuBot — prices for products / cost of life
Coonserna onuja 6u Owmia cost of living. [IpBroT npeBos € ToNKyBame Ha e 0]
3HAYEHETO Ha KOJIOKaIMjaTa Ha MAaKeJOHCKH ja3uK, T. €. leHa Ha (OCHOBHM) MPOU3BOIN
NOTpPeOHM 32 KUBOT, HO HEJIOCTUTaaT PEKUCKUTE TPOIIOIH, JAHOIIMTE U 3IpaBCTBEHATA
3alITUTA, KO C€ JeJ O TPOIIOIMTE 32 KUBOT. Bo BTOpHOT mpuMep nMame OyKBaJieH MPEBOA
Ha KoJIoKajaTa, 300p 3a 300p.

(193) numara co mompeueHoct — people with impairments / people who have a sort of
a disability

87



Coonserna omuja 6u 6uia people with disabilities. Bo mpeuot cirydaj umame npeBoja Ha
300poT nonpeuerocm co impairments Ha aHTJIUCKHU ja3HK KOj, BCYIIHOCT, O3HaYyBa
HapyllyBame 1 3aToa € morpenieH. Bo BTOpuoT, nak, mpuMep CTyACHTOT OIHCHO ja
npeBeIyBa KoJoKalujara, Ho yrnorpeOysa ¢pasa a sort of koja Bo mpeBoj 3Ha4U 00 odpedera
Mepa WIN HA HeKOj HayuH, TNTO HE € COOJBETHO 3a 3HAYCHETO Ha M3BOPHATA KOJIOKAIHja Koja
o0jacHyBa JIyI'e KOM UMaaT OLITETYBamke KOe MOXeE J1a OHJIe KOTHUTHBHO, Pa3BOjHO,
MHTENEKTYaIHO, MEHTAIIHO, TENECHO, CETHIHO MIIM KOMOMHUPAHO ™,

(194) moxHoCTHTE 3a BpaboTyBame — opportunities of employment
CoozserHa Omiuja 6u 6uiia employment opportunities. Mako npeBoioT He € MOrpenieH, TyKy
€ ONNCEH, MOPaJIH ja3uYHa EKOHOMH]ja U OBOj IPUMEP TO CMECTyBaMe BO TpyIara Ha
MOTPEITHU TIPEBOAM OUJIEjKH 1IeTITa HA TOJKYBAWKHETO € JaCHO, MPEIM3HO U HAKPATKO
NpeHecyBambe Ha MopakaTa o] €JIeH Ha JAPYT ja3uk, kako mto Beiau [lejmc Homan (James
Nolan, 2005):

OBa e moceOHO BaKHO KOTa TOJIKYBaTEe KOH aHTJIMCKH ja3UK
OuJiejkn jacHOCTA, MPEIM3HOCTA U MAPATISIIU3MOT C€ TTO3UTHBHU

CTUJIMCTUYKH BPCIHOCTH BO aHFJ'II/ICKI/IOTjaSI/IKsz.

(James Nolan, 2005: 25)

(195) nenorepbata Bo cyactoro — untrust in the judicial institutions
Coozserna Omigja 6u 6wmia distrust in the judiciary. Kaj oBoj mpuMep OBTOPHO HMame
MOBEKe 0J1 e/1Ha rpelIka Bo mpeBoaoT. [IpBBara rpemka e npeBoJOT Ha UMEHKaTa Hedosepba
co (hopMa Ha aHTJIMCKH ja3uK Koja He mocTou (Untrust), a BTopaTa € JieKka BO MPEBOAOT HA
aHIJIMCKHU ja3WK ce 00jacHyBa Jieka HeJoBepOara € BO MHCTHTYIIMUTE Ha CYACTBOTO, a HE BO
CaMoTO CYJCTBO, IIITO € CITy4aj BO U3BOpHATA KOJOKAIIHja.

['pemikute o TUI 6 ce BKyIHO IeT Ha Opoj, a MpUMEPUTE BKITydyBaaT:

CPELIKHA O TUIL 6:

(196) ucropucku Hajsucoxo Hueo — historically high
Coonserna omuja O6u Owmia at historically the highest level. Hajnpso HenocTura nmenkara
IITO OBaa KOJIOKaIMja ja Moau(uKyBa, oToa HeIOCTUTaaT o0eexjara 3a CynepiaTHBHATa
(bopMma Ha cTerneHyBambe Ha MPUIAABKUTE BO aHTIIMCKUOT ja3HK, OJHOCO OAPEICHUOT YICH
(the) xoj crom npen npupaBKaTa ¥ HaCTaBKaTa Ha MpuaBkara —est.

(197) ommrrectBeno u monutuuku aktuBHU — politically and environmentally active /
socially active
Coozserna oOmiija 6u 6mta socially and politically active. Bo npsuot npumMep CTyAeHTOT ja
npeBeyBa NpuaaBKara onwmecmeeno co environmentally mro o3HadyBa eKoJIOIIKH, a BO
BTOPHOT IIPUMEP HEAOCTUTA MPEBOIOT HA BTOPHOT JEJ O KOJOKAI[MjaTa — MOJUTHYKH.

Bo nmpumepokot cum-cym-"20/21 mma camMo e/ieH mpuMep Ha Ipelka o1 THIT 4 U TOj €:

Shttps://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%BF%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%B
D%D0%BE%D1%81%D1%82
52 [Ipes. M. CumuoHcKa.
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IpEIKU ox Tul 4:

(198) enexrpuuHara eHepruja — prices rising
CoozperHa Omiuja 6u 6uia electricity. Bo TonkyBameTo Ha CTYACHTOT BOOIIIITO HE CE
CIIOMEHYBa elieKTpruHara eHepruja (ar. electricity), ma He ce 3Hae Kou yeHu BCYIITHOCT Ce
nokauyeaam (aur. prices rising).

Kako mto Beke cnoMeHaBMe 1orope, BO MpUMEPOKOT cuM-cyM-20/21 He ce cpekaBaar
T'PEIIKH o] KosiokauuTe o1 TunoBute 1 u 7. Cemnak, HajroxeMuoT Opoj Ha TPEITKHA BO
MIPEBOJIUTE HA aHTJIMCKH ja3WK BO OBOj MPUMEPOK CE, BCYLTHOCT, TPEIIKH MPU KOU U3BOPHUTE
KOJIOKAIIMH CE MPEBE/ICHN HA aHTJIMCKHU ja3UK CaMO CO €THa MMEHKA WJIH €JeH Tiiaroi. Baksu
nMa BkynHO 38 rpeuku win 11,48 %. [Ipumepute BKiTydyBaar:

T'PCIIKH ITpHU VHOTDe6a Ha UMCHKHU BO IIPEBOJUTE.

(199) munmcrepckuoT kabuuer — the Parliament
Coonserna Omuja O6u 6uia the cabinet / the ministerial cabinet. Tyka umame ynorpe6a Ha
HECOO/IBETEH 300p BO MPEBOJIOT HA AHTJIUCKHU ja3UK.

(200) jaBHUMOT 1 ApkaBHUOT fouir — debt
Coozgsertna Omiuja 6u 6mia the public and (the) national debt. OGere npunaBku ox
M3BOpHATA KOJIOKAIMja HEJOCTUraaT BO MPEBOIOT Ha aHTJIMCKH ja3UK, 8 HEJOCTUTA U
OJIPEIICHHOT YJICH BO MPEBO/IOT.

(201) ceonarnara ananusa — analysis uau the analysis
Coonserna omnuja 6u 6mia the comprehensive analysis. Kako u Bo mpeTxoaHuoT npumep,
CTYJICHTOT HE ja IpeBeayBa NpuaBkara (ceongamuama) o] ©3BOPHATA KOJIOKAIH]ja.

(202) ommrrara momynarnuja — the population uu population
CoozperHa Omiyja 6u 6mita the general population. Bo npBuor ciiyyaj, HCTO Kako U BO
MPETXOJHUTE JIBA TPUMEPH, HETOCTHTa MPHUIABKaTa BO MPEBOIOT, @ BO BTOPHOT CIIy4aj
HEJIOCTHTa U OJIpE/ICH YICH BO MPEBOIOT HA AHTJIMCKH ja3HK.

(203) edexTuBHOCTA U eduracHocTa — effectiveness i efficiency
Coopaserna omnmuja 6u 6una effectiveness and efficiency. U Bo obara ciyuaun HegocTura mo
eIHa O] IMEHKHTE BO MPEBOJIOT, BO MIPBUOT CITydYaj UMEHKATA e(huKacHocmad, a BO BTOPHOT
UMEHKATA ehekmusHocma.

(204) omiTecTBEHO-MOIUTHUKHOT KUBOT — COMMuUNity
Coozserna Omiuja 6u 6mta social and political life.

(205) jaBHOTO MHCIIEHE — OPINION
CoozserHa Omiuja 6u 6wmita the public opinion. Bo mpeBoaoT HefocTHra 1 TpHUIaBKaTa 01

HU3BOpHATa KOJIOKaI_II/Ija, KakKo U OApPE€ACH YICH IIPEA MMEHKAaTa Ha aHTJIMCKA jaSI/IK.

T'pCIIKU IIPH VHOTD€6a Ha rJ1aroJjiy BO MpeBOJANTE .

(206) na nmporectu uzneroa — were out
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CoozserHa Omiyja 6u Ouita they went on protests. Bo npeBoJoT HeocTHra MIMEHKATa
npomecmu, Ta Taka TOJIKYBAmbETO HAa aHTJIMCKH HEMa CMHUCIIA OUIejKH MTPEBOAOT O3HAUYBa
bea Haosop.

(207) 3ronemyBame Ha KaMaTHUTE CTANKK — & FiSe
CoozserHa Omiuja 6u 6umita increase in the interest rates. 1 oBoj mpeBoj € LeIocHO
MOTPEIICH OM/ICjKHU O/ €JHA CTpaHa IJIarojickara MMEHKa € MOTrPEIHO MPEBEICHA, a 011 Apyra
CTpaHa HEJIOCTHUTA M KOJIOKATOT (BO OBOj CTy4aj v 3aceOHa KOJIOKaIUja - KaMamHume
cmanku) BO TIPEBOOT.

[Tomony e mpercTaBeH U rpaMUKK IMPHUKa3 Ha THITOJIONIKATA pacipeenda Ha TPENIKUTE BO
pUMEPOKOT cuM-cyM-"20/21.

4 Tunonowkara pacnpegenba Ha rpewwku o4 NPUMepoKoT cum-cym-"20/21

Etunl
WTnn 2
mTnn3
11.48 [
ETnn5
mTmn 6

™mn7

UMEHKU U Tnaroaun

- J

Ciuxa 13. I'paduuky nprkas Ha THIIONOIIKATa pacupenenda Ha IPEIIKUTE BO IPUMEPOKOT cUM-cyM-"20/21

3.4.2. Pesynratu o1 akageMcka roguaa 2021/22

Bo BTOpara akajeMcka roguHa Bo Koja ce CIpOBEAyBallle OBa UCTpaXKyBame ce paboTeliie co
BKyMHO 350 moennHeYHH KOJOKAIMH Ha MAKEJOHCKH ja3HK O] 00JIaCTUTE EeKOHOMUja U
noJuTHKA. Jle7 o1 CTyAeHTUTE, TOTOYHO OHHE KOM MTOCETyBaa HacTaBa 110 MPEAMETOT
KoHcekyTHBHO TOJIKYBambe 01 MaKE€OHCKH Ha aHTJIUCKH ja3uK U 0OpaTHO BO 3UMCKHOT WIIH
NETTUOT ceMecTap He Oea 3aro3HacHu O NOPOOHOCTUTE O] UCTPAXKYBABHETO, HO BEKe Ha
MOYETOKOT Ha CIICTHUOT JIETCH WIIM HIECTTH CEMecTap OBaa CUTYyallfja c€ CMEHH TaKa IITO ce
paboTeliie Ha KOJIOKAI[MK Ha MAaKEeIOHCKU M Ha aHTJIMCKU Ja3UK U MPAKTUYHO U TEOPETCKH U
CTyIGHTHTE Oea 3all03HACHU CO UCTPAXyBamkETO U HEroBUTE JieTainu. Bropara rpyna Ha
CTY/ICHTH, OHHE KOH ITOCETyBaa HacTaBa 1o nmpeaMeToT CHMYITaHO TOJIKYBAkbE OJ1
MaKeJIOHCKH Ha aHTJIMCKHU ja3UK U 00paTHO, U BO 00aTa cemecTpu Oea 3alo3HaeHU CO
UCTPaXXyBambeTo OUIejKH, BCYLTHOCT, CTaHyBa 300p 3a CTyAeHTHTe KoM mperxoanara 2020/21
aKaJieMcKa rojuHa 0ea BKIIy4eHH BO HCTPaKyBameTO 0e3 Toraml 1a Ouar 3aro3HaeHu co
HEroBUTE KapaKTEPUCTUKHU.

Oobere rpynu 6pojat BkynHo 10 cTyneHTH, a U3BOPHUTE KOJOKALIUHU CE LIPIIEHHU OJ] BKYITHO 6
TOBOpPY Ha MaKEeJIOHCKH ja3WK KO ce paboTea BO jBata ceMecTpu. OcTaHyBa ymTe 1a '
MPETCTaBUME CyMapHHUTE pe3yaTaTH o1 akageMmckaTa 2021/22 roguna.

Opn ananu3upanuTe opuruHaiHu 350 KOIOKaIMK Ha MaKEJOHCKH ja3uK, 00eTe rpynu BO
3MUMCKHOT ¥ BO JISTHHOT CEMECTap MMaaT HalpaBeHO BKYIMTHO 864 mMpeBOAN/TONKYBamba Ha
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oBHe Kojokauuu. [lonaramy, nMa BKynHo 236 HenpeBeIeH! KOJOKAIMU U BKyIHO 210
HaIpaBeHH IPEUIKH O CTpaHa Ha cryaeHTHTe. [lofomy e naneH rpaguuky npukas Ha
KJIacu(uKanujaTa Ha CUTE MOEANHEYHN KOJIOKAllMK Ha MAKEJJOHCKH ja3HK O] OBaa aKaJeMcKa
roJMHa.

/

Knacudmkaumja Ha noeaMHEYHU KONIOKaLuMmM 04 npumepoKoT '21/22 N
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Cruxka 14. T'paduuku mpukas Ha KiacubHKalpjaTa Ha CUTE KOJIOKAIUK pa3paboTyBaHu BO IPUMepOKOT “21/22

On Cnuka 14 moxxeme Jja BUIUME JieKa Haj3acTalleH TUIT Ha KOJIOKAIKja € TUI 3 CO TIOBEKe 01
MOJIOBMHA TIpUMEpH Ha Kosiokanuu win 57,71 %. Crnexau o OpojHOCT ce KOJIOKAITUUTE O]
tam 5 co 16,28 %, a BeAHAII 110 HUB ce KOJIOKaruuTe o ThIl 2 ¢o 15,42 % o BKymHHOT Opoj
Ha KOJIOKaIluu pabOTEeHU BO OBaa akajieMcka roauHa. Konokanuure o v 1 3a 3acTarneHu co
5,4 %, a xomokauuure ox TUIL 7 co 3,42 % ¥ MOCHEIHN ce KOJIOKAILMUTE O TUI 4 co caMo
1,71 %. Bo 0B0Oj puMepOK He ce CpeTHYBaaT U3BOPHU KOJIOKAI[MM Ha MAKEJOHCKH Ja3uK O]l
TUn 6 (MpuiIor + NMPUAABKA).

Cera rpaduuku aa ja mpeTcTaBuMe U KiacuduKkayjaTa Ha IPEeBOIUTE/TOJIKyBambaTa Ha
CTYJCHTHTE O] OBaa aKaJeMcKa I'oJIuHa.

/

Knacudukaumja Ha npesoaute/TonKyBakarta 04 npumepokor '21/22 A

Etmnl
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Cruxka 15. I'paduuxy nprka3 Ha kiIacudukangjaTa Ha CUTe MPEBOAN/TOIKYBamka Ha CTYICHTUTE aHATM3UPAHN
BO TIpuMepoKoT *21/22
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Pesynrature mokaxyBaar JieKka MOBTOPHO M Kaj IPEBOAUTE/TOIKYBamkaTa HA CTYICHTHTE
Haj3acTarieH TUM Ha KoJIoKanuja € Tum 3 co BKynHo 350 npumepn mim Bucoku 61,29 %.
Crennu criopesr OpojHOCTA Ce KOJIOKALMUTE OJ] TUII 2 U OJ] TUI 5 CEKOj THII Ha KOJIOKALKja CO
no 63 nmpumepu win 11,03 %. Konokanuure ox tum 1 ce cpernyBaar co 44 npumepu (7,7 %),
onne o tan 4 co 31 mpumep (5,42 %), a HajMaJIKy 3acTalieHH Ce IPEBOUTE YH] COCTaB €
IJ1aroJ + MPUJIOT WK TUM 7 KoJioKanuu co BKynHo 20 npumepu wiu 3,5 %. Bo npumepokoT
‘21/22 Hema npeBOJM Ha KOJIOKALIMU YH]j COCTAB € MPUJIOT + MpHUIaBKa UM COCTABOT HA THUII 6
KOJIOKALIUUTE.

3.4.2.1. CymapHu pe3ynTaTi 0]l KOHCEKyTUBHHMTE TOJIKYBamba BO akajeMckata 2021/22
roJuHa

3a BpeMe Ha HacTaBara 1o npeaMeroT KoHceKyTHUBHO TOJIKYBambe O] MAaKE€OHCKU Ha
aHIJIMCKU ja3UK U 00paTHO BO akajaeMckata 2021/22 roauna 6ea nmpubupaHy MOJaTOIHM BO
BPCKa CO KOJIOKAITMUTE BO MAKEJJOHCKUOT M BO @HIJIMCKUOT ja3UK OJ1 BKYITHO 4 TOBOPH
MOBP3aHM CO 0OJIACTUTE TIOJIMTHKA B eKOHOMHU]a. ['pymara Oerre coctaBeHa o] BKYITHO 5
crynertu. [IpumepokoT koH-cyM-‘21/22 6pou BKymHO 227 MOEAUHEYHHU KOJIOKAIIUU HA
MaKeJIOHCKH ja3UK U BKYMHO 624 IpeBOIM HA aHTJIMCKH ja3WK HA OBUE IMTOSINHEUYHU
KoJIOKaIuu. BKyIHO, cTyZieHTUTEe HeMaaT npeBeieHo 194 konokanum, a *MaaT HalpaBeHO
142 rpemiku 3a BpeMe Ha 1ieflaTa akajeMcka rogusa. Hajzactanen tun Ha Kojiokanuja u Mery
M3BOPHUTE HA MaKeIOHCKHU ja3uK, KaKo U Mery MpeBe/ICHUTE KOJOKAIUU Ha aHTIIUCKH ja3uK
ce KoJIOKaruuTe o1 TN 3 (MpugaBka + MMEHKa), HO UCTO TaKa OBOj THI Ha KOJIOKAIIUH €
Haj3acTarieH U Mel'y IpelIKUTe HallpaBeH! MIpU IPEBOAUTE Off CTpaHa Ha CTyAeHTuTe. Tpeba
7la ce HaBeJle JieKa BO IMPUMEPOKOT KOH-CyM-‘21/22 Hema KoJoKaluu of Tul 6 (mpuiior +
MIpHU/IaBKa).

3.4.2.1.1. Pe3ynTaru o] KOHCEKYTUBHUTE TOJKYBamba O]l IETTHOT CEMECTap BO aKaJeMcKara
2021/22 romuna

Bo mpBuOT cemecTap Kora 3ario4Haa co 4aCOBHUTE 110 MpeaMeToT KOHCeKyTHBHO TOJIKYBambe
0J1 MAKEJOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3uK U 00paTHO, OBaa Ipyla Ha CTYJeHTH He Oea 3all03HaeHU
CO WJigjaTa U IeTTUTE Ha OBa HCTpaxyBame. Llenra Oeme na ce HampaBu criopeada momery
pe3ynTaTuTe KoM ke ce 1o0ujaT o] ucTara rpyrna Ha CTy/ICHTH 3a BpeMe Ha €/IeH ceMecTap
KOT'a He ce 3all03HAaCHH CO UCTPAXXKYBAmHETO U 32 BpeMe Ha BTOPUOT ceMecTap Kora He caMo
IITO C€ 3aII03HAEHH, TYKY U C€ IIOCBETHJIO BHUMAaHKE HA TEOPUCKATa OCHOBA U MPAKTUYHHUTE
BEXOM TOBP3aHM CO KOJIOKAIIMUTE U BO MAaKETOHCKHOT M BO aHTJIMCKUOT ja3UK OIIIITO.
KoHkpeTHO co oBaa rpyma Ha CTYJECHTH Ha KpajoT Ha IIECTHOT U Ha MOYETOKOT Ha CJIEHATA,
Ha CaMHOT TMOYETOK Ha 3UMCKHOT (CeIMH) ceMecTap, akaaemcka roguna (2022/23) ce
paboTea ¥ MPAKTUIHH BEXKOU CO KOJIOKAIMU O] 0OJIACTUTE HAa OBA UCTPAXKYBAmkE, T. €.
o0yacTuTe EKOHOMHja U TIOJIMTHKA. MiejaTa e 1a ce BUAM Jany IOCTOH U KOJIKaBa €
pasnukara, BO OJHOC Ha OPOjKH U TPOIIEHTH, BO KBAIUTETOT HA TOJIKYBambaTa Ha CTYJICHTUTE
KOTa He Ce 3aI03HACHH CO KOJIOKAITMHTE, II0TOA KOTa OIINTO Ke Ce 3all03HaaT Co HUB H,
HajIoce, Kora NOKOHKPETHO Ke ce padOTH U Ha YBEXKOYBambe Ha KOJIOKAIIUH OJ1 IBE
cieunpuyHn o0nacTH (eKOHOMH]ja U monuTuka). ['pymara Opou net (5) cTyaeHTy, a
MPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-’21 € COUMHET 0J] KOJIOKAIIMK TpHOUpanu 011 2 ToBopa.

Cera 51a ' pasriieiaMe pe3ysTaTuTe o1 0BOj mpuMepok. HajrmpBo, mpuMepoKoT KoH-H3-5c¢-
’21 Opou BKynHO 144 nmoenuHEeYHU KOJOKAMU Ha MaKeIOHCKH ja3uk. Mlako ce mpubupanu ox
caMo JIBa TOBOPA, BTOPHOT € 3HAYUTEITHO IOAOIT (3apaay HeJIUTe U MOTpeduTe Ha camara
HacTaBa 0 TOJIKYBambe) M CaMo OJ1 HEroO ce MprOpaHu BKYMHO 105 moermHeYHN KOJIOKAIHH.
EBe 1 HEeKoJIKy MpUMepH 01 U3BOPHUTE KOJIOKAIIMHM HA MAKEJOHCKHU ja3UK M TOA OJ1 CEKOj THII
Ha KOJIOKaIfja co UCKIYYOK Ha THII 6 OHJIEjKH BO OBOj MIPUMEPOK HE MOCTOjaT KOJIOKAIIUN
COCTaBEHHM O/ IPHJIOT + IMPUIABKA!
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THII 1: ce COOYYyBa CO EKOHOMCKA U 3/IpaBCTBEHA KPHU3a,

THUI 2: J]a IOCTaByBaaT MOJaTOoIX, MM JIaBallle PaBo, Ja CTaHaT PEaTHOCT;

THUI 3: IPaBHU €KCIEPTH, JOMAIlIHATA CKOHOMH]ja, (PUHAHCHCKA TIOMOIII;

tun 4: Komucujata najnocne onmyuu, 6poj c€ moBeke Ke ce 3rojieMyBa, eKOHOMHUjaTa
3a3/paByBa, MEPKU BKIIy4yBaar;

TUI 5: mpeyior-3akoH, [1IupemeTo Ha BUPYCOT, pacTOT Ha MPOCEYHATA IIaTa; U

THUI 7: OTBOPEHO JIa C€ AUCKYTHpPa, K& 0J11 OABHO.

Bo Bpcka, mak, co pesyiraTute oj Kiacu(uKanijata Ha HOeANHEYHUTE KOJIOKAllUY Ha
MaKeJ0HCKH ja3HK OJ1 OBOj IPUMEPOK, IIOBTOPHO HajrojieM Opoj Ha kojokauuu (97 nim 67,36
%), ckopo 70% oJ1 cuTe KOJOKAIIMU BO OBOj IPUMEPOK, ce o Tun 3. [To HUB HajOpOjHU ce
KOJIOKAIIMHUTE O] THIIOT MMEHKA + MMEHKa WJIM THIT 5 co BKyIHO 25 mpumepwu (17,36 %), na
1oToa Kosokaruure o Tunot 2 co 15 npumepu (10,41 %). OcranaTure TUIIOBU Ha
KOJIOKALIMHU C€ 3aCTalleHU CO MOMAJIKY MPUMEPHU WM BKYNHO 4 npumepu o THN 4, 2 o Tin 7
U camo efeH npumep ox Tum 1. Kako mTo cmoMeHaBMe u morope, Bo 0BOj IPUMEPOK He
CpeTHaBME MPUMEPH Ha KoyioKanuu ox Turl 6. Ciiean rpaduuky npuKa3 Ha TUIOJIOIIKATa
Kiacu(uKanmja Ha OBOj MPUMEPOK.

/

TUNOBM Ha KONOKALMMW O, MPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-'21 )
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Cnuka 16. I'paduuky npruka3 Ha THIIOBUTE HA KOJIOKAIMU OJ1 IPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-"21

Bo 0Boj npumepok nma BKyIHO 282 KOJOKAI[MK NPEBEICHU Ha aHTJIMCKU ja3uk, a 84 uiu
22,95 % HenpeBeIeHHN KOJIOKAINH O] CTyIeHTUTe. Mel'y HenmpeBeIeHUTE KOJIOKAIIUHU TH
CpekaBaMe MPUMEPUTE: UM dasauie npaso N 0a 2u npezeme nompedHume uyexopu (TUt 2),
coyujannume mpedxcu U eonaxeu niamu (tun 3), Cosemom na Espona v mepku 3a nomout
(Tum 5), Kako U omeoperno da ce ouckymupa (Tan 7), a ox TunoBuTe | 1 4 HEMa HeMpeBeIeHU
Kosiokaruu. THUIoT 6 He e 3acTareH BO MPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-"21.

Omniurara knacuuKkanyjaTa Ha CUTe IPEBOIM HA aHIJIMCKHU ja3UK HAjIIPBO € MpeTCTaBeHa
rpaduyKH, a 1oJ CIMKaTa U OMHUCHO.
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é Knacudpukauyuja Ha npeBoau o4 NPUMEpPOKOT KOH-H3-5¢-'21 N
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Cnuka 17. I'padmuky npukas Ha KinacudukanyjaTa Ha NPEBOJUTE O/ IPUMEPOKOT KOH-H3-5¢c-"21

On rpadMKOHOT MOJKE J1a BUIUME JIeKa Haj3acTaleH TUIT Ha KOJOoKaIija Mel'y IpeBOANTE Ha
aHIJIMCKHU Ja3UK ce OHME O]l TUII 3 co BKynHO 166 npumepu min Bucoku 58,86 % mto
MPETCTaByBa MOBEKE O] MOJIOBMHA 0J1 cHTe TpeBou. [loToa cinenar npuMepure Ha
KOJIOKAIMH o1 THIT 5 co BKymHO 34 mpumepu win 12,05 %, na cnemsu mo OpojHOCT ce
IIPUMEpPUTE O TUH 2 CO BKYMHO 25 nmpumepu uiu 8,86 %, a 4eTBPTOTO MECTO BO OJHOC HA
OpojHOCTa T0 JenaT MPUMEPHUTE Ha KOJIOKAIMUTE O/ THIT 4 ¥ IPEBOIUTE HA AHTJIMCKH ja3HK
CO UMEHKHM Ha M3BOPHHUTE KOJIOKAIIMY HA MaKeIOHCKH ja3WK, cekoja rpyma co 1mo 20 mpumMepu
wu 7,09 %. dpasure Mery NpeBOAUTE HAa aHTIIMCKU Ja3UK C€ CIIeIHU 110 OPOJHOCT CO BKYITHO
9 nmpumepu wnu 3,19 %, na cnexat riaroaure co camo 4 npumepu wiu 1,41 % u HajManky
3acTareHu Mery IPEBOIUTE Ha aHTJIMCKHU C€ KOJIOKAIUuTe o1 TUM 7 co 2 mpumepu uiu 0,7 %
LITO MpeTcTaByBa NoMaiky o1 1 % oJ1 BKyITHUTE IPEBOAM Ha OBOj IPUMEPOK O]
UCTpaXyBameTo. Mery nmpeBoJuTe HeMa MpUMepH Ha KoJokauu ol tuil 1 (riarom +
MMEHKa/3aMEeHKa MITU TIpe yIoIiKa Gpasa) u o Tvil 6 (puiior + mpuaaBKa).

Bo oxHoc Ha 3acTaneHocTa Ha IPEeBOANTE HAa NOESAMHEYHUTE KOJIOKALMY Ha AHTJIMCKH Ja3UK
co ucra ¢popma, Kako 1 U3BOpHATA KOJOKaIMja Ha MaKEIOHCKHU ja3UK, Pe3yITaTUTe
MOKa)XyBaarT Jieka Haj3acTareH TUT Ha KOJIOKAIHja € THIT 3 ¢O BKYITHO 67 OeAMHEYHH
KOJIOKAIIMM Ha MAaKEJOHCKH ja3UK KOM ce MPEBEIeHN Ha aHTJIMCKH cO UcTaTta popma, a TAKBU
ce CIIETHUTE IPUMEpH:

T 3:
(208) TexcTunata unayctpuja — the textile industry
(209) Hepamonanuu Tpoiewma — irrational spendings
(210) pectpukTuBHE MepKH — restrictive measures

[lotoa ce kojokanuuTe o1 TN 5 co 9 npumepH, Na KOJIOKaLUUTE O TUII 2 cO 7 IPUMEPHU U
HajMaJIKy 3aCTaleHy, WA BKYITHO 4, C€ MPUMEPHUTE OJ1 THII 4.

THI 5

(211) Peny6nuka Makenonuja — the Republic of Macedonia
(212) sronemyBame Ha HeBpaboTeHOCTa — an increase in the unemployment
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(213) munucrepor 3a punancuu — the Minister of Finance
(214) neBanBanuja Ha nenapot — devaluation of the Denar

I 2:
(215) mocraca muBo — reached a level
(216) Tpmat cunam yaapu — have suffered hard blows
(217) nema 0osonen xananuret — does not have enough capacity

™n 4:
(218) Komucujara najnocre omryun — the European Comission decided
(219) 6poj ce nosexe ke ce 3ronemysa — this number will only go up
(220) exonomwujara 3a3apaByBa — the economy is recovering

EBe u rpaduuku mpuka3 Ha OBHE PE3yJITATH:

a Knacudukauymja Ha TMNONOLWKN UAEHTUYHU NPEBOAU A
Ha NoeAuHEeYHU KONOKauumM KOH-H3-5¢-'21
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Cruxka 18. Kinacudukanuja Ha mpeBouTe Ha MMOSJMHEYHUTE KOJIOKAUK CO UCTa (hopMa KaKo M Ha MaKeIOHCKU
Jja3uK o1 IPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-"21

Bo onmHoC Ha cymapHHTE pe3ynTaTH, MakK, Ha CUTE MPEBOJIU O]l CUTE CTYJIEHTH 1 HUBHATa
THUIIOJIONIKA KJIacH(UKallKMja BO OJJHOC HA 3aCTAlleHOCTa HA MIPEBOIMTE HA aHTJIMCKH ja3UK KOU
MMaaT HJICHTUYIHA (DOPMH CO M3BOPHUTE KOJIOKAIIMH, Haj3aCcTalleHH! CE, CEKAaKO, IPEBOJUTE Ha
KOJIOKAITMUTE OJ THII 3 M TOA MTOBEKE O] MOJIOBMHA 01 cuTe mipeBoau wiu 51,77 %, T. €. 0BOj
npuMepok 6pou 146 BakBu npumepu. CleHU ce MPEBOAUTE HAa KOJOKAIIMUTE OJ1 THI 5 U 0]
THUT 2 KOHM Ce 3acTarnenu co 22, T. €. 21 mpumep BO IpuMepoKoT KoH-H3-5¢-’21. Co npyru
3060poBH, 7,8 % oI MPEBOAUTE HA aHTJIMCKH Ja3HWK CE€ OJ TUII 5, KCTO Kako U popMara Ha
M3BOpHATa KoJokanuja, a 7,44 % on mpeBeieHUTe KOJIOKAIIUU Ce O TUII 2, UASHTHYHO KaKo
1 ¢popmara Ha KOJIOKAIMjaTa Ha MaKEeAOHCKH ja3uk. Tum 4 e 3acTareH co 7 mpuMepH, a
HajMaJIKy 3aCTalleHUOT € TUII 7 cO caMo 1 BakoB mpumep.
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4 Knacudukaumja Ha TMNONOLKK NAEHTUYHU NPEBOAU A
BO NPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-"21

B Tun 2
B Ttun 3
mTtun4
ETunS5

mTtun7

- J

Cnuka 19. Knacudukanyja Ha cymMapHUTE IPEBOAU CO UCTa (hOpMa Kako M Ha MaKeJOHCKH ja3uK KOH-H3-5c-’21

BeymaocT, 3HaunTenHo Bucoku 69,85 % (umm 197 on BkynmHO 282 KOIOKAIUHN) O CUTE
MIPEeBEICHN KOJIOKAIIMY Ha aHTJIMCKH ja3UK UMaart ucra opMa Kako ¥ H3BOPHUTE KOJIOKAITUU
Ha MaKeJOHCKH ja3uK.

Bo Bpcka co 11enocHo HenpeBeIeHUTe TOSTMHYEHN KOJIOKAIIUU O]l OBOj IPHUMEPOK, UMa
CaMo YETHUPH TAKBU MPUMEPH, U CUTE C€ KOJIOKAIIMH OJ THII 3, @ TOA CE KOJIOKAINHTE:
CTPaHCKHTE KOMITAHUH, EKOHOMCKA KpH3a, TEKCTUIIHATA HHIYCTPHUja U jaBHUTE (DUHAHCHU.

[TocneauuTe MoAaTONM O OBOj MPUMEPOK CE PE3YITATUTE BO BPCKA CO TPEIIKUTE KOU
CTYJICHTHTE TH UMaaT HAIPABEHO NP MPEBOINTE/TOJIKYyBamaTa Ha KoJokaruute. OBoj
npuMepok Opou BKyrmHO 79 wim 28,01 % rpemiku o1 kou HajrojeM 0poj ox Tum 3 (41
rpemika), na Tan 5 (11 rpemkn), moroa tum 2 (10 rpemkn) u Tun 4 (4 rpemku). Cenak, oBa
HE CE CUTE TPEIIKH KOU Ce CPETHYBaaT BO OBOj mpuMepok. iMa gononuuTenau 13 rpeniku Bo
MIPEBOINTE HA U3BOPHUTE KOJOKAIIMH KOTa CTYJACHTUTE KOPUCTENIE MMEHKH, TIaroif Wiy,
nak, ¢ppa3u BO MPEBOJIUTE KOU ce TOrpeirHu. Taka BO 0BOj MPUMEPOK UMaMe 8 TPEIIKH BO
MPEBOJIUTE KOU C€ MMEHKH, 3 TPEIIKH KOU CE TTIaroJiv U B TPk Kou ce ¢ppasu. [a ro
MIPETCTaBHME OBa M CO TPaUIKH MPHKa3.

4 KnacuduKkaumja Ha rpeliku Bo NpUMeEpPOKOT KOH-H3-5¢-"21 N

B Tun2
ETmn3
HTtmun 4
B Ttmn 5

B NONONHUTENIHU TPEeLLKN

- J

Cnuka 20. Knnacudukanyja Ha rpemikuTe Bo IpEeBOANUTE BO IPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-’21
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[Momony pasriemyBame ¥ 1O HEKOJIKY IPUMEPH O] TPEIIKUTE OJ1 CEKOj THUII Ha KOJIOKAIH]a
KOM CE CPETHYBaaT BO OBOj MPUMEPOK, KAKO U JOMOJHUTEITHUTE TPEITKA KOU TH HaBEJIOBME
norope (MMEHKH, TJIaroyiv u Gppasu).

TPEIIKHA OJ TUII 2:

(221) na nocraByBaaT moxatoiu — to present information / to submit documents
CoozperHa Omiyja 6u 6mita to submit data. Bo mpeuot npumMep morpeliies e riarojort to
present Koj Ha MakeJJOHCKHU 3HAYU Od NPemcmasyéd, a BO BTOPHOT MPUMEP MOTPEITHA €
umenkara documents koja 3Hauu dokymenmu. Cenak, Kaj BTOpHOT TpuMep, Tpeda J1a ce
HAIOMEHE JIeKa BO JIaJICH KOHTEKCT yrorpedeHaTa Ha uMeHka documents u He 6u Ouia
rpelika JOKOJIKY 3eMeMe TPEIBU/I AeKa MOIATOIUTE YECTO C€ COAPIKAHU BO JOKYMEHTH.

(222) cocrarwuja csoj npemior — developed their own draft directive / to issue their
own directive
Coonserna Omiuja 6u 6uia made their (own) proposal. Kaj o6ata mpumepu uMa Tpeiku Bo
ynoTpedbeHuTe riiaroiu. Bo npBHOT ciiyyaj npeBooT Ha riarosot developed Ha Mmake1oHCKH
¢ 0a paszsue, a TOTIOJHUATEITHO € O/IajIcHa ¥ PUIaBKaTa Haypn BO TPEBOIOT HA aHTJIUCKH
KOja He Ce CpeTHyBa BO MakeJI0oHCKaTa Bep3uja. Kaj BTopHoT, mak, mpuMep yrnoTpeoeHuoT
ryaros to iSSUe Ha MaKeJOHCKH Ja3MK 3HAYU Oa uzoaoe.

(223) um pmasarme mpaso — included the right
Coonserna omuja O6u Ouiia gave the right. Kako u Bo mpeTxoHHOT cityyaj, Tpenikara € Kaj
[JIaroJIOT yIoTpeOeH BO MPEBOIOT, T. €. MOrpelHo ynorpedennot riaaroi included koj 3naun
0a 6KIy4u Ha MAKEIOHCKH ja3uK.

CPEIIKHA OJ TUII 3:

(224) rogumau akuucku masosu — an annual plan / the annual plans
Coonserna omuja O6u Owmia the annual action plans. Bo npBuoT cityuaj uMeHKaTa € BO
ennuna (plan) mamecro Bo mHOXkHHA (Plans), a HegocTra ¥ MPEBOJIOT HA MPHUIaBKaTa
axyucku. Bo BTOPHOT CiIy4aj HEJOCTHUTA CaMO MPEBOIOT Ha MCTaTa MpuaaBKa (akyucku) Ha
AHTJIMCKH ja3UK.

(225) nocraByBa nocmpoe ycnos — strict conditions / more stricter condition
CoonBerna Omuja Ou Owmia to set a stricter condition. Kaj npBuot npeBoj HerocTura
MIPEBOJIOT HAa TJIAroJoT, a JOKOJIKY 3HAUE€H-ETO Ha TJIarojoT O]l U3BOpHATa KOJIOKallKja € Ha
HEKO] Ha4MH IPEHECEHO BO TOJIKYBAKETO HA CTYAECHTOT, TOTalll CeNaK MMa yIITe eHa
JONOJTHUTENHA TPeIliKa BO OpOjoT Ha MMEHKATa KOja Ha MaKeI0HCKH € BO €IHWHA, a BO
MIPEBOJIOT HA aHTJIMCKU BO MHOXXHHA. JIOMIOJIHUTENHO, Ka] IPBUOT NMPEBOJ HEAOCTUTA
CTEIIEHYBabETO Ha MPHIaBKaTa — IPEBe/IeHa € BO HOMUHATUBEH CTEIEH, a HE BO
COOJIBETHHOT KoMmapaTuBeH. Kaj BTOpHOT npeBoJ, Mak, eHa 0] TPEHIKUTE € TOKMY
CTETEHYBamkETO Ha NIPUJIaBKaTa Ha aHIIMCKH ja3uK. CTy/IeHTOT I'M ynoTpedyBa odete Gpopmu
Ha CTEIeHyBame — ja J0JjaBa HacTaBKaTa - Koja ce KOPHUCTH 3a IPETCTaByBambe Ha
KOMITapaTUBEH CTEMNEH Kaj KpaTKH MPHUJIaBKU COCTABEHU OJ1 €JIeH CJIOT, HO UCTO TaKa I'o
KOPHUCTH 1 300pOT MOI'€e KOj CTOW e MPHUIABKUTE COCTABEHH OJ /IBa U TTOBEKE CIIOTOBHU H T'O
03HauyyBa KoMmmapatuBHUOT cTerneH (303e Myprocku, 1997).

(226) rmaBuuort cexperap — the deputy secretary general / the deputy secretary
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Coonserna omnuja O6u Owmia the chief secretary. Tyka rpemikara e ounriiesna, Bo o0aTa
IpUMepa MaMe OTrpenIeH MPEeBo/] Ha aHTIMCKY Ha IpHIaBKaTa 21asHuom co deputy xoja
BCYIHOCT Ha MaKe/JIOHCKH ja3HK Ce IPEBEIyBa CO 3AMEHUK.

(227) ennaxBu tutatu — wage equality
CoossetHa Onuuja 6u 6una equal pay. Co obpaTeH IpeBoa>S HA AHTIIMCKATA BAPUjaHTA HA

MaKeJIOHCKH ja3HK Ke JoOueMe eOHaKeocm Ha niamume.

TPEIIKH o1 THI 4:

(228) exonomujata 3a3npaByBa — the economy is getting better
CoozserHa Omiija 6u 6uta the economy is recovering. ITokpaj Toa mTO CTYJAEHTOT HE ja
KOPHCTH COO/IBETHATA KOJIOKAIMja Ha aHTJIMCKY ja3UK, UCTO TaKa HE BHUMaBa HU Ha
PETUCTApOT MPH TOJIKYBAKETO, KOj Tpeba a Ouzie pernatuBHO (popMalieH, a BO OBOj CIIy4aj €
pEIaTUBHO HEYTpaJCH.

(229) 3abp3yBame Ha eKOHOMCKHOT pact — the economy get better faster
Coonserna Omiuja Ou ouia accelarate economic growth. IToBTopHO, Kako U BO MPETXOAHUOT
npuMep, UMaMe yrnorpeda Ha HECOOJIBETEH PETUCTap BO MPEBOIOT, HEYTPAJICH HAMECTO
nosryopMmaiieH win Gopmaines. Mcro Taka BO OMUCHUOT MPEBOJ CTYACHTOT ja KOPUCTH
¢bpazara get better 3a 1a ja mpeBee MMeHKaTa pacm, HAMECTO COOIBeTHATa UMEeHKa growth.
Hajnocre, cooBeTHaTa KOJIOKaIMja Ha aHTIIMCKH ja3UK € COYMHETA OJ1 TpU 300pOBH, a
OILMjaTa Ha CTYJICHTOT, OUJIejKu cTaHyBa 300D 3a OIMCEH IPEBOJI, € COCTAaBeHA OJ1 TIeT
300pOBH, TaKa OTKJIOHYBAJKH CE O] €HO OJ1 IIaBHUTE Hadella MPHU TOJKYBAaWHETO, a TOA € Ja
Ce TOJIKyBa KpaTKO U jacHO.

(230) sronemyBame Ha HeBpaboTeHocta — the unemployment will rise
CoozserHa Omigja 6u 6mita increase in unemployment.

(231) ru usry6une padoraute Mecta — the ones that have lost their work spaces
Coozserna Omirja 6u 6ma the people who lost their jobs / those who lost their jobs.
I'pemikara Tyka € BO IpeBOJOT Ha (pazata pabomHu mecma Koja BO OBOj IIPUMED €
MpeBe/ieHa Ha aHTJIMCKH ja3uK 300p 3a 300p (BepOaTum).

TPEIIKHA O THII 5:

(232) Typusmot u yroctutenctBoTo — tourism and catering / the tourism and the

catering service / the tourist sector and the catering sector
Coonserna Omnuja O6u Owmita tourism and hospitality. Bo cute Tpu npumepu rpemikara e ucra,
HETPaBWIJICH NPEBOJI HA TEPMUHOT yeocmumencmeomo. OBa HajBEpOjaTHO ce JOJDKH Ha
(akTOT ITO CUTE TPOjlIa CTYAEHTH He OMIIie 3all03HAaeHU CO MPEBOJIOT Ha 0BOj 300p Ha
AHTJIMCKH ja3WK TOPaJX IITO MpUOErHalie KOH onmujaTa catering, MoxeOu mopaay mpeBoIoT
Ha da yeocmu co 10 cater umu mopaau MpeBoAOT Ha a caterer co yeocmumen. Kaj mocneqnuot
pUMep Ha MPEBOJI AOTMOJHUTEIHO UMa Ipelika U Bo popmata Ha 300poT tourist Ha aHTIHCKH
Jja3WK, MOTOYHO CTYJIEHTOT ja KOPUCTH UMEHCKaTa (popmMa HaMeCTO COO/IBETHATA MPHUIABCKA

%3 O6paren npesoz (anr. back translation wiu reverse translation) e nporec Bo Koj coapsKuHATA Ha AaJeH
TIPEBOJI C€ TIPEBE/IyBa BO M3BOPHUOT ja3HK CO 1 [1a Ce POBEPU KBAIMTETOT M TOYHOCTA HA MPEBOJIOT, T. €. 1a
C€ YBH/IAT MOHM HECOBIATak:a WM HEYCOTIACEHOCTH BO MPEBOJIOT.
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¢dopma tourism. Hajmociie, BTOPHOT U TPETHOT MPEBO/] CE UCTO TaKa M 3HAYUTEITHO TOJ0JITH
0J1 U3BOpHaTa (opMma, IITO C€ KOCU CO HauesaaTa Ha TOJIKYBabETO.

(233) ponosu pasnuku 6o nramume — gender inequality in the wages
CoozpetHa Omiija Ou 6mta gender pay gaps. OMUCHUOT MPEBO/] Ha aHTIIMCKH ja3UK Ha
KOJIOKAIIMjaTa ro ONTOBapyBa TOJKYBAHETO IMOPAJIN CBOjaTa IOJHKHHA M HEMPEIU3HOCT.

(234) xoBua kpusara — the crisis in COVID
Coozgerna omirja 6u 6mta the COVID crisis. OBa ¢ HeoueKyBaHa Ipelka mopaan GakToT
IITO KOBUJ] KpHU3aTa UMAIIle TOJIEMO OMIITECTBEHO BIIMjaHUE U TOAa HABUCTHHA HEOIaMHa.
[Ipeuecrara ynorpebda Ha ppaszara kosud kpuza/ma € U IPUIUHATA 32 OBOj TSPMUHOJIOIIKU
(dheHomeH, T. €. Op3uHaTa CO KOja oBaa (pa3a cTaHa KOJIOKaI[{ja BO MHOTY CBETCKH ja3HIIH.

(235) manute u cpenuu npernpujatuja — the small businesses and the middle size

enterprises
Coonserna omiuja 6u 6uia small and medium-sized enterprises (SMES). Tyka cranyBa 360p
3a TOJIKY 4eCTO ynoTpeOyBaHa KOJIOKaIMja Ha aHTJIMCKH Ja3uK IITO BEKE TTOCTOW U aKPOHUM
3a KoJIoKanujaTa. Bo HaIMOT MpeBo/] CTYyIEHTOT ONMUCHO ja MPOTOJIKYBAJ KOJOKAIKjaTa MITO
HAjIIPBO ro 0OPEMEHYBA TOJIKYBAaHETO OHUJICjKU MPEBOJIOT € 3HAYUTEITHO TOJIONT O]
OPUTHUHAJIOT, T. €. TIyTJIO NOA0Ar0 (4eTupu 300pOBU BO M3BOPHATA KOJIOKAIMja HacIpeMa
ocyM 300pOBH BO MPEBOJIOT HA aHTJIMCKH Ja3HK), HO YIITE €/1Ha 3a0eTelKa € MITO BO €AeH
UCT TPEBO/] CTYACHTOT KOPUCTH JiBa ciHOHUMH (DUSINESSeS u enterprises) Ha aHTIIMCKH ja3uK
3a J1a 03HauYM €JJHa MMEHKa 01 OPUTHMHAIHATa KoJloKauuja (npemnpujamuja). OBa ro mpaBu
MIPEBOJIOT HEMPELM3EH U HEJjaceH.

T'PCIIKU IIPH VHOTDC6a Ha UMEHKHU BO IIPECBOJUTE.

(236) nu3za ommokyBama — the delay
Coonserna Omuja Ou Ouia a series of delays. Bo mpeBooT Ha aHIIIMCKH ja3UK HEOCTUTA
MHOKHHCKaTa (popma Ha MIMEHKAaTa 0/ U3BOpHATA KOJIOKAIlMja, KaKo U MPEBOAOT Ha 300pOT
Hu3a. JIOTIOTHUTETHO, BO TIPEBOJIOT HA aHIIMCKH ja3uK € YIOTpeOeH 1 opeieHHOT wieH the
KOj TO HEMa BO OpUTHHAITHATA KOJIOKAllKja Ha MaKeIOHCKH.

(237) mpeutor 3axon — a bill / the proposal
Coopaserna omnmuja 6u 6una draft bill. Bo mpuot ciny4aj HemocTura npeBogoT Ha 300pOT
npeonoe, a BO BTOPUOT CIIy4aj CTYJIEHTOT BO IPEBOIOT I'0 KOpUCTH 300poT proposal koj Ha
MaKeJIOHCKH jJa3UK 3Ha4M npeooz, a He 3aKOH KaKo U BO OPUTMHAIHATa KOJIOKaIlH]ja.

(238) ocurypurennu npymrea — the companies
CoonBerna Omuja O6u Ouia the insurance companies. Kako 1 Bo MHOTY ClTy4an Ha TPELIKH
BO OBOj IPUMEPOK, IPEIIKaTa € BO TOa ITO HEJOCTHUTa IPEBOJ Ha OPEeH 300D 011
M3BOpHATa KoJIoKaija. Bo oBoj cirydaj Toa e mpuaaBKaTa ocueypumentu.

T'pCIHIKHU ITPpHU Vnome6a Ha TJ1aroJjiu BO MpeBOJUTE.

(239) nuza ommokyBama — postponed
CoozserHa Omiija 6u 6ua a series of delays. Mcro kako u Kaj mpeBOJOT Ha OBaa
KOJIOKAI[Mja CO MIMEHKa Ha aHTJIMCKH ja3HK Koja ja pasrienyBame mnorope (236), BO mpeBOJOT
Ha aHTJIMCKY ja3WK HEJOCTUTa MHOKMHCKaTa (popMa Ha MMEHKaTa U PEeBOJIOT Ha 300poT
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Huza. Vako, Tpeba 1a ce HalloMeHe JIeKa BO J1aJIeH KOHTEKCT OBaa Omilfja ou ouna
npudaTanBa JOKOJIKY OMMCHO Ce IIPEeHece COAP’KMHATA Ha M3BOPHATA KOJIOKAIH]a.

(240) otBOpeHO na ce muckytupa — to discuss
CoozserHa Omiuja 6u 6wmta to openly discuss / to discuss openly. Bo npeBooT Ha aHTIHCKH
HEJIOCTUTA MTPUIABKATA OMEOPEHO.

(241) 3nayajuo namanyBame — lowered
Enna ox coonsernute Oniuu 0u Orita significant reduction, Ho Bo peBOIOT Ha aHTIIUCKH

ja31/11< HEOOCTUTAa TPUJIOTOT O U3BOpHATA KOJ'IOKaI_[I/Ija.

TPELIKH IIPU yooTpeda Ha dpa3y BO IPEBOIUTE:

(242) nuza ognmoxyBama — it was late
CoonBerna Omiuja Ou Owuia a series of delays. Kako u Bo npeTxoHuBe prMepH,
COJIp)KMHATA HA U3BOPHATA KOJIOKAIMja BOOIIIITO HE CE MPEHECYBa CO MOHYACHHOT IPEBOJI Ha
AHTJIMCKHU ja3UK KOj O 00paTeH MpeBoJl Ha MAaKeJIOHCKH ja3uK 3HAUU Oeute OOYHA.

(243) TexoBHaBa roauHa — current year of 2021
CoozserHa Omiuja 6u 6wmia the current year / the ongoing year / this year /in 2021. OBa e
IIpUMep Ha TaBTOJIOTHja OUAEJKH CTYACHTOT ja peBeayBa U3BOpPHATA KOJIOKAllMjaTa, HO UCTO
Taka M JIONMOJIHUTEITHO ja 1000jacCHyBa U CO HyMEpUUYKOTO o3HauyBame 2021.

3.4.2.1.2. Pe3ynTatu o] KOHCEKYTUBHHUTE TOJKYBama O] IECTUOT CEMECTap BO aKaJaeMcKara
2021/22 ronuna

Ha moueTokoT Ha mecTTHOT cemecTap, a BTOp BO OJTHOC Ha HACTaBaTa OJ MPEIMETOT
KoHCeKyTHBHO TOJIKYBam€ 071 MAKEJIOHCKM Ha aHTJIMCKH ja3WK U 00paTHO, rpynara Ha
CTyJEeHTH Oea 3all03HaCHU CO UCTPaKyBAETO, ONMIUTUTE KApaKTEPUCTUKU Ha KOJIOKAI[UUTE
BO 00ara ja3uka, a ICTO Taka M 3a BpeMe Ha BOBEIHUTE YaCOBU ce paboTelle Ha BEKOH cO
KOJIOKAIIMH U Ha MaKeJIOHCKH U Ha aHTJIMCKY ja3uk. LlenTa, cexako, Oemie moToa a ce gojie
JI0 PE3yATaTH KO K€ OMAAT CIIOPEJIMBUH CO PE3YITATHTE O] MPUMEPOKOT KOH-H3-5¢-’21, HO
Y CO JPYTH MPUMEPOIIH O] OBa UCTPAXKYBabE, a KOU CIIOpeOU ce MOTPeOHHU 3a I[eNUTe Ha
HCTPAXKyBamEBO.

Bo oBoj cemecTap aBa ropopa 0ea BKIIyu€HHU BO UCTPaKyBaHETO, OJ1 KOU MPBUOT MO0 CO
73 moeaquHEYH! KOJIOKAIlMH, a IPYTHOT 3HAYUTEIHO MOKPATOK co camo 10 moeanHeyHu
KOJIOKAIIMHM HA MAaKEeJIOHCKH ja3UK MOBP3aHU CO TEMUTE EKOHOMHja U OJIUTHKA. JloJKIHATA
Ha TOBOPUTE € UCKIIyYHBO MOBP3aHa co MOTpeOuTe Ha yBeKOyBame Ha TEXHUKHUTE 3a
KOHCEKYTHBHO TOJIKYBam€ KO ce paboTar 3a BpeMe Ha 4acoBHUTE 10 O0BOj npeamer. Mcro
KaKo M MPETXOJAHUOT CEMeCcTap, U BO OBOj CEMeCTap IpyraTa Opoerie BKYITHO 5 CTYJCHTKH,
HO MPBUOT U MOJIOJIT TOBOP TO paboTea YeTUPH OJ HUB, JI0JIEKa BTOPHOT I'o paboTea cUTe NeT
CTYJCHTKH.

OnituTe pe3ysiTaTy ce CICIHUBE: BKYIHO 83 MOeAMHEYHH KOJIOKAUU Ha MaKeIOHCKHU
Ja3uk 1 342 npeBOoM Ha aHTJIMCKU Ja3UK CO CUTE BKIYUYEHH CTyAeHTKU. OBOj IPUMEPOK
BKymHO Opou 110 HenpeBeaeHn KooKauu wik Bucoku 32,16 %, co apyru 300poBu CKOPO
€/IHa TPETHUHA O] OBOj IPUMEPOK Ha KOJIOKAIIMH HE Ce TPEBE/ICHN Ha aHTJIMCKH ja3HK.

100



-

-

BKynHO npesBegeHun u HenpeseaeHN KONOKaLUn KOH-
3-6¢-'22

B npeBeaeHu

H HenpeseaeHu

J

Cnuka 21. BkynHO npeBeeHH U HEITPEBEICHN KOJIOKAIIMY Ha aHTJIMCKH ja3uK KOH-3-6¢-"22

Camo ABC KOJIOKAaIUHW OEJIOCHO HE CC ITPECBCACHU HA AaHTJIMCKHU JaSI/IK n TOa €Ha Konoxaunja

on tun 1 — ce dodasa 60 objacuysaremo M eJHA KOJIIOKAIMja Ol THII 7 — HOCKOPO ja

odexKysame. Bo OJJHOC Ha APYTUTEC KOJIOKAIIUU KOU CTYACHTUTC HC ' IIPCBCJIC HA aHT'JIMCKU
jasmc, CBC 10 HCKOJIKY ITPUMCPU O CCKOj THUII Ha HCTIPCBCACHU KOJIOKAI[MU KOH CC 3aCTallICHU

BO OBOj IIPUMEPOK:

TUN 1: MOTHMIIYBaWkETO HA Moj TOTOBOD, Aa ce pazdepeMe Merycede, IpucTanyBambe
koH EBpomnckara Yauja;

THUII 2: yCII€aBMeE /1a BOCIIOCTaBUME, ja BPIIUTE UCTATA JAEJHOCT, /1a U3BJIEUEME
3aKITy4oLH,

TUN 3: yCHenHa KOMyHHUKaIja, KOHPEepeHIINCKO TOJKyBamke, EBpornickara komucuja,
Tun 5: nperoBopute co EBpornckara YHHja, TPUUUHUTE U MTOCIEIUIUTE; U

THUI 7: TM OYeKyBaMe HacKOpO, IIOCKOPO ja OYEKyBaMe.

Bo oanoc Ha ommtara kiacugukanyja Ha TUTIOBUTE HA MOSTUHEYHUTE U3BOPHU KOJIOKAITUN
Ha MaKeJOHCKHU ja3WK U HUBHATA 3aCTalleHOCT BO OBOj MPUMEPOK, PE3YNTATUTE CE CICIHU:
Haj3acTareHu ce Kojokauuute ox Ti 3 co 48,19 % wnu BkynHo 40 npumepu, na
kosokanuute o v 2 co 20 npumepu win 20,48 %, moToa KoJIoKauuTe o1 THI 5 co 13
npumepu wiu 15,66 %, BkynHo 7 npumepu unu 8,43 % ox tum 1, na 5 npumepu uiu 6,02 %
0]l KoJloKaruuTe of Tum 7 u camo enex npumep (1,2 %) ox tum 4. Bo oBoj npumepok HeMa
M3BOPHU KOJIOKAITUU Ha MAaKEJOHCKH ja3uK o] THIT 6 (TIpuJIor + MpuaaBKa). EBe 1 HEKOJIKY
MIPUMEPH OJI CEKO] TUI Ha KOJIOKAI[MU KOM Ce CpekaBaaT BO OBOj IPUMEPOK Ha MAKEIOHCKU
Jja3WK, Kako U rpaduuku MpUKa3 Ha pe3ydTaTUTE O] OMIITaTa KiacupuKairja Ha U3BOPHUTE
KOJIOKAIIMH BO OBOj MMPHMEPOK.

TUN |: MOTNHIYBamkETO Ha M0j JOTOBOP, MPUCTamyBamke KOH EBpornckara YHuja,
HaJMUHAaTa € Taa Kpu3a;

TUN 2: HEMaMe JIOBOJIEH Kajap, AaJaT CBOj MPHUIOHEC, HACOKA Ke Ce JIBUXKHU;

TUN 3: PUHAHCUCKA MOJIPIIKA, BUCOK ITPOLEHT, EKOHOMCKA CTAaOUIIHOCT, CAMOCTOJHA
JpKaBa,

THI 4: TOJINTHYAPH A [IPEroBapaar;

Tun 5: nperoBopute co EBpornckaTta YHuja, nperctaBHunute o1 EBporickara YHuja,
MpUCTayBamkeTo KOH EBporickara YHuja; u

TUI 7: paboTesie MaKOTPITHO, TIOCKOPO ja OY€KyBaMe, I'M OYeKyBaMe HacKopo.
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Cnuka 22. I'padiuky pyUKa3 Ha TUIIOBUTE HA KOJIOKAIMU OJf IPUMEPOKOT KOH-3-6¢-’21

Bo Bpcka, mak, co kmacudukaiyjara Ha MIPEBOAUTE HA KOJOKAIUUTE HA aHTJIMCKH Ja3HK,
pe3yNTaTUTe ce MPETCTAaBEHU MO0y MPEKy rpa UKy MpUKa3.

e Knacudukaumjata Ha npeBogUTe Ha KONOKALUUTE 04, NPUMEPOKOT KOH-3-6¢-"22 M
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Cruka 23. Kinacudukaipjara Ha IpeBOIUTE HA KOJOKAIMUTE KOH-3-6C-22

Haj3acramnen Tun Ha KoJIOKallja BO PEeBOJUTE €, cekako, TUM 3 co 102 npeBonu. [1o HuB
clieaT IpeBOJUTE Ha aHTJIMCKH ja3uk o THIOT 1 co 27 npumepu (7,89 %), ma Tum 5 co 19
npumepu win 5,55 %. Cnennu mo 6pojHOCT ce MPEBOANTE HAa aHTJIIMCKU Ja3UK KOM MpHUIIaraaT
Ha TUl 2 o] Ko uMa BKynHo 11 npumepu miu camo 3,21 %, noroa tun 7 co 8§ npumepu
(2,33 %) u camo 5 nmpuMepu Ha TIPEBOJIM Ha KOJIOKAIIMU HA aHTJIUCKH ja3UK KOU MpHIaraaT Ha
tum 4 1. e. 1,46 %. Konokamuu o tumt 6 (Ipujior + nMpuaaBKa) HE ce CpEeTHYBaaT HUTY BO
M3BOPHUTE KOJIOKAILIMU Ha MaKeIOHCKHU ja3UK, HUTY 1aK BO IIPEBOJUTE HAa AHTJIUCKH Ja3UK BO
oBOj mpumepok. [logomy ce npukakaH! MPUMEPH Ha IPEBOAN Ha KOJIOKAIIMH HA aHTJIMCKU
Ja3WK OJ1 CEKO]j THIT Ha KOJIOKAIlKja BO OBOj MPUMEPOK Criopes Kiacu(puKIjaTa Koja ce
KOPHCTH BO OBa UCTPaKyBambE.

tun 1: 1a npucranume koH EBporickata Yuuja — to be part of the EU;
THUIN 2: HaJIMHHATA € Taa kpu3a — to overcome the crisis;

TUIN 3: ycrnenHa komyHukaija — successfully communication;

U 4: HoaMTHYApH J1a mperoBapaar — politicians negotiate;

THn 5: mperosopute co EBponckara Yuuja — the EU negotiations; u
THIl 7: paboTene MmakoTpiHo — to work tirelessly.
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Kora cranysa, nak, 300p 3a pe3yJiTaTUTE BO OJTHOC Ha MPEBOJUTE HA N3BOPHUTE KOJIOKALIUU
Ha aHTJIMCKH ja3HK co ucTa (popMa KaKo M OPUTHHATHUTE KOJOKAIIMU Ha MaKEIOHCKH ja3HK,
cKopo eaHa TpeTrHa ce o Tvil 3 (29,82 %) wiu BkymHO 102 mpeBoIu Ha aHTJIMCKU ja3UK O
CHTE IPEBOJI BO OBOj IPUMEPOK CE€ COCTaBEHH OJ1 MpUJaBKa + UMEHKA U HAa MAKEJIOHCKU U
Ha aHTJIMCKY ja3uK. ClleIHN Haj3acTalleHd BaKBH MPUMEPH Ce KOJIOKauuTe o1 Tvm 1 co 28
npumMepu win 8,18 %, motoa koaokaruute ox i 5 co 19 (5,55 %), ma o tum 2 co 11
npumepi (3,21 %), na tun 7 co 8 npumepu (2,33 %) u 5 npumepH 0] KOJIOKAMUTE O] TUI 4
(1,46 %). Torope criomeHaBMe Jieka BO OBOj IPUMEPOK HE CE CPETHYBaaT MPeBOIN Ha
KoJIOKaruu o1 Tl 6. OBaa MpoIeHTyaIHa 3aCTalleHOCT € MPETCTaBeHA U MPEKY TPapUIKAOT
MIpUKa3 MO0y .

4 Knacudukaumjata Ha npeBoauTe Ha KOJIOKaLumTe €O UcTa Gopma KaKo u N
M3BOPHUTE KOJIOKAL MU BO NPUMEPOKOT KOH-3-6¢-"22
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Cruka 24. Knacudukanujara Ha IpeBOIUTE HA KOJOKAMUTE CO UcTa popMa Kako U M3BOPHUTE KOJIOKALIUH Ha
MaKEJOHCKH ja3uK BO MPUMEPOKOT KOH-3-6¢-22

HpI/IMepI/ITe Ha MpEeBOJU Ha KOJIOKAalluU Ha aHFJ'II/ICKI/IjaBI/IK CO HACHTHYHHU (bOpMI/I KaKo 1
HU3BOPHUTC KOJIOKAIVMH HAa MAKCOAOHCKHU j3I/IK BKJIydyBaarT:

tun 1: 1a ce pazbepeme merycede — to understand each other;
tun 2: ucnionnysate kpurepuymu — fulfill the criteria;

TUI 3: eKOHOMCKa cTabmitHOCT — economical stability;

THI 4: IOJIMTHYAPH J1a TperoBapaar — politicians negotiate;
TUn 5: mazapor Ha Tpyxa — the labor market; u

tun 7: pabotene makotprHo — Worked hard.

Bo oxHoc, nak, Ha K1acuuKayjaTa Ha TUIOJIOUIKY UACHTUYHH TPEBOAN Ha MOSTUHEUHU
KOJIOKAIIMH, BO OBOj TPUMEPOK Haj3acTalleH: Ce MIPUMEPHUTE OJ1 THIT 3 KOJIOKAIMHTE, T. €.
BKYIHO 21 nmpumep Ha U3BOPHU KOJIOKALMUY O] TUIl 3 Ha MaKeJIOHCKH Ja3UK Ce LIeJI0CHO
MIPEBEHM OJ1 CTPaHAa Ha CTYJEHTKHUTE Ha aHTJIUCKH ja3UK cO HcTaTa (hopMa MOTOYHO COCTAaBOT
npuaaBka + UMeHKa. Bo 0Boj mpuMepok uma yure BKynHO 3 puMepy Ha THIOJIOLIKU
UACHTUYHU IPEBOU HA MOEJUHEYHH KOJIOKAIMK U TOA [0 €EH Ipumep o Tyl 1
KOJIOKAIIMja, TUII 2 KOJIOKaIluja u Tui 4 kosnokanuja. EBe ru u npumepure:

tun 1: 1a ce pazbepeme merycede — to understand each other;

tun 2: ucnonnysate kpurepuymu — fulfill the criteria;

tun 3: EBporickara komucuja — European Commission,
EMITMPUCKHUTE UCTPaKyBama — empirical examination
neHTpaiiHa 6anka — central bank; u

THUI 4: ONUTHYAPH Ja TperoBapaar — politicians negotiate;
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[ocnenauTe pe3ynTaTi Kou Ke Ty MpeTcTaBUME U pasriename MoAeTaaIHo 3a OBOj
MIPUMEPOK CE TPEIIKUTE Ha CTYJCHTKUTE P TOJIKYBambaTa Ha N3BOPHHUTE KOJIOKAIIUU OJT
MaKeJIOHCKH KOH aHTJIMCKH ja3uK. Bo mpuMepokoT KOH-3-6¢-’22 CTyJeHTKUTE UMaaT
HanpaBeHo BKynHO 63 rpemku (18,42 %) npu npeBenyBameTo/TOKYBAaHETO HA U3BOPHUTE
KOJIOKAIIM U OJT MAaKEJOHCKH Ha aHTJIUCKH ja3HK.

e Knacudukaumja Ha rpewukm Bo npeBoauTe o4 NPUMeEpPOKOT KOH-3-6¢-'22
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Crnmka 25. Kitacudukanyjata Ha TPEIIKUTE BO MPEBOJNUTE OJ] IPUMEPOKOT KOH-3-6C-22

Ox rpadMUKHOT MPHUKA3 MTOTOPe MOXKeE J]a BUMME JIeKa HajOPOJHU Ce TPEIIKUTE OJ] TUTl 3 KOH
BO OBOj IPUMEPOK ce BKYNHO 16 Ha Opoj T. . 4,67 %. Cnenat rpemkute oA tum 1 umm
BkymHO 10 (BkynHo 2,92 %), moToa tumn 5 co 8 npumepu wim 2,33 %, na tun 2 co BKynHO 4
rpeniku (1,16 %) u Hajmoce camo 2 PEIIKy O] TUIT 7 KOJIOKAIMUTE, IITO MPETCTBAyBa
nomanky o1 1 % (0,58 %). ITomony momeTanHo I' pasrieayBaMe ITPEIIKUTE O] CEKOj THIT Ha
KOJIOKAIIMM KOM C€ 3aCTalleHH BO OBOj PUMEPOK.

I'PENIKY OJ TUM 1:

(244) no pacniasioT Ha MOpaHeIIHa cojy3Ha apxasa Jyrociasuja — the fall of the

Socialist Federal Republic of Yugoslavia
Coonserna omnuja 6u 6una the Breakup of Yugoslavia. Oaa onmuja e 3Ha4UTEITHO
MOKpaTKa M 0J1 OPUTHHAIIOT Ha MaKEeIOHCKH U O] TPEBOJIOT Ha CTyneHTKaTa. Mako Tpeba na
ce HaCIOMEHE JIeKa IOKOJIKY TOBOPUTEIIOT HAMEPHO ja KOPHCTH MIPUIABKATa COjy3HA HA
MaKeJIOHCKH ja3WK CO IIeJ J]a UICTaKHE OJIpe/ieHa KapaKTepHCTHKa, Torail Tpeda 1a ce
pa3MUCIIU Tl MOKeOu Tpeba Jia ce mpeBejie U MPEHeCe U BO OINIMjaTa Ha aHTJIMCKH ja3UK —
the Breakup of Socialist Yugoslavia. [TpeBoOT Ha aHIJIMCKH ja3UK MOHYACH O CTyICHTKaTa
MoBeKe MOTCeTyBa Ha KoJIOKalujata nadom Ha bBeprunckuom suo Koja Ha aHTJIMCKH Ce
npeBenaysa kako the Fall of the Berlin Wall.

(245) npucranyBame kon Eporckara Yuuja — the accession
CoozserHa Omiuja 6u 6umiia the accession to the European Union. Bo nmpeBoAOT Ha aHTJIHCKA
Ja3uK HeqocTUra MMeHcKaTa ¢gpasa EBporickara YHuja koja MOXKe J1a c€ M30CTaBU TIPHU
TOJIKYBAaW-ETO JOKOJIKY TOKMY OBaa KOJIOKAllHja i HEj3UHOTO 3HAUYCHE CE BEKE MPETXOIHO
CIIOMEHATH BO TOBOPOT / TEKCTOT, a MOTOA U MPEBEICHN Ha IETHHOT ja3uK. Bo CripoTHBHO, HE
Cce 3Hae TOYHO 3a KOe MPUCTAITyBamke CTaHyBa 300p.

(246) na npucranume kon Eporickata Yuuja — to access the EU / to generally
approach or access the EU
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CoozserHa Omiuja 6u 6uia the accession to the European Union kako 1ito e HaBeIcHO ¥ BO
npumepoT (245) orope. Hajipso na ro pasriename npBuoT npesoj. Mako rimaromnot to

access ¥ MMeHKara acCession ce MoBp3aHH, MMa Pa3jikKa BO HUBHUTE 3Ha4YCHa HAa aHTJIUCKU
jasuk. Cropen Oxford Advanced Learner’s Dictionary (2001) rnaronot € aeMHHpaH KaKo:

to access: (formal) to reach, enter or use sth: The loft can be accessed by a ladder.

Bo npeBos Ha MaKeIOHCKM TOA 3HAYH: J]a CTUTHETE, BHECETe / Ble3eTe WM J1a KOPHCTUTE
HemTo . ViMeHKaTa, ak, acCession Bo HCTHOT PEYHHK € JeUHUPaHA KaKO:

accession: the act of becoming part of an international organization: The accession of
new member states to the EU.

Ha MakeIOHCKM 0BA 3HAUM: UMH HA CTAHyBambe el 0/ MeF'yHapoaHa opranusanuja>. Mako
3HAYCHCKH CIIMYHU, KOCEJIEKIIMjaTa Ha KOJIOKallhjaTa Ha aHTJIMCKU Ja3UK HaJ0KyBa Jia ce
yrnotpeOu nMeHKaTa aCCessSion mopajy MTo, BCYIIHOCT, OBOj IIPB HPEBOJI € OIPELICH.

Bo Bpcka, mak, co BTOPHOT MPEBOJ Ka/ie CTyACHTKAaTa IMPHU TOJIKYBABETO YIOTpeOuIa 1Ba
MPEBO/Ia Ha UCTaTa KOJIOKAIH]ja, €JIeH 110 IPYT, BTOPHOT MPEBOJT € UCT KaKO M MPEBOOT KOj
J0cera ro pasrieyBaBMe U Opay Toa Ke ro pasrieayBaMe camo npBuotT et — to generally
approach. Tyka cranyBa 300p, BCYIITHOCT, 32 IIPEBOJI HA TIIAroJI0T Oa npucmanume oj
M3BOpHATA KOJIOKAIMja CO COOJIBETHUOT TEPMUH Ha aHTIIMCKH ja3uk to approach. bunejku
BeKe MIOCTOU JIMHIBUCTHYKA KOCEJIeKIMja momery riiaronot the accession u umenckara ¢pasa
the European Union Ha aHrIMCKH ja3uK OBOj MPEBOJ € MOTPEIICH, HAKO BO PEYHUKOT Ha 303¢
Myprocku (I'osniem makenoHcko-aHrMck peunnk, 2003: 703) 3a npeBo/ Ha r1aroyioT
npucmany € HaBeJeHO:

npucrtanu pf. mpucramysa ipf. 1- approach, come to.
[Tonaramy, cTyJeHTKaTa IPU TOJIKYBAaKETO I'o gojana u npwiorot generally koj He ce
CIIOMEHYBa BO OPUTHHAIOT Ha MaKEJJOHCKH ja3HK ILITO MPETCTaByBa JOTOJIHUTEIHA TPEIIKa
MIPU TOJIKYBAK-ETO, & TOA € JIa Ce 10JaBa HH(opmaIrja BoO IPeBOAOT / TOJKYBAHETO Ha

L[eJIHI/IOTja3PIK KOja IOTO HE C€ CPECTHYBA BO I/IBBOpHI/IOTjaBI/IK.

I'PENIKU OJ1 TUI 2.

(247) nagmunara e taa kpusza — move through this
Coonserna Omuja O6u Owmna that crisis has been overcome (to overcome a crisis). Tyka numame
norperiiHa ynorpeba Ha ppazaaauot riaaroi to move through Bo 06w aa ce npesene
TJIATOJIOT HaOMUHama, HO UCTO Taka BO MPEBOAOT HA AHTJIMCKHU ja3UK HEJOCTUTa M OCHOBATa
0J1 U3BOpHATA KOJIOKAI]ja — maa Kpusa. Bo ciydaj 1a ocHOoBaTa € Beke ClioMeHaTa BO
MPETXOAHUTE MH(OPMAIIMH U JaCHO € OJ1 KOHTEKCTOT 3a IITO CTaHyBa 300p, TOTall ©UMa caMo
e/lHa TpelIKa BO OBA TOJKYBambe, IOTOYHO MOTPEIIHO yHOTpeOeH (hpa3alieH ri1aroi Bo
LETHHUOT ja3uK.

(248) ucnonnysare kputepuymu — to satisfy some criteria
CoozperHa Ormiyja Ou Ouita You meet criteria, nako tpeba /1a ce CrioMeHe Jieka U OCHOBaTa

% Tpes. M. CumuoHCKa.
%5 Ipes. M. CumuoHCKa.
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criteria Ha aHTJIMCKH ja3WK BIIETYBa BO KOJIOKaIMja U co riaroior to satisfy. Cenak, Bo 0Boj
KOHTEKCT ¥ CIIOPE]] HUBOTO Ha (POPMATTHOCT, OTTYKa M PETHCTAPOT KOU T HAJIOKYBa TEMUTE
Ha TOBOpUTE, 1000ap 1300p € Aa ce ynoTpedu riaaronot to meet.

(249) na mu3Bneueme 3akmyuonu — given us conclusions
Coonsernu oy 6u Ouie to arrive at / to come to / to draw / to reach a conclusion. Bo
MMpEeBOAOT HA aHTJIMCKU ja31/11< CTYACHTKAaTa NpCHCCYBA 3HAUCHKHC NCKA HCKOC JINIC UK HCKOU
JUIA 1aBaaT BeKe JOHECCHH 3aKITydOlld; Ha TO] HAUMH HE Ce MPEHEeCyBa MPOIeCcoT Ha
CaMOCTOJHO Jl0arame JI0 THE 3aKIyUYOIM KOe € MPUCYTHO BO M3BOpHATA KOJIOKAIIHM]a Ha
MAaKCIOHCKHU ja31/11<.

TPEIIKHA O THII 3:

(250) emnupuckute ucTpakyBama — empiring and investing / empirial research
Coonsetna Omiuja 6u Owta empirical research. Bo obara mpumepu numame yrnotpeba Ha
300pOBH KOH HE ITOCTOjaT BO aHTJIMCKUOT ja3uk, empiring u empirial, a kou cryaeHTKHTE
HajBEPOjaTHO I'M KOPHUCTAT BO OOMI J1a ja peBeaT MpHIaBKaTa 01 M3BOpHATa KOJIOKaIfja co
(dopma Koja 3BYyUHO TIOTCETYyBa Ha OPUTHHATIOT. BO BpCKa CO MMEHKATa UCMpadiCy6arbd Ot
M3BOPHATA KOJIOKAIMja U IIPBHOT NPEBOJI HA aHTJIMCKH ja3HK, CTYJACHTKATA IPaBH YIITE eIHA
rpeliKa 1 MOrPEIIHO ja IpeBe/yBa Ha aHTTIHCKU Kako iNVesting 1o, BCYIIHOCT, Ha
MaKeIOHCKH ja3uK 3HAUH uneecmuparse. Hajrocie, BO PBHOT MPEBOJ ce yoTpeOyBa U
CBP3HHUKOT and Koj ro HemMa BO M3BOpHATA KoJIoKanuja. Bo Broprot npeBo u3BopHarTa
UMEHKA LUCMPAdICy68aiba € COOJIBETHO MPEBEICHA/TIPOTONKYBaHA HA AHTITUCKHU ja3UK.

(251) xoudepennucko TonkyBame — conferential interpretation
Coonsetna Omiuja 6u 6una conference interpreting. Mcto kako u BO MPETXOAHHOT TPUMEP
(250) morope, cTyZeHTKaTa ja peBeAyBa KoJloKalujaTa co 300p KOj HE TIOCTOU BO
aHrIMCKHOT jasuk (conferential), HO K0 1O 3BYYHOCT IMOTCETYBa HA OPUTHHAIIOT Ha
MaKeIOHCKH ja3uk. Tyka uMamMe Ciydaj Ha OrpeniHo ynorpebeHa HacTaBka, -tial namecto -
ence.

(252) monmuTruka crabuaHocT — political support
CoozperHa Omiuja 6u 6mita political stability. Bo npeBoaoT Ha aHTJIMCKH, BCYITHOCT,
cranyBa 300p 3a nodopuixa (aur. SUPPOrt), a ue cmabuanocm.

(253) exonomcka cradbuaHocT — economical stability
CoozserHa Omirja 6u 6mra economic stability. 3amenyBameTo Ha economic co economical u
O6paTHO € 4CCTa I'p€lIKa 3a HCPOACHUTC I'OBOPUTCIIN HA aHTJIMCKHUOT jaSI/IK.

Economic means ‘connected with the economy of a country or
an area, or with the money that a society or an individual has’:
the government’s economic policy™.

ExonoMcku 3Hauu ‘BO BpCKa CO EKOHOMHM]jaTa Ha €IHa 3eMja
WM 00J1acT, WM CO TIAPUTE IITO TH UMa €IHO OMIITECTBO HITH

HOC,Z[I/IHCLI,: Brnaounama exonomcka nOﬂumUK057.

% Oxford Advanced Learner’s Dictionary (2001: 369).
5 ITpes. M. CuMHOHCKa.
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Economical means ‘spending money or using something in a
careful way that avoids waste’: It is usually economical to buy
washing powder in large quantities®®,
ExoHOMUYeH/€eKOHOMHYHO 3HAaYU ‘BHUMATEIHO TPOILECHE
napy Wik KOPUCTEHE Ha HEITO 0e3 3ay/IHO Jia ce
Tpom/pactypa’: Yecmo e ekoHomuuHo da ce Kynu npauwiox 3a

neperse 60 coiemu KO]ZM’{MHMSQ.

I'PENIKU OJT TUI 5.

(254) nmonuTruka crabunHoct — stability in politics
Coozserna Omirja 6u 6wma political stability.

(255) exonomcka cradunHoct — stability in economy
CoonetHa Ormiuja 6u Ouita economic stability.

(256) ¢punancucka crabunHoct — stability in finance
Coozserna Omiuja 6u 6wma financial stability.

Kaj cure Tpu npumepu norope ((254), (255) u (256)) cranysa 300p 3a ynorpeba Ha ONUCEH
MPEBOJI O] CTPaHa Ha CTYJCHTKUTE OUJIEJKU HE CE 3aII03HACUHU CO COOJIBETHUTE KOJIOKAIUU
Ha aHTJIMCKY ja3uK. Kako pe3ynrar Ha oBa HE caMO IITO KOpHCTAT (POpMHU KOU 3Bydar
HEOOHMYHO 32 POJCHUTE FOBOPUTENIN HAa AaHTIUCKHOT ja3UK, TYKY U JOIIOJHUTEIHO TO
OIITOBApYBaaT MPEBOIOT/TOIKYBAHETO CO TOBEKE 300POBH OTKOJIKY MITO € ToTpeOHo. [Ipn
TOJIKYBambETO (KOHCEKYTHBHOTO, KAKO U CUMYJITAHOTO TOJIKYBAHE), TPEBOAOT/TOJIKYBAHETO
KOH LIEJTHUOT Ja3MK IO MPaBHJIO Tpeba Jja € MOKPaTKO Ol OPUTHHAIIOT UJIH COJIp>KUHATa KOja
Ce TOJIKYBa OJ1 U3BOPHUOT ja3HK.

I'PENIKU OJ1 THI 7.

(257) na u3Bneueme 3axygoru — We actually find out
Coonserna Ommuja 6u Ouna to arrive at / to come to / to draw / to reach a conclusion ucro
Kako 1 Bo nmpumepot (249) morope. ONUCHUOT NMPEBOA MOHYAEH OJ] CTpaHa Ha CTYJCHTKATa
HE COOJIBETCTBYBA CIIOPE PETUCTAPOT, T. €. HUBOTO Ha (POPMATHOCT KOE I'0 Hayara
COJIp’KMHATa Ha TOBOPOT OMJIEjKU HEJJOCTUra OCHOBATA 3aKIY40oyY OJ N3BOPHATA KOJOKALK]ja.
JIoTOTHUTETHO, BO IPEBOJIOT CTYJICHTKATa ro Aoaasa u npuiorot actually mro ce kocu co
€/IHO OJT OCHOBHHTE Hauella Ha TOJIKYBAamETO (KOHCEKYTUBHOTO, KaKO M CHUMYJITAaHOTO
TOJIKYyBamb€), a TOA € TOJIKYBamETO/IPEBOJOT KOH LEIHUOT jJa3UK Ja Ce JIPKHU KOJKY MOKe
MOBEKe JI0 COAPKHMHATA O M3BOPHUOT ja3UK U Ja HE Ce J10/1aBaaT, a IITO MOMAJIKY U Jia ce
oa3emMaar I/IH(i)OpMaIII/II/I, CTaBOBU, MHUCJICHA, MAUOCUHKPETCKU U3Pa3u U CIIMYHO.

(258) na npucranume kon EBporickata Yuuja — to directly go to the EU
CoozserHa Omiuja 6u 6umta to access / to join the European Union. Bo npeBooT Ha
AHTJINCKHU jaSI/IK HE C€ KOPUCTH COOABCTHATAa KOJ'IOKaI_[I/Ija, TYKY IIOBTOPHO OITMCHO C€
IpeBCaAyBa KOJ'IOKaI_II/IjaTa I1a Taka MpeBOAOT I'0 HEMaA HOTpe6HI/IOT perucrap, a 10MOJHUTCIIHA

%8 Oxford Advanced Learner’s Dictionary (2001: 369).
% Ipes. M. CumuoHCKa.
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rpelika e mTo CTyIeHTKaTa noaasa npuor (directly) Bo mpeBonor Ha aHIIIMCKH KOj HE ce
CpekaBa BO M3BOpPHATA KOJIOKAI[H]a.

Bo 0BOj mpuMepok, MOBTOPHO, HEMaMe I'PEIIKU O TUI 6 OM/IEjKH OBOj THUI HAa KOJIOKAIMH
HE Ce CPETHYBaar, HO UCTO TaKa HE C€ CPETHYBAaT HUTY I'PEIIKH O] THI 4 HaKo OBOj THII Ha
KOJIOKAIIMHMHU CE 3aCTalleH! BO MPUMEPOKOT KOH-3-6¢-22.

T'PCIIKU IIPH VHOTDC63. Ha UMEHKHU BO IIPECBOJUTE.

(259) xoudepenmrcko ToNKyBame — interpretation
CoozsetHa Omiuja 6u 6miia conference interpreting.

(260) ¢punancHcKa U Meaaromka moaapiika — support
Coonsetna omuja 6u 6uia financial and pedagogical support.

(261) cBeTckuoT MHp — peace
Coonserna Omiuja 6u 6uia the world peace.

Bo tpute nmpumepu ((259), (260) u (261)) morope, CTyJCHTKUTE ja HEMAaT MIPEBEACHO
npuaaBkara (mpugaBckarta ¢pasza) Koja e el o] KoJloKalyjaTa, ra Ha T0j HauuH
MPOTOJIKYBaHUTE WH(POPMAIIUHY HA aHTIIMCKH Ja3WK HE c€ JOBOJHO MPELU3HU U HE TO
MpeHeCyBaaT 3HAYCHETO Ha M3BOPHUTE KOJIOKAIMK. Bo mpBHOT 0/ TpuTe pumep (259),
JIOKOJIKY CIIOpe]] KOHTEKCTOT BeKe ce 3Hae 3a KaKOB BHUJI HAa TOJIKYBamhe CTaHyBa 300D,
TOJIKYBa4MTE MOXKE J]a MPOTOJIKYBAaT KaKo U BO JIaJICHUOT MIPUMEp CO 11en aa Ouaar
nokpartku. Cemak, Bo npumepute (260) u (261) Toa He ¢ MoxxHO. IMeHO, BO 00aTa mpuMepu
pHUIaBKUTE (KOJIOKATUTE) CE TUE KOU TO JIaBaaT 3HAYCHETO Ha OBHUE KOJIOKAIUU U O€3 HUB
MMEHKHTE Ce IPEMHOTY OIIITH 3a J]a MOKe J1a C€ JIOJIOBU 3HAYEHETO Ha U3BOPHUTE
KOJIOKAIIMH OJ1 CAMUOT KOHTEKCT.

(262) npuuunute u nocnenuiure — effects
CoozserHa Omiuja 6u 6uita the causes and effects. Kaj oBoj npumep cranyBa 300p 3a

HEIEJIOCHO TTPEeBeIeHa KOJIOKaIlHja.

I'pCIIKU IIPH VHOTDe6a Ha TrJ1arojiv BO MpEeBOJANTE.

(263) ycneaBme na BocrocTaBuMe koMmyHuKaija— collaborating
CoozserHa Omiyja 6u 6mia we managed to communicate / we were able to establish
communication. Bo o0un ma mane MOKPATKO TOJKYBAaWkE, CTYACHTKAaTa TyKa KOPUCTH CaMO
€JICH TJIaroJl BO MPEBOAOT Ha aHTIIMCKH ja3HK, HO IJIaroJIoT € MOrpelieH OuIejKu BO
OpPHUTMHAJIOT Ha MAaKEeIOHCKH ja3WK He CTaHyBa 300p 3a copabotka (anr. collaborating), tyky
3a KOMyHHKaIuja (aur. communicating).

(264) naneme csoj ckpomen punoHec — contribute
Coonserna Omiuja Ou 6uia to make our own modest contribution. OBa e uHTEepeceH npumep
3a pasrjicayBamEe 6H,Z[ejf<ld TyKa Irp€ikara HE € CaMO BO TOa IITO HEAOCTHUI'a KOJIOKallucCKaTa
(bopMa Ha rjiarojy ¥ MMCHKa KakKO BO OpUI'MHAJIOT Ha MAKCJIOHCKU ja31/n<, TYKY CTYACHTKATa '
HEMa MPEHECCHO U JIOTIOJHUTEIHUTE HHPOPMAITUH Of] caMaTa H3BOPHA KOJIOKaluja (ce0j
CKpoMmeHr) KOU BO OBOj ClTyuaj ce 3HauajHu. OBHE JOMOTHUTETHA HHPOPMAIIUHU IO
IOKaXyBaaT OJHOCOT HOMef‘y HaJMaJIKy ABC CTpaHU BO IT'OBOPOT /T CKCTOT, HO U IIpUiaBKaTa
npeHECyBa OAPCACH KBAJIMTET, CTAB UJIKM KAPAKTCPHUCTUKA HA CAMHUOT I'OBOPUTEII.
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(265) u3Bonpenen npunonec — have contributed
CoozsetHa Omirja 6u 6mita outstanding contribution. Bo mipeBo1oT Ha aHTIIMCKH ja3HK
HEJOCTUTa MpUAaBKara. Bo ofpenenn cuTyanuu, a co 1e ja ce MOYUTyBaaT MPUHIIUITKTE Ha
KOH(EPEHIIMCKOTO TOJIKYBakhe, MOXKE J1a CE M30CTaBH MPHUIABKATa BO MPEBOIOT HA IIEITHHOT
jasuk. Cemak, OBHe JIeTalM MIPUIOHECYBAAT MHOTY 32 HUJAHCHTE BO 3HAUCHATa, [1a OCTAHYBa
Ha TOJIKyBa4MTE JIa MPOLIEHAT IITO U BO KOM CHTYAIlHH MOXeE JIa C€ H30CTaBU
BO IPEBOJIOT/TOJIKYBAHETO KOH LIEITHHOT ja3HK.

T'pCIIKU IIPHU VHOTDC63 Ha MPUJIO3U BO IPECBOAUTE:

(266) omamuernina ucropuja — historically
CoozserHa Omirja 6u 6mta ancient history. Tyka moBTopHO, Kako U BO MPHMEPHTE TOTOPE,
BO IIPEBOJIOT HA AHTJIMCKH ja3UK HEJAOCTUTA TIPUIABKaTa O] H3BOPHATA KOJIOKAIIH]a.

I'PEIIKY I yIioTpeda Ha dhpa3u BO IPEBOJINUTE:

(267) crarycot 3emja kanauaat — the Macedonian status for being a candidate to the

EU / a candidate for being part of the EU
Coonserna Omiuja 6u 6uia candidate country status. Hajinpso 1a ja pasriieame 10/DKHHATA
Ha TIPEBOJINTE/TOJIKYBamkaTa Ha CTyACHTKUTE. BO MPBHUOT Cllydaj MPEeBOJOT € TOOMT 3a
noBeke o] Tpu naTH (Tpu 300pOBU BO M3BOpHATA KOJIOKAIMja, a IeceT 300pOBU BO IMPEBOJOT
Ha aHTJIMCKU ja3WK), a BO BTOPHOT CIIy4aj MPEBOJOT/TOJIKYBAKETO € IMOI0JII0 CKOPO TPU HaTh
(ocyM 300pOBH BO LIETHUOT ja3WK HacrpeMa Tpu 300pOBU BO H3BOPHHUOT ja3uk). [lokpaj
JOJDKUHATA Ha MTPEBOANTE/TONKYBamkaTa, CTYJACHTKUATE TyKa IPUOETHYBaaT U KOH OITMCHO
TOJIKyBame OMICjKM HE ja 3HAaT TOYHATa KOJIOKAIlMja Ha aHTJIMCKH ja3uk. [IpeBomuTe ce
HEJaCHH U HETIPEIM3HU U C€ KOPUCTU HEOOMYHA PEUCHUYHA CTPYKTYypa BO MIPEBOJIUTE, KOja €
pe3yJiTaT Ha uHTepQepeHIyja.

(268) moueroxot Ha 2008 roauna — in the early 2008 / early this year 2008
Coonserna omuja 6u 6wiia beginning of 2008 / the year. Bo mpBHOT npeBo/] Ha aHTIIHCKA
ja3sWK ©MaMe HECOOIBETHA yIoTpeda Ha oApeeHHOT WicH the Koj He ce KOpUCTH Kora
TOJUHUTE ce 00eNexyBaaT HyMepuyku. Bo BTOpHOT, Nak, MpeBo CTyIeHTKaTa Kako
pe3yJsiTaT Ha HHTepQepeHIrjaTa o1 MaKeTIOHCKUOT ja3uK ja MpeBeyBa U UMEHKATa 200UHA,
HO U camaTa O6pojka (2008) miTo ¢ morpemnHo.

(269) coonsernu pemenuja — find the way to work on them
CoozserHa Omirja 6u Omta appropriate solutions. IToBropHo, He 3HAaEjKH ja TOYHATA
KOJIOKAIlMja Ha aHTJIMCKH ja3hK, CTyACHTKATa OMKMCHO TOJKYBa Ha AHTJIMCKHU IITO O] €HA
CTpaHa 1o Mnmpasu NpeBOAOT 3HAYUTCIIHO IMOAO0JIT O OPUTHHAJIOT, a O ApyTra CTpaHa TOj HE €
JIOBOJTHO TIPEIIU3CH KaKO M M3BOPHATA KOJIOKAI[H]a.

(270) ucnonnyBame Ha THE KpUTEPHUyMH — we're on a good way
CoonBerna Omiuja Ou Ouiia to meet / meeting those criteria. Tyka mokpaj HECOOJBETHOTO
HHMBO Ha (YOPMAITHOCT KOE€ HEIOCTUTa BO TOJIKYBAHETO Ha aHTJIMCKH ja3HK, CE YUHHU JIeKa
CTyJICHTKATA J]aBa CBOE JINYHO BHU/IyBamE LITO, IOBTOPHO, CE€ KOCH CO MPUHIIUIINTE U
HayesaTa Ha KOH(QEPEHIICKOTO TOJIKYBahe CIIOpe]] KOM TOJIKyBa4nuTe MOpa Jia OCTaHaT
CyOjeKTUBHH U HEYTPAJIHHU IIPH TOJIKYBAHETO U Ja TH IPCHECYBaaT UCKIYYHUBO
UH(OPMAIMUTE U CTABOBUTE U3HECCHH OJ] CTPaHA HA TOBOPHUTEITHTE.
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3.4.2.2. Pe3yntat o CUMYJITaHUTE TOJIKYBamba O]l CEIMUOT U OCMHOT CEMECTap BO
akagemckara roguaa 2021/22

I'pynara Ha CTyA€HTH KOM IIOCETyBaa HacTaBa Mo rnpeaMeror CUMYITaHO TOJKYBAHE O]
MaKeJOHCKH Ha aHTJIMCKHU ja3UK U 0OpaTHO BO CEIMHUOT U BO OCMUOT CEMeCTap O]
akangeMckara 2021/22 roguHa ce UCTUTE CTYACHTH KOU MIPETXOHATA aKaJIeMCKa TOIuHa
(2020/21) moceryBaa HacTaBa 1o npeaMeToT KOHCEKyTHBHO TOJIKYBamb€ 0J1 MAKEIOCHKH Ha
aHIJIMCKHU ja3uk U oOpaTHo. Bo akanemckara 2020/21 ronuHa oBue cTyieHTH He Oea
3aII03HAaEHU CO KapaKTEPUCTUKUTE U LIEJTUTE Ha OBA UCTPAXKyBambe, HO BEKE CJe/IHaTa
2021/22 akagemcka roauHa 6ea BOBEICHH BO HCTPaKyBambETO, IIOCETYBaa 4aCOBU MIOCBETCHU
Ha TEOPETCKOTO MPETCTaBYBAKE HA KOMOKAIIMUTE U BO MAaKEJIOHCKUOT U BO aHTITUCKUOT
Jja3WK, KaKO M YaCOBH Ha KOM ce yBekOyBaa KoJoKaruuTe Bo obata jazuka. O oBue
MPUYMHHU, PE3YITaTUTE 32 OBaa rpymna Ha CTyJIEHTH He TH NpeTcTaByBaMe 3aceOHO, 10
ceMecTpH, TYKy CyMapHO 3a IeJiaTa akajeMcKa roiuHa, a MPUMEPOKOT TO 03HaUyBaMe KaKo
cuM-cym-‘21/22.

Bo oBue 1Ba cemecTpu BKYITHO TpOjlia CTYJEHTH [1OCETyBaa HacTaBa, a IPUMEPOKOT €
COYHMHET O/ IPUMEPHU Ha KOJIOKAIIMHU KOU ce MPUOUPAHH O BKYITHO JIBa TEKCTa/TOBOPA, MO
€lIeH BO CEKOj ceMecTap.

KoprycoT npumepu o1 IpUMEPOKOT CUM-CyM-‘21/22 Gpou BkymHO 120 moeauH4YeHN
KOJIOKAIlUK Ha MaKeJOHCKHU ja3uK, 74 o7 MpBUOT roBop u 46 ox BTOpHOT roBop. [lomony e
MPETCTaBeH IpapruKy MPUKa3 Ha KIacU(pHUKaIMjaTa Ha MOSJMHEYHUTE KOJIOKALUU Ha
MaKeJIOHCKH ja3WK, a IAJICHU CE U 110 HEKOJIKY IPUMEPH OJ1 CHTE THIIOBH HA KOJIOKAIINU KOH
ce MPUCYTHHU BO OBOj IPUMEPOK.

4 TunoBM Ha KOIOKaLuMK 04 NPUMEpPOKOT cMM-cym-'2021/22 N
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Cnuka 26. I'paduuku nmpukas Ha THIIOBUTE Ha KOJOKAI[HU OJl IPUMEPOKOT CHM-CyM-‘21/22

TUN |: MOTHHIYBamkETO Ha TOj IOTOBOP, MpHCTaIlyBame KoH EBporickara YHHja;

TUT 2 yCTieaBMe J]a BOCIIOCTaBUME, ja BPILIUTE MCTATa ACJHOCT, AaaT CBOj IPHUIOHEC;
THT 3: BUCOK MPOIeHT, PermyOnrka MakegoHuja, caMOCTOjHA IPKaBa;

TUN 4. MOJIUTUYAPH J1a IPeroBapaar,

THUI 5: CTAaTYCOT 3eMja KaHAUJaT, IpeTcTaBHUIINTE 011 EBporickata YHH]ja; u

TUM 7: paboTese MaKOTPITHO, TTIOCKOPO ja OYEKyBaMe.

OuekyBaHO, Haj3aCTalleHU CE€ KOJIOKAIIMUTE CO COCTaB MpHUIaBKa + nMeHKa (Turl 3) u Toa
MOBEKe OJ1 TIOJIOBHUHA O] TPUMEPOKOT (54,16 %) mim BkymHO 65 npumepu. CienHu 1mo
OpOjJHOCT Ce KOJIOKALMUTE O THII 2, HO M KOJIOKAIIMHUTE O THII 5 KO BO OBOj IIPUMEPOK Ce
CpeTHyBaaT co UCT Opoj Ha MpUMeEpH, T. €. 10 19 mpuMepu Ha KOJIOKAIIUH O CEKOj THUI MITH
15,83 % 3actameHOCT 1Mo THIT Ha KOJIOKaluja. TpeTu mo OpojHOCT ce KOJOKAMUTE O TUH 1
co 11 mpumepwu, na KOJOKAIMUTE O THUI 7 O BKYMHO 5 mpumepu. Hajmocne Bo 0Boj
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MIPUMEPOK UMa CaMo €JICH MPUMEp OJf UMEHKa + r1aroj uiu koiokauu o tam 4 (2,91 %).
Bo 0Boj mpuMepok HeMa KOJIOKAIMK O TUTIOT 6 (TPHIIOT + MPUIaBKa).

Cera 51a ru pasriieiame MmojieTaaIHoO IPEBOIUTE/TONKYBambaTa Ha CTYICHTUTE Ha
KOJIOKAIIMMTE O] OBOj MPUMEPOK Ha aHTIUCKH ja3uk. Bo 0BOj mpumepok uma BKymHo 240
MIPEBOJIM Ha M3BOPHUTE KOJIOKAITUH HA METHHUOT ja3uk. Kiacudukaiyjata Ha THIOBUTE Ha
KOJIOKAIIUY 3acTalleHu Mery NMPEeBOANTE Ha aHTJIMCKH Ja3UK U3IJIe[a BaKa:

4

Knacudukauymja Ha npesoam o4 npumepoKoT cum-cym-'2021/22 N
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Cnuka 27. I'paduuxu npuka3 Ha kiacuuKalnyjaTa Ha IPEBOANTE Ha KOJIOKALMHTE Ha aHIJIMCKH ja3UK O
HOPHUMEPOKOT CUM-CyM-21/22

[ToBTOPHO, ¥ BO OBOj MPUMEPOK, HAjOPOjHU Mel'y IPEBOUTE HA AHTIUCKH ja3UK Ce
KOJIOKAIIMMUTE OJ] TUM 3 co BKyMHO 83 npumepu nin 34,58 %, a 1o HUB cienaT MpeBOAUTE O
tun 2 co 25 npumepn uin 10,41 %. Tpern HajOpojHU ce Konokaruute o tun 1 co 17
npumepu (7,08 %), na mo 10 npumepu o1 KOJIOKAMUTE O TUIT 5 ¥ O TUIT 7 U HajMAJIKy
3acTaneHy ce MPEeBOIUTE Ha aHTIIMCKU ja3UK Ha KOJOKAIIMUTE OJ1 THUM 4 co caMo 7 mpumMepu
i 2,91 %. Bo 0B0j mpuMepok HeMa MPEBOIM Ha U3BOPHHUTE KOJIOKAIUN HA AHTIIMCKH ja3uK
CO KOJIOKAIlUM KOM TpuIaraar Ha Taim 6.

Bo oBoj mpumepok uma BKymHO 42 HemnpeBeaeH: Kojokauuu uinu 17,5 % oa BKYIHUOT Opoj
Ha MPEBOJH, a 5 IIETOCHO HENPEBEACHN H3BOPHU KOJIOKAIIMH U TOA 110 €/IeH MPUMEP O
tunoBure 1, 2, 3, 5 u 7. EBe 1 10 HEKOJIKY MPUMEPH OJT CUTE 3aCTAllCHU TUIIOBU Ha
KOJIOKAIllUU KOU CTYACHTUTE HE TM IPEeBelie/IPOTONKYBale Ha aHTJIUCKH ja3uK, KaKo U
MPUMEPUTE HA IIEIOCHO HEMIPEBEICHUTE KOJIOKALIMH.

TUI 1: HaBeqyBa BO COONIUTEHUETO;

THUI 2. UCIIOJIHYBakE KPUTEPUYMU;

tun 3: EBporicka YHHja, ycnenrHa KOMyHHKaIMja, KOH(QEPEHIINCKO TOIKYBambe,
rparaHCKO y4ecTBO;

TUN 5: mpercraBHULMTE 01 EBponckara YHuja, motpedure Ha rpafaHuTe, IIaBHU
W3BOpH Ha UH(pOpMaLUU; U

THUI 7: TIOCKOPO ja O4YeKyBaMe.

[Ipumepy Ha ETOCHO HETIPEBEICHH KOJIOKAIIUH O] MAaKEJJOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3UK:
TUN |: HaBeIyBa BO COOIIITEHHUETO;
TUN 2: ja 100UB yOaBaTa BECT;
THUT 3: CaMOCTOjHA JIPIKaBa;
Tum 5: YKUM; n
THUI 7: TIOCKOPO ja O4YeKyBaMe.
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[Tonatamy na ja pasriename 3aCTalieHOCTa Ha MPEBOJIUTE HA KOJOKAIIMUTE HA aHTJIMCKU ja3UK
co (hopma Ha KOJIOKaIHja Koja € UCTa Kako U (popmara Koja M3BOpPHATA KOJIOKAIIH]jA ja IMa Ha
MaKeJIOHCKH ja3uK. HajupBo ke r'u nmpeTcTaBuMe pe3ysITaTUTe, Kako U IpUMEpH, Ha IPEBOIU
Ha MOSIMHEYHHU KOJOKAIMU KOU UMaar ucta GopmMa U Ha MaKeJIOHCKH U Ha aHTJIMCKH ja3HK.

-~

NoepguHeuyHm Konokaumm co ucta popma Bo obara jasmka
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Cnuka 27. I'paduuky nprkas Ha Kiacudukaipja Ha MoeIMHICHN KOJIOKALUK €O KcTa (hopMa Ha MaKeIOHCKH U
Ha aHTJIMCKH ja3HK OJ IPUMEPOKOT CUM-CyM-‘21/22

Tpeba na ce 3abenexu gAeka moseke of enHa TpetuHa (35%), wim BKymHo 42 mpuMepu, o
TUITOJIOIIKHA UACHTUYHUTC MMPCBOAN HA IMOCANHCYHUN KOJIOKAIWH BO ITPUMCEPOKOT CUM-CyM-
‘21/22 ce on tun 3. Cieanu o OPOJHOCT Ce MPUMEPHUTE Ha KOJOKaIiu o Tum 2 c¢o 5,83 %,
MoTOa KoJoKaruuTe of Tui 5 co 3,33 %, ma npuMepuTe Ha KOJOKAIMUTE O TUM 1 1 o1 Tum 7
cekoj 3acrarieH co 1,66 % u HajManKy OpOjHH ce IPUMEPHUTE OJ THUI 4 KOJIOKAIUUTE CO CaMO
0,83 %. [TpumepuTe BKITydyBaar:

tun 1: 1a ce pazdepeme merycede — to understand each other;

tun 2: ucrnonnysame kpurepuymu — fulfill those criteria;

tun 3: noiautuuka crabuiHoct — political stability;

TUN 4: monMTUYapH jaa nperopapaat — politicians talk;

Tin 5: npercraBuuiuTe ox EBporickata Yuuja — representatives of the EU; u
tun 7: pabotene makotprnHo — Worked a lot.

Bo Bpcka, nmak, co knacudukaiyjara Ha CUTe TPEBOIN/TOJKYBamba Ha CTYJACHTUTE O] OBOJ
MIPUMEPOK KOM UMaaT ucTa (hopMa U BO U3BOPHUOT U BO IETHUOT ja3UK PE3yIATaTUTE Ce
CIIC/IHU:
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e KnacuduKauymja Ha npesoam Ha KonoKauum co ucta popma Bo obaTta jasuka N
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Cruka 28. I'paduuxu npuka3s Ha kiacuuKalyja Ha MPEeBOIU HA KOJIOKAIMK cO McTa (popmMa Ha MaKeIOHCKH U
HA aHIJIMCKH Ja3UK OJ1 IPUMEPOKOT CUM-CyM-‘21/22

HuTtepecHo e aa ce 3a0eIexH eKa BO IPUMEPOKOT CUM-CyM-‘21/22 cKopo MoI0oBHHA OJ1
npeBoauTe uiu BKynHO 48,33 % (116 nmpumepn) umaar ucta popma Ha aHTIIUCKHU ja3UK KaKO
1 (hopMaTa Ha U3BOpPHATA KOJIOKAIIH]a Ha MAKEIOHCKH ja3uK. EBe U M0 HEKOJIKY pUMEpH O
CEKO] THIL.

TUN 1: ce HaBemyBa Bo aHanm3ara — as said in the analysis;
THUI 2 UCTPaKyBamkeTo Koe Oerre cripoBeeHo — this research which took place;
tun 3: EBporickara komricuja — European Commission,
EBpornickuor mapnament — European Parliament,
BoopyskeH koHpukT — armed conflict,
noauTHYkuTe maptuu — political parties;
THI 4: monuTHYapH Ja nperoBapaat — politicians talk;
THI 5: KBaIUTETOT Ha *)uBOTOT — the quality of life,
rJIaBHU H3BOpH Ha uH(popmMaruu — the main source of information / source of
information,
npariama oJ] uHTepec — questions of interest; u
TUN 7: MakoTpIHO padoreBme — We worked a lot / we worked hard,
nmaboko cym yoenena — | deeply believe.

OdekyBaHO, Haj3aCTAIIEHN TUIIOJOIIKHA UICHTHYHHU KOJIOKAI[UU TTOMETy H3BOPHUTE HA
MaKeJIOHCKH jJa3UK U MPEBOAUTE HA aHTJIMCKH ja3uk ce onue o tun 3 co 32,08 % unu 77
MpUMEpH, T. €. €[HA TPETHHA, [10 HUB C€ KOJOKAIMUTE o1 THI 2 co 6,66 % unu 16 npumepu,
ma oHue oJ1 THN 5 co 9 mpumepu unu 3,75 % ¥ MOTOA KOJIOKAIUUTE OJ] THIT | ¥ O THTI 7 CEKOj
co 1o 6 mpumepH T. €. 2,5 %. Hajmaia 3actTanieHOCT mMaat KOJIOKAIMKUTE O] THI 4 CO camo 2
npumepa win 0,83 %. [loBTOopHO, HEMaMe IpUMEpPU Ha TUTIOJIOLIKY UJICHTUYHH KOJIOKAIHH
oJ TuII 6.

Hajmocne, na ru pasriegame u aHaIMu3upame U TPEIIKATE KOW CTYyICHTUTE TH UMaaT
HaIlpaBeHO NPU TOJIKYBAKETO Ha KOJOKAIIMUTE O] IPUMEPOKOT CUM-cyM-‘21/22. Bo oBoj
MPUMEPOK MMa BKyITHO 68 rpemku wiu 28,33 % o1 MpeBOIUTE/TOIKYBambaTa Ha CTYJICHTUTE
ce norpemrau. [logony rpadhuyku ru mpeTcTaByBaMe Pe3yJITaATUTE O] TUITOJIOIIKATA
pacnpezenta Ha TPEIIKUTE KO T HApaBUJIE CTYACHTUTE BO OBOj MPUMEPOK U TOJETATHO
pasriieyBaMe 1o HEKOJIKY MPUMEPH Ha TPEIIKH O] CEKOj THUI Ha KOJIOKAIHja, KaKO W TPEIIKU
pu ynotpeda Ha UMEHKH, TJIaroJiv, IPIIo3n, (ppasu U Ipyro BO MPEBOIUTE HA AaHTIUCKH
JasuK.
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Tunonowka pacnpeaen6a Ha rpewku o NPUMMepoKoT cum-cym-'2021/22
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Ciuxa 29. I'paduuky npykas Ha THIIOJIOIIKATA pacpeiesioa Ha TPEIIKUTE BO IPEBOAUTE O IPUMEPOKOT CHUM-
cym-21/22

Hajmuory rpemku ce cpeTHyBaaT Mel'y KOJIOKAIlMUTE Ha aHTJIMCKU ja3UK KOM IpHIaraatr Ha
tun 3 wim 8,33 %, T. e. 20 npumepu. Crnenar rpemkuTe Ipy IPeBOIUTE HAa H3BOPHHUTE
KOJIOKAITMH Ha aHTJIMCKHU ja3WK CO UMEHKH | Toa 15 mpumepn nin 6,25 %, motoa oHUE O THUII
2 konokanuure co 9 npumepu wiu 3,75 %, Kako ¥ PEeBOJUTE Ha KOJIOKALIMHUTE CO (ppazu KOU
MCTO Taka ce cpeTHyBaar 9 matu (3,75 %) Bo oB0oj mpumepok. CiexHu 1o OpojHOCT ce
KoJloKauuute of TiM 1 co 6 npumepu (2,5 %), motoa KookauuTe of TUM 4 co 4 mpuMepu
(1,66 %), ma co mo nBa npumepu (0,83 %) ce cpeTHyBaaT KOJOKAUKUTE O THII 5 U OHHE O
tun 7 u camo eneH npumep (0,41%) Ha mpeBo Ha KOJIOKANKja Ha aHTIMCKH Ja3UK CO MPHJIOT.

IPEMIKY OJ Tl 1:

(271) nemame noBosieH kagap — we don’t have enough mediators
CoonsetHa omiuja 6u 6uia we do not have enough personnel. Buzejku KOHTEKCTOT ce
nperoBopute nmomery Pemybnmka CeBeprna Makenonwnja u EBporickara YHUja, CTyIGHTOT
cMeTa JIeKa Kaoapom OJf N3BOpHATa KOJIOKAI[M]ja C€ UCKITyYHBO MPEroBapayu, He 3eMajKu TH
MPEBU/I TOJIKYBAYUTE, COBETHHUIIUTE, EKCIIEPTUTE, TIOJTUTUYAPUTE U IPYTHTE YISCHUIU BO
MPEroBapayKuoT mporec. JJomoIHUTEIHO, CTYJCHTOT JJaBa U MOTPELIHA OMIIHja KaKO MPEBOJ
Ha TEPMHUHOT npe2osapayu K0ja Ha aHTJIMCKH ja3uK €, BCYIIHOCT, negotiators, a ve mediators
(Mak. MemujaTopH).

(272) nagmunara e Taa kpusa — We surpassed this crisis
Coozsertna omiija 6u 6uma that crisis has been/is overcome (to overcome a crisis). Tyka
cTanyBa 300p 3a OyKBaJIeH MPEBO/JI Ha KOJIOKaI1jara, 300p 1o 360p. CTyIeHTOT HE 3HAejKHU To
COOBETHHOT TJ1aro (t0 OVercome) Koj ce KOpHCTH Ha aHTJIMCKY ja3uK Kaj OBaa KOJIOKAIHja,
€IHOCTAaBHO T ITPEBE/yBa TJIaroJIoT M UIMEHKaTa O] i3BOpHaTa KoJjiokanuja. Bo Bpcka co
IPELIKUTE, HaKO CYIITUHCKH HETOBP3aHO CO camara KOJOKallMja U HEj3HHUOT IPEBO/I,
CTYJICHTOT TIpaBH I'PEIlKa U P MPEBOAOT Ha MMOKAa3HATa 3aMEHKA maa Koja Ha aHTJIMCKU
jasuk Tpeba na oume that, a He ymotpebenara omrwja this.

(273) ja Bpumare ucmama nejuoct — you do the same activity
Coozsertna ormiija 6u 6uta you perform/carry out the same activity. Kaj oBoj mpumep tpeba
Jla HarJlacCMMe JieKa He cTaHyBa 300p 3a KJIacH4YHa IPEIKa IIPH MIPEBOIOT/TONKYBAbETO, TYKY
3a HECOOJIBETEH PErucTap Koj € YIOTpeOeH MpH caMOTO TOJKyBame. Mako nMeHkara activity
BJICTYBa BO KOJIOKaIMja co riarojot to do, co men ToskyBamero 1a ouae hopmMaiHo
MOCOO/IBETHO OM OMJIO J1a ce ynoTpedu mimu riarosot to perform mnm rnarosnot to carry out
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Cenak, Tyka e noTpeOHa yITe eJHa HallOMEeHa Jieka Hako opMajeH BO KoJjokanujaTa to
carry out an activity, rmarosiot to carry out e ¢pasaieH, a TOKMy (ppasaJHUTE IJIaroIu ro
HaMayyBaaT HUBOTO Ha (popMatHOCT.

TPEIIKN OJ TUIT 2

(274) ycnieaBme na BocnioctaBume — We made a deal
Coonserna omniuja Ou Ouia we were able to establish. Kaj oBoj mpeBox cTyneHTOT KOpUCTH
JpyTa KOJIOKAIlMja Ha aHTJIMCKH Ja3UK KOja Ha MaKEJOHCKH Ja3HK, BCYIIHOCT, CE MPEBEIyBa
KaKo cKayuugme 002060p (Aa CKIydu JOTOBODP).

(275) na npucranume kon EBporickata YHuja — entering the EU / to approach the EU
Coonserna omnmuja 6u 6una to join the European Union. Kaj npuot npeBox cranyBa 300p 3a
OyKBaJIHO TIPEBEIyBambe Ha MaKEeIOHCKATa KOJIOKaIja da énese 6o Eeponckama Yuuja.
Cemnak, Ha aHIJIMCKH ja3UK IPBUOT MPEBOJ] 03HaUyBa GpU3NUKH Biie3 Bo EBporickara YHuja, Ha
puMep BIIe3 BO 3eMja MIIM Ha TJI0 Koe e nen o EBponckara YHuja. Kaj Bropuot npesoy,
nakK, CTYJICHTOT ja IpeBeAyBa H3BOpHATa KOJIoKanuja 300p 1o 300p U Taka, HIOBTOPHO, Ha
AHTJIMCKH ce TOOMBA 3HAYCHE HA (PH3UYKO MPUCTATyBamkhe KOH TPAHUIIUTE WA TEPUTOPHHUTE
Kou ce aexn o EBpornickara YHuja, a HE COOABETHOTO 3HAYCHE U3PA3CHO MPEKY U3BOPHATA
KOJIOKAIIMja Ha MAaKeJJOHCKH ja3HK, a TOA € MOJIMTHYKO U (POPMATHO TOOIHKYBAE J10
CTaTyCcOT NOJIHONpaBHA WieHKa Ha EBporickara YHuja.

(276) naneme cBoj ckpoMeH mpuaoHec — We can make a contribution / to give our very
own modest contribution
CoozserHa ormiija 6u 6ura to make our modest contribution. Kaj mpsuot npeBo, nako
CTYACHTOT COOJABCTHO T'O IMPEBCAYBA IN1aroJioT Ha aHTJIMCKU ja31/11<, HeaocTura aei o
M3BOpHATA KOJIOKAIH]ja, a TOa € MpHUaaBKaTa ckpomer. Kaj BTOPHOT, MaK, MPEBOJI UAKO
CTYJIEHTOT COOJIBETHO ja MpEeBeIyBa MpUaBKaTa, rjarojoT Koj ro KOPUCTH MPHU MPEBOIOT €
MIOTPEILIeH U Ha aHTJIMCKH ja3UK HE BJIETyBa BO KOJIOKAIMja cO MMeHKara contribution.

I'PENIKU OJ TUI 3.

(277) bankaunckuor ITomyoctpos — the Balkan Region
Coonserna omiuja 6u Owa the Balkan Peninsula. CtyzaeHTtot ja mpeBeayBa nMeHKaTa
nOYyCcmpog Ha aHTIIMCKH ja3UK Kako peeuoH (aHT. region).

(278) xoudepenmucko TosnkyBame — conferential interpreting
Coonsetna omiuja 6u 6uia conference interpreting. Tyka cranyBa 300p 3a MorperHa
ynoTpebeHa HacTaBKa Ha MPUJaBKaTa Ha aHTJIMCKHU ja3UK, UIMEHO CTYACHTOT He 3HAejKH ja
MpaBUJTHATA KOJIOKAI[M]ja Ha aHTJIUCKH ja3uK, a 0apajku ja nmpuaaBckaTta ¢opMa Ha UMEHKaTa
conference ce oaydyBa 3a HactaBkarta —tial u Ha TOj HaYKMH yrorpedyBa 300p KOj HE MOCTOU
BO aHTJIMCKHUOT ja3uK. IHTEpecHO € IITO BaKkBa MJIEHTHYHA IPEIIKa UMaMe U BO IPUMEPOKOT
KOH-3-6¢-"22, mpumepoT (251) morope, Kaj KOHCEKyTHBHOTO TOJKYBAE.

(279) exonomcka cradbumHOCT — economical stability
CoozBeTHa onuja 6u Gua economic stability®.

80 Buau mpumep (253) norope.
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(280) omrrara momynarwmja — the basic population
CoozsertHa omiija 6u 6wmita the general population. Tyka cranysa 300p 3a ynorpeba Ha
npuaska (basiC) Bo mpeBoOIOT Ha aHTJIMCKH ja3MK KOja He BIIETYBa BO KOJIOKAIH]ja CO
uMmeHkara population.

IpelKy ox tum 4.

(281) monuTruapu na nperoapaat — Macedonian politicians to communicate with the

EU politicians
Coonserna onuja O6u 6uia politicians to negotiate. IIpeBeayBajku ja KoJOKalmjaTa OMKUCHO,
CTYIGHTOT KOPUCTH OCyM 300pOBH HaMECTO TPH, KOJIKY IITO NUMAaT U M3BOpHATA KOJIOKAIIH]ja
Y KOJIOKAIMjaTa BO IETHUOT Ja3UK — TOA C€ CKOPO TPH TaTH MOBeke yroTpedeHu 300poBH, U
TaKa ro ornToBapyBa IPEBOJOT/TONKYBAKETO. JJOMONIHUTENHO, CTYASHTOT TO MpEeBeIyBa
TJIAroJIOT OJ1 U3BOPHATA KOJIOKALIUja da npe2ogapaam Ha aHTIIMCKH ja3uk co to communicate
(Mak. 1a KOMyHUIIMpA) U, BCYLIHOCT, HE 'O MPeHeCyBa/IpeBeayBa Crieu(pUIHOTO 3HAUCHE
Ha 300pOT — I1aroJoT da KoMyHuyupa uMa oOOIMIITEHO 3HaUeHe HacIpeMa KOHKPETHOTO
3Ha4yewe Ha [IIAaroyIoT da npe2osapa.

(282) Bo koja Hacoka ke ce aBuxu — What road to take next / what steps to take next
Coonserna omnuja 6u 6una which direction it will take. Kaj npsuor npumep cryaeHror
KOPHCTH HECOO/IBETHA NMEHKA BO TPEBOJIOT KOja, BCYITHOCT, HE BJIETYBa BO KOJIOKAIH]ja CO
riarojioT {0 take. A kaj BTOpHOT MpUMep HaKo € ynoTpeOeHa MocToeuKa KOJIOKaIija BO
AHTJIMCKHOT ja3WK, Taa Ha MAKEJIOHCKH ja3HK Ce MPEBEAyBa KaKO Kou C1eOHU YeKopU 0d ce
npesemam, WITO HE € COO/IBETEH MPEBO/] Ha M3BOPHATA KOJIOKAIIH]a.

(283) mpucramyBameTo koH EBpornckara Yuuja — this approach to enter EU
Coonserna omiuja 6u Owia joining the European Union. Tyka cTyieHTOT IpuOerHyBa npBo
KOH OyKBaJICH ITPEBOJI HA TEPMUHOT NPUCManyearbe, HO MOT0a JOTIOJIHUTEIHO U OIMHCHO
MIPOJOJKYBA /12 ja MpeBelyBa U3BOPHATA KOJIOKaIKja 1000jacHyBajKH JieKka cTaHyBa 300p 3a
enes 6o Esponckama Yuuja (aur. to enter EU).

I'PENIKU OJ1 THUII S

(284) rparanckuoT aktiBH3aM — participation in the community
Coopaserna ommuja 6u 6una Civil activism. Mako OMmUCHUOT MPEBOA HE € [ETOCHO MOTrPEeIIeH,
JIEJCTBOTO BO aHTJIMCKUOT MPEBOJI BKIIydyBa CaMO MaJl ey O] rparaHCKUOT akTHBH3aM. Bo
CYIITHHA, TPalaHCKUOT aKTHBHU3aM HCTO TaKa BKIYJyBa H: IPOTECTH, JEMOHCTPAIIUH,
J06Hparbe, KaMITambH, MIETUIMH, aKIIHH 3a TIOIUTakhe Ha CBECHOCTA H JAPYTO.

(285) YKUM — University Cirulius and Methodius
Coonsetna omiuja 6u 6mta University Ss. Cyril and Methodius. Bo npeBooT Ha aHTJIMCKH

HCAOCTUI'a UMCHKATa ceemu, a JOTTOJHUTCIIHO IMOrpClIHO € TPCBCACHO NMCTO Kupuﬂ

I'PENIKU OJ TUI 7.

(286) manmar cBoj npumoHec — even better participate
CoozsetHa ormidja 6u 6ua give their contribution. Kaj oBoj mpumep BCYIIHOCT HMaMe JBE
rpeniky. [IpBaTa e MOrpeIIHHOT MPEBOI HAa UMEHKATa npudoHec O U3BOpHATA KOJIOKAIIHja
KOja Ha aHTJIMCKH € MPEBEICHA KaKko yuecmao (aHr. participate), Ho BO MPeBOIOT CTYACHTOT
noxasa u nputor (better) koj He ce cpeTHYBa BO OpUTHHAJIOT, HAa TOj HAYWH MPABEjKH rojema
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rpelKa Ipy TOJIKYBAkETO, a TOA € JI0/IaBamke Ha HH(POPMALMU KOU HE TIOCTOjaT BO
W3BOPHUOT TOBOP/TEKCT.

(287) yuecTtBOTO Ha rparaHuTe BO jaBHHOT KUBOT — More actively participating
CoozserHa omiija 6u 6uta the participation of citizens in public life. Bo npeBojot Ha

AHI'TIMCKHU jaSI/IK HCIO0CTUI'a BTOPUOT ACII O KOHOKaHHjaTa.

T'pCIIKHU ITpHU VHOTD€6a Ha UMCHKH BO ITPEBOJANTE.

(288) mperosopuTe co EBponckara Yuuja — the talks
CoozsetHa omija 6u 6uita negotiations with the European Union. Mako co nen
TOJIKYBamETO J1a OMJIe TIOKPATKO M HEOTITOBAPEHO CO JIOJITH TIOBTOPYBaka Y€CTO CE KOPUCTH
TEXHMKATa Koja ja ynoTpeOyBa CTYJIEHTOT, a T0a € CKyCyBambe Ha MPEBOJIOT MPEKy yrnoTpeda
Ha METOHHMHja, BO OBOj CIIy4aj MMEHKaTa yrnoTpeOeHa Ha aHTJIMCKH ja3UK € HECOOABETHA
OuIejKu TEPMHUHOT KOj JIOJITO BPEME BeKe C€ KOPUCTH 3a 0BOj TIPoILIeC € npezogopu. Taka
CTyneHTOT Tpebao aa yrnorpebu the negotiations, mrom Beke oxbupa 1a He ja MpeBeIyBa
1enara KoJokaiuja.

(289) Boopyxen kouduukt — the conflict
Coonserna omnuja 6u 6mna armed conflict. Bo mpeBoioT Ha aHIIIMCKY ja3uK HEIOCTHTA
M3BOpHATa MPUAABKA 80OPYIHCEH, TIa TaKa BO LIETHUOT jJa3UK HE € JaCHO 3a KOj TOYHO
‘koH(IUKT’ cTanyBa 300p.

(290) coonBerHu perenuja — the solutions
Coopaserna onmuja 6u Ouna appropriate solutions. CauyHo Kako ¥ BO IPETXOIHHOT IIPHMEP
(289), cTyzneHTOT He ja mpeBeyBa H3BOPHATA MPUAABKa coodgemuu. Bo 0BOj ciydaj Toa He
MIPaBU CEMAaHTHYKA Pa3IIMKa WITH, MaK, TPEIIKa BO HEIHUOT ja3uK, HO ce Iry0ar aeranure.

T'PCIIKU IIPH VHOTDC6a Ha OPUJI03U BO IPEBOAUTE:

(291) ru ouexyBame HaCKOpO — SOON
CoopaserHa omiuja 6u O6una we expect them soon. Bo mpeBoJoT Ha aHTTTHCKH ja3uK
HE/IOCTUTA TJIAr0JIOT 01 U3BOPHATA KOJIOKAIIH]a.

T'PCIIKU IIPH VHOTDe6a Ha (bpasn BO IPEBOJAUTE:

(292) o pacnamoT Ha mopaHeInIHaTa cojy3Ha apskasa Jyrocinasuja — the Fall of
Yugoslavia
Coonserna omuja 6u Oua the Breakup of Yugoslavia. OBa e peuncu uaeHTHYCH IpUMep
Kako mpumepor (244) morope.

(293) crarycot 3emja kanauaat — has the status of being a candidate
CoozsetHa omiija 6u 6ura candidate country status. Kaj oBoj npumep He camo 1ITO ©UMaMe
HECOO/IBETCH OIMCEH MPEBOJI Ha IIETHUOT ja3kK, TYKY TPEBOIOT Opou ceyM 300pOBH J0/IeKa
W3BOpHATa KOJIOKaIja Opou camo Tpu. [IpeBOAOT He € KOHIM3EH, & JOMOJIHUTEIHO U TO
OIITOBApYBa TOJIKYBAKETO CO IBOJHO MOBEKE 300POBH O] OHHUE BO OPUTHHATHHOT TOBOP.

(294) npucranyBame koH EBporickara YHuja — on the very road to that participation

CoozsertHa ormigja 6u 6uta joining the European Union. MHory Cim4HO Kako u
nperxoaHuot npumep (293), Ho u mpumMepoT (283) morope, OMUCHUOT MPEBO/I He € ToueH. He
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craHnyBa 300p 3a yuecTBo (aHr. participation), kako mTo ¢ HaBEACHO BO MPEBOJIOT HA
AHTJIMCKH, TYKY CTaHyBa 300p 3a MPHUIPYKYBambe KOH U CTaHYBarhe JeJ O]l €/JHA IICIHHA.
[Tonaramy, OMMCHUOT MPEBOJI € COCTABEH OJ1 CelyM 300pOBH, JI0/IcKa U3BOpHATA KOJIOKAIIH]ja
o yetupu. Taka TOIKYBambETO CTaHyBa CKOPO JIBOJHO MOJIOJITO OJf K3BOPHUOT TEKCT/TOBOP, &
TOa Tpeba Ja ce n30eruyna.

3.4.3. Pesynratu o akageMmckara roguna 2022/23

Bo nipBuoT 3uMcku cemectap o akagemckara 2022/23 roauHa, CTYJSHTHTE OJ1 TpyTara Mo
npeaMeToT KOHCEeKyTHBHO TOJIKYBaWkE 0J1 MAaKEJOHCKU Ha aHTJIMCKH Ja3UK U 00paTHO He Oea
3aro3HaeHu CO MOJPOOHOCTUTE BO BPCKA CO UCTPAXKYBAKHETO. BO BTOPHOT WIitH JIETEH
cemecTap, Iak, Tue 0ea JeTalHO 3all03HACHHU CO UCTPAKYBAHETO U HAa HEKOJIKY Yaca HacTaBa
IO MPEAMETOT ce padoTele Co HUB Ha TEOpHja U IIpaKca BO BPCKa CO KOJIOKAIMUTE BO
MaKeJIOHCKHOT ¥ BO aHTJIUCKHUOT ja3uK. 3a pa3iuKa o] HUB, MaK, CTyJICHTUTE KOU MOCEeTyBaa
HacTaBa 1o npeaMeToT CHMyJITaHO TOJNIKYBAamkhE 01 MAKeJOHCKU Ha aHTJIMCKH ja3uK U
oOpaTHO 0Oea 3armo3HacHu CO UCTPAKYBAHETO YIIITE HA CAMUOT IMMOYETOK HA 3UMCKUOT
cemecTtap Bo akajgeMckara 2022/23 roauHa Ouziejku, BCYIIHOCT, CTaHyBa 300p 3a CTYJEHTHUTE
KOM TIpeTXoHaTa uin akageMmckara 2021/22 ronuHa moceTyBaa HacTaBa 1o MPEIMETOT
KoHcekyTHBHO TOJKYyBamb€e 0] MAKEOHCKH Ha aHTJIMCKH ja3WK M OOpAaTHO U 32 BpeMe Ha Taa
ydeOHa ronuHa 6ea Jel o1 HICTPaXKyBambeTo, MaKo He Oea 3ali03HaeHu CO UCTPAKYBABETO U
BO 0Oara ceMecTpH BO akajaeMckara 2021/22. PesynararuTe oa aHamu3aTa Ha IPUMEPOKOT O]
OBaa BTOpa Ipyla Ha CTYJACHTH 10 TIpeaMeTOoT CUMYJITaHO TOJKYBaWkE 0J] MAaKEJIOHCKU Ha
aHTJIMCKY ja3uK U 00paTHO ke HU OBO3MOXKH JIa HalpaBUMe criopea0eHa aHaau3a Ha
HaMpeIoKOT Ha THE CTYJICHTH BO BTOpaTa yueOHa roIMHa BO MOTJIE] Ha MPEMO3HABAKETO U
MIPaBUJIHOTO MPEBEyBaibe / TONKYBamhe Ha TOBOPUTE, CEKAKO CO MIOMOII Ha KOJOKAIIMHUTE
KaKO 3Ha4aeH COCTaBEH JIeJl Ha TOBOPUTE co Kou ce padoremie. CienaT pe3yiaTaTure o
aHalM3ara Ha OBOj €T O] IPUMEPOKOT.

3.4.3.1. Pe3ynraru o)1 KOHCEKYTHBHHUTE TOJIKYBama OJ1 akajieMckaTa roanna 2022/23
I'pynara cTyneHTH Koja IoceTyBallle HacTaBa 1mo npeaMeTuTe KoHCeKyTHBHO TOJNKYBamke 01
MaKeJIOHCKH Ha aHTJIMCKHU ja3ukK v 00paTHO | 1 KOHCEKyTHBHO TOJIKYBamkE 0J1 MAKESJOHCKH Ha
AHTJIMCKY ja3UK M 00paTHO 2 Bo akaaemckara 2022/23 roarHa BO MPBUOT cemMecTap Opoere
MEeTOpUIIA CTYICHTH, & BO BTOPUOT YETBOpHIIA OUJIEjKU €/IeH O]l CTYJICHTHTE ce mpedpiiu Ha
npyra cryaucka rpyna. Cemak, He CUTE CTyICHTH O0ea MPUCYTHU Ha CHTE YacOBU KOTa Ce
CIPOBEIYBAIllE HCTPAXKYBAKETO, T. €. KOra ce padoTrea OHHE TOBOPU UMM KOJOKALIUU OJ1
o0acTuTe Ha €eKOHOMHja U MOJIUTHKA MTOT0a Oea BKIIYYeHH BO UCTPaKyBambEBO.

Bo oBue 1Ba cemecTpu NoJaTOLUTE 32 UCTPAXKYBABEBO c€ MPUOMpaa o1 BKYIIHO 4 TOBOPH,
a BKymHO ce 163 moenHeYHH KOJOKallMM Ha MaKeJJOHCKH ja3uk, 470 nmpeBoiu Ha U3BOPHUTE
KOJIOKAI[MH Ha aHTJIMCKH ja3uk u 179 Henperenenu koiokaruu win 38,08 % (moseke o eqHa
TpEeTHHA OJ1 BKYITHHOT Opoj Ha IPEBEICHU KOJOKAIINN).

I'paduuxuoT npuka3z Ha kKiIacudukalrjata Ha TOSAMHEYHUTE KOJOKAIIMM HAa MAKETOHCKHU
Ja3WK M3riea Baka:
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Cruka 30. I'padmuky nmprkas Ha knacudukanyjaTa Ha MOSANHEYHNUTE KOJIOKAIUH O IPUMEPOKOT KOH-CYyM-
22/23

OuekyBaHO, Haj3acTalleH TUIT Ha KOJIOKAIM]ja OJ] CHTE U3BOPHU KOJOKAIIUU BO IPHUMEPOKOT
KOH-cyM-‘22/23 co BkynHo 109 nmpumepu nnu 66,87 % e tun 3. Cinennu no OpojHOCT ce
KOJIOKaIUUTE O] THIT 5 co 25 mpumepu wiu 15,33 %, ma konokanuure oj TiI 2 co BKymHo 14
npumepu wi 8,58 %, a moroa konokauute o TN 1 co 8 mpumepu (4,9 %). Ilertu mo
OpOjHOCT BO OBOj IPUMEPOK ce KosloKaruure o Tun 4 co 2,45 % unu BKyNHO 4 NpUMEpH U
nociuenHu co camo 3 mpumepu win 1,84 % ce cpernyBaar kojokauuute oa Tin 7. Bo
MPUMEPOKOT KOH-CyM-‘22/23 He ce CpeTHyBaaT MpUMEpH Ha N3BOPHU KOJIOKALIMU HA
MaKeJIOHCKH jJa3uK oJ1 TUI ©.

Bo Bpcka, mak, co kracudukanmjara Ha IPeBOANTE HA AaHTIUCKH ja3UK OJ1 MPUMEPOKOT KOH-
22/23, pe3yaTaTuTe Ce CICTHU:

4 Knacudukaumja Ha npesoan Ha KOIOKaLumu 04 NPUMEPOKOT KOH-cym-'22/23 N
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Crnuxka 31. I'paduuku nprka3 Ha KiacuduKayjaTa Ha MPEBOJAUTE Ha KOJOKAIIMUTE O IPUMEPOKOT KOH-CYyM-
22/23

U tyka, Kako ¥ BO Ki1acu(uKaujaTa Ha MOeTUHEIHUTE KOJOKAIMH OJ1 OBOj IIPUMEPOK KOH Ce
pasriemyBaar 1morope, Haj3acTaleH THIT Ha KOJIOKaIja € OHOJ CO COCTaB MpHUJIaBKa + UMEHKa,
T. €. KoJIoOKaluuTe o THM 3 co BKynHO 163 npumepu unu 34,68 %. I1o HuB cnenar
MIPEBOJIUTE HA KOJOKAIMUTE KOM Mpumaraar Ha tum 5 co 39 npumepu unu 8,29 %. Tpetu no
OpOJHOCT ce KoJjoKauuTe o)1 T 1 co BKymHO 19 mpumepu niu 4,04 %, ma KOJIOKAI[UUTE OJ1
tun 2 co 13 npumepu unu 2,76 %, notoa kojgokauuute oa THI 4 co 5 npumepu (1,06 %) u
HajMaJIKy 3aCTalleH! ce KOJIOKAMuTe oJ1 ThIl 7 co camo 2 npumepu i 0,42 %. Bo
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MIPUMEPOKOT KOH-CyM-‘22/23 He ce CpeTHyBaaT MPEeBOIM Ha aHTJIMCKH ja3UK HA U3BOPHUTE
KOJIOKAIIMH YHj COCTaB € MPHJIOT + MpuaaBka (Tut 6).

Opn BkynHO 470 npeBoAM Ha aHTJIMCKH Ja3UK HAa U3BOPHUTE KOJIOKALIMU, CTYIE€HTUTE HEMaaT
npesBeneHo 179 konokanuu mto npercraByBa 38.08% unu eHa TpeTUHA, a ©UMaaT HAIPABEHO
BKynHO 114 rpemku nmm 24,25 %, T. €. CKOpo eHa YeTBPTHHA OJ1 BKYITHHOT Opoj Ha
IIPEBO/IM Ha KOJIOKAIMUTE.

3.4.3.1.1. Pe3ynraru o1 KOHCEKYTUBHUTE TOJIKYBamka O]l IETTUOT CEMECTap O] aKkaJeMcKaTa
roauHa 2022/23

Bo npBuoT cemectap o HacTtaBaTa o npeaMerorT KoHCeKyTHBHO TOJIKYBambe 01 MAKETOHCKH
Ha aHTJIMCKY ja3uK B 00paTHO MOJATOIH 32 OBA HCTPAXKYBambe ce Mpudupaa oj JBa ropopa /
Tekcta. [IpumepokoT Opou BKymHO 48 MOeTMHEUYHN KOJIOKAIMYA Ha MaKeJIOHCKH ja3uK, a €BE U
10 HEKOJIKY MPUMEPHU OJ1 CEKOj THIT Ha KOJIOKallMja KOj € 3acTareH BO MPUMEPOKOT KOH-3-5¢-
"23.

TUN 1: OAp:KyBame Ha CTAaTyC KBO;

TUI 2. ]a c€ IOJMI'HE HUBOTO HA CBECHOCT, I'PaJaT OMIITECTBO, J1a UMAaT IOr0JIEMO
BIIjaHHUE;

THUI 3: BHATPELIHN HEMUPHU, COOJIBETHA OJUIPILIKA, IOBUCOKHU HUBOA;

TUN 4. aHanU3aTa OTKPH, CTYIUU MOKaXKaa,

THUII 5: 110 TJIaBa Ha JKUTEN U

THUI 7: paHO OTKPUBAHE, TMHEAPHO 3r0JIEMYBabE.

Bo 0B0j nmpuMepok He ce HajieH! MPUMEPH Ha KOJIOKALMY KOW MpUIiaraaTt Ha THII 6 ( puior
+ nmpuaBka).

Bo Bpcka co npeTcraByBame Ha pe3yaTaTUTe, HajIpBO Ke MoYHeMe o rpad)uuKy MpuKa3 Ha
KiacuduKaljaTa Ha MoeAMHCYHUTE KOJOKAITMN Ha MAaKEIOHCKH ja3HK.

(" TunoBM Ha KONIOKaLUu o4 NPUMEpPOKOT KOH-3-5¢-‘23 N
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Crnmka 32. I'padnaku mprka3 Ha THIIOBUTE Ha KOJOKAITHMH O] IPUMEPOKOT KOH-3-5¢- 23

[Toeeke o momouHa (54,16 %) o1 MoeMHEYHNUTE KOJIOKAITUHU 3aCTAIICHH BO OBOj IPHMEPOK
ce ol THI 3, T. €. 26 mpUMepH, a CJIICTHH 110 OPOJHOCT CE€ KOJIOKAIMKUTE O THI 2 co 13
npumepu win 27,08 %. Konokanuure o Tun 4 v 01 TUN 5 ce 3aCTarleHu CO MO TPU MPUMEPH
cekoj, T. . 6,25 %. [Totoa camo 2 npumepu 1 turn 7 (4,16 %) u 1 npumep ox tum 1 (2,08 %).
Bo oBoj mpumepok numame BKynHO S0 IpeBOIM Ha aHTJIMCKHU ja3uK U 46 HeNpeBeIeH!

KOJIOKAIIMM LITO MpeTcTaByBa cKopo nojoBuHa win 47,91 % on BKynmHUOT Opoj Ha MPEBOIH.
A BO BpCKa €O MOSAMHYECHUTE KOJIOKAIMK KOU BOOIIITO HE CE MPEBEJICHHU HA aHTIIUCKHU ja3uK
pe3yNITaTUTe Ce CIIEeTHU:
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Cnuxka 33. rpa(bI/I‘IKI/I IPUKA3 Ha TUIIOBUTC Ha NOCAMHCYHUTC HCIPCBCACHU KOJIOKAIUU O IIPUMEPOKOT KOH-3-
5c-23

Kako mTo moxe na ce Buam on Cimka 33 morope, IpuMepuTe Ha KOJIOKAIUK KOU TIEIOCHO He
ce MPEBEJICHN Ha aHTJIMCKH ja3HK O] CTpaHa Ha CTyJeHTUTe (BKymHO 14 nmpumepu wim 29,1%,
CKOPO €IHa TPETUHA O] MPUMEPOKOT) MpuUraraaT Ha YETUPU O TUTIOBUTE HA KOJOKALIUU
cnopen KiacudukaiujaTa Koja ce KOpUCTH BO OBa HCTPAXyBamke, a MPUMEPUTE BKIIydyBaar:

THUI 2. TOBOPH U (aKTOT, [1a c€ MOCTUTHE LIeNITa, IpajiaT OMIITECTBO;
THUI 3. eBPOINCKU BPEIHOCTH, KIIYYHO 3HAUYEHHE,;

TUI 4. IOAaTOLUTE KOPUCTEHU U

THUI 7: paHO OTKPUBAKE.

Kora roBopume 3a noeJUHEYHUTE KOJOKALMN HA MAaKEJOHCKH ja3uK, Tpeba J1a HaBeaeMe JeKa
camo TeT of] cuTe 48 N3BOPHHU KOJIOKAIIMHU CE LIEIOCHO MPEBEICHN Ha aHTJIUCKH Ja3HUK CO
rcrata (opma Kako W OHaa MITO KOJIOKAIlMjaTa ja ©Ma Ha MaKeJOHCKH ja3uK. CuTe mer
MIPUMEPH CE O] KOJIOKAITMH O] TUTI 3, a MpuMepuTe BKIydyBaar. EBpornickara YHuja,
3anaJHUTE 3eMjH, MOCUPOMAIIHUTE HaUuK U Apyru. Ol BKYITHHUTE, [TaK, IPEBOIH / TOJIKYBamba
Ha CTYJICHTUTE Ha aHTJIMCKHU ja3uK, 24 mpuMepHu uMaat ucta (opMa BO U3BOPHUOT U BO
LETHHUOT ja3uK U TOoa TUN 3 co HajMHOTY K BKymHO 18 mpumepu (18,75 %), noroa tum 2 co
BKynHO 5 npumepu (5,2 %) u Hajnocie tun 5 co camo 1 npumep (1,04 %). [IpumepuTte
BKJTy4YyBaar:

THII 2: Ja Ce TIOJIMTHE HUBOTO Ha CBECHOCT — tO raise awareness
jaryou BepOara Bo unctutynuute — lose faith in institutions
ro MOTTUKHYBaMe HacuicTBOTO — t0 encourage violance

THI 3: 3anagHUTE 3eMju — Western countries
¢dyukroHanHo onmrectBo — functioning society
bnuckuot Uctok — the Middle East
HajMau poueHT — lowest number u

THI 5 Tparanu Ha oBaa 3emja — people in this country.

Hajnocre 1a rv mpeTcTaBuMe B CyMapHHUTE PE3yJITaTH BO BPCKA CO CHTE IPEBON Ha
CTYAICHTHUTE Ha aHTJIMCKU ja3HK.
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Knacudukaumja Ha npeBoau oA NPMMEpOKOT KOH-3-5¢-23
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Cruka 34. I'paduuxu npuka3s Ha kiacudukalyjaTa Ha IPEBOANUTE HA aHTJIMCKH ja3UK OJ] IPUMEPOKOT KOH-3-5¢-
23

On Cnuka 34 morope MokeMe Jla BUIUME JIeKa HajOpPOjHU ce TPEBOIUTE Ha KOJOKAIUUTE Ha
aHIJIMCKHU ja3UK KOM criopen Kinacuukaiyjara npunaraaTt Ha Tan 3 u Toa ckopo 20 % ox
[EIMOT 0BOj ipuMepok. CiieiHu o OPOjHOCT ce mpeBoauTe o Tul 2 co 8 mpumepu (8,33%),
a TpeTH HajOpOjJHH CO BKYITHO 6 MPUMEpPH Ce MPEBOUTE HA AHTIIMCKH ja3HK MPETCTAaBEHH CO
umeHku (6,25 %). Co ornen Ha (akToT AeKa MPUMEPOKOT KOH-3-5¢-"23 € HABUCTHHA MaJl, 3a
OYEKYBaE € JIeKa OCTAHATHTE THIIOBU Ha KOJIOKAIIMH CIIOpe]l KOpUCTEeHaTa Kiacudukanujara
ce MpeTCTaBeHu co Manky npumepu. imeno, ppasu co 4 npumepu (4,16 %), a tumn 4 u tam 5
co 1o 3 npumepu wiu 3,12 %. Tumn 1 KoJOKaIMKUTE, KaKO M TJIAr0JIU U MPUAABKH CO IO 2
npumepu (2,08 %), 1 Hajoce camo elieH MPUMEP OJ] CUTE MPEBOM HA aHTJIMCKH ja3K YH]
COCTaB € TJ1aroJ + mpuior, T. €. Tun 7 koinokanuja (1,04 %). /la ru nperctaBuMe OBHE
pe3yJITaTh ¥ MPEKy MPpUMEPH.

tun 1: ce 3eme npeasu pakroT — take into account / take into consideration;

THII 2: OJ00pyBame Ha omTecTBOTO — t0 better our society / to make a better society
OJIp)KyBame Ha cTaryc kBo — t0 maintain the status quo;

tun 3: 3anagauTe 3eMju — Western countries;

UM 4: MoKaxa Hajeonemama cryauja — recent study has shown®?;

THI 5: HUCKOTO HUBO Ha cBecHocT — low level of awarness;

i1 7: 11a To 3a6aBu mporecoT — not fast enough®?;

MIMEHKH: HEOIaMHENITHOTO UCTpaskyBame — research®s;
IJIaroJN: IMHEapHO 3rojeMyBame — increase®;
MpUAaBKU: HajMan mporieHt — little;

pana daza — early®, u

81 [TpeBoOT HA aHIIIMCKY ja3KK € HorpelieH. Bunu zpewxu 00 mun 4 nopony.

82 [TpeBoIOT Ha aHIIIMCKY ja3KK € HorpelieH. Bunu zpewxu 00 mun 7 mojoy.

83 TIpeBonOT Ha AHITIMCKY ja3uK e norpeineH. Bunn epewku npu ynompeba na umenxu momoimy.
% TIpeBosIOT Ha AHTVIMCKY ja3uK € norpelneH. Bunm zpewku npu ynompeba na 21azonu mojoimy.
®° TIpeBosOT Ha AHTTIMCKY jasuk e norpeineH. Bunu epewku npu ynompeba na gpasu nomony.
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¢bpasu: cranysa 300p — when it comes to.

[locnemauTe pe3ynraTuTe KOM Ke TH MIPETCTABHUME CE OHHE BO BPCKa CO TPEIIKUTE KOU
CTYIGHTHTE TH HalpaBUie BO OBOj MPUMEPOK O] HCTpaxyBameTo. HajrpBo, ananusara
MOKaXka JIeKa BKYITHO 25 MPEeBOIM Ha H3BOPHUTE KoJoKaruu win 26,04 % ce rpemHu.
Hajronem nen ox HuB, unu ckopo 10 %, ce o Tumn 3 KoJOKalMKTE, a 0 HUB HAjOPOjJHU ce
TPEUIKUTE KOU CTYICHTUTE T HApaBUJIE KOPUCTEJKU UMEHKH BO MPEBOAUTE HA AHTIIHCKU
jaswk T. e. BKymHO 6,25 %. [1o HUB cleaT TpemKkuTe o KOJOKAIMUTE O TUT 4 co 3
npumepu win 3,12 %, rma rpemkuTe HanmpaBeH! NMpY ynoTpeda Ha I1aroiu wind Gppasu cexoj
co 1o 2 npumepH (T. e. 2,08 %) u mocaeqHN ce TPENIKUTE HAlTPaBEHH NPU yHoTpeda Ha
KOJIOKAIIMHUTE OJ TUT 5 ¥ O TUN 7, KaKO M MPH yHnoTpeda Ha MpHaBKa BO MIPEBOAOT Ha
M3BOpHATA KOJIOKAIMja Ha MaKEeIOHCKH ja3WK, OBHE TPEIIKH CE CPeKaBaat co MO €/IeH IpuMep
cekoj T. €. co 1o 1,04 % on BKymHHOT Opoj Ha HarpaBeHH I'PEIIKH ITPH MIPEBOANTE /
TOJIKYBamara Ha cryaeHture. [logony maBame rpadyiky mprkas Ha KiacupuKayjaTa Ha
TPEIIKUTE HAIPAaBEHH BO OBO]j MIPUMEPOK, a ITOTOA U PA3TiIeyBaMe 110 HEKOJIKY TPEIIKH OJ1
CEeKOj OJ] TUIIOBUTE CIIOpe]l yrnoTpedeHara kiacupukanmja.

KnacuduKaumja Ha rpelkm og npUMepoKoT KOH-3-5¢-‘23
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Crnmka 35. I'padmuxu mprka3 Ha KacupHUKaIyjaTa Ha TPEIIKATE BO IPEBOIUTE HA aHTIIMCKH ja3UK O]
MIPUMEPOKOT KOH-3-5¢-23

I'PELIKU OJ1 TUIO 3.

(295) kiyuno 3Hauewe — the key point
CoonsetHa omija 6u 6uia crucial meaning / crucial importance. Mako npunaBkaTta Ha
anrymcky jasuk (Key) koja ja og0oupa CTyA€HTOT BO NMPEBOJIOT HE € MOTpPEIIHa, OBaa
KOJIOKAIlMja Ha aHTJIMCKH ja3uK € BOOOMYaeHO cocTaBeHa o mpuaaBkara crucial. I'pemkara
Kaj OBa TOJIKYBawbe / MPeBo/] € Kaj MMeHKaTa. [IpeBoI0T Ha aHIIMCKHU ja3UK O3HAYYBa MOYKA
(kIydHA TOYKA), a HE 3HAYeHe KaKo BO M3BOPHATA KOJIOKAI[HMja HA MAKSJOHCKHU ja3uK.

(296) zamagnuTe 3eMju — West countries
Coonserna omnuja 6u 6uia the Western countries. Mako moctou pa3nnka BO 3HAYSHETO H BO
ynotpebara Ha 00eTe mpuaaBku Bo aHTIIMCKUOT jasuk (\West — \Western), mocrojar u roinem
Opoj Ha oTcTanku npu HEUBHaTa yrnorpeba. Ce kopuctu Western Europe, vo u West India nu
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East Africa, a ne Western India u Eastern Africa®. Cenak, xonBennujara nanara na Bo
KOJIOKaIMjaTa oJ] HalllMOT MpUMep ce Kopuctu npuaaBkata Western, a ne West.

(297) nocupomarHuTe HaIEK — POOrer countries / poor nations
CoonBetna omiuja Ou 6uia the poorer nations. Kaj nmpBuoT npeBoa uMame rpemika npu
IPEBOJOT Ha MMEHKATa 0J1 U3BOPHATa KOJIOKAIKja KOja Ha aHTIIMCKHU ja3HK € IPEeBe/IeHa KaKo
3emju, a He Hayuu. Kaj BTOPHOT, Mak, IpuMep HeJJ0CTUTa CTETIEHYBakbETO Ha MPUIaBKaTa Ha
AHTJIMCKHU ja3UK, CETIaK OBa BO OJIpE/IEH KOHTEKCT MOYKE U J1a He IPETCTaByBa IPEIKa Mpu
TOJIKYBaETO.

(298) nmodorarute nauuu — Well-off countries / reacher countries
CoozsertHa omirja 6u 6ma the wealthier nations. Ciuuno Kako ¥ BO IPETXOAHUOT IPUMED
(297) morope, BO MpBHOT CTy4aj UMaMe MOTPEIIeH MTPEBOI Ha UMEHKAaTa Hayuu Koja Ha
AHTJIMCKH € TIPEBEICHA KaKo 3emju (aHr. COUNtries), Ho U Ha MpUAaBKaTa nobozamume Kaje
BO IPEBOJIOT Ha aHTJIMCKH Ja3UK HEAOCTUTa CTENEHYBAamETO U € HECOOABETHA OHMIEJKU HE ce
KOPHUCTH BO aHTJIMCKaTa Koyokanuja. Kaj BTopuoT npeBoj rpemkara e camo BO IpeBeeHaTa
MMEHKa Ha aHTJIFCKH ja3uK.

rpelKy oa tuo 4.

(299) nokaxa najeonemama cryauja — recent study has shown
Coozserna omiija 6u 6mia the largest / a major study showed. Kaj oBoj nmpumep, rpeikara e
BO IIPEBOJIOT Ha CTeNeHyBaHaTa rnpuaaBka. Cenak, Tpeba 1a ce HalloOMeHe JieKa OuJiejKu
NPHUIaBKaTa HE € HEPOMEHIIUB COCTABEH JIEN O] 0Baa KOJIOKAIH]ja, & U JOTIOJIHUTEITHO
OCTaHATHUTE JICJIOBU O] KOJIOKAIIMjaTa ce COOIBETHO MPEBE/ICHH HA aHTJIMCKHU ja3HK, OBa MOXKE
U J1a He TIPETCTaByBa roJieMa rperKa.

(300) anamuzara otkpu — an analysis found out
Coonserna omnuja O6u 6uina the analysis revealed / showed / indicated. ITokpaj
HECOO/IBETHHOT WIEH YIOTpeOSH BO MPEBOIOT Ha aHTJIMCKH ja3uk (an Hamecto the) koj
03HauyBa HEOJAPEACHOCT, MOTPEILICH € U IIArojoT BO IETHUOT ja3uK. J(OmoIHUTEIHO,
(bpasanHuTe TIIarony, Kako mro ¢ ynorpederuor found out (to find out) ro HamanyBa HHBOTO
Ha (POPMAITHOCT, [1a OPAJIX TOA € M HECOOABETEH J[a Ce KOPUCTH MPH TOJIKYBarkha, 0COOCHO BO
CHTYAIIMHU KOTa ITOCTOjaT HEKOJIKY COOIBETHH 3aMEHHU.

(301) cryauu mokaxkaa — previous research has shown
Coonsetna omiuja Ou 6uia studies have shown. Tyka rpemikara e BO IpeBOJOT Ha MMEHKATA.
Wako TepMUHOT cmyouja ce OJHEeCYBa Ha elIeH TPYI, @ BO HAIIIKOB IIPUMEp € yrnoTpedeHa
MMEHKaTa BO MHOKHHCKA (hopMa (CTYIUH), TEPMUHOT UCHPAXICY8arbe KOj € YIIOTPEOCH BO
MPEBOJIOT Ha aHTJIMCKH ja3uK (aHr. research) Hy>KHO He BKIyYIyBa CaMO TPYIOBH T. €. CTYIUH,
TYKY M €KCIIEPUMCHTH, aHKETH WTH.

I'PENIKH OJ1 TUIL S

(302) muckoro HUBO Ha cBecHOCT — NO awareness of this

86 Kako npunaBky, pasiukara nomery Western u West e Bo Toa mro Western suauu ofi, CBpTeH, CMeCTeH UIn
TIOBP3aH Co 3amaj, gojeka West o3HadyBa Jieka ce Haola WM JISKH BO HIIM KOH 3aIiaj]; Ha 3ama.
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Coonserna omuja O6u 6uina the low level of awareness. Kaj oBoj mpumep, BCyIHoCT,
CTYJICHTOT TO MPEBeyBa KOJIOKATOT, HO IPEIIKaTa € IITO BO MPEBOAOT Ha aHTJIMCKH €
HaBE/ICHO JIeKa BOOIIIITO HE IIOCTOU CBECHOCT.

I'PENIKH OJ1 TUII 7.

(303) na ro 3abaBu nporecot — not fast enough
Coonserna omiuja Ou 6uia to slow down the process. Kaj oBoj mpumep, Bo peBoOT Ha
AHTJIMCKH ja3UK CTYICHTOT IPEHECYBa coOceMa CIIPOTHBHO 3HAYCH-E O] OHA U3Pa3eHO BO
M3BOPHATA KOJIOKAIH]a.

T'pCIIKU IIPHU VHOTDC63 Ha UMCHKMU.

(304) HeogaMHENIHOTO HCTPAXKYBambe — research
CoonBetHa omiuja Ou Ouita recent research. Bo aHrmMCKHOT peBO/T HEJOCTHUTA MPHIABKATa
OJ1 U3BOpHATa KOJOKAIIHja.

(305) obpazoBHaTa ycraHoBa — Schools
Coonsetna omiuja 6u 6uia the educational facility / institution. IIpeBogoT Ha aHTTUCKH
ja3uK O3HAYyBa CaMo €/IeH BHJ Ha 00pa30BHA yCTAHOBA, MMOKpaj yuniuinTa (anr. SChools) mox
KoJIOKalxjaTta oOpa3oBHa yCTaHOBA Moipa30orpamMe rpaiuHKH, YHUBEP3UTETH, UHCTUTYTH,
aKaJeMuu Hu APYTO.

(306) mokaxa najeonemama cryauja — studies
CoozsertHa omiija 6u 6mia the largest / a major study showed. Cinuno kako u BO
npumepute (304) u (305) morope, CTYACHTOT PEBEAyBa caMo JIeJT O] KOJIOKalujaTa, T. €. ja
IIpeBeyBa caMoO UMEHKaTa (OCHOBATa).

T'PCIIKU IIPH VHOTDC6a Ha I'J1aroJjiu.

Bo o6ara npumMepu o1 OBOj THII Ha TPELIKH MPETCTABEHH OO0y, IPEIIKATa € BO TOA IITO
CTYJICHTHUTE UMaaT MPEBEACHO CaMo JIEJIOBU O H3BOPHHUTE KOJOKAIUHU (n000puKa u
320/1eMy6arbe), HO HE U IPUAPYKHHUOT MPHUIIOT (coodéemnua) 3a HAYMH, KaKO U MPHIaBKaTa
(runeapno) xou ce, cekako, COCTaBEH JIC) OJT camara KOJIOKAIlHja.

(307) coonBerHa mopiika — assist
Coonsetna omiuja Ou 6uia adequate support. JlomoIHUTENHO Kaj 0BOj IPUMEpP CTYJCHTOT Ce
OJUTy4yBa J]a yIOTpeOH IJ1aroil Koj 4eCTO ¢€ KOPUCTH Ja 03HAUU Od NOMO2He WU 0d
acucmupa, HO He HY)KHO 0d NOOOPIICU.

(308) muneapHo 3rojemyBame — increase
CoozsetHa omiuja 6u Owmia linear increase.

T'pCIHIKHU ITPpHU Vnome6a Ha MPUJABKHU.

(309) pana daza — early
Coozsertna omidja 6u 6uma early phase. Bo mpeBooT Ha aHIIMCKH ja3UK HEIOCTUTA
KOJIOKATOT ¢haza OJf U3BOPHATA KOJOKAIH]ja.
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CPELIKHU IIPU yOooTrpeda Ha dhpasu:

(310) HeomamuemHOTO HCTpaXKyBame — recently I’ve read an alarming study
CoonBerHa omiuja Ou Ouita recent research. OnmucHUOT MPEBO HA AHTIIMCKH ja3UK HE €
HY>KHO TIOTPEIIEH BO OJIHOC Ha CO/IP)KMHATA KOja ce IPEHECYBa, HO € 3HAYUTEITHO MO/I0JIT OJ1
W3BOPHHUTE JIBa TEPMHHA (CeayM 300pOBH BO IIPEBOJIOT HAMECTO J[BaTa OJ1 U3BOpHATA
KOJIOKAIIMja, 1a 1 JiBaTa 300pOBH O] COOABETHUOT IPEBO/I Ha KOJIOKAIMjaTa Ha aHTJIUCKU
jasWK), 1Ma Taka He € JOBOJIHO KOHIIU3€H KaKO U OPUTHHAJIOT.

(311) mo ryaBa Ha xwuTEN — PEr PErson
CoozperHa ormiyja O Owmta per capita. Ha aHrincku jasuk Bo 00JIaCTHTE EKOHOMH]jA, OU3HHC
M CTaTHCTHKA Ce KOPUCTH KOJIOKaIMjaTa Per capita, nako taa o3HadyBa per person (Mak. mo
JIMIIE) BO OBOJ CIIy4aj € Ipelika OuJiejku KOHBEHIIMjaTa HAJIOJKyBa Koja KoJloKaluja Tpeda aa
ce KOPUCTH BO KOU CHTYaIIHH.

3.4.3.1.2. Pe3ynraTtu 0J] KOHCEKyTUBHHUTE TOJIKyBamba O/ HIECTHOT CEMECTap OJ1 aKaJeMCcKaTa
roguaa 2022/23

Bo BTopuoT cemectap Bo akaaemckara 2022/23 roanHa npuMepokoT 6pou BKynHo 115
MOEIMHEYHH KOJIOKAIIMHM HAa MAaKEIOHCKH ja3HK OJ1 BKYIHO JiBa roBopH. [lomony, HajupBo €
MPETCTaBeH IpaduuKy MPUKa3 Ha KIacu(uKalyjara Ha MoeJMHEYHUTE KOJIOKAIIMH Ha
MaKeJIOHCKH ja3WK OJ OBOj IPUMEPOK, HUBHATA 3a4€CTEHOCT BO OBOj A€ O/ MPUMEPOKOT,
KaKo U 110 HEKOJIKY IPUMEPH OJ] CEKOj O/ THITIOBHUTE Ha 3aCTAlleH! KOJIOKAIINH.

a TuNoBM Ha KONIOKaLUKM o4, NPUMEPOKOT KOH-3-6¢-‘23 N
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Cruka 36. I'paduuxy npuka3 Ha THIOBUTE HA KOJIOKAIMU OJ1 IPUMEPOKOT KOH-3-6¢- 23

Tun 1: 1aBa npujoHec, 1a npe3emMa 0OBPCKH;

THUI 2: OCTBapyBaMe MOTECHa copaboTKa

Tun 3: MeryHapoaHa copaboTka, coBeToaBHa (DyHKITH]a, TIPOCEUYECH T0XO/T;
Tun 4: 1eMoKpaTHjaTa Ja 3ajakHe;

TUN 5: MeMopaHiyM 3a copaboTKa, KpeaTopuTe Ha MOJIMTHKATA, U

TUI 7: paboTUMeE 3ae/IHO.

Kako mto moxe na ce Buau ox Ciuka 36 morope, Haj3acTarneH TUI Ha KOJIOKAIMja CO BUCOKH
72,17 % wnu 83 mpumepu e Tun 3. Bropu Haj3acTarneHn KOJOKaluy e OHUE OJ] TUII 5 CO
19,13 % wunu 22 npuMepH, a TPETH Haj3aCTAICHH IMOSTUHEYHU KOJIOKAIIMK Ha MaKeIOHCKU
Ja3uK BO MIPUMEPOKOT KOH-3-6¢-"23 co BKymHO 7 nmpumepu i 6,08 % ce komokanuute ox
tun 1. Konokanuure on tTum 2, Tum 4 1 TUN 7 BO OBOj MPUMEPOK CE 3aCTATNICHH CO TI0 €CH
MIPUMEp CEKOj, a KOJIOKALUU O TUI 6 WM MPUIIOT + MPHUAaBKa BOOMIITO HE CE€ CPETHYBAAT.
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I'pynara Gemie cocTaBeHa 0] YeTBOPHIIA CTYACHTH. 3eMajKu MPEABU IeKa HE CUTE
CTy/IeHTH Oea MIPHUCYTHHU 3a BpeMe Ha CUTE YacOBH JI0JIEKa CE CIPOBEIyBaIe
UCTPaXKyBamETO, IPUMEPOKOT aHATU3UPaHH pe3ynTatu opou BKynHo 420 npeBoau Ha
KOJIOKAIIMM OJ1 MAaKEeIOHCKU Ha aHTJIMCKY ja3uk. BkymHo 133 win ckopo enna tperuna (31,66
%) o1 KOJIOKAIMUTE HE Ce MPEBEICHU Ha aHTJUCKH jazuk. CaMo 7 OeIMHEYHH KOJIOKAI[UH
LIEJIOCHO HE C€ ITPEBEICHH Ha aHIJIMCKH Ja3UK; MOXKEOU U 0YEKYBaHO € JieKa 4 KOJIOKaIH
KOM LIEJIOCHO HE ce MPEBEICHH Ce O] TUIOT 3 OMIejKu THE ce U HajOpOjHUTE KOJIOKAIIMH BO
MIPUMEPOKOT.

Kora cranyga 300p 3a kiacudukanmjata Ha MPEBOJUTE HA KOJIOKAIIMUTE, 01 TOSTMHCUHHUTE
KOJIOKAIIMM Ha MAaKEJJOHCKH ja3HK CaMo TPH OJ1 CelyMTe THIIa Ha KOJIOKAIMH CE 3aCTaleHu BO
MIPEBOINTE HA AaHTJIMCKH ja3UK CO UCTa (hopMa KaKo U Ha MAaKeAOHCKH ja3uk. [loTouno, 37
BaKBM IIPUMEPU C€ OJ TUI 3, OCYM IMPUMEPH CE OJI TUM S U TPU MPUMEPH CE OJI THUII 1.
I'paduuku TOa U3raena Baxa:

4 Knacudukauymja Ha npesoauTte Ha noeguHeuHU A
KONOKaLmMm co uctu popmm

mtmn 1l
HTtmn 3

mTmn 5

N\ J
Cruxka 37. Knacudukanmja Ha IpeBoAUTe Ha TOSAMHEYHUTE KOJOKAIUK CO HcTa popMa Kako U Ha MaKeTOHCKH
ja3uK KOH-3-6¢-‘23

Crnenu mpuKas Ha TUIOJIOMIKAaTa pacnpeaenta Ha cute 420 mpeBou Ha KOJIOKAI[UUTE Ha
AHTJIMCKH ja3UK, T. €. KOJIKY O]l IIPEBOIUTE HA KOJIOKAIMUTE Ha aHTJIMCKHU ja3UK Ce
THUIIOJIONIKY HICHTUYHH CO U3BOPHUTE KOJIOKAIIUN HA MaKEIOHCKHU ja3HK.

4 TUNONOLWKN NAEHTUYHM NPEBOAM CO U3BOPHUTE KOJIOKaLUM BO NPUMEPOKOT KOH-
2022/23
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Cuuxa 38. I'padidku mprKa3 Ha OPOLICHT HA THUITOJIOMIKY HACHTHYHH [IPEBOIH CO H3BOPHHUTE KOJIOKAIIUH BO
TPHUMEPOKOT KOH-22/23

On BxkymHO 170 mpuMepy Ha THITOJNOIIKY HUISHTUYHH MIPEBOIM HA AHTJIMCKH ja3UK CO
M3BOPHUTE KOJIOKAIMK HA MaKeJOHCKH ja3uk, 133 wim 78,23% ce mpuMepr Ha KOJIOKAITHH O]
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tun 3. 28 BakBu uim 16,47 % npumepu ce ox tun 5, 7 npumepu (4,11 %) ce og tun 1 u camo
nBa (1,17 %) ce npumepu Ha Konokauuu ox tui 2. [Ipumepute o7 oBaa aHanM3a BKIIy4yBaar:

tun 1:

THI 2!

THIL 3:

(312) na ru ,,3amp3ue” Hammute ogHocu co EY - threatens our collaboration with the
European Union / threatened our relations / threatens to freeze our current relations
with the European Union / threathens to freeze our contact with the European Union
(313) ce coouyBaar co 3aemunuku npeau3suiy — faced with similar challenges

(314) na ja ynarume 1o momupokata jaBHocT — t0 send towards the citizens of
Macedonia / shared to the Macedonian public / spread to the public

(315) 3ajakue nemokpatujara — to preserve the democracy

(316) octBapyBame notecHa copabotka — make further progress

(317) eBponckute cranmapau — European standards
(318) cimobomen mazap — a free market / free market

(319) crparerucka nen — primary goal / only strategic goal / a strategic goal / strategic
goal

(320) 3emjute wnenku — member states
(321) Bnanmeeme Ha npasoto — rule of law

(322) noxon per capita — GDP per capita / income per capita

CregHuTE pE3yNTaTd BO BPCKA CO MPEBOIUTE KOU K€ TH MPETCTaBUME CE, BCYIIHOCT,
pe3yaTaTuTe O/ OINIITaTa KiIacu(pHUKaIlfja Ha CUTE MPEBOIN BO OBOj mpuMepok. Ciean
rpa@UYKUOT MPUKA3 HA OBUE PE3YJITATHU:
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é Knacudukaumja Ha npeBoagu oA NPpMMepoKoT KOH-3-6¢-23 N
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Cnuka 39. I'paduuky nprkas Ha KiacudukalpjaTa Ha MPEBOJUTE Ha aHTJIMCKH ja3UK O] IPUMEPOKOT KOH-3-6¢-
23

On Cnuxka 39 moxe 1a BUAMMe JieKa HajOpojHH ce KoJoKauuTe oA TiI 3 co 163 npumepn
i 34,68 % mTo, MOBTOPHO, € CKOPO eIHa TPETHHA O] LeIHUOT puMepok. [lo HUB cienar
KOJIOKAIIMHTE OJ TUT 5 co BKyMHO 39 npumepn win 8,29 %, ma UMEHKHUTE KOU CE TPETH 110
OpOJHOCT BO 0BOj MpUMEPOK co BKYMHO 38 mpumepu uinu 9.04 %. YeTBpTH Ha IUCTaTa MO
OpojHocT ce konokamuute o Tum 1 co 19 nmpumepu unu 4,04 %. Ilonatamy, KOJTOKAITUUTE O
tun 2 co 13 npumepu umm 2,76 %, ma konokanuute o i 4 co S npumepu wim 1,06 %,
MOTOA MPEBONTE HA U3BOPHUTE KOJIOKAI[MUTE Ha aHTIIMCKH ja3uK co (hpa3u KOU I'M MMa
BKyIHO 4 Bo 0B0j nnpumepok (0,95 %) u Hajmanky OpojHUTE BO OBOj IPUMEPOK, T. €.
KoJIOKaruuTe of] TuM 7 co camo 2 npumepu uin 0,42 %. Mery npeBoauTe Ha aHTIMCKH ja3uK
BO ITPUMEPOKOT KOH-3-6¢-"22/23, He ce cpeTHyBaat KOJOKAIMK O] THUII 6.

Hajnocne, na ru pasriegame U MoAaTOLUTE O/ aHAJIU3UTE TIOBP3aHU CO TPELIKUTE KOU
CTYIGHTHTE TH HalpaBuie BO 0BOj mpuMepok. [lomanky oz eana yerBptuHa mium 22,14 % on
CHTE TIPEBOJIM Ha aHTJIMCKH ja3uK ce morpenttu (BKymHo 93 mpumepu Ha rpeiiku). EBe ja u
TUIOJIOUIKATa pachpeenda Ha MPEIKUTe KOM ' HallpaBUJIe CTYJICHTUTE BO OBOj CEMECTap:

é Tunonouwka KnacuduKaumja Ha rpelku BO NPUMEPOKOT KOH-3-6¢-'22/23 N
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Cnuka 40. Tunosnonikarta pacrnpeaendoa Ha TPEMIKUTE BO IPEBOIUTE HA aHTIIUCKHU ja3UK KOH-22/23
pacnp p p
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[ToBTOpHO, HajOpojHU WK 61 rpermika (65,59 %) ce HanpaBeHU BO MPEBOIUTE HA MPHIABKA +
MMEHKA WM TUT 3 Ha KOJIOKAIlHja, HO OBA U € OUYEKyBaHO OMJIECjKH THE ce HajOpOJHUOT THIT Ha
KOJIOKALIUU 3acTaneHu Bo npumepokoT. Crneauu unu BkynHo 13 mpumepu (13,97 %) ce
TPEIKY U yNTpeda Ha UMEHKHU BO MPEBOAUTE, TI0 HUB CJIEJAT TPEUIKUTE OJ] THIT 5
KoJiokaruuTe co BKymHO 11 mpumepn wmm 11,82 %. Bo 0Boj mpuMepok mma camo et
npumepH (5,37 %) Ha rpeniku Kaje ce ynorpeOeH! KOJIOKaIuu OJ] THII 1, MoToa ABa npumepa
(2,15 %) Ha rpemky mpu ynorpeda Ha KOJOKAIIMHUTE O THIT 2 BO IPEBOUTE H CAMO €/IeH
npumep (1,07 %) Ha rpemika Bo MpeBOJIOT Kaje € yrnorpedeHa ¢paza. [a pasriename u mo
HEKOJIKY TPUMEPH O] CUTE TUIIOBH Ha IPEIIKU KOU TH HalpaBUJIE CTYACHTUTE O] OBaa rpyma.

I'PENIKU OJ1 THI | :

(323) na ja ynarume o momrpokara jaHoct — to send towards the citizens of
Macedonia / population of Macedonia
Coonsetna omiuja Ou 6uia to send to the general public. Bo npBuot ciy4aj nako cTyIeHTOT
HE ja mpeBe/yBa KOJMOKaIjata COOBETHO, OMMUCHHUOT MPEBOJI HE € MOTPELIEH, TYKY € MO0
U HEJIOBOJIHO Iperu3eH. Bo BTOPHOT, mak, ciry4yaj HeOCTHra U MPEBOJOT HA TJIaroJioT.

(324) ce coouyBaar co 3aeqauuku npeauspuny — have faced barricades
Coonserna omnuja 6u 6uia face common / mutual / the same challenges. Ilokpaj rpemkara
BO IIPEBOJIOT HAa BPEMETO Ha IJIAroJIOT, CTYAEHTOT JaBa U IMOTPEIIEH MPEBOJI Ha UMEHKATA O
U3BOpHATA KOJIOKALIMja.

TPEIIKN O THIT 2

(325) na ja 3ajaxne nemokparujara — to preserve the democracy
Coonserna omniuja Ou Ouia to strengthen democracy. Tyka cTyIeHTOT KOPHCTH MOTpPEIIeH
TJIaroJI BO IPEBOJIOT KOj, BCYITHOCT, HAa MaKeJOHCKU 3HAYH Od 3a4)6d, a He 0d 3ajaKHe.

(326) octBapyBame notecHa copabotka — make further progress
CoozserHa omiija 6u 6rmta we establish closer cooperation. Tyka cranysa 300p 3a morpeiieH
MPEBO/I Ha MIMEHKATa copabomka OPaJIM IITO U TIIaroyioT Ha aHrIMCKU (Make) e morperieH
3a M3BOpPHATA KOJIOKAIIKja, HaKO KOJOKAIMCKH € COOIBETCH 32 UMCHKATA Ha aHTJIMCKH
progress TOKMy Mmopaju aHrjrcKara Kojokaiija to make progress — da nanpedysa.

IPEIIKN OJ1 TUII 3

(327) CexperapujaT 3a eBporicku npaiiama — EU secretary for questions
Coonserna onnuja Ou Ouna Secretariat for European Affairs. OBa e yire exeH npumep Ha
npeBoy 300p 1o 300p.

(328) eBpoarnanTckuTe HHTErpaucku mporeck — European Union Atlantic
integration process / EU atlantic process
Coozserna omiija 6u 6mta Euro-Atlantic Integration. Bo nmpBata omnmuja rpemikara € Bo
MIPEBOIOT HAa TEPMHUHOT €60, OBA JIOTIOJIHUTEITHO TO MPaBH MPEBOJOT A0JT. Bo BTOpHOT, Nak,
MIPEBOJI MOKPAj MCTaTa IPeliKa Kako ¥ cO MPBUOT MPEBOJ (€6p0), CTYACHTOT JOMOIHUTEITHO
rpemm OUIejKH ja peBeyBa HIMEHKATa npoyecu, a He IpUIaBKaTa uHmezpayucku Koja Bo
aHTJIMCKAaTa KOJIOKAIlHja € BCYIIHOCT HOMUHAIH3UPAHA.

(329) xymoBHa cuia — buying power
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CoozBerHa omiyja 6u Ouita purchasing power.

I'PENIKU OJ1 TUI S

(330) mpaBoTo Ha EBponcka Yuuja — the right of the European Union
Coozserna omija 6u 6mia EU law. Tyka e ounrieneH BepOoaTHM IIPEBOAOT, HO OBA € UCTO
Taka M YIITe eJIcH O/UIMYEeH MPUMEP 3a KOHIIM3HOCTA KO0ja ce AoOHBa co yrnoTpedaTa Ha
KOJIOKAaIIUUTE OUJIEj KU HAMECTO TIeCT ynoTpeOeHn 300pOBH, KaKO IITO TOA T'O MPaBU
CTYJCHTOT, KOJIOKAIMjaTa Ha aHTJIUCKH € COYMHETA O] CaMo JiBa — aKPOHUM W UMEHKA.

(331) unenka Ha EBporicka Yuuja — a part of the European Union
Coozgserna omiija 6u 6mta EU member state. Hicto xako u Bo nperxoaauoT npumep (329),
OIMCHUOT, TypH U BEpOATUM TPEBOJI € TOBTOPHO COUYMHET OJI IIECT 300pOBH, HACTIpEMa
TPUTE BO COOABETHATA KOJIOKAIM]ja HA AHTJIMICKH ja3uK.

T'pCIIKH ITpHU VHOTDe6a Ha UMCHKU.:

(332) Memopantym 3a copaboTka — treaty
Coonserna omiuja 6u 6uia Memorandum of Cooperation. Pasnukara momery MeMopaHIyM
1 goroBop (aHr. treaty) e Toa mTo MEeMOpaHIYMHTE 32 COpA0OTKA HE CE 3aKOHCKHU MPUMEITHBU
KaKO U JIOTOBOPHTE, JIOTIOJHUTEITHO THE C€ IIOMANIKY (hopMaiHu.

(333) merynapoana copabdotka — collaboration
Coonserna omiuja Ou 6uia international cooperation. TTokpaj Toa mTO HEAOCTHTA MPEBOIOT
Ha IpUIaBKaTa 0] U3BOPHATA KOJOKAIlKja U caMaTa UMEHKA € HECOOABETHO MPEeBeICHa Ha
AHTIIUCKU ja3UK.

(334) nayuna koHdepenmmja — convention
Coonserna onuja O6u 6uina scientific conference. Konsenmuure (anr. convention) ce cooupu
Ha JIyKe CO 3aeJIHUYKHM UHTEPECH U MPETCTaByBaar miardopma 3a CHTY3HjacTUTE Ja MOXKeE Jia
ce ToBp3arT, nojAcka KoHpepeHuuuTe (anr. kKoHpepeHuja) ce hokycupaaT Ha pa3MeHa Ha
3Haewe, MPOoPeCHOHANICH Pa3BOj U HANPEIyBambe BO OJIpeieHa 001acT.

I'PELIKY 1P yIioTpeda Ha dhpasu:

(335) 3amomken 3a eBpoIICKH Mpaniama — regarding European questions
CoozsertHa omirja 6u 6ma in charge of EU affairs. [IpeBogoT Ha aHTIIMCKH ja3HUK MOXeE Ja
MMa ¥ IBOjHO 3HAYCHE, T. €. MOXKE JIa CE MPOTOJIKYBA KaKO Npauiarea wmo 2u nocmasyed
Espona, HamecTo 3HaYCHE Ha U3BOPHATA KOJIOKAIIKja T. €. TEMH ITOBP3aHH CO MaTOT Ha
Peny6nnka CeBepna Makenonuja koH EBporickara Yuuja.

3.4.3.2. Pe3ynraru o1 CUMYITaHUTE TOJIKYBama o] akagemcka 2022/23 ronuHa

OgBaa rpymna Ha cTyieHTH 0ea 3a103HaeHH CO MOAPOOHOCTUTE OKOIY UCTPAKYBAHEBO
Ouejku, Kako IITO CIIOMEHABME, THE MPETXOJIHUTE JBa CeMeCTpH Oea BKIyueHU BO CAMOTO
ucTpaxysame. [loTouHo, mpBUTE 1Ba ceMecTpH Oea BKIYUYEHHU KaKo Jel O] rpynara 1o
KOHCEKYTHBHO TOJIKYBam€ (pe3y/ITaTuTe 3a OBaa Irpyna ce IpeTcTaBeHu norope) 0e3 aa
OuIaT 3ar03HACHH CO UCTPAKYBAETO, @ BeKe BO BTOPUTE JIBa CEMECTPH O] aKaJeMcKaTa
2022/23 ronuna 6ea nHGOPMHUPAHHU U HEKOJIKY Yaca HacTaBa co HUB Oea MOCBETEHH Ha
3aIll03HaBamke CO TEOpHjaTa U MpakcaTa BO BPCKa CO KOJIOKAIIMUTE BO H3BOPHHUOT U BO
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LETHHUOT ja3uk. TOKMy Topajy OBUE MPUYUHU PE3yITATUTE O] aHAIH3aTa Ha IPUMEPOKOT OJ1
OBaa rpymna ke Ouaar JaJeHu CyMapHO 3a 00ara CeMeCTpH.

AHaM3UPAHUOT IPUMEPOK O] OBaa rpyra e HajopoeH Oujiejku nmpeTcTaByBa 30up Ha
nojaronute oj1 obata cemectpu. BeymHocT cranyBa 300p 3a 762 MoeAMHEYHHU KOJOKAITUU Ha
MaKeJIOHCKH ja3WK LPIICHU O] 7 pa3IMYHU TOBOPH KO ce padoTea 3a BpeMe Ha YaCOBHTE.
['pynara Opoerie BKyIHO 5 CTyIEHTKH.

Jla 3amoyHeMe co MpeTcTaByBame Ha TUIOJOIIKATA Ki1acu(uKaimja HajipBo Ha
MOCTMHEYHUTE KOJIOKAIIMK HAa MaKeJOHCKHU ja3HK, a T0Toa Ke IajieMe U NMPUKa3 Ha
THTIOJIOIKATA KTacu(pUKaIlhja Ha MPEBOIUTE HA KOJOKAIIMUTE HA aHTIIMCKH ja3uK.

é TunoBeu Ha Koa0Kauuu o4 npumepokor 2022/23
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Cnuxa 41. Tunosomkara KiacuUKalpja Ha MOSTHHESYHUTE KOJIOKAMK HAa MAaKESJOHCKH ja3uK CHM-22/23

[ToBTOpHO, HAjOPOjHU CE MPUMEPUTE HA KOJIOKAINU O] TUII 3 KOM Ce 3acTaneHu co aypu 455
OJIJICITHY TIPUMEPH Ha KOJOKAITUH IITO MPETCTaByBa MmoBeke o mojoBuHa (59,71 %) ox
LEJINOT IPUMEPOK. BTOpH 1o GpojHOCT ce KOJIOKALUUTE O/ THIT 5 U BKYNHO 254
MOCIMHEYHH MTPUMEPH IITO MPETCTaByBa €IHA TPETHHA 0] 0BOj nmpumepok (33,33 %), a TpeTtu
Haj3acTaleH! ce KOJIOKAlUUTE OJ1 TUM 2 co BKymHO 35 npumepu win 4,59 %. Octanarure
TUIIOBH Ha KOJIOKAI[MHM BO OBOj PUMEPOK Ce 3aCTaleHH ceKoja co moMaiky ox 1 %, 1. e. uma
7 nmpumMepu Ha kookaruu ox tin 1 umu 0,91 %, 6 npuMepn Ha KOJIOKAIMH O THIT 4 WK
0,78% u 5 mpumepu Ha komokauu o tur 7 uim 0,65 %. U Bo 0BOj mpuMepok HeMa
IPUMEPU Ha KOJOKAIUH O TUI 6 MM CO COCTaB O[] MPpWJIOT + npuaaBka. Cienat u no
HEKOJIKY IMPUMEPH OJ1 CEKOj THIT Ha KOJIOKAIMja 3aCTalleH! BO OBOj IIPUMEPOK.

TUI 1: ce coouyBa co (PMHAHCHCKU TIPEIU3BUIIH, CE COOYHII CO TOJIeM Opoj
NPEAN3BHIN, J1a ce OOpaT MPOTUB AMCKPUMHHAIIM]aTa, TO IOBEAyBa BO Mpallamke;
THUIN 2: TH IITUTAT MpaBarta Ha, BPIIK MPUTUCOK BP3, 1a TH MOCTUTHE CBOUTE LIEJH,
CIpOBeJie HEKOJIKY peopMH, TH MOYHUTYBA MTPaBaTa;

tun 3: EBporicka Yuuja (EY), mefynapoana copaboTka, Ip>KaBHU CITy>KOSHUIH,
MPUCTAITHK TPErOBOPH, HE()YHKIIMOHATHN HHCTUTYIIMH, CEPUO3HA TIOJIUTHUYKA KPHU3a,
THUI 4: TJIaBHUTE MPEIN3BUIIN CO KOM ce coouyBa, KoHBeHIMjaTa ¢ patnuuKyBaHa,
(OKyCOT € cTaBeH Ha, JIOTOBOPOT Ja Oujie paTuuKyBaH;

TUm 5: monutukuTe Ha EY, BIajeeme Ha MpaBOTO, 00pa3oBaHUE U KYJITypa, 3eMjUTE
yieHkH, PerryOonuka Makenonuja, u

THII 7: IOCTOjaHO €BOJyUpa, paboTUME 3aeTHO, [UIA00OKO BEPYBaM.

Amnanu3ara Ha OBOj IPUMEPOK NMOKa)XXKyBa JeKa CTYACHTKUTE HE IPEBeJie WK IPOTOIKYBaje
BKynHO 306 konokanmu win 21,98 %. A nak kora cranyBa 300p 3a OeIMHEUHH LIETTOCHO
HETpeBeIeHU KOJIOKAIMU, NHTEPECEH MOJATOK € JIeKa BO OBOj IPUMEPOK BAKBU KOJIOKAIIUU
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¥Ma caMo O]l IBa THIAa — TUM 3 ¥ TUI 5 KOJOKALMUTE, TOTOYHO UMa BKYITHO 22 TIO€ANHYCHU
IIEJIOCHO HETIPEBEICHN KOJIOKAIMK OJ1 THIT 3 U 8 BakBM npuMepu of tur 5. [Ipumepute Ha
BaKBU KOJIOKAIMU O THII 3 BKIIy4yBaar: IEMOKPATCKUTE HHCTUTYLIUH, IPUCTAITHUTE
MIPEroBOpH, MOIIMpPOKaTa jaBHOCT, OOeAMHETHTE HAllMK, YCTaBHAaTa peopMa UTH. A TaK
Mer'y IpUMEPUTE O] TUII 5 K€ TH CIIOMEHEME: TOBOP Ha OMpa3a, CIOPOT 32 UMETO, MPOIECOT
Ha [IPErOBOPH, UCIIOJHYBAmHETO HA YCIOBUTE U JPYTH.

WuTepecHo e 1a ce pasriieia ¥ TUIIOJIONIKATa pacipeiesioa Ha IPeBOAUTE Ha MOSAUHEUHNUTE
KOJIOKAIIMH CO COO/IBeTHA (popMa Ha aHTIMCKH ja3HK.

4 Knacudukaumja Ha TMNONOLWIKY NAEHTUYHM NPEBOAMN HA NOEANHYEHU KOJIOKaLum A
BO MPUMMEPOKOT cum-'22/23
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Ciika 42. THIONOMIKATa pacipenesida Ha IPEeBOJUTE Ha MOCIUMHEYHUTE KOJOKALMU CO COOABeTHA hopma Ha
AHTIIMCKH ja3uK cUM-‘22/23

Onx rpaduuknoT npuka3 Ha Cirka 42 morope MokeMe J1a BUIUME JIeKa HajOpojHH ce
MPUMEPHUTE O] TUI 3 KOJIOKOKAIMUTE CO BKYIHO 312 mpuMepu Uiy CKOpo MOJIOBUHA OJ]
uennot npumepok (40,94 %). Ipumepute BKITyuyBaar:

(332) nupexren nanazn — direct attack,

(333) nanmonainen uaeHTHTeT — National identity,
(334) cocennute 3emju — neighboring countries
(335) nenoBuu cy6GjexTr — business subjects,
(336) 3akoncku mpeuku — legal obstacles.

Kosokaruure o1 THI 5 WM IMEHKA + UMEHKa ce BTOpH Hajopojuu co 79 mpumepu (10,36 %)
MOCAMHCYHH KOJIOKAIIUK HA MAKEOHCKH ja3WK KOM CE MPEBEJACHH Ha aHTJIMCKU CO MCTaTa
¢dopma, Mery Ipyrute ru HabpojyBame:

(337) murpantute u 6eramute — migrants and refugees,
(338) zemjute wienku — member states,

(339) Cogetot na Eppoma — the Council of Europe,
(340) Brameemero Ha mpasoto — the rule of law,

(341) nonecyBame ommyku — decision making u apyru.

Tpet TuI Ha KOJIOKAIMHU 110 OPOJHOCT BO OBOj IPUMEPOK KOH C€ MPEBEICHN HA aHTJIMCKU
Jjasuk co ucrara popMa Kako 1 BO MaKEeJJOHCKU C€ OHUE O TUIM 2 WJIU I1aroi + UMEeHKa.
Baksu nmpumepu nma BkymHo 17, Toa ce 2,23 %. [Ipumepure BKITydyBaar:

(342) na ru ,,3amp3ue” HamuTe oaHocu co EY — to freeze our relations with the
European Union,
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(343) naBa mpunonec — give everything in its power (nako oBa ¢ npuMep Ha OIUCCH
MIPEBO/I, IOBTOPHO € 3a/ip>KaHa uctara (hopma 0J1 U3BOPHUOT BO LEITHUOT Ja3HK),
(344) na npeszema ooBpcku — fulfilling obligations,

(345) nonecysame omnyku — to make decisions,

(346) 3ajaxue nemokpatujara — to strengthen democracy,

(347) Bpiu IpUTHCOK Bp3 — PULS pressure u apyru.

CreqiHY ce IpUMEpHTE Ha KOJIOKAIMu oJf TUI 1 co BkymHO 5 npumepwu (0,65 %):

(348) mpemusBuiu co kou ce coouyBa —challenges which the Council is facing,
(349) npuniunuTe Bp3 Kou ce 3acHOBa YHwujara — to strengthen democracy,
(350) ro moBemyBa Bo mpainame — starting to question,

noroa orue of tur 4 co 3 npumepu i 0,39 %:

(351) Kousenmnujara ¢ parudukysana — the Convention was ratified,
(352) dboxkycot e craBen Ha — accent is put on,
(353) noroBopoT ma oume patudukysan — the agreement is ratified.

Y HajIociie BO OBOj MPUMEPOK UMaMe caMo JIBa BaKBU MPUMEPHU Ha KOJIOKAIMH OJ1 THII 7
(0,26 %), a npumepwuTe ce:

(354) the agreement is ratified — constantly evolves,
(355) paborume 3aemHo — Work together.

Bo oanoc Ha Tunosnomkara knacudukanuja Ha cute 1392 nmpeBoau o1 0BOj MPUMEPOK,
pesyararute ce ciaennu. [loseke ox momosuna mim 59,05 % oxn cure npeBoau (822 mpeBoan)
Ce KOJIOKAITUH OJ] THIT 3, CJICTHU CE KOJIOKAIMKUTE 011 TUI 5 co 248 npumepu T. €. 17,81 % ox
BKYITHHOT Opoj peBo i BO 0BOj MpuMepok. CrieiHr 1o OpOjHOCT ce MpUMEpUTEe Ha IPEBOAN
Ha aHTJIMCKH ja3WK CO KOJIOKAIMK O TUII 2 01 Kou uMa BKymHO 120 mpumenp nmu 8,62 %, na
IIPEBOM HA U3BOPHHUTE KOJOKAIIMU CO MIMEHKH O] KOM MMame BKynHoO |15 mpeBoam mim
8,26%. Cnengnu ce xonokauuute of Tum 1 co BkymHo 39 mpumepu (2,8 %), na 20 mpeBoau Ha
KoJstokarmu co ¢pazu win 1,43 %, moroa 9 mpumepu Ha MPEBOAU CO KOJIOKAUU O] TUII 4
(0,64 %), 8 mpumepu Ha TipeBoaU co Kojokaruu o tun 7 (0,57 %), ma 6 npumepu Ha
npesoau co npunasku (0,43 %), 4 npumepu Ha nipeBou co riaroiu (0,28 %) u enen npumep
Ha nipeoj co npuiior (0,07 %). Crneau rpaduuku MprUKas Ha OBUE PE3yJITATH.
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Cnuka 43. I'paduuky nprkas Ha KiacudukalpjaTa Ha MPEBOJUTE Ha aHTJIUCKH ja3UK O] IPUMEPOKOT CUM-CYM-

‘22123

Bo oaHoc, nak, Ha TUIIOJIONIKATa pacnpeienda Ha BKYITHUTE MTPEBOAM (HApaBeHU O] CUTE
CTY/IEHTKH) Ha aHTJIMCKHU ja3uK co popMa Koja € HACHTUYHA CO OHAaa Ha OpUTHUHAIHATA
KOJIOKAIlHja Ha MaKeJOHCKH ja3HK, PE3YJITATUTE CE CIICTHHU:

/
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TunoBsum Ha KonoKauum og npumepokot 2020/21 )
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Cnuka 44. Tunonomkara pacrnpe/enda Ha BKYIHUTE NPEBOJAM Ha aHIVIMCKH ja3uK co (popMa HICHTHYHA CO OHAa
Ha MaKeJIOHCKH ja3uK cuM-22/23

Tyka MOBTOPHO HAjOPOjHU C& KOJOKAITMUTE O] THIT 3 0] KiTacu(UKaIHjaTa co JypH IMOBEKe
o eqHa TpetuHa T. €. 39,27 % win BkynHo 670 npuMepu Ha IPEBOAU Ha aHTIIUCKH Ja3UK CO
(dopMa HICHTHYHA HAa OHAa Ha MaKEJIOHCKH ja3uK. TakBU ce IPUMEPHTE:

(356) punancucka momorr — financial support

(357) EY donmosute — EU funds

(358) ounarepanuute crioposu — bilateral disputes

(359) mpucranHuTe IpPEroBopu — acCession negotiations

(360) uenocuo unterpupame — full integration

(361) exoHOMCKH MPOCIIEPUTET — ECONOMIC Prosperity

(362) 6asnuom exonomcku pact — the slow economic development u muory apyru.
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Opn pe3ynraTuTte riegame ieka BTOpH Mo OPOjHOCT ce KOJIOKAIMUTE OJ1 THI 5 co BKymHO 206
npumepu T. €. 12,07 % mery Kou ce u CiIeTHUBE IPUMEPH

(363) nepuon Ha mpenussuiy — period of challenges

(364) ciobonara Ha u3pasyBameto — the freedom of speech / the freedom of
expression,

(365) nesaBucHocta Ha cyactBoro — the independence of the courts

(366) Criorosbara 3a crabunu3aiiuja u aconujaiuja — the Agreement for Stabilization
and Association utH.

Tperu o 6pojuocT ce nmpumepute o Tui 2 co 2,94 % wim BkynHO 51 mpumep:

(367) cuposene rexoaky pebopmu — made a few reforms
(368) ru mounTyBa npaBata — respect the rights,
(369) ja 3roneMyBaat KOHKYpeHTHOCTa — INcrease the competition,

na oHue oj Tur 4 co BKynHo 5 npumepu (0,29 %):

(370) rmaBHUTE TpenU3BUIM CO Kou ce coouyBa — the main challenges which the
Council is facing

(371) Konsennujara e paruduxysana — the Convention was ratified,

(372) doxycor e craBen Ha — accent is put on,

u o 3 mpumepu wm 0,17 % ox tun 1 u ox Trm 7.
Hajnocne na ru pasriename u rpemkute o4 oBoj npumepok. O BkynHo 1706 npeBoau Ha

aHrIMCKH jasuk, 173 npesoai wim 10,14 % ce morpentau. Bo oHOC Ha THITOIONIKATA
pacmpenenda Ha OBHE TPEIIKH, TI0JI0NTY € JaJIeH IpagudKu MpUKas.

a KnacuduKkaumja Ha rpewskmn o npuMepoKoT cum-cym '22/23

0
Etmn 1l
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Cnuxka 45. I'paduyxy npuka3 Ha THIOJIONIKATa pacipe/iesda Ha IPELIKUTE BO IPEBOANTE OJ1 TPUMEPOKOT CUM-
‘22/23

Ha Cnuka 45 morope Moxe aa BUIUME JIeKa HaKo CTaHyBa 300D 3a HAjTOJIEMHOT 3ace0eH
IPUMEPOK BO OBa UCTPaXKyBambe, OpPOjOT Ha TPEIIKU BO NMPEBOJUTE HA AaHTIIUCKH Ja3UK €
HaBucTHHA MaJ. [loTouHo, Kaj TP 0/ ceayMTe THIIA Ha KOJOKALMU BOOIIIITO HE Ce
HaIpaBEeHH T'PEIIKU, HaKO OBa MOXKE J1a C€ TOJDKU U Ha (DAKTOT JIeKa CaMHOT Opoj Ha TIPEBOIH
Ha KOJIOKaIluy OJ1 OBOj THII € Majl. Haj3acTanenu rpeuiku, moBTOPHO U BEpOjaTHO OYEKYBAHO,
ce onue on Tun 3 wian BKynHo 86 rpeuikd (5,04 %). [To OpojHOCT MOTOA CeaaT IPeIIKUTE Ha
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MPEBOANTE HA KOJOKAIMUTE O THUM 5 co BKyNHO 69 rpemku nin 4,04 %, ma onue o tum 2
co 14 rpemku (0,82 %) u camo 4 rpeniky Bo MPEBOAUTE HA KOJIOKAIIMUTE O THI 1 T. €.
0,23%. Cemak, kora 300pyBame 3a I'PEIIKUTE Kaj MTOCICIHUOT THUIT KOJIOKAIMu Tpeba aa ce
3a0enexu AeKa Hako OpojoT Ha IPEIIKH € MajJ U OpojoT Ha MPEBOAM Ha aHTIIMCKH ja3HK
BOOIIIITO HAa OBOj THIT KOJIOKAIMK € MaJj. Jla Tu uiycTpupame oBUe pe3yaTaTd U CO 10
HEKOJIKY ITPUMEPH OJ1 TPEIIKUTE O] CEKOj TUII Ha KOJIOKAIH]a.

rpemky ox tum 1:

(373) ce coouyBa co conem 6poj npequsBunu — is facing with a big number of

challenges
Coozserna omiuja 6u 6ma faces a number of challenges. Hajopso, mopaau
uHTepdepeHIrja, BO MPEBOIOT HA AHTJIMCKH ja3UK CTYICHTKATa o MPEBeIyBa U MPeIOroT
KOj HE € JIeN O] aHTJIMCKaTa KoJoKanuja. [loHaTaMy MMa rperika u BO yroTpeOeHOTO
JIaroJICKO BpeMe BO MPEBOJIOT, HAMECTO CEralrHoTo mpocTo Bpeme (the present simple
tense), crymeHTkara ynotpeOuiia ceraiao TpajHo Bpeme (the present continuous) 3a na
M3pasy ejCTBO KOE He Ce CIydyBa BO MOMEHTOT Ha 300pyBameTo’’.

TPEIIKHA OJL TUII 2:

(374) na npezema ooBpcku — make obligations
Coozserna omiuja 6u 6umta to meet an obligation / to fulfill an obligation. Tyka e jacHo neka
cTaHyBa 300p 3a MOrPEIIHO IMPEBEICH TIaroJl O H3BOpHATa KOJIOKAIIHja.

(375) ma ru 3amouHe nmperoBopuTe 3a wieHcTBo Bo EY — on the way to start the
negotiations for being a member in EU
CoonBerna omiuja Ou Ouia to start negotiations for EU membership. OnucHuor npeBox Ha
CTYJIEHTOT TO ONTOBApPyBa MPEBOJIOT U I'O TIPaBU HEMPEIU3CH.

(376) orBOpM MOxHOCT — t0 Open possibilities
CoozserHa ormiija 6u 6umta to open up an opportunity. Bo oBoj nmpumep, max, mokpaj
MOTPELIHO MpeBeieHaTa UMEHKa, TJIarojioT Ha aHTJIMCKH ja3uK KOj MIPAaBU KOJIOKAIHM]ja CO
UMEHKaTa Opportunity e ¢ppazanauor riaron to open up, a He to open.

(377) 3ajakne nemokparujata — to increase democracy
Coonserna omiuja Ou Ouia to strengthen democracy. [ToBropHO, BO 0BOj IIpUMEp MOTPEIIHO

€ IMPEBEACH IJ1aroJioT.

CPEIIKHA OJ THII 3:

(378) murpammcka kpusza — migrational crisis
Coonserna omnuja Ou Ouia migrant crisis. Tyka cranyBa 300p 3a MOp(OJIOIIKa TpeliKa, T. €.
CTYZIEHTOT yrmoTpeOyBa morperiHa HacTaBka 3a npuaasku —al (seasonal, optional,
fundamental u Taka natamy), ma Taka yrmorpeOyBa 300p KOj He IIOCTOM BO aHTJIMCKHOT ja3HK.

%7 3a noseke neramu Bumu Z0ze Murgoski English Grammar — with contrastive notes on Macedonian, 73-78,
1997.
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(379) 3emju unenku — member countries
CoonBerHa omiuja Ou Ouia member states. Mako ynorpebenata MMeHKa BO IPEBOJIOT
CEMaHTHYKHU HE € IMOTPEIIHA BO KOHTEKCTOT BO KOj C€ KOPUCTH, KOJIOKAIljaTa Ha aHTJINCKH
Ja3WK € MHOTY CHJIHA U HE J03BOJIyBa 3aMEHA Ha HEJ3UHUTE COCTABHU JICJIOBH.

(380) 3amanen bankan — the Western Balkan
Coonserna omnuja 6u 6una Western Balkans. 36opoT Balkan na anrimcku ja3uk e npunaBka,
KaKo BO IPUMEPOT Ha aHTJIMCKaTa kosokaiija Balkan Peninsula, a Bo oBoj mpumep ¢
notpebHa nMeHckara popma Balkans, kako 1mto e BCYIIHOCT ¥ BO M3BOPHATA KOJIOKAI[Hja.

rpelky ox tum 4:

(381) akuenr ke 6ume craBen Ha — attention will be put on / an accent will be
imposed

Coozgerna omiuja 6u 6mta emphasis will be placed /put / laid / on wiu emphasis will be
given to. Bo npBHOT puMep HMEHKAaTa 0]1 U3BOPHATA KOJIOKAI[Mja € MOTPEIIHO MpeBeieHa,
JOTIOJIHUTETHO Ha aHTJIMCKH ja3MK UMEHKaTa attention He BieryBa BO KOJIOKaIMja co
¢bpazaaaroT riaroi to put on, Tyky co riaronute t0 pay, to give, to turn u gpyru.
Curyanujara e ¥cTa u CO BTOPUOT MPUMEP, TOKPaj MOTPEIIHO MpeBeeHaTa UMEHKa O
M3BOpPHATa KOJOKAIMja, TOBTOPHO U OBOj CTYAEHT KOPHUCTH IJI1arojl Koj He KOJIOKUPA CO
MMEHKaTa an accent Ha aHTIMCKH ja3uK. [ TarommTe KOM BIIEryBaaT BO KOJIOKAIKja co
HMEHKaTa an accent ce: to have, to put on, to affect urs.

(382) mpuniunute Bp3 Kou ce 3acHoBa YHwujara — the way the Union functions
Coozgertna omirja 6u 6ma the principles on which the Union is based, nako Bo 3aBucHocCT
O]l ApYTUTE HH(POPMAIIMH KOU T'H JIaBa TOJKYBA4YOT 32 BpeMe TOJIKYBAKETO Ha OBOj eI, BO
OJIPEICHU YCIIOBU OBa MOXeE U J1a HE OHJIe TPelKa JOKOJIKY c€ CIIOMEHAT U npuHyunume oJ
n3BOpHarTa Kojiokanuja. Cenak, Tpeba 1a ce ynmoTpeou KoJioKanujara Koja Beke MoCTOu Ha
AHTJIMCKH ja3uK, a Toa e the principles on which something (the Union) is based.

TPEIIKU O THII 5:

(383) mpaBara na mamuacTBara — the law of people of certain communities
Coonserna omiuja Ou 6ua minority rights. ITokpaj Toa mTo OBOj OMUCEH MPEBOJ € OJT U
Hempenu3seH (cemayM 300pOBH BO IIPEBOJIOT HACIIpeMa /1Ba 300pOBH BO aHTIICHKATa
KOJIOKAIIKja), JOTIOTHUTEITHA TPEIIKA € IITO UMEHKATa npasama CTyICHTOT ja MpeBeIyBa Ha
AHTJIMCKH Kako 3axorom (aHr. the law).

(384) mpaBoTo Ha xwuBort — right for life
Coozserna omiuja 6u 6mia the right to life. TTokpaj Toa mto HegocTHra OAPEACHUOT YICH BO
MPEBOJIOT Ha aHTJIUCKH, CTYICHTOT YIOTpeOyBa U MOTPEIICH MPeIor.

(385) Criorozbara 3a crabuiu3aiiuja u aconujaiija — countries for stabilization / the
Contract of Stabilization
Coonserna onmuja O6u 6uia the Stabilization and Association Agreement. IIpsuot npeBos
HeMa Jla To pasriieryBaMme Ouejku e 1enocHo norpemied. Kaj Bropuot nmpeBoa HepocTura
MPEBOIOT Ha TOCJIEHATAa MIMEHKA O] H3BOPHATA KOJIOKAIIH]ja, a TOKOJIKY CTYJCHTOT ja MMalle
IIPEBEIHO ¥ Taa MMEHKA TOTalll IPEBOIOT HeMalle 1a Ouze norpemes. Ke Geme Manky
TIOJIOJIT OJT COOJIBETHATA OIIrja (MecT 300pOBH HAcIIpeMa IeT), HO Ke Oere npugaTiius.
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T'pCIIKHU ITpHU VHOTD€6a Ha UMCHKMU.

(386) ap:xaBuTe KaHIUAATH — COUNtries
Coonserna onnuja Ou 6una the candidate countries. Tyka e jacHO jeka HeJOCTUTA
MpUaBKaTa Koja € M3KIYyYUTETHO 3HaYajHa BO OBOj CTy4aj OMEjKU MOjacHyBa 32 KOU
Jp>KaBH, BCYIIHOCT, CTaHyBa 300p; 03 Hea MPEBOIOT € MPEMHOTY OIIIIT U HEMPEI[H3CH.

CPELIKHU IIPpU yOnoTpeda Ha dhpasu:

(387) mpuBpemena pedepenia — so called reference
Coonserna omiuja Ou Ouia temporary reference. Kaj oBoj nprmep umame morpeiieH mpeBoj
Ha U3BOPHATa MPHIaBKa.
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V. 3AKJIYHOK

Konokayuume ne ce 36oposu wmo nue, 60
u3eecHa cmuca, 2u ,,cocmasyeame’’, mue ce
nojagysaam npupoono, a 0CHO8Hama 3a0a4d Ha
HacmasHuyume no jasux e 0a ce nocpuicam
mue HenompebHO 0a He ce pazoeny8aam 60

nHacmasama®®.

(Michael Lewis, 2000: 132)

4.1. 3axmyuoru

Bo Touka 3.1.2. morope moctaBuBMeE IMET XUIIOTE3W KOU Tpeballe aa i MOTBPAUME HIIH
nodueMe MpeKy pas3rieayBame U aHAM3UPakE Ha MOAATOIIUTE O KOPITYCOT COCTaBEeH 3a OBa
ucTpaxysame. [1o101y TH IpeTcTaByBaMe pe3yITaTUTE U U3BJICYCHUTE 3aKITyUOIIH 3a CeKoja
OJT TICTTE TTOCTABEHU XHUIIOTE3H OJIJICITHO.

Bo Bpcka co npBara xumnoresa Koja IriiacH: ,,KOJIOKaI[MUTe UMaaT 4ecTa 1 3HauajHa ynorpeda
BO MaKEJIOHCKUOT ja3uK, UCTO KaKO U BO aHTJIMCKHOT ja3uK', pe3yJATaTHTE O] CIIPOBEICHOTO
HCTPAXYyBakbe W aHAIHM3aTa Ha IPUMEPOKOT TOJIKYBamka O] CTYJACHTUTE ja MOKaXKa YecToTaTa
Ha ynoTpebara Ha KOJIOKAIMUTE M BO MAaKEJOHCKHOT ja3uk. BeymHocT, 30upHo 22-Ta roBopu
O]l KOM c€ I[PIICHU N3BOPHUTE KOJOKAIMH 32 OBOj KOPITYC, TOBOPH KOH BO MPOCEK CE TOJITH
CTPaHWIIA U TOJIOBHHA, IPETCTaByBaaT MaTepHjai o okony 16 500 360posu BrynmHO®. OBa
3HAYU JIeKa KOJIOKAIIMUTE BO 22-Ta TOBOPH OJ] HALIHOT KOPITYC, U TOA CaMO OJ IBETE
BKJIyYEHHM CEMaHTUYKH 00JacTH, UMaaT yaema o ckopo 9 %, notouno 8,93 %. OBa
MIPETCTaByBa BUCOK MPOIICHT OUICjKM MOpa JIa 3eMeMe TPEIABHU/ IeKa BO TOBOPUTE MMa
JUYHU UMHba KOU HE ce JIeJ O] KOJIOKAI[MH, KaKo U UMHUIba Ha OpraHu3alliy, Ip>KaBH, IOTOA
OpOjKU ¥ IpyTH TEPMUHHU KOU HAJYECTO HE BIIETyBaaT BO KOJOKAIMH. [0MOTHUTETHO, aKO BO
OBaa aHaJIM3a Ce BKIIyYaT U MPEOCTAHATUTE KOJIOKAIIMH KOW TIpHIIaraaT Ha JAPYTd CEeMaHTHUKU
o0actu, a He caMo Ha 00JIaCTUTE eKOHOMH]a U TOJIUTHKA, KAKO U KOJIMTalluUTe KOU UCTO
KaKO U KOJIOKAIlMUTE MPEeTCTaByBaaT Beke MOCTOCYKU COCTAaBH, CE€ MOTBPAyBa TeopHjaTra Ha
Anrtenbepr 3a aypu u noBeke oj Beke Bucokute 70 % o1 KOpIycuTe Ha CBETCKHUTE ja3UIIH
KOM OTIaraaT Ha TIOBTOPJIMBH KOMOMHAINY HA 300pOBH °.

Bropara xumnore3a ce oHecyBa Ha caMUTe KOJIOKAIIMH, T. €. Ce pa3riieyBaile Aaau
KOJIOKAIIMUTE BO MAKEJIOHCKUOT ja3WK MMAaaT UCTa, HJIK OapeM MHOTY CIIMYHA
MOp(OCHHTAKCHYKA CTPYKTYpa KaKO W KOJIOKAIIMKUTE BO aHTIIMCKUOT ja3uk. OBaa Xumoresa
HCTO TakKa ce MOTBP/Y MPEeKy aHanu3aTa Ha MPEBOJUTE, T. €. TOJIIKYBambaTa Ha CTYACHTHUTE.
Nmeno, kora cranyBa 300p 3a MOSAMHEYHUTE H3BOPHU KOJIOKAIIUU KOU CE TUTIOJIOIIKH
WICHTHYHH, T. €. IOCAMHCYHU U3BOPHU KOJIOKAIINY KOM Ha aHTJIMCKH ja3WK BO IEJIOCT OJT
CHUTE CTYJICHTH C€ MPEBEACHU CO UCTUOT COCTAaB KaKO M OHOj Ha MaKeJIOHCKHU ja3uK,
pe3yNITaTUTE MOKaXyBaaT JIeKa BO HALTHOT KOPITYC TIOBEKE OJf IOJIOBUHA, T. €. /83
KoJokaruu uinu 53,74 % ornaraaTt Ha BakBu npumepu. HajromemuoT 6poj o1 HUB ce CeKako
oIl TUM 3 cOo BKYIHO 574 npumepu uiu orpoMuu 73,79 %. Crneqnu mo 6pojHOCT ce
KOJIOKAIIUUTE O] THIT 5 co BKymHO 127 mpumepu wiu 16,21 %, moToa ce KOJIOKAIUUTE O TUII
2 co BKynHO 44 npumepu uiu 5,61 %, ma KosokaruuTe o] TUM 4 co BKYIHO 16 mpuMepH uitu
2,04 %. OcranyBaaT KoyiokanuuTe o1 Tin 1 co BkynHo 11 nmpumepu win 1,4 % u mocnegauTe

% ITpes. M. CumMOHCKa.

8 OmmroTo npaBmIlo € Aeka Ha eaHa cTpanuia of Word JokyMeHT co BoeH rpope uma oxory 250 360posH, a
na Word nokyMeHT co euHeueH npope uMa okoiry 500 360poBH Ha €jHa CTPaHHMIIA.

"0 Bupu cTpanuua 9 norope.
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JIBa HajMaJIKy 3acTalleHH TUIIA Ha KOJIOKaluu, a Toa ce 4 npumepu uin 0,51 % ox tum 7
KOJIOKAIIMUTE ¥ caMO 2 BaKBH IpUMepH oJ1 Kojokamuute o tun 6 wim 0,25 %. ['papuaknor
NPUKa3 Ha OBHE PE3yJITaTH U3IJIE/Ia BaKa:

é KnacuduKaumja Ha TUNONOLIKN MAEHTUYHW NPEBOAM HA NOeAUHEUYHU KOI0KaLuu A
0/, CyMapHUOT Kopnyc

051 ~1.4
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Cruka 46. I'paduuky nprka3 Ha kiacu(UKaIyjaTa Ha TUTIOJIONIKH UACHTUYHUTE MIPEBOIX HA MTOCTUHCYHHUTE
KOJIOKALlMM O LIEJIMOT KOPIYC Ha UCTPAXKyBabETO

A, max, o] BKyIHHOT Opoj Ha IPEBOM OJ] CUTE CTYAEHTH, a Toa ce 3631 npeBox, aypu 61 %
(2215 mpumepu) ce TUIIOJNOIIKH UACHTHYHHU MPEBOJIM HA aHTJIMCKU ja3UK CO U3BOPHUTE
KOJIOKAIIMHM Ha MaKeJJOHCKH ja3uK. [[0BTOpHO, Haj3acTalleHn ce MPUMEPHUTE Ha KOJIOKAIH O]1
tun 3 co 1548 npumepu nim 68,76 %. Bropu nmo 6pojHOCT ce mpuMepuTe Ha KOJOKAIMK OJL
tun 5 co 395 npumepu miu 17,54 %, notoa ce npuMepuTe Ha KOJOKAaLUU o Tl 2 co 163
npumepu win 7,24 %, na 44 npumepu Ha kojokauu ox tan 1 wiu 1,95 %. Cnenat 42
MpUMEPH Ha KoJioKaruu o Tyl 4 uiu 1,86 %, ma 18 npumepn Ha KOJIOKAIIUHU OJ] THIT 7 WA
0,79 % u camo 5 npumepu Ha Kosokaruu o i 6 unu 0,22 %. I'paduuku oBa u3riena Baka:

/

Knacudpukaumja Ha TMNONOWKN NAEHTUYHM NPEBOAU Ha KONIOKaLMM 04 CYMapHMOT )
Kopnyc
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Cnuka 47. I'paduuky nprkas Ha KinacudukanujaTa Ha TUIOJIONIKHA HICHTUYHHUTE [TPEBOIM HA KOJIOKAIIUH O]
LIEJTMOT KOPITYC Ha UCTPAKYBAHETO

TperaTa mocraBeHa XUIOTE3a € JeKa CTyACHTUTE / TOJIKYBauUTe TH MPEIO3HABaaT, HO HE Ce
JIOBOJTHO 3aIT03HACHHU CO KOJIOKAIIMUTE BO MaKEIOHCKHOT U BO aHTJIMCKHUOT ja3uK, T. €. THE
3HaarT Jieka cTaHyBa 300p 3a oJpe/ieHa TUHTBUCTHYKA CTPYKTYypa Ha MAaK€JJOHCKH UJTU Ha
AHTIIUCKY ja3WK, HO HE CEKOoraIl 0apaar COOJBETEH MPEBOJI BO BU HA KOJIOKAIMja U HA
AHTJIMCKH, T. €. Ha MaKeJIOHCKH ja3uK JOKOJIKY TOJIKYBaaT MIIU IpEBeayBaar BO oOpaTHaTa
Hacoka o] 0BOj map Ha ja3uiy. [ oBaa xumnortesa ce MOTBPIU MPEKy aHaIU3aTa u
pasriielyBameTo Ha pe3yNTaTUTe, MOKOHKPETHO aHAM3UPAHETO Ha MOJATOIUTE BO OJHOC HA
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IPEUIKUTE KOU CTYIEHTUTE TM MMaaT HAllPaBeHO NIPH TOJIKYBamara / MpeBeyBamara Ha
M3BOPHHUTE KoJIOKaluu. IMEeHO, CTyIeHTUTe 30MpHO, BO CUTE TPH aKaJEMCKH TOJIMHU JI0/IeKa
Ce CIpOoBeIyBallle UCTPAKYBAakHETO UMaaT HanpaBeHo 713 rpemku mTo npercraBysa 19,6 %
O]l CH'TE MTPEBOJIM KOM T'M UMAaT HalPaBeHO Ha aHTJIUCKH ja3uk. Toa 3Ha4M JieKka BO eHa
METTHHA O CIy4YauTe, CTYJIEHTUTE HE Ce 3all03HACHU CO OJJpeieHaTa KOoJIOoKallija Ha
MmakeoHckH jasuk. @apran u O6uenar (Farghal and Obiedat, 1995: 320) mocouyBaart neka
CTYICHTHUTE TIO MPEBEAYBAKE U TOJKYBakhE, KAKO U YUCHUITUTE HA CTPAHCKH ja3HIIH
MPUMEHYBaaT YeTUPH CTPATETUU KOTa IIPEeBelyBaaT KOJOKAI[MN: CHHOHUMU]a, H30€THYBambe,
npedpiayBame win Tpanchep u napadpazupame.

Kora xopucrar cHHOHUMUja TIpU TIpeBeyBame / TOIKYBamke Ha Komokamuu, Gaprai u
OOuenat TBpaaT Jieka CTYJICHTUTE HE CE CBECHHU 3a KOJIOKAIIMCKUTE orpaHudyBama. [loTouno
CTYJEHTHUTE IO KOpPUCTAT MPUHLUIIOT Ha OTBOPEH M300p HAMECTO MPUHLUIIOT HAa UINOM, Ta
Taka BO HAIITMOT KOPITYC TH UMaMe CIIeHUBE MPUMEPH Ha TPEBOIN HA U3BOPHUTE KOJOKAIIMH
O]l CTpaHa Ha CTY/ICHTUTE:

people with impairments namecro people with disabilities
tax raising mamecro tax increase

hard period namecro difficult period

citizen sector namecro civil sector

Kaj cuBe mpumMepn HaBeIeHU TOTOPE CTYACHTUTE HE ja MPero3HaBaaT KoJIoKaOMITHOCTa
nomery people u disabilities, 1. e. tax u increase, moroa difficult u period u najmoce civil u
Sector, rma Taka KOpucTaT CHHOHMUMH, WJIM CTpaTerujara HapeueHa CHHOHUMHM]a HE 3HAejKH
JieKa Ha TOj HAYHMH MPaBaT I'PEIIKH.

Bropara crpateruja, nin u3deraHyBameTo, € 4eCTO yrorpeOyBaHa off CTpaHa Ha
cryaeHTHTe. Bo OBHe cilydau 1ieHaTa JIeKCUYKa eJMHUIa ce U30erHyBa, a ce KOPUCTH JIpyra
KOja BIIjae ¥ TO MEHYBa 3HaYECHETO HA U3BOPHATA KOJIOKAIIN]a, MJTH, T1aK, €THOCTAaBHO
BOOIIIIITO HE C€ TOJIKYBa / MpeBeIyBa KOJIOKaIMjaTa BO IETHUOT ja3uK.

IIpedpayBamero win TpanchepoT e cTpareruja npu Koja CTyJCHTUTE TO KOPUCTAT
3HACHETO O] MATHYHHOT ja3HK MPH TOJIKYBAHETO U BCYITHOCT MPETIIOCTaByBaaT JeKa
MIOCTOM €KBHBAJIEHTHOCT ITOMEl'Y KOJIOKAIlMUTe BO HUBHUOT MajYHH ja3HK U IETHUOT ja3HK.
TakoB nprMep e MPEeBOIOT Ha KoJIOKaIjaTa 30pagcmeena 3awmuma co healthcare
protection namecro camo healthcare.

OBa e BCYyITHOCT U TOTBPAYBAakE HA YETBPTATa MTOCTABEHA XUITOTE34, a TOA € JIeKa IMOCTOH
uHTepdepeHIrja Ipu TOIKYBAKETO HA KOJIOKAIMUTE OJ] MAKEJTOHCKU Ha aHTJIUCKH ja3UK
MOpajf CUITHOTO BJIMjaHHE KOE IO MMa MajYiHHOT ja3uk. Cemak, oBaa XUIOTe3a UMa U BTOP
€T, a Toa € MPETIOCTaBKaTa JIeKa MOCTOM M HHTep(depeHInja o1 aHTIIMCKH Ha MaKeIOHCKA
Ja3UK MOpajau CUIHOTO BIIMjaHUE, MaK, KOE IO MMa aHTIIMCKUOT ja3UK BP3 MAKEJTOHCKUOT
Ja3uK, HO M Bp3 JPYTUTE CBETCKH ja3uuu. [Ilpumepu kou ro NoTBpaAyBaat 0BOj €N O]
XHIIOTE3aTa CE KOJOKAIUHUTE OHIAJH MAPKemuHe HAaMeCTO unmepHem pexiamuparse |
Ppexniamu, unmepHem-KOHeKyuja HaMecTo UHMepHem-8pCKa U eju-ap TIOTOYHO
TpaHCKpHIILIMjaTa Ha aHTIMcKara kparenka HR (human resources) kako 3ameHa u ckpareHa
Bep3Hja 3a MaKeJIOHCKaTa KOJIOKAIH]a Y08eUKU pecypCu.

Cekako aHaIM3aTa To MOTBPAU M IOCICIHUOT JIeJ Ol XUIIOTe3arTa JeKa CTyJeHTHTE /
TOJIKYBAYUTE MPaBaT I'PEIIKH ITPH TOJIKYBAHETO HA KOJIOKALMUTE OJ] MAKEIOHCKH Ha
aHTJIMCKHU ja3uK U oOpaTHO. Tyka Tpeba 1a ce HarloMeHe U JIeKa BO CIIy4au Kora ce
yrnoTpeOyBaaT HEKOJIKY KOJOKAIMU €Ha O JpyTa, IPEeBOANTE Ha €HA UIIH MOBEKE O
cepHjaTa KOJIOKAallM¥ MOJKE Jla 3aBUCH OJ1 TOYHOCTA Ha MPEBOJIOT Ha MPBATa MM MPETXOIHATa
KOJIOKAIIHja.

142



[locnennara crpateruja, wiy napagpasupameTo € BCyIIHOCT KOra CTyICHTUTE KOPHCTAT
OIIMCHY TPEBOJIH / TOJKYBama Ha KOJIOKAIIMHUTE. BakBu mpuMepn BO HAIIMOT KOPITYC UMa
MHOT'Y, Mel'y HUB Ke ru HaBeaeme npumepure: (157), (158), (160), (163), (193), (194), (229),
(233), (235), (254), (255), (256), (257), (258), (267), (269), (281), (283), (284), (293), (294),
(310), (323), (331), (343), (375) u (383) npercraBeHu nmorope Bo TEKCTOT. Mako oBue onucHu
IIPEBOJIM MOXE Ja OMIAT M TOYHH, THE CE CEIaK 3HAYUTEITHO TOA0JTH O] U3BOpHATa
KOJIOKAIMja ¥ HEe Ce JIOBOJIHO MPEU3HH U jacHH. [I[prMeHyBambeTo Ha OBaa CTpaTeruja o
CTpaHa Ha CTyJICHTHTE € [TOKa3aTes JIeKa CTYICHTUTE HEMaaT TOBOJHO MO3HABamka KOra
cTaHyBa 300p 3a aHIIIMCKUTE KOJIOKAIIMH OJ1 00JIacTUTE eKOHOMHU]ja U rmonuTrka. Cemnaxk, Tyka
Tpeba a ce HaBe/e M (PaKTOT JieKa BO HAIIMOT KOPITYC OJ1 OBA HCTPaKyBabe, BO HAJTOJIEM
Opoj cilyuaeBH, CTYJICHTUTE MPH TOJIKYBambaTa / MPEeBOIUTE HA N3BOPHUTE KOJIOKAIHH
npruOerHyBaatr KOH THH 3 KOJOKAMUTE Ha aHTJIMCKHU ja3WK WM COCTABH OJ1 IPUIABKa +
uMeHKa. Toa e OYHIIIeHO OJ1 IPETCTABEHUTE PE3yITaTH BO TEKCTOB M MAKO MOXKE 1A €
pe3yaTar Ha (PakTOT IITO CaMUTE N3BOPHHU KOJIOKAIIMK BO HajTOJIeM Opoj ce, BCYIITHOCT,
COCTaBH OJI THIT 3 KOJOKAI[MHUTE, CeTIaKk M BO MHOTY JAPYTH CITydad Ha pa3jIMYHU TUIIOBH Ha
M3BOPHH KOJIOKALIUH, CTY/ICHTUTE Ha aHTJIMCKHU ja3UK 010MpaaT MPEBOIU CO KOJOKAIUHU OJF
tun 3. Kitacrepure o npuiaBku u uMeHku (aHr. adjective + noun clusters) ce, ounrnenHo,
MCTO TOJIKY Y€CTH BO MaKEeIOHCKHOT KaKO M BO aHTJIMCKUOT ja3WK, a CTYJICHTHUTE TO
IPENO3HABaaT COCTABOT KaKO CPEJICTBO CO KOE yCIIeBaar /ia ja IOCTUIHAT MaKcUMara BO
TOJIKYBamETO, a Taa ¢ ‘bujere kparku u jacuu.’ (anr. Keep it short and simple.).

Hajmocne, mocnenHara XunoTe3a BeJu Jieka CTyJICHTUTE / TOJIKyBaYlTe HE TH KOPHUCTAT
KOJIOKAITMHTE 32 OJ00PO /12 TH TMOAENaT TEKCTOBUTE U/UIIH TOBOPHUTE HA JIOTUYHU U
3HAYEHCKH JIMHTBUCTHYKY LIEIIMHH CO IIeJI I0T0A U MOJ00pPO Jia TH MPOTOJIKYBaaT TOBOPHTE.
Bo npusnor Ha oBaa XunoTe3a NOBTOPHO ke T crioMeHeMe npuOnmnkHo 20 % Ha rpelku Kou
CTYJICHTUTE TM UMaaT HAIPaBeHO MPHU TOJIKYBAamETO Ha KOJOKAIIMUTE 01 0BOj Kopmyc. Mako
BO npocek Bucoku 80,83 % ox KomokanuuTe O LEIHOT KOPITYC ce MPOTOJIKYBAaHH /

IMPEBCACHU HA aHTJIMCKHA jaBI/IK, €IHa IICTTUHA OJ1 HUB CC MTOTIPCUIHH.

-

npumepoum

4 FpadMukn npukas Ha NPOLEHTyaNHaTa 3aCTaneHoCT Ha NpeBeaeHN KOoKaumm no

M cym-KoH-20/21'
H cym-cum-20/21"
M cym-KoH-21/22'
H cym-cum-21/22'
B cym-KOH-22/23'
M cym-cum-22/23'

J

Cnuka 48. I'paduuku mprkas Ha MPOICHTyaJIHATA 3aCTAIICHOCT Ha MPEBECHUTE KOJOKAIIMHU 01 KOPITYyCOT 10

npumMeponun

4.2. UMruiukanuu

Bp3 ocHoOBa Ha pasriieayBamara, TEOPETCKUTE OCHOBH M JIUTEpATypaTa Koja ja KOpUCTHME BO
obumure aa ru AepuHUpamMe U KiacuGuirpame KoJOKaIMUTE BO OBOj TPY/I, TOTOA CIIOPET
CIPOBENICHUTE UCTPAKYBama M aHAIM3H, U CEKaKO BOJICHH OJI CAMHUTE 3aKJIy4OIH Ha OBa
UCTPaXyBambe, UMILUTUKAIIUUTE IPUPOIHO CE MI0jaBHja U Ce MOEIHja BO HEKOJIKY TPYIIH.
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[TpumapHo cTaHyBa 300p 32 UMIUIMKALIMY 32 TOJIKYBAauUTE (M MPEBEAYyBAUUTE) KaJle TH
BKJTydyBaMe M UMIUTMKALMUTE MTOBP3aHU CO MHTEp(epeHIrjaTa, I0T0a UMILUIUKAIIUU BO
BpCKa CO HACTABAaTa 110 CTPAHCKHU ja3WIU, M HAJTIOCIIC UMILTUKAI[MITE BO BPCKA CO MHOTY
3Ha4ajHaTa (PIYEHTHOCT MpH yIoTpeda Ha ja3HKOT.

JlokasuTe o UCTpakKyBambaTa Ha KOPITYCHTE Ha CBETCKUTE ja3WIH jJaCHO MOKAKyBaar JieKa
jasuIuTe ce TOMUHAHTHO COCTaBEHU OJ1 MIa0JIOHH, a KOJIOKAIMUTE BCYIIHOCT IIPETCTaByBaat
npedabpuKyBaH WM MOHTaxeH roBop. OnpeneHn popMyIaluu ce HOBPIIHU U Ce CIIyuyBaar
aJl XOK; APYTH, MaK, ayJupaar WA OTCIUKYBaaT BeKe MOCTAaBEHH KYJITYpPOJIOIIKU
crepeotunu. Kayn (Cowie, 1998) Benu seka BoO OCHOBaTa Ha CETO OBa C€ MPOLIECH Ha
KpeaTuBHOCT U cTabmiHocT. [lpu cnyyan Ha NOBTOpYyBama, M0jaByBamka Ha MAOIOHU U
OIIIITO HA KOJIOKAIMH, MOXeMe Ja 3a0eNe)knuMe CTaOMIIHOCT, a KpeaTUBHOCTA MOYKEME J1a ja
HajJeMe TTpU HUBHHUTE BapHjallMy M MPEKY UCTpakyBama. BeymHocT, crabuimHocTa Ha
IIEMUTE U IOBTOPYBamAaTa J103BOJIyBa KPEaTUBHOCT BO HUBHATa peanu3anuja. OBue mporecu
Cce CJI0KEHO MPOTKACHH U MOpa Jla Ce pasriieyBaaT BO KOHTEKCT Ha Ja3UKOT KaKO AUCKYPC.

Komnoxkanuckara KOMIIETEHIIHja € eJIeH 0J] HajBaKHUTe (haKTOpH KOTa cTaHyBa 300D 3a
JICKCHYKUOT TIPUCTAIl KOH M3Y4YyBamkETO Ha CTPAHCKUTE ja3UIlH, 11a 3aT0a 0Baa KOMIIETCHIIN]a
MoOpa Jia ce pa3BHBa OJ1 CAMUOT MTOYETOK Ha M3YUyBaETO HAa CTPAHCKHOT ja3HK CO LIEN J1a ce
MTOCTUTHE CIIOCOOHOCTA 32 TIPABUITHO COCTaBYBah-€¢ HA KOJOKAUCKUTE CTPYKTYPH.
Henpasuinnara ynorpe6a Ha CHHTarMaTCKMTE KOMOWHAIIMKM BO KOHKPETHA KOMYHHKAIIMCKA
CHTyalMja MOXe J1a JOBeJIe 10 HejpopazOupame npu komyHukanujata. Beymmoct Knep Cmut
(Claire Smith, 2005: 17) cmera aeka rpelikuTe KOU Ce MpaBatr npu yrnoTpeda Ha
KOJIOKAIIMHUTE TIOBEKE ja HApyIllyBaaT KOMyHHUKAIMjaTa Jypy M O] TPAaMaTUYKHUTE TPEIIKH, a
nak criopes; becum Apuu (Besim Avci, 2006: 28) HerocTaTOKOT Ha KOJOKAIIMCKa
KOMITETEHIIH]ja BOJIM KOH MIPaBEHk-E¢ Ha TIOBEKE TpaMaTUiKy rpemkd. CIpOTHBHO Ha OBa, CO
yrnoTpedarta Ha PaBUITHO OA0PaHU KOJOKAIMCKYA KOMOMHAIINY CE TOKaKYBa ja3uYHA
(IIyeHTHOCT U Kaj HEpOAEHUTE TOBOPUTEIIH, a OTTyKa U CTENIEHOT Ha pa3BOj HA HUBHUTE
MUCMEHU ¥ TOBOPHU ja3WYHU BEIITUHHU. [Ipu M3yuyBameTo Ha CTPAHCKHUTE ja3UIH, 3HAYAJHO €
Jla C€ MHCHCTHPA HA YUCHE Ha KOJIOKAIIMUTE Ha OOMYHHUTE CEKOjTHEBHU 300pOBU BO
pa3IMYHU KOMYHUKAIIUCKH cuTyaruu. Ha oBoj HauMH HepoJIeHUTE TOBOPUTEIH Ke TH
COBJIA/IaaT KOMYHHUKAIIICKUTE MOXXHOCTH Ha CTPAHCKHOT ja3HK U Ke ja pa3BMBaaT HUBHATA
KOJIOKAITMCKa KOMIIETEHITM]a KOja HECOMHEHO K€ UM OBO3MOH (DIIYEHTHOCT ¥ TIPEIIM3HOCT BO
CO3/IaBamkb-ETO Ha Ja3UKOT, @ UCTOBPEMEHO Ja3UKOT K€ IO KOPUCTAT U CTUIICKH COOABETHO.
Kosnokaruure npoaupaaT Bo cute BapujaHTH Ha jasunute. Cropen Majkin Mekaptu (Michael
McCarthy, 1990) u Tom Mekaptyp (Tom McArthur, 1992), He1ocTaTOKOT Ha KOJIOKAIMCKaTa
KOMITETEHIIM]ja € Haj3Ha4ajHUOT MoKa3aTes 3a HENPUPOJHOCT MPH yrnoTpedara Ha Ja3UKOT
Mery KOPHUCHUIIUTE Ha cTpaHckuTe jazunu. Co Apyru 300pOoBH, HEAOCTATOKOT HA
KOJIOKAIMCKaTa KOMITETeHIIM]a € TToKa3aTes 32 HICKOTO HIUBO Ha IMO3HABAKE, i BOOIIIITO
ynotpe0a, Ha ja3uK.

Majkun JIyuc (2000: 49) Benu geka BO MEHTATHUOT JIEKCUKOH, KOJIOKAIIMUTE CE HajMOKHATA
CHJIa 32 CO3/IaBambe M pa3dupame Ha CHOT TEKCT KOj TIPUPOIHO ce TojaByBa. Ponenure
TOBOPUTEINIM 300pyBaar, YMTaaT u CIylaar co OrpoMHa Op3uHa OUICjKH THE MPEIO3HaBaaT
€IMHUIIM COCTaBEHH 01 oBeke 300poBH (anr. multi word units), a He 360p 1o 300p. OTTyKa
Y4EHETO 300pOBU U KOJIOKALMKUTE BO KOU THE 300POBH HaJUECTO BIIETYBaar € OapeM UCTO aKko
HE ¥ MTOBEKe 3HAYajHO O] yUEHEeTO rpaMaTika. HactaBHuIMTE 10 ja3uk Tpeda UCTO Taka Jia

n KOHOKaL{I/ICKa KOMHGTCHI_[I/Ija € CIIocoOHOCTa Ja ce IoceayBa rojeM u 10BOJICH (I)pa3aneH MCHTAJICH JICKCUKOH
BO KOj MHOTY NOCIUHCYHU I/1360pI/I CC BCYHIHOCT €AMHHUIN COCTABCHU O] MOBEKe 360p0BI/I.
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UM ITIOMOTHAT Ha YYEHUIIUTE J1a CTaHAT CBECHHM 3a (DaKTOT JieKa 3HACHETO BO OJIPEIICHH
JIOMEHH € OMIITECTBeHO n3rpasieHo. Cemak Tpeba 1a ce BHUMaBa U Ha HEraTUBHATA
MMIUIHKAIFja O] IperosieMo GpoKycupame Ha U3ydyBame Ha GUKCHU (pa3u, IOTOYHO
KOJIOKaluu, OUJIejKu OBa, MaK, MOKe J]a TH OTPAHUYHU YUYCHHUIIUTE BO HUBHATA KPEATUBHOCT
IpH ynorpedara Ha jJa3uKoT.

Ha Temara kako Ja ce mpeaBaaT KOJIOKAIMUTE HA YUCHUIIM 110 CTPAHCKU ja3uiy, Ponamna
Maxkun (Ronald Mackin, 1978) ja ucraknyBa pa3nukara moMmery cosiaBame H pa3onpame 1
TBP/IU JIeKa KOJIOKAIIMUTE HE IPETCTaByBaaT CEPUO3EH MPOOJIEM MPH MPOIECOT Ha
paszoupame. [loBekeTo HEpPOIEHN TOBOPUTEIN HAjBEPOjaTHO Ke MPEMo3HaaT u pa3oepar
KOJIOKAIIMja Ha CTPAHCKUOT ja3UK, HO KOPUCTEHETO Ha KOJOKAIIMUTE U O0UPAKHETO Ha
COOJIBETHHOT TEPMHUH Ha CTPAHCKH ja3HK € MHOTY MOTEUIKO Ja C€ HAIIPaBH MPABUIHO U MOXKE
Jla ce CMeTa U 3a e€JHa O] HaJCEpHO3HUTE MPEUKH BO IIPOLECOT HA U3yUyBamhE Ha CTPAHCKU
Jja3uK TOKMY TOpaJd HUBHATA HEMPEIBUNIMBA MIPUPO/IA WIH MPETXOAHO CIIOMEHAaTaTa
UAMOMATUYHOCT. Mako moCTOM CBECHOCT 3a 3HAYECHETO HA KOJIOKAIMUTE U CE MOBEKE ce
MPU3HABA BAXHOCTA YUSHUIIUTE TI0 Ja3UIIN JIa TOOMBaaT 3HaeHke 0/ o0acta Ha
(bpazeoroikaTa KOMIETEHIIN]a, KaJe ja BKIy4yBaMe U KOJIOKAllMCKaTa KOMIIETEHIIN]ja, @ CETO
OBa MOXeE J1a ce 3a0€eJIeKn CO MPUCYCTBOTO HAa MaTE€PHjaii BO BPCKA CO KOJIOKAIIMUTE BO
YYEeOHHIIUTE 110 CTPAHCKH ja3HIIH, BO PEYHUITUTE U BO JINTEpATypara, O IeIarolmika riiejHa
TOYKa MOCTUTHATUOT pe3yJTaT He e rosieM. HajnpBo 6unejku cé ymTe He € pa3jacHeTo IITOo
ce KOJIOKAI[H, HUTY BO OJIHOC HAa HUBHOTO JIeUHHUPakE, HUTY, MaK, BO OJJHOC HA HUBHOTO
knacudunmpame. Broparta npuunHa € mTO HACTABHUIIUTE IO ja3WIlM MCTO Taka He Ouie U, ce
yIITe, HE ce 00ydyBaar JeTaaHo 3a ¢pa3eosiorujaTa (KOJOKAIMKUTE) KOra H3ydyBaaT
CTpPaHCKH ja3uIly, a ¥ 3a BpeMe Ha HUBHaTa npodecruonanna odyka. Hajmocne, Temko e 1a ce
3aMHUCIIM HacTaBHA IPOrpama BO KOja CHCTEMATCKH U TPEIU3HO Ke ce KOHIUITHPa
M3Yy4yBambETO HA €ICH TOJIKY CIIOKEH ja3MueH CETMEHT KaKo IITO ce Konokanuute. bes
pasirKa, OHa IITO € MOTPEOHO € HacTaBa Koja € CBECHA 3a MOCTOCHETO Ha KOJIOKALUUTE U
KOja I'l 3eMa TpeJIBU/I IPEKY BOBEAYBamkE Ha COO/IBETHU BEKOM HACOYECHU KOH 3all03HABAME,
paszOupame U yBe)XOyBame Ha KOJOKAIUUTE.

Hexkou kosokaiuu ce 1noyiecHH 3a yuerwe o1 Apyru. ['onem aen ox npumepure Ha
KOJIOKAIIMU O] TUIl 3 (MpuiaBKa + UMEHKA) U TUIl 5 (MMEHKa + MMEHKa) 03Ha4yBaaT HElITa U
M0jaBU KOM MOXKE Jla ce 3a0enexaT BO PealHuOT CBET, KaKo IITO ce PUMEpUTE:

KOJIOKAIMK OJ1 TUN 3: paboTHa cpenda — Work meeting
MeryHapoHa copaboTka — international cooperation
edukacHo paboreme — efficient operation

KOJIOKAIIMK OJT THIT 5: 3eMjH 4iIeHKH — member states
namu U rocroza — ladies and gentlemen
nanot Ha bepnunckuot sun — the Fall of the Berlin Wall

3aeIHNYKOTO JIEKCHUKO 110jaByBamb-¢ Ha OBHE 300POBH C€ UMHH NPUPOJIHO U HE IPETCTaByBa
npobeM 3a KopucHUIUTE Ha jazuruTe. Cenak, Kako IITO jJa3UKOT CTaHyBa MOANICTPAKTEH,
MIPOU3BOJICH M HE TOJIKY JIECHO BOOYWIHMB BO PEATHHUOT CBET, TaKa KOJIOKAI[MjaTa IIOBEKe HE €
TOJIKY JIOTUYHA 32 KOPHCHUITUTE HA ja3HIIM U CTaHYBa MOTEIIKO MPABUIIHO JIa Ce YIoTpeOH,
npesene 1 / uau npotosikyBa. OHHE KOJOKAIUHU BO IIETHUOT ja3WK KOM COOJIBETCTBYBaaT Ha
ucTute GOPMH Ha THE KOJOKALMU BO MAjUMHHUOT ja3uK C€ YAHAT ‘HOPMAITHU 3a CTYACHTHUTE U
KOPUCHUIIMTE Ha ja3WId, a OHUE MPHUMEPH Ha KOJIOKAIMU BO CTPAHCKUTE ja3UIU YUU POPMHU
OTCTaryBaar oJ1 OpMHUTE HA IPEBOANUTE HA THE KOJIOKAIIMU BO MAjUMHHUOT jJa3UK CE CMETaaT
3a ‘gy;THY / HEOOMYHU W BO THE CIy4ad CTYACHTUTE NOYHYBAAT aHAIUTUYKH J]a TH
TonkyBaaT. OBa ja oTekHyBa (PIIyeHTHATa M KOXE3MBHA YIIOTpeda Ha CTPAaHCKUOT ja3uk. Taka
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3a pa3nuKa Of OBHE MPUMEPH HABEACHHU IOrope, ¥ BO HAIIMOT KOPIYC MOCTOjaT MPUMEPH Ha
KOJIOKALIMK KOM C€ MOANCTPaKTHHU U 3a KOU € OTPEOHU aHAIUTUYKY BELITHHHU CO 1IeJl 1a ce
7I0jA€ 10 HUBHOTO 3HAa4YEH€, KaKo IITO C€ IPUMEpPUTE!

KOJIOKAIMK o1 THII 1: 1a ja ymatume 1o momupokaTa jaBaoct — to send to the general
public
O JI0BeyBa Bo npamiame — calls into question
na npucranuMe koH EBporickara Yuuja — to join the European
Union

KOJIOKAIIUH OJI THIT 2: JOHecyBaMe ojutyku — make decisions
Ja T 3aroune nperosopute — to start the negotiations
OTBOPH MOXHOCT — t0 open a possibility

KOJIOKAITMU OJ] TUI 3: TPOCEYEH J0X0] — average income
Ky[OBHA cuJjia — purchasing power
3amajiHu cTaHaapau — western standards

KOJIOKaIMM o1 THII 5: mat ko EY — path to the EU
Memopanaym 3a copadbotka — Memorandum of Cooperation
neproa Ha npeausBuiy — challenging period / period of
challenges

KOJIOKAIIUK OJ TUIT 7: paHo OTKpuBame — early detection
OTBOPEHO Ja ce JucKyTupa — discuss openly
nnaboko cym ybenena — deeply convinced

[IpaBonmcHUTE ¥ IpaMaTHYKUTE IIPABIIIA HU IIOMAraar Jia OJpeIiMe IITO € IPABUIIHA, a IITO
norperrHa yrnorpeda Ha ja3uk, HO yrnoTrpe0ara Ha ja3ulll Kako POJICHH TOBOPHUTENH € HEIITO
IITO TEIIKO ce 00jacHyBa, HE MOJXKE JIa C& CHCTEMATH3HPa M YeCTO CE CBEyBa Ha JINYHO
MHCIICHE WM IpeTnounTame. OTTyKa CMeTaM JieKa MOXKe J1a 3aKITydiMe JIeKa OBaa OJUTHKa
Ha yrnoTpe0a Ha ja3uK € HCTO Taka ¥ MHOTY TEIlIKa Jia Ce TPOLIEHH U OIICHHU Off CTpaHa Ha
YUUTETUTE 110 ja3UIIH.

Paznukarta momery pojieHUTE M HEPOJCHUTE TOBOPUTEIIM HA ja3HIM MOYHYBA JIa HCUYE3HYBa
Kora ke cpaTume JieKa CHTe CMe YUEHHII KOTra CTaHyBa 300p 3a OJIpeICHH JIEIOBH O]
HAIIMOT ja3uK, a JIypH U TIOYETHUIU BO IpyTH JesioBu. Majki Xayu Benu Jieka
TaKaHAPEUYCHUTE POJICHU TOBOPHUTEIN CE€, BCYIITHOCT, HEPOICHH TOBOPUTENN BO MHOTY
KOHTEKCTH U JIeKa CUTE TOBOPHUTEIU HA ja3HIIU TOCTOjaHO y4YaT.

Komnokaruure uecto npeTcraByBaar mpodiieM 3a HepoieHuTe roBopurtenu. [lo3HaBameTo Ha
0apeM YecTUTE M CEKOjJHEBHHU KOJIOKAIIMH € JIeJ O]l KOMyHHUKAIMCKaTa BEIITHHA Ha
POJICHUTE TOBOPUTEIH IITO, BCYIITHOCT, HEPOJCHUTE TOBOPUTEIH CE TPYAAT Ja ja IOCTUTHAT.
Toa e 3HaeHmE BO BPCKa CO TOA MITO € MOKHO ¥ COO/IBETHO BO J1a/IeH KOHTEKCT U IITO,
BIIPOYEM, KOPHCTAT POJIeHUTE roBopuTenn. OTTyka, eeKTUBHOTO KOPUCTEHE HAa OJIpe/ICH
jaswK o] CTpaHa Ha HEPOJICHH TOBOPUTEIH Ke 3aBUCH OJ1 HUBHOTO ITO3HABAMKE HA
CEKOjIHEBHUTE M OOMYHH KOJIOKAIIMH KO C€ KOPUCTAT BO TOj ja3uk. PojeHnTe roBopuTenn
HE Ce CTeKHYBaaT CO HUBHOTO ITO3HABAE HA KOJIOKAIIMUTE IIPEKy HOK, TyKy CTaHyBa 300p 3a
JOJITOTPajHA U3JI0KEHOCT Ha ja3UKOT 32 J]a MOXKE 1A ja pa3BUjaT CiOCOOHOCTA 1a OIpeIaT
mTo e npudaTIuBO BO ja3UKOT, a ITO He €. ClIeCTBEHO, KOJIOKAlMCKaTa KOMIIETEHIIN]a €
e O MHTYHUIIMjaTa Ha POACHUTE TOBOPUTENH. 3HACHETO BO BPCKA CO KOJOKAIMHUTE Ha
IaJieH ja3uK € CII0KEHO U MHOTY JU1ab0K0; OTTYyKa MPETCTaByBa MPOOJIeM 1 32 YUYCHHUIIUTE U
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3a YYUTENHTE 10 ja3UK. beHCOH Benu JIeka yUCHUIIUTE Ha ja3HIlH ,,HE 3HAAT KaKo J1a TH
(dhopmupaat orpoMHUOT OpOj Ha MPOU3BOJIHUA KOJIOKAIIMU KOU C€ OJ1 CYIITHHCKO 3HAYCHE 32
yCHATa U MHcMeHaTa komyHuKanuja“’2 (bercon, 1985: 189). Bo nommpok koHTekcT, Ilomy u
Cajnep ro mpercraByBaaT mpoOJIEMOT CO KOj CE COOUyBaaT YUYCHHUIIUTE TI0 Ja3HWK Ha CICIHUOB
HaYWH:

KapakrepructuuHa rpemka Ha y4eHHUIH 110 Ja3HK € Ja
MPETIOCTaByBAaAT JIeKa OJIPE/ICH IEMEHT BO [ja3MYHHOT| U3pa3
MOXe J1a Ce MEHYyBa CIIOpe/ CTPYKTypara Ha (pasara win
HEKO€ OIIITO TpaHC(HOPMAIIMCKO MPABUIIO, KOTa BCYIIIHOCT
BapHjanyjaTa (ako ja ©Ma) € MHOTY oorpaHuyeHa.... Camo mai
€T O] CUTE TPaMaTHYKU PEUEHHIIN CE CIMYHH 110 (hopMa Kako
OHHe BO MajunHHOT jasuk'°. (Pawley and Syder, 1983: 215,
193)

A TOTIOSTHHUTENTHO BO BPCKa co (hIyeHTHOCTA TOBOPH U 3akiy4okoT Ha Kapioc Jopuo (Carlos
Yorio, 1989):

WnromMaTHYHOCTA, UM KBATUTETOT HAa IIMCMEHHOT ja3HK KaKO
OHOj Ha POJICHUTE TOBOPUTEIU CE€ YHHU € OJIJTHKA KOja
MPUMApHO Ce KapakTepu3upa Co MPUCYCTBO Ha KOJIOKAIIHH, a
He Ha camute uauomi [...] [M]ako dayenTHOoCcTa € MOXKHa U 63
rpaMaTiyKa Mpelr3HOCT, HIHOMaTHYHOCTA He ¢. Taka
UIMOMATHYHOCTA CTAHyBa OJUTMYCH MOKAa3aTel 32 BEIIT
OWJIMHIBAJICH CUCTEM U, KaKO TaKOB, 3aCJIy’KyBa Jia Ouje
JIOTIONHUTENHO TIpoydyBaH 1 pasopan’®. (Yorio 1989: 68)

HenoBosiHOTO nO3HaBame Ha KOJOKAIIMHUTE BO IETHUOT WIIM CTPAHCKUOT ja3HK 3a
TOJIKYBauUTE ja HAMaJTyBa HUBHATA CIIOCOOHOCT J[a MPEeIBUAYBaaT WM aHTULMITUPAAT IITO Ke
CIIEZIU CO IIeJ J1a To 3a0p3aat U Ja CH I'o OJIECHAT IPOLIECOT Ha pa30upame U OTTyKa ce
10jaByBa M JJONOJHUTEIHATA TOTpeda Aa ce PEKOHCTPYHpa 3HAUYCHETO IITO caKaje
TOBOPUTENIUTE JIa IO peHecaT Bo cBoUTe ToBopu. CeTo oBa JOBEIyBa /10 HEJOCTATOK Ha OHA
urro [onu u Cajuep ro HapekyBaaT ‘GIyeHTHOCT Ha POJEHH TOBOpUTENH’ .

Bo Bpcka co unTepdepeHnmjara, jacHo € JieKa YIYeHULIUTE Ha ja3UI HE MOXeE Jla Ce CMeTaaT
3a Ta0yJa pa3a Kora ctaHyBa 300p 3a (pazeosnorujara. [IorouHo, THE UMaaT OrPOMHHU
pe3epBHU Ha MPETXOHO COCTaBEHU (pa3u 0] HUBHUOT MajuuH ja3MK KOM HEMUHOBHO Ke
OJIUTPAaat yjora BO H3y4yBameTO M CO3aBakETO Ha (hpasuTe BO LEITHUOT WIH CTPAHCKUOT
Ja3UK ¥ BOOMILTO yHoTpedaTa Ha CTPAHCKUOT ja3uK. Taa yjora Moxe 1a Oujie mo3uTHBHA BO
CMHMCJIa TIOJIECHO MPETO3HABAKE Ha KOJOKAIMUTE BO CTPAHCKHUOT ja3UK, 3r0JIEMEHA CBECHOCT
32 HUBHOTO ITOCTOCH:E BO CBETCKHUTE ja3UIlH, KAKO M ITOCTOCHETO Ha UCTH Havela BO BPCKa CO
HUBHOTO CO3/1aBambe, I1a OTTYKA U KOPHCTEHETO Ha 3HACHaTa 3a OBUE Hayuella 01 MajuuHHOT
BO LIETTHUOT WJIM CTPAHCKHUOT ja3uk. Cemnak, pe3yJTaTUTEe Ha OBa HCTPAXKYBAbE ja
MOTBP/yBaaT U HETaTUBHATA YJIOTa, T. €. TOCTOCHETO Ha HHTEepdEpeHIHja KOja JacHO €

"2TIpes. M. CuMuoHcKa.
3TIpes. M. CumuoHCKa.
"4 TIpes. M. CuMuoHcKa.
5 IIpes. M. CumuoHcKa.
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oTciuKkaHa Bo npumepure: (142 a.), (1426.), (151), (153), (180 x.), (181 a.), (181 6.), (181 B.),
(181 r.), (181 m.), (181 1.), (181 e.), (187), (267), (268) u (373) ox HAIIHUOT KOPITYC HABEIACHHU
MOTOpe BO TEKCTOT.

4.3. [IpumeHa Ha 3aKITy4OIUTE

Kora cranyBa 300p 3a yCBOjyBame Ha OBHE TOPECIIOMEHATH MIA0JIOHU BO ja3UIIMTE, JaCHO €
Jieka MHOTY MTOBEKe BHUMaHHe TpeOa Jia ce MOCBETH Ha 00y4YyBamke Ha HACTABHUIIUTE TI0
jas3’IM BO BPCKa CO OTPOMHATA yJiora Koja ja urpaar KOJOKAIMHUTE MTPU H3ydyBamkETO Ha
CTPAHCKHUTE, TIa ¥ MajYMHUTE ja3uIld, KaKO U Ba)KHOCTA Ha (DJIyeHTHOCTA BO yroTpedara Ha
jasunute. OBa € TECHO MOBP3aHO, aKO HE U COCTABEH JIeJ, O] OHa IITO Tpeba aa duse e o1
oOyKkaTa Ha TOJIKYBAa4UTE U MPEBEIyBauUTE OUIC]KU CaMO MIPEKy U3y4dyBambe Ha OJUTMKUTE Ha
KOJIOKAIIMHUTE ¥ MPEKY ToJieMa CBeCHa M3JI0’KEHOCT Ha MHOTYOPOjHH MTPUMEPH Ha KOJIOKAIIUU
O]l pa3JIMYHN CEMAHTUYKHU 00JIACTH MOXKE JIa C€ TIOJIrOTBYBAAT CTYJICHTHUTE 110 TOJIKYBAabE 32
oBaa nipodecuja. Pej [lexenmod (Ray Jackendoff, 1988) mpasu anamoruja momery
MIPOIECUPAETO HA CEMAaHTHYKHU CJIOKCHH €AMHUIIN M TPYIHPAmETO BO My3HKaTa:

Cekoj My3u4ap MOKe Ja HOTBP/H JI€Ka €eH O] TPUKOBHUTE 32
Op30 CBUPEHE € ]a M3BEIYyBATE CC MOTOJIEMHU U TTOTOJIEMH
MacyCH COCTaBEHH OJ €JHOCTABHU €IMHUIIM...]a ‘TH
rpynupare’ BI€3HUTE U U3e3HuTe nogaroun. OBa 3Ha4YM JeKa
Op3uHaTa Ha MpOoIeCHuparke € TOBp3aHa HEe TOJKY COo OpyTO
MepHaTa eJMHUIIA 32 KOJMYECTBO Ha HH(POPMAIIUU KOH Ce
Ipolecupaar, TyKy co OpojoT Ha €IMHUIM Ha HAJBHCOKO HUBO
KOM Mopa J1a ce 06paboTyBaat Bo cepuja’®. (Ray Jackendoff,
1988: 125)

AKO ja3MKOT ce TpoIiecupa BO TPYIH, a HE TOSAMHEYHH 3BYIH U 300pOBHU, TOTaIll OCHOBHATA
eAMHUIA KOja KOPUCHUITUTE Ha Ja3UIIUTE ja JCKOAMpaar € rpyrna Ha 300pOBH, BOCIIOCTABEHH
¢dpa3u u KOJOKALMK, a HE CAMOCTOJHHU 300poBU. McTO Taka HCTpaXKyBamaTa BO YCBO]YBAaBETO
Ha ja3uK MMOKaXyBaaT JeKa ja3uKOT CE y4H, ITaMETH, ITOBJICKYBa 01 MEMOpHjaTa U
pOM3BeIyBa BO X0JI0(pa3y M eANHUIN COCTAaBEHH O] TOBEKe 300pOBH, HE CaMO TTOeINHEIHI
300opoBu. AH M. ITutepc (Ann M. Peters, 1983) Benu aeka: ,,Bpckara momery jgekcukara u
CHHTaKcaTa MOkeOu e moduryniHa OTKOJIKY IITO JOCera ce mpermnocraBysaiie...CuHTakcara
U JICKCHKAaTa Ce HA/IOMOJIHYBaaT Ha JMHAMUYEH [...] HauuH.” Mapuja Bonangep (Maria
Bolander, 1989) tBpau seka npoliecupameTo Ha ja3uK BO TPYIH, a He MOSAUHEYHH 300pOBH
r'0 OJIECHYBa MPOLIECHPAHETO HA Ja3UKOT BOOIIIITO U € HAYMH MIPEKY KOj Ce yCBOjyBaar
JIEKCHUKOTpaMaTHYKUTE CTPYKTYpH. Bo eTHO ucTpakyBame Ha MPEBOIM HAIPABEHH O] CTPaHa
Ha ctyaenTH, ['ugeon Typu (Gideon Toury, 1986) 3abenexyBa jeka CTyICHTUTE KOH
HAjyCHEIIHO TO IpeBesie TEKCTOT Ouiie OHME KO T'0 MOAEIHIIC U3BOPHUOT TEKCT HAa HEKOJIKY
MIOTOJIEMH TPYTIH, T1a TaKa 1M0Toa ro npeseaysaie. OBHE U IPYTH UCTPAKyBamka ja
MOTBP/IyBaaT NO3UIMjaTa 3a 3HA4ajHOCTA Ha KOJOKAILUKUTE, U CIEICTBEHO BAXKHOCTA THE
CHCTEMCKH J1a C€ U3ydyBaar, M c€ apryMeHT KOj OJI1 BO MPHJIOT Ha MPUHIUIIOT HAa UIUOM Ha
Cunkiep. HeciopHo e 1iexa KOJOKaIMUTe ce MPUCYTHH BO CUTE c(hepH OJ1 YOBEIITBOTO H,
CIICJICTBEHO Ha TOA, ja3UKOT CaMo ja MOTBP/yBa HUBHATA OTPOMHA BasKHOCT.

VY4eOHULINTE 110 ja3UllM, TPAMAaTUKUTE U JIMTepaTypara OIIITO Ce 3aHMMaBaaT Co OHa IITO €
MOYKHO BO ja3WIIUTE, HO HE M OHA IITO € IPUPOIHO. 3a HAC, HACTABHUIUTE IO ja3UIIH, 10

8 [Tpes. M. CumuoHcKa.
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MIPEBEYBabE U MO TOJIKYBAaHkE € 3HAUajHO KaKO Jla ce MOCTUTHE M YCBOU OBaa OJUINKa Ha
MIPUPOJHOCT MpH yIoTpedaTa Ha ja3uIUTe, KaKo J]a C€ KOPUCTAT ja3ULIUTE KaKo POACHU
roBoputenu. Bo TeKCTOB ja mokakaBMe U JJ0Ka)KaBMe TE€CHaTa IOBP3aHOCT OMery
KOJIOKAIIMMTE M 0Baa KApaKTEpUCTHUKA Ha KOPUCHUIIUTE Ha jasunute. [IpupoaHocTa Ha enHa
pedeHuIa

(388) BakBu cop>kuHU NPUBJIEKYBaaT myOnuKa.
HacIipeMa HePHPOJHOCTA Ha IpyTa pedeHHIa
(389) BakBu coapxuHM T00IFMKYBaaT / MOBJICKYBaatT IMyOJIHKa.

He e Oe3HauajHo. Toa e o/uTMKa Ha camara peueHHIa, Ha CaMHTe ja3HIU M OTTyKa Tpeda 1a ce
pasrienyBa, aHAJTU3UPa U UCTPAXKyBa KaKo M CEKOja pyra KapaKTepHCTUKa Ha Ja3ULIUTE U Ha
HUBHATa yroTpeda. A mTOM 3HaeMe JIeKa KOJIOKAIIMUTE CE BOOWINBH U MPETIO3HATINBU
(baxTH 3a ja3uIuTe, IMTOM MOYXKEME JIa T OKapaKTepu3upaMe TypH U KaKO OCHOBHU TOATOIH
3a CBETCKUTE ja3ulIlH, TOTall MoTpedara o JUTabOKH U OIICEKHU UCTPaXKyBama oJ] objacra Ha
KOJIOKAIIMHTE € JJOTOJIKY I0jacHa.

[TonaTamy, mparMaTHYHHOT, [1aK, SIEMEHT KOj BO ce0e o COpKAT KOJIOKAI[MUTE TH
MIOCTaBYBa HA HUBO MHOT'Y IIOBUCOKO O] €IHOCTaBHO ‘300pOBM KOM 4ecTo ojaT 3aenHo’. Ha
pUMep, pa3IKaTa BO MparMaTuyHaTa cuja nmomery peuenunure: bewe nemo u beute
nexkonHo iemo, € orpomHa. Cutyanujara, ClIeHUTe U KapaKTePUCTUIHUTE MOMEHTH KOH TH
noOy/ayBa BTopara peueHuIa TOKMY ITOpaiy KOJOKaIujaTa nekoaHo jemo, He € pe3yJirar
WCKIIyYHMBO Ha J0AaJIeHaTa MPUIaBKa NeKOIHO, TYKY € pe3ysiTaT Ha MpUupaTeHoTo u
BOCIIOCTaBEHOTO 3HAUCHE CO KOE BO MAKEJIOHCKHOT ja3UK H3pa3yBaMe JIETO CO MHOTY
BUCOKH, TyPH ¥ PEKOPJHU TEMIIEpaTypH U CO TIEPHOIHU Ha cyld. [[pyru BakBU IpHUMEpH ce:
TeIIKa orepanuja, paranHa Bpcka, 4oBek dpupma, stumbling block, ice cream, accidentally
hit, cripple for life utu. Mako cranyBa 300p 3a HU3HU O] {Ba MJIM HEKOJIKY 300pOBH, HUBHATA
KOMYHHKAI[MCKa MOK € OrpoMHa OMIejkH BO cebe ce MOJIHU CO 3HAYEHE U MHOTY MPELU3HO
yCIIeBaaT Jla €BOIUPAAT CIOKECHU CHTYallHH.

Ho, xora cranyBa 300p 3a moTpeOuTE Ha CTYACHTHTE, THE CE PA3JINKyBaar BO MOTJIe Ha
ja3UYHUTE BEIUTHHU KOU MM C€ TIOTPEOHU BO a/ICHH CUTYAallUH, T. €. JaJIH CTY/ICHTUTE
YUTaaT U / UM CIyIIaaT, UK Jajly MHUIITYBaaT u / Wi 30opyBaar. Kora untaar wiu cirymaar,
THE MOXEOM U K€ MOJKaT Ja 100ujaT HeKaKBa MPETCTaBa 3a 3HAYCHETO HA CIICTHUBE
KOJIOKAIIMK: Ja 1aJIaT CBOj MPUIOHEC, BUCOK MPOLICHT, MOUrake Ha cBecTa, demographic
groups, empty promises, deeply believe uth. Ha Hekoj HaumH THE Ke ja KOpUCTAT HUBHATA
CIIOCOOHOCT 3a MPET03HaBakEe; HUBHOTO 3HACHE BO BPCKA CO MPEMO3HABAKE HA Ja3UKOT.
Cenak, TOKOJIKY TpeOa Jia MUIIIyBaaT Win Ja 300pyBaaT THE HEMa Jia MOXAaT CaMH Jia T
MIPOU3BEAT OBHE CEPUH Ha 300pPOBU CO IIEJI J1a J10j1aT 10 MOCEOHHUTE 3HAUCHa KOU THE TPYIH
Ha 300poBH (KoJioKaluu) Ty uMaaT. Kora ce mumryBa win 300pyBa cTaHyBa 300p 3a
MIPOU3BOJICTBO, a HE TIPENO3HABAKE HA ja3UK IITO €, BCYITHOCT, BTOpaTa MOJOBHHA O] OHA
IITO TO MPaBaT TOJKYBaYHTE U peBenyBadnTe. FiIMeHo, THe MPBO TW MprMaatr
MH(POPMALIUUTE U TPEHECCHNUTE TIOPAKH, TH NIPOIIECUpaaT, aHaJTM3UpaaT U ce 00MTyBaar /1a
CTHTHAT JI0 HUBHOTO 3HAYCH:-E, JIa TH MPOTOJIKYBAaaT THE MOPAKH 3a IMOTOA JIa ja IpeHecar
pa3OpaHara rnopaka Ha JIpyT ja3uk. TOKMy orpoMHHOT Opoj Ha ‘37pyKyBama’ Ha 300pOBUTE
BO ja3HIIUTE € MPEYKaTa KOH LEJIOCHOTO COBJIayBambe U HEMIPEUECHOTO KOPUCTEHE Ha
CTPAHCKHTE, I1a JIypU TIOHEKOTAIll U MajYNHHUTE ja3HIIH.

Cemnak, MOCTOjaT COMHEXH BO BpPCKa co e(hukacHOCTa Ha HacTaBara Kora CTaHyBa 300p 3a
KOJIOKAIIMH BO CTpaHCKuTe jasunu. C¢ ymire Bo IMTEpaTypara He MOCTOH jacHa BPCKa MOMery
(dbpazeononikara u3Bea0a Ha YYSHUIIUTE / CTYIGHTUTE U (Ppa3eoIOMKUTE TT03HABakHA HA
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YUEHHIIUTE / CTyJICHTUTE CO HUBHOTO CEBKYITHO HUBO Ha MO3HABam-e Ha ja3UKOT, Hako JInHaa
Bepcrparen (Linda Verstraten, 1992) tBpau aeka: “YduemeTo Ha CTPAHCKH ja3WK BKIydyBa U
3aI03HaBame Co OapeM e 0] BOKaOdyIapoT Ha T0j jasuKk [...]. CrocoGHOCTa 1a ce KOpUCTaT
¢ukcHH (pa3u ce unHU e 10Oap MoKa3zaTell 3a COBIAAyBambEeTO Ha BTOPHOT ja3uk.” Ho, ucro
ce YMHH JIeKa 0Baa KOMIIETEHIIH]ja € HJIMOCUHKPETCKA Ka] YUSHHUIINTE Ha CTPAHCKHUTE ja3UIH,
3a pa3iuKa Of POJCHUTE TOBOPUTEIH KOU MOXKE J1a UMAaT pa3IMiyHU HAYMHH Ha YUCHE, HO
KOM IITOM IOYHAT J1a CO3pPEBAAT CE MPUII0jyBaaT KOH €/1Ha 3aeIHUYKA KOMIIETEHIIja IPEKyY
MPOIECOT Ha corujanu3anuja. OTTyka He MOXe Jla C€ U3BOU eIMHCTBEH NeIaroIKi METO/
3a U3y4dyBame Ha KOJOKaIuuTe Koj ou 6wt epukacen. Kayu (1978b) ro pasrimemysa oBoj
npo6ieM u ce GoKycupa Ha MHIUBUIYaTU3UPaHu MporpaMu 3a yueme. OBa, Mak, CeKaKo
0apa MHOTY PECypCH.

JlomoHUTETHO KOTa CTaHyBa 300p 3a (aKTOPUTE KOU TH OrPaHUYyBaaT OOUINTE U
pa3MHCIyBambaTa 3a HacTaBara 10 KOJOKAllUU BO CTPAHCKUTE ja3UIH €, CeKaKko, OpojoT Ha
KOMOWHAIMK BO ja3unuTe. Temko e Aa ce npeIBUuaM U OJper KOU KOJOKAIlMU Ke UM Oujar
notpeOHM Ha yueHnnute. Cernak, cMeTaM JieKa OBa He € ClTydyaj U Kaj CTYIACHTHUTE, a T0a B TO
00jacHUBME TOTOpe BO OBOj TEKCT KOT'a TOBOPEBME 33 CEMaHTHUKUTE 00J1aCTH KOU TH
oa0paBMe 3a Jia TO COCTaBMME KOPITyCOT Ha OBa HCTpaxKyBame. ENHO € jacHo, a Toa € JieKa oA
OTPOMHO 3HAUCH-E € JICKCHKATA J1a Ce IpeaBa He KaKo MOeINHEYHU 300pOBH, TYKY KaKo
SIIMHUIIM COCTABEHH O] TOBEKE 300POBH.

Naxo ¢pukcHuTe (hpasu 1 KoJIOKAIMHUTE Ce, KAaKO LITO MOXKEBME U J1a CE YBEpUME,
CTaHIap/ICH /I OJ1 Ja3UKOT, THE HE CE JOBOJHO 3aCTAlleHN BO YUEOHUIIUTE U HACTABATA 110
CTPAHCKH ja3HWIlH, 110 TOJIKYBamkE U IO MpeBeayBame. OBa MOXKE J1a c€ CMEHU TPEKy
MOCJIeIOBATEIIHO IPUMEHYBakhE Ha MEPKH YHja OCHOBHA L€ € /1a CE BOBEIAT U CUCTEMATCKH
Jla ce U3y4yBaar KOJIOKalMKuTe BO yumininTaTa u pakynrerure. ['opan Kenemep (Goran
Kjellemer, 1991) npemara na ce npedpiu GOKyCcOT O] IMOSAUHECUHUTE 300pOBH Ha
KOJIOKAIIMMTE BO KOM THE 300pOBH HAjYECTO BIETyBaar, BCYLUIHOCT TO] CE 3ajara 3a
KOJIOKAIIMCKH MTPHUCTAIN KOH YUESHETO Ha JISKCHKATa Ha Of[pe/ieH jasuk. Toj UCTo Taka TBpAU
JIeKa HEPOACHUTE TOBOPUTEIIN KOM UMAat J0OPO TO3HABAKE HA CTPAHCKHUOT ja3HK Ce OHHE
KOM IPOU3BelyBaaT TOUHU KOJIOKAllMHU, OUIejKH BEJIH JieKa POJCHUTE TOBOPUTEIH Ce
(IIyeHTHU TIPU U3TOBAPABETO HA PEUYCHULIUTE TOKMY TIOPaId HUBHOTO aBTOMAaTCKO
MPOU3BOJICTBO Ha KoJIOKanuuTe. Tpebda 1a ce cioMeHe U PakToT JeKa pEUHUIIUTE Urpaar
CBOja yJjora Bo ceto oBa. Oco0eHo 3HauajHO 3a MpeBeyBaunuTe € Toa ITO PEeYHULIUTE Tpeda
7la TO MCTaKHYBaaT KOJOKAIIMCKUOT OTICET Ha HaBeIeHUTE 300POBHU, TaKa jJaCHO MOKaXKyBajKH
ja cioKeHaTta mpupo/ia Ha JISKCUKATa Ha jJa3uIuTe.

Opx rnesHa TOYKa Ha TOJIKyBauMTe, Tpeba J1a ce 3eMe MpeABU]l CTPYKTypaHaTa
BapHjadMITHOCT HA KOJIOKAIIMUTE, HO U CEMaHTUUKaTa TpaHcIapeHTHocT. [loTouno, oBue 1Be
HUBHH OJTMKH YKa)KyBaaT Ha Toa JieKa caMUuTe WH(POPMAIIMH BO BPCKa CO KOJIOKAIIMCKATa
MOBP3aHOCT Ha J[Ba UJIH MMOBEKe 300pOBH MOXKEOU € COIp)KaHa BO JIGKCHKOHOT, HO
KOJIOKAIIMMUTE CE IpOoIlecupaaT Ha JUHAMUYEH HauYUH MOpaau (hakToT IITO MOKE /1a BMETHEME
JIOTIOJTHUTENIEH MaTepujal (To)Mery HUBHUTE cOCTaBHU AenioBu. Co pyru 300poBH,
JMHAMUYHATA IPUPOJIA Ha KOJIOKAIIMUTE MOXKE JIa TIPETCTaByBa IPEUKa 33 TOJIKYBAYHTE
JIOBOJIHO Op30 J1a TM MPEno3HaaT U, Haj3HauajHO, TOYHO JIa TH MPOTOJIKYBAAT KOJIOKAIMHTE.

4.4, Henocrarouu

[TpBHOT U HajrOIEM HEAOCTATOK BO OBA UCTPAXKYBAE € (PAKTOT IITO CE yIITe HEMame
oduIHjaieH KOpITyC Ha MaKEJJOHCKHOT ja3uK; Taka, 3a MOTPEOUTE Ha OBA HCTPAKYBAHE HUE
CaMUTE CO3/1aJI0BME KOPITYC KOj Opor BKymHO 1457 M3BOpHM KOJIOKAIIMK HA MAaKEIOHCKH
jasuk. OBaa KapaKTEPUCTHUKA TO TPABU HAIIHOT KOPITYC PEIaTUBHO Mall. Flako, rIaBHHOT
3aKJIy4O0K BO €JHO HcTpaxyBamwe Ha Cabune bapu u Credan EBepr (Towards a Firthian
Notion of Collocations, 2014) ce ogHecyBa TOKMY Ha rojieMUHATa Ha KOPITYCHUTE, T. €. THE
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moaraaT 10 3aKJIy4YOK JIeKa TOJIEMHUTE KOPITyCH He HY>KHO BOJAT JI0 MO00pH pe3yiTaTH.
I[OHOJ'IHI/ITGJ'IHO, 3aKJIydyBaatT JI€Ka COCTAaBOT U YHUCTOTAaTa Ha KOPITYCHUTC CC MHOT'Y
HO3Ha‘IajHI/I (baKTOpI/I OTKOJIKY HUBHATa rojicMuHa. Bo BpCKa CO rojiecMuHaTa Ha KOPITyCOT
nuryBa u [Jon Cunkiep Bo Corpus, Concordance, Collocation (1991) kazne Benu:

Cexkoramnr Tpeba Ja 3alIOMHHME JIeKa JypU U TIOBEKe
MUJIMOHCKHUTE TPUMEPOIIH Ha 300pOBH C€ MaJIM BO criopenda co
KOJIMYECTBOTO Ha ja3WK KOE Ce COo3/[aBa AyPH U BO €/IHA
MaJieuKa 3aeTHHIIA; T1a TaKa HyJIa 1I0jaByBamba Wi MPUOINKHO
710 HyJa MojaByBama (Ha Kosokanuja)'’ Moxe 1a

Oujie caMo CiIy4ajHo. 3a Ja ce HampaBH ceomdaTeH Onuc Ha
HEKO] Ja3uK MOTpeOHO ke Oue 1a ce aHaIu3upaaT CTOTHIN
muoru 36oposu’S. (Sinclair, 1991: 44-45)

Cemak, Mopa Ja 3aKJIy9rMe JIeKa HCTPaKyBambaTa CIPOBEICHU CO TOOOEMHHTE KOPITYCH Ke
Jagar pe3yaTaTd M 3aKJIy4yolld OCHOBaHU Ha BEPOjaTHOCTH (IIPOLIEHTH ) IITO HECOMHEHO OJIU
BO MPWJIOT Ha BEPOAOCTOJHOCTA HA THE PE3YJITATH U 3akiydouu. [Tocron pasnuka nomery
BEPOAOCTOjHOCTA Ha 3aKIYYOK JOHECEH BP3 OCHOBA HA aHAIM3a HA IIPUMEPOK OJ1 TPU WITjaan
Y Ha IPUMEPOK O] CTO MUJIjaJ iy MOSANHEYHU IPUMEPHU Ha KOJIOKAIIMM BO KO U J1a € ja3HuK.

Ha temara koprycu, Tpeba aa ce crioMeHe U (JakToT JeKa IPH OBa UCTPAXKYBAE Ce
crIpoBejie MaHyerHa 00paboTka Ha KopiycoT. Pa3riienyBamero Ha CeKoj TpUMeEp Ha U3BOPHA
KOJIOKAllMja Ha MAaKEeJJOHCKH ja3uK, HO U CEKO] IIPEBO/] HAa aHIVIMCKHU ja3UK O[] CTYIEHTUTE HU
OBO3MOJKH /12 YBUJMME JOCIIETHOCTH U HEJIOCIEIHOCTU Ha MAaKEJIOHCKUTE KOJIOKAIIMH BO
OJTHOC Ha aHTJIMCKHUTE KOJIOKALNHU, HA IPEI0YH OJIPE/ICHH [IIEMU Ha OJHECYBAmkE Ha
CTYAEHTHUTE IIPU TOJKYBAKETO (TEXHUKHUTE Ha N30€THyBambe, KOPUCTEHE HA CHAHOHUMH,
napadpa3upame UTH.) ¥ Haj3Ha4ajHO HU TIOMOTHA J]a CTUTHEME JI0 OJPEICHU 3aKIy4OIH 1
MMIUIMKAIIUU KOW TIPOM3IIEryBaat o1 oBHe 3akiydory. Cemnak, mpu MaHyeinHaTra o0paboTka
Ha [10/IaTOLU ToJIeMa € BEpOjaTHOCTA Jla Ce IIPOBJIeUE U OJIpeIeHa YOBEUKa IPeIIKa IIpH
a"anu3aTa. OBHUE IPEIIKK MOKE J1a OuJaT MaTeMaTHYKU: IOTPEIIHO OpoeHme Ha BKYITHUTE
KOJIOKAIIMY WJIM TTaK Ha Pa3IMYHUTE THIIOBU Ha KOJIOKAIMH CIIOpe/] Kilacu(uKanujara Koja ja
KOPUCTHME BO UCTPAXKyBambEBO IITO, MTAK, BOJH JJO IOTPELIHA MPOLEHTyallHa 3aCTalleHOCT
IIPETCTaBEeHa BO JIEJIOT Ha pe3yiaratute Bo Touka lll, morouno ox Touka 3.4. no Touka 3.4.3.2.
norope. Ho Moske 1a Ouat 1 rpeliky Mpy oipelyBame Ha TUIIOT Ha KOJIOKaIfjara IITo,
BCYIITHOCT, IIOBTOPHO K€ JTOBEJIE /IO TPEIIKa BO MPOLEHTYAIHO MMPETCTABCHUTE PE3yJITATH.
Maxo BepojaTHO OBHE TPELIKU Ce MAJIKy Ha Op0j U HUBHOTO BIIjaHUE BP3 JOOMEHUTE
pe3yaTaTu M, Haj3HAYajHO, U3BJICUCHHUTE 3AKITY4OIM U UMIUTUKAIIUHN € MaJlo, BAKBU T'PEIKU
BEPOjaTHO HE CE CITy4yBaaT NMPH KOMIjYTEPCKUTE aHAIHM3H Ha TIOATOIIH.

Opnnykara J1a ce paboTH CO KOJOKAallMK Ha MAaKeJOHCKH ja3uK Off CaMo JBE CEMaHTUUYKU
o0macty (€eKOHOMUja ¥ MOJIUTHKA) Oellie MOTUBHpAaHa Of HEKOJIKY MPUYHHH: OBA CE IBETE
HajYeCTU TEMH KOU ce paboTaT IpU TOJIKYBamba 32 BpEME Ha peallHu HacTaHU BOo MakenoHuja,
11a OTTyKa Ce 3HAa4ajHU 3a CTYJIEHTHUTE KOU ce 00ydyBaaT 3a UAHU NPOPECHOHATHH
TOJIKYBa4H; IOKOJIKY ce paboTelie Ha caMO eHa OJ1 OBHE JiBe 00JIaCTH MOXKEIIe J]a He J1ajie
BEPOJIOCTOJHU PE3YNITATH U, TOBTOPHO MO3HAYAJHO, 3aKIYUYOLIH [TOPATIU HEJOBOJHUOT Opoj Ha
KOJIOKAIIMM OJ1 Taa 00J1acT; oBeKe O] Be 00JIaCTH, NaK, Ke JOBEEIIE 10 MHOTY IOr0JIeM

" 3abenenika Ha IpeBeyBAYKATA.
8 ITpes. M CuMHOHCKA.
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Opoj Ha U3BOPHU KOJIOKAINH, a CIECTBEHO U IPEBOIN HA THE KOJIOKAIIUU O] CTYACHTHUTE,
1ITO K€ IpeTcTaByBallle TEIIKOTHja IpU MaHyelHaTa o0paboTka Ha nojxatouure. M nokpaj ce,
pasriieayBameTo M aHATM3UPAmbETO Ha KOJOKAIIMHUTE U TIOAATOLUTE O] CaMo JIBE 00IacTH IO
CTECHYBA OIICErOT Ha UCTpaKyBameTo. OBUE IBE CEMAaHTHUYKU O0JIACTU CE TECHO OBP3aHU
BO CeKOjI[HeBHI/IOT JKMBOT, I1a TaKa 4€CTO UMaM€ IIPCKIIOIMyBamkba Ha KOJIOKAIIMUTE WJIA ITaK Ha
OCHOBHUTE WJIN KOJOKATUTE, KaKO IITO CE MPUMEPHTE:

MeryHapoHa copaboTka — international cooperation

anTepHATHBHHM pemicHuja — alternative solutions

pabotHa cpenba — work meeting

cTpaTerucka e / crpareniku e — strategic goal / strategic goals
3amajiHg cTaHaapad — western standards

¢unancucka pamka — financial framework

npaBHara pamka — legal framework

OBue NMpeKIIonyBama MOXKE J1a HE HaBEIaT Ha 3aKIy4YOIH KOH Ce CIIeU(pUYHH 32 OBUE JIBE
CEeMaHTUYKU 001aCTH, KaKO Ha MPUMEP OTPOMHATA 3aCTAllEHOCT HA THIT 3 KOJOKAITUUTE BO
OBOj KOPIIYC, a TOA MOXKE J[a HE € CITy4aj JOKOJIKY CE pasrielyBaaT IpUMEpH Ha KOJIOKAIHH
o]l HeKou Jipyru obact. Ho, Tyka e Hy)KHO J1a ce CIIOMEHE U JIeKa HEKOH OJ1 IPUMEPUTE BO
HAIIHOT KOPITYC U3BOPHO HE MPHITAraaT Ha CEMAHTHUYKUTE 00JIACTH €KOHOMHU]ja U TIOJTUTHKA,
HO C€ TECHO TIOBP3aHM CO OBHE JIBE TEMU U HUBHOT YKapTrOH, a TAKBU MPUMEPH Ce
KOJIOKAITUUTE Oa ce 3eme npedsuod, pana / NOOOYHeNCHa (haza N Taka HaTamy.

Bo Bpcka co KOHTPOJIHUTE TPYNH HA CTYJCHTUTE BKIIYY€HU BO OBA UCTPAXKYBAHE, JaCHO €
JIeKa IMaMe U criope0a Ha pe3ynTaTy JOOUCHH O IBE PA3IMYHU TEXHUKH Ha TOJIKYBakhE
(koHCEKyTHUBHO U cuMyJTaHo). Cekako, mojo0pa ormiyja 6u Ouma aa ce pasriemayBaar
pe3yNITaT! caMo OJ1 ICTOPOJHH IPYIU HA CTYACHTHU (Ha MPUMEP, HEKOJIKY TPYIH Ha CTyIEHTH
M0 KOHCEKYTUBHO HJIU TI0 CUMYJITAaHO TOJIKYBaH€ O] Pa3INYHN HACTABHO-HAYYHU
WHCTHTYIIMU KOM HE C€ 3aII03HACHH MJIM CE€ 3aII03HACHH CO MPHUPOJIATa HA HCTPAKYBABHETO
WJIM KOU MMaaT TeOpUCKa MO3aAMHA U IPAKTUYHO UCKYCTBO IMMOBP3aHO CO KOJIOKAITUUTE).

Mery mocneHuTe HEAOCTATOLN Ha OBA HCTPAXKYBamkE KOU Ke TH CIIOMEHEME € (DaKTOT JAeKa
MPEBOINTE HA KOJIOKAIMUTE O CTpaHa Ha CTYICHTHTE ce MOOUeHH BO popma Ha
ayJTMOCHUMKH, T1a TaKa HHUE, BCYIIHOCT, HEMaMe YBHU/JI BO MPABOMUCOT Ha KoJokaruute. Bo
nucMeHa opma, MOTPENIHO HAMMKIIAHA KOJIOKAIMja WIIM HEj3UH COCTABEH JIeJ 3HAYH U
MOTPEIIHA KOJIOKAIH]ja, KaKo Ha IPUMeEp:

EU lows (aucko nuBo Ha EY)™ namecto EU laws,

political crises (muoxkuncka popma Ha nMeHKaTa) Hamecto political crisis (exnumcka
(dhopma Ha UMEHKaTa) WJIK 00paTHO,

though (uaxo) period namecro tough (texoxk) period,

mane (rpuBa) message Hamecto main (raaBHa) message,

(respects / respecting) human rites (o6pean) (violation/s) mamecro (respects /
respecting) human rights (mpasa) (violation/s),

fundamental rites mamecto fundamental rights,

the rule of low namecro the rule of law,

assession (3acrapenu; 1a ceaHe Bo 0au3nHa)® negotiations Hamecro accession
(mpucramyBame) Negotiations u npyru.

" IIpes. M CuMHOHCKa.
80 https://www.oed.com/dictionary/assession_n?tab=factsheet
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Baxkos YBUA BO MTOAATOLNUTE MOXKC 3HAYUTCIIHO Ja ' U3MCHHU PE3YJITATUTC BO BPCKaA CO
I'PCHIKUTEC KOU I' IpaBaT CTYACHTUTE U IIPU KOHCEKYTHUBHOTO U IPU CUMYJITAHOTO
TOJIKYBAaKbC HAa KOJIOKAIIUUTE, CIICACTBEHO U 3aKIIYYOLMTC OCHOBAHU HA THUEC PE3YJITATH.

4.5. inHu uctpaxyBama

Kako 1mTo HaBe10BMe U Ha CaMHMOT ITOYETOK BO OBOj TEKCT, UCTPaXKyBamaTa BO BPCKa CO
KOJIOKAIIMMUTE Kaj HaC, a ¥ OMIITO BO CBETCKaTa JMHIBUCTHKA, CE€ CKOPO Ha CAMHOT ITOYETOK.
OBa ocraBa mpocTop 3a OPOjHH IPYTH HACOKU Ha BEKe MOCTOCYKH, HO M HA HOBU
UCTpaxKyBama MOBp3aHU co Kojokauuute. Kora, nmak, 30opyBame 3a npojy1abouyBame U
MPOIIMPYBak-E HAa HAILIEBO UCTPAXKYBAH-E ITOCTOjaT HEKOJIKY OIMIIMU KO T'M pasriieayBame
MOJIOTTY.

Bo oBa uctpaxyBame cozaioBMe U pabOoTEeBME Ha KOPITyC COUMHET OJ] KOJIOKALMU Ha
MaKeJOHCKH Ja3UK KOU CTYAEHTHTE ' KOpUCTea IPU KOHCEKYTHBHO U CUMYJITaHO
TOJIKyBar€ KOH aHTJIMCKH ja3uK. Pa3rienyBameTo 1 aHAIM3UPAmhEeTO Ha KOJOKALMUTE KO Ce
KOPHUCTAT IPY TUCMEHH TIPEBOJIH, TOBTOPHO O] CTpaHa Ha CTYICHTH HO U Ha MPpodecHoHaTHN
IIpeBeyBayH, ke 1ajie B/ BO COCEMa HOBO I10JI€ M HAUMH Ha OTKPUBALE, IPEIIO3HABALE,
aHATM3UPALE U YIOTPeOyBamke Ha KOJOKALMUTE BO MAKEIOHCKAOT, HO U BO aHTJIMCKHOT
jasuk. YCHHOT U IUCMEHHOT TPEBO/T CE JIBA IIEIIOCHO Pa3IMyHU HAYMHH Ha TPEHECYBAmkbe Ha
[IOpaKUTE OJ1 €JIeH Ha APYT ja3uK. TeXHUKUTE CO KOU Ce KOPUCTHME IpU IpEeBEAyBakbe U Ipu
TOJIKYBam€ Ce NCTO TaKa COCEMa Pa3IMYHU M CMeTaM Jieka Ou OMII0 KOPUCHO Ja Ce BUIU MPH
KOj HAUMH Ha MpeBeyBame MM0Beke ce 0OpHYyBa BHUMaHUE HAa KOJIOKALUUTE (M BO U3BOPHUOT
1 BO LIEJIHUOT ja3UK) U, HAjIlOCIIe, KOra HaJMHOT'Y IIpeBelyBaunTe / TOJIKYBAYUTE I'M KOPUCTAT
KOJIOKAIIMMUTE CO IIeJI ITOJIECHO U MOOP30 J1a 10j1aT 1O COOABETHH pelIeHH]ja PH
MIPEBEIYBABETO, T. €. TOJIKYBAMHETO.

JIOIOJTHUTETHO, KOr'a FOBOPUME 3a IIPEBEYBABETO / TOIKYBakETO Tpebda Aa ce pasriena u
UCTPAXXU 3HACHETO, KBAJUTETOT U KBAHTUTETOT CO KOj MPO(ECHOHATIHUTE TOJIKYBAUU U
MpeBeyBavH T'Ml IPETIO3HABAAT U TH KOPUCTAT KoJIoKauuTe. Pe3ynraTure o BaKoB BUJ HA
HCTpaKyBarba MOJKE J1a HHM MTOKaKaT JlaJIi IIPEKy UCKYCTBOTO BO Mpodecujara, TOIKYyBauUTe
U TIpeBeIyBaunTe CTAaHyBaaT CBECHH 3a 3HAYCH-ETO, A U MPUIO0OMBKUTE O/ IPENO3HABAKHETO
Y KOPUCTEHETO Ha KOJIOKAIMKTE TIpu padoTara. OTTyKa MOXKE J1a Ce pas3riieyBaar u
MMIUIMKALUUTE OJ1 OBUE PE3yJITATH 3a HACTABaTa IO MIPEBEYBAE, TOJIKYBabE, HO U
U3ydyBame Ha CTPAHCKUTE ja3ulid. McTo Taka, cuTe TOTOJIHUTEIHU UCTPAXKyBamba U
pe3yaTaTuTe 0J1 OBHE UCTPAKyBamba Ke MpUOHECaT 3a OJUrake Ha CBECHOCTA BO BPCKa CO
KOJIOKAITMUTE U OTPOMHATA yJIiora Koja ja MMaaT, KaKo Kaj CEKOj JTHEBHUTE KOPUCHUIIA HA
jasunuTe, Taka 1 Kaj NpoQecuoHaIuTe — IpeBeayBaunTe, TOJIKYBAaUUTe, TMHTBUCTHUTE,
HACTaBHUIUTE T10 ja3uIly, JIEKCUKorpadure u cure mpoheCUOHAIM O] IPYTH 3aHUMAaha
MIOBP3aHU CO TIPUPOIHUTE ja3UIIH.

Ilonatamy, Mopa 1a 3eMeMe IpeIBU ieKa KOPIyCOT 3a OBa UCTPaKyBambe € pelaTUBHO
MaJl BO criopeiba co eleKTpOHCKHTE KopiycH (Buau (ycHoTa *° morope). HeMuHOBHO €
aHaJM3aTa Ha IMOTOJIEMH KOPITYCH Ja J1a/ie TIOBEPOAOCTOJHU pe3yJITaTH BO OJHOC Ha
(peKBEHTHOCTA CO KOja Ce 110jaByBaaT KOJIOKALMUTE OIIITO, HO U (PPEKBEHTHOCTA CO KOja ce
110jaByBaaT OCHOBUTE U KOJIOKATUTE, LITO MaK Ke OHJie KOPUCHO 3a JEKCUKOoTrpaduTe u 3a
nekcukorpagujata Ounejku ke ce 1obue qo0ap yBU BO TOAa KOM OCHOBHM MMaaT MoYecTa
ynoTtpeba, OTTyKa M KOU 0] HUB Tpeba 1a OuaaT MOMECTEHU BO PEUHMIIUTE.

Bo HameBo ucTpaxkyBame ce aHaM3Mpalie KOpIyc Ha KOJIOKalluu OJf, BO HajrojeMa mMepa,
caMo JIBE€ CEMaHTHYKH 00JIaCTH: eKOHOMH]a M MOJIUTHKA. JaCHO € JIeKa BO WIHUHA BO
HCTpaxKyBamara Tpeda Ja ce BKJIydaT KOJKY MOKe IorojeM Opoj Ha CEeMaHTHUYKU 00JIaCTH
HITO Ke MpHJIOHECE Ja e J10j/1€ A0 HOBU 3aKIy4OIM BO BPCKa CO MPUPOATa U OJITMKUTE Ha
KOJIOKAIIMMTE BO MaKeJOHCKHOT ja3uk. [loHaTtamy, oBa ke ro 300raT JeKCHKOTpadCKUOT
OTICET KOora CTaHyBa 300p 3a KOJIOKAIMUTE Kaj HaC.
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Bo Bpcka co HacTaBarta 1o TOJKyBambe, IPEeBEAyBakhe, KAKO M HaCTaBaTa Mo CTPAHCKH
Ja3uIM, HUHTEPECHO Ke Ouje J1a ce HalpaBH MOBEKETOAUIITHO (YETUPH U OCYM T'OJUIIIHO)
UCTpaXKyBame KaJle ke ce pasriieAyBaaT pe3yiITaTUTe O/ 3HaeHharTa Ha CTYJEHTUTE BO BPCKa
co konokauuute. [TorouHo, MOXKe J1a ce aHaTM3MpaaT MO3HABamkaTa Ha OHUE CTYICHTH CO KOU
BO MPBUTE JIBE TOJMHH O] HUBHUTE CTYJIUH c€ pabOTENI0 HAa TEOPUCKO U TPAKTUIHO
3aIl03HaBambEe CO KOJOKALMUTE, [1a KOU II0TOA I'M 010MpaaT MOIYJIUTE TOJIKYBAKE WIN
npesenyBame. [Ipeky copendeHa aHanu3a Ha TOJIKYBambaTa Ha OBaa rpymna Ha CTYAEHTH CO
rpyIa Ha CTYJCHTH CO KOM BO NMPBUTE JBE TOJUHH O/ CTyIMUTE HE CE TIOCBETHIIO BHUMaHHE
Ha KOJIOKauuTe (KaKo LITO ce TPYNUTE CTYJICHTH 3aCTalleH! BO OBAa UCTPAXKyBambE) HAJIIPBO
ke ce 100MjaT MoJaToIM BO BPCKa CO TOA KOJIKY MOAJIA00KUTE MTO3HaBamka 0J1 00J1acTa Ha
KOJIOKAIIMMTE BJIMjAaaT Ha KBAIUTETOT HA IPEBOAUTE M TOJIKYBambaTa Ha CTYACHTHUTE.
[TonaTamy Moe Ja ce pasrieayBaaTr CEeMaHTHYKUTE 00JacTH KoM Ou Ouiie HajKOPHCHH 3a
CTYIGHTHUTE IO IPEBEYBAkE U TOJIKYBaHkE, HO U 301ITO TOKMY THE CEMaHTUYKH 00JacTH.

3Ha4ajHO €, CEeKaKo, UTHUTE CIIOPEIOCHN UCTPaKyBamba Ja ce MpaBat rnomMery
MaKeJJOHCKHOT U JIPYTUTE CBETCKHU ja3HUIlHM (HaCTpaHa aHTJIUCKUOT jJa3HK), HO U Mery
MaKeJOHCKHOT U JIBa UJIM ITOBEKE CBETCKH ja3UIM. AKO ja3HLIUTE, KOM BO OCHOBA C€ CUCTEMHU
3a KOIMpPamke Ha KOMIUIEKCHH HH(OPMAIMK U TIOPAaKH, TH pas3rieyBaMe BO MOTJe]] Ha
HUBHHUTE MOXXHOCTH 32 KOMOMHATOpYKa Ha €JMHHUIINA KO IPEHECYBaaT 3HaYeHe U PyHKIH]ja,
(Toa ce HajuecTo 300POBUTE), TOTAIl OBHE NMOBEKEja3MUYHU aHAIU3H U UCTPAXKyBarba 3HaAUajHO
Ke TO 3roJieMaTr HaIlleTO 3HacHe U pa3Oupame Ha OBOj JIMHIBUCTUYKU ()EHOMEH —
KOJIOKaIMjara.
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